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							       วิสัยทัศน์
						    

	 	 	 	 	 	 	 เราจะก้าวไปข้างหน้าอย่างแข็งแรง

	 	 	 	 	 	 	 ร่วมสร้างสรรค์ส่ิงท่ีแตกต่างและดีท่ีสุด

	 	 	 	 	 	 	 เพ่ือตอบแทนทุกสัมผัสแห่งความไว้วางใจ

	 	 	 	 	 	 	 ด้วยสินค้าและบริการท่ีสร้างความสวย 

	 	 	 	 	 	 	 ความสุข และความประทับใจ

	 	 	 	 	 	 	 เพ่ือพนักงานของเรา ลูกค้าของเรา 

	 	 	 	 	 	 	 คู่ค้าของเรา ผู้ถือหุ้นและสังคมไทยของเรา

							       VISION

							       O.C.C. is moving forward strongly

							       by creating products with a difference and best quality.

							       We strive to return the loyalty of our customers, employees,

							       trading partners, shareholders,

							       and Thai society by providing products & services

							       which create beauty, happiness and complete satisfaction.

							       6 O.C.C. Values  		 ค่านิยม 6 งาม
							     

							       B = Boundaryless		 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 งามจริง...ต้องเปิดใจ

	 	 	 	 	 	 	 E = Ethics and Integrity		 	 	 	 	 	 	 งามด้วยใจ...ต้องซ่ือสัตย์

	 	 	 	 	 	 	 A = Adaptability to Change		 	 	 	 	 งามไม่จำ�กัด...ต้องเปล่ียนและปรับ

	 	 	 	 	 	 	 U = Unity		 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 งามพร้อมสรรพ...ต้องสามัคคี

	 	 	 	 	 	 	 T = Talent	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 งามทุกท่ี...ต้องเก่งและพัฒนา

	 	 	 	 	 	 	 Y = You are Our Valued Customer		 งามอย่างมีคุณค่า...ต้องรักบริการ		

										          BEAUTY from within						      งามนานๆ ต้องงามจากภายใน
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สารจากคณะกรรมการ
ในปี 2554 ประเทศไทยได้เกิดวิกฤติอุกทกภัยในหลายพ้ืนท่ีท่ัวประเทศ รวมถึงกรุงเทพมหานคร ซ่ึงส่งผลกระทบอย่าง

รุนแรงและกว้างขวางต่อสภาพเศรษฐกิจโดยรวมของประเทศ และถึงแม้ว่าบริษัทจะไม่ได้รับผลกระทบโดยตรงจากจากวิกฤติการณ์
ดังกล่าว แต่ก็ได้รับผลกระทบทางอ้อมในด้านอ่ืนอยู่พอสมควร และจากการท่ีบริษัทได้มีการติดตามประเมินสถานการณ์อย่าง
ใกล้ชิด จัดวางแนวทางการดำ�เนินธุรกิจอย่างรอบคอบ มีการปรับเปล่ียนกลยุทธ์ดำ�เนินงาน และมีการปรับตัวอย่างรวดเร็วเพ่ือ
รองรับปัจจัยความไม่แน่นอนของสถานการณ์ท่ีอาจเกิดข้ึน จึงส่งผลให้บริษัทสามารถฟันฝ่าอุปสรรคมาได้โดยมีผลประกอบการ
ท่ีดีข้ึนกว่าปีก่อนด้วย     

พนักงานคือกุญแจสำ�คัญสู่ความสำ�เร็จ 

ด้วยความร่วมมือร่วมใจของพนักงานทุกระดับท่ัวท้ังองค์กร รวมถึงการวางแผนงาน การกำ�หนดกลยุทธ์ในการดำ�เนิน
งาน และการบริหารความเส่ียงอย่างรอบคอบ ทำ�ให้บริษัทสามารถฝ่าฟันอุปสรรคต่างๆ มาได้ และยังส่งผลทำ�ให้มีผลกำ�ไรสุทธิ
เพ่ิมข้ึนจากปีก่อน บริษัทจึงมีความเช่ือม่ันในคุณค่าและศักยภาพของพนักงานทุกคน และมุ่งให้ความสำ�คัญในการส่งเสริมพัฒนา
พนักงานให้เพ่ิมสมรรถนะมีความรู้ความสามารถย่ิงข้ึน โดยจัดให้มีการอบรมสัมมนาพัฒนาศักยภาพตนเองอย่างต่อเน่ือง รวม
ตลอดถึงการดูแลให้ค่าตอบแทนท่ีเหมาะสม เพ่ือการรักษาไว้ซ่ึงทรัพยากรบุคคลอันจะเป็นกำ�ลังสำ�คัญของบริษัทต่อไป

โครงการ CSR “ส่งความสุขสู่สังคม ผ่านมิติแห่งความงาม”

คณะกรรมการตระหนักถึงความสำ�คัญของความรับผิดชอบต่อสังคมโดยรวมมาอย่างต่อเน่ืองต้ังแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน 
ด้วยการสร้างสรรค์กิจกรรมท่ีดีเพ่ือชุมชุน สังคมและส่ิงแวดล้อม และเพ่ือให้เกิดความชัดเจนในเชิงนโยบายมากย่ิงข้ึน ในปี 
2554 บริษัทจึงได้มีการจัดต้ังคณะทำ�งาน CSR อย่างเป็นทางการ เพ่ือดำ�เนินกิจกรรมในนามบริษัท โดยดึงจุดเด่นและความ
เช่ียวชาญระดับมืออาชีพด้านความงามของบริษัทมาใช้ในการ “ส่งความสุขสู่สังคม ผ่านมิติแห่งความงาม” ด้วยการดำ�เนิน
กิจกรรมต่างๆ ภายใต้โครงการย่อย 5 โครงการ ดังน้ี

1.	 โครงการใช้และให้อย่างสร้างสรรค์ เพ่ือเรา เพ่ือโลก

2.	 โครงการ Charity ความงามแห่งการแบ่งปัน

3.	 โครงการผมสวยด้วยรัก

4.	 โครงการแต่งเติมความงาม แต่งแต้มความสุขสู่สังคม

5.	 โครงการต้นกล้าแห่งความงาม ต้นทางแห่งอาชีพ

ในปีท่ีผ่านมาบริษัทได้ดำ�เนินกิจกรรมด้านต่างๆ มากมาย เพ่ือส่งต่อความสุขและแบ่งปันน้ำ�ใจสู่ชุมชุน สังคม และส่ิง
แวดล้อมผ่านทางโครงการย่อยท้ังห้า โดยมีความมุ่นม่ันท่ีจะดำ�เนินกิจกรรมเพ่ือสังคมต่อไปอย่างต่อเน่ือง ซ่ึงแม้ว่าบริษัทจะเป็น
เพียงส่วนเล็กๆ ในภาพใหญ่ของสังคม แต่ก็เช่ือม่ันเป็นอย่างย่ิงว่าจะสามารถเป็นตัวจ๊ิกซอว์ท่ีแต่งแต้มสีสันแห่งความดีงาม ความ
สุข และความประทับใจในภาพใหญ่ของสังคมได้อย่างน่าภาคภูมิใจ 

วัฒนธรรมองค์กร 

บริษัทรณรงค์เสริมสร้างวัฒนธรรมองค์กร BEAUTY from within ความงามจากภายในสู่ภายนอก ด้วยค่านิยม 6 งาม 
ซ่ึงประกอบด้วย

1.	 B = Boundaryless 	 	 	 งามจริง...ต้องเปิดใจ

2.	 E = Ethics and Integrity	 	 งามด้วยใจ...ต้องซ่ือสัตย์

3.	A = Adaptability to Change	 	 งามไม่จำ�กัด...ต้องเปล่ียนและปรับ

4.	U = Unity		 	 	 งามพร้อมสรรพ...ต้องสามัคคี

5.	T = Talent	 	 	 งามทุกท่ี...ต้องเก่งและพัฒนา

6.	Y = You are Our Valued Customer	งามอย่างมีคุณค่า...ต้องรักบริการ

BEAUTY from within	 งามนานๆ ต้องงามจากภายใน
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เพ่ือให้พนักงานทุกคนยึดถือเป็นแนวทางในการปฏิบัติตนเอง เป็นความงามเล็กๆ ท่ีเร่ิมต้นจากตัวเราไปถึงบริษัท และ
ออกไปสู่สังคมภายนอก ด้วยความเช่ือม่ันและมีจุดมุ่งหมายเดียวกันว่าเป็นแนวทางปฏิบัติท่ีเหมาะสมและสอดคล้องกับทิศทาง
ในการดำ�เนินธุรกิจของบริษัทตามหลักธรรมาภิบาล เป็นพลังท่ีเสริมสร้างองค์กรให้มีความเข้มแข็ง มีศักยภาพเพียงพอท่ีจะยืน
หยัดเคียงคู่ไปกับสังคมภายนอกท่ีมีการพัฒนา แข่งขัน และเปล่ียนแปลงอยู่ตลอดเวลา 

ต่อต้านการทุจริตคอร์รัปช่ัน : วัฒนธรรมองค์กร BEAUTY from within ตามค่านิยม 6 งาม ตามความหมายเฉพาะตัว
อักษร E = Ethics and Integrity ซ่ึงหมายความถึงการส่งเสริมให้พนักงานประพฤติปฏิบัติตนด้วยความซ่ือสัตย์สุจริตมี
จริยธรรมอันดี ไม่ส่งเสริมและไม่สนับสนุนการประพฤติทุจริตคอร์รัปช่ัน ไม่เรียกหรือรับสินบน รวมถึงไม่ให้หรือมีส่วนร่วมใน
การให้สินบนแก่หน่วยงานอ่ืนท้ังภาครัฐและเอกชน ไม่ว่าจะเพ่ือประโยชน์ของตนเองหรือของผู้อ่ืนก็ตาม 

การเคารพในสิทธิของผู้อ่ืน

บริษัทสนับสนุนให้พนักงานทุกคนเคารพในสิทธิความเป็นมนุษย์ของผู้อ่ืน ไม่ว่าจะเป็นพนักงาน ลูกจ้าง ผู้ถือหุ้น ลูกค้า 
คู่ค้า คู่แข่ง เจ้าหน้ี และผู้ท่ีมีส่วนเก่ียวข้องอ่ืนๆ ด้วยการปฏิบัติตนต่อผู้อ่ืนด้วยความเคารพและให้เกียรติกัน เคารพในความ
เป็นส่วนตัว ความเป็นอิสระ และผลประโยชน์ของผู้อ่ืน มีความเป็นกลางและปฏิบัติต่อทุกคนอย่างเท่าเทียมกัน ไม่แบ่งพรรค 
แบ่งพวก แยกเพศ ชนช้ัน หรือเช้ือชาติ ท้ังน้ี เพ่ือก่อให้เกิดความสามัคคีปรองดองต่อกัน มีมิตรภาพและมีความสุขในสังคม
โดยรวม

คณะกรรมการบริษัทขอขอบคุณท่านผู้ถือหุ้น ลูกค้า คู่ค้า พนักงาน ผู้เก่ียวข้องอ่ืนๆ ท่ีสนับสนุนการดำ�เนินงานของ
บริษัทด้วยดีตลอดมา คณะกรรมการบริษัทขอให้ทุกท่านเช่ือม่ันว่าบริษัทจะมุ่งม่ันดำ�เนินงานตามหลักธรรมาภิบาลและการ
กำ�กับดูแลกิจการท่ีดี (Good Corporate Governance) เพ่ือให้เกิดประโยชน์สูงสุดต่อผู้มีส่วนเก่ียวข้องทุกฝ่าย ให้สมกับความ
เช่ือถือและความไว้วางใจท่ีได้รับ และจะปรับปรุงพัฒนาขีดความสามารถในการประกอบธุรกิจให้แข็งแกร่งย่ิงข้ึนเพ่ือการเจริญ
เติบโตอย่างย่ังยืนต่อไป

	 นางกาญจนา สายสิริพร	 นางธีรดา อำ�พันวงษ์
	 ประธานกรรมการ	 กรรมการผู้จัดการ
	 	 และประธานเจ้าหน้าท่ีบริหาร



6

ช่ือบริษัท	 	 บริษัท โอซีซี จำ�กัด (มหาชน)

ช่ือย่อหลักทรัพย์	 	 OCC

ทุนจดทะเบียน	 	 หุ้นสามัญจำ�นวน 80 ล้านหุ้น มูลค่าหุ้นละ 1 บาท

ทุนชำ�ระแล้ว	 	 จำ�นวน 60 ล้านหุ้น มูลค่าหุ้นละ 1 บาท เป็นเงิน 60 ล้านบาท

เลขทะเบียนบริษัท	 	 0107537001323

ลักษณะการประกอบธุรกิจ	 	 จำ�หน่ายผลิตภัณฑ์ประเภทเคร่ืองสำ�อาง เส้ือผ้า เคร่ืองดนตรี 

	 	 และให้บริการเสริมความงาม

ท่ีต้ังสำ�นักงานใหญ่	 	 729/4-7 ถนนรัชดาภิเษก แขวงบางโพงพาง เขตยานนาวา 

	 	 กรุงเทพมหานคร 10120

โทรศัพท์	 	 02-2954545, 02-2954567

โทรสาร	 	 02-2950415

Home Page		  www.occ.co.th

นิติบุคคลท่ีบริษัทถือหุ้นต้ังแต่ร้อยละ 10 ข้ึนไปมีดังน้ี
1.	 บริษัท เอ็ม ไอ แอล (ประเทศไทย) จำ�กัด
	 ท่ีต้ังสำ�นักงานใหญ่	 	 729/21 - 22 ถนนรัชดาภิเษก แขวงบางโพงพาง เขตยานนาวา 

	 	 	 กรุงเทพมหานคร 10120

	 โทรศัพท์ 	 	 02 – 2954760 – 2 โทรสาร 02 - 2954759

	 ประเภทธุรกิจ	 	 ขายปลีกแชมพูเปล่ียนสีผม

	 ทุนจดทะเบียน	 	 เป็นหุ้นสามัญจำ�นวน 30,000 หุ้น มูลค่าหุ้นละ 100 บาท

	 ทุนท่ีออกและเรียกชำ�ระแล้ว	 	 จำ�นวน 30,000 หุ้น มูลค่าหุ้นละ 100 บาทเป็นเงิน 3 ล้านบาท

	 สัดส่วนการถือหุ้น	 	 12.67%

2.	 บริษัท โอเรียนเต็ล ซาลอน บิสซิเนส จำ�กัด
	 ท่ีต้ังสำ�นักงานใหญ่	 	 729/23 - 25 ถนนรัชดาภิเษก แขวงบางโพงพาง เขตยานนาวา 

	 	 	 กรุงเทพมหานคร 10120

	 โทรศัพท์	 	 2 – 6839620 โทรสาร 02 - 2954763

	 ประเภทธุรกิจ	 	 เสริมความงาม

	 ทุนจดทะเบียน	 	 เป็นหุ้นสามัญจำ�นวน 10,000 หุ้น มูลค่าหุ้นละ 100 บาท

	 ทุนท่ีออกและเรียกชำ�ระแล้ว	 	 จำ�นวน 10,000 หุ้น มูลค่าหุ้นละ 100 บาทเป็นเงิน 1 ล้านบาท

	 สัดส่วนการถือหุ้น	 	 15.00%

ข้อมูลท่ัวไปเก่ียวกับบริษัท
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บุคคลอ้างอิงอ่ืน ๆ
	1.	นายทะเบียนหุ้น		 	 บริษัท ศูนย์รับฝากหลักทรัพย์ (ประเทศไทย) จำ�กัด

		 	 		 	 	 62 อาคารตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย ถนนรัชดาภิเษก 

		 	 		 	 	 แขวงคลองเตย กรุงเทพมหานคร 10110

		 	 		 	 	 โทรศัพท์ 02 – 2292800 โทรสาร 02-2292888

	2.	ผู้สอบบัญชี	 	 	 นายบุญญฤทธ์ิ ถนอมเจริญ หรือนางสาวนภาพร สถิตย์ธรรมพร

		 	 		 	 	 หรือนายเจริญ ผู้สัมฤทธ์ิเลิศ หรือนางสาวอรวรรณ ศิริรัตนวงศ์

		 	 		 	 	 หรือนายวินิจ ศิลามงคล

		 	 		 	 	 บริษัท เคพีเอ็มจี ภูมิไชย สอบบัญชี จำ�กัด

		 	 		 	 	 ช้ัน 50-51 เอ็มไพร์ทาวเวอร์ 195 ถนนสาทรใต้ กทม. 10120

		 	 		 	 	 โทรศัพท์ 66(2) 6772000 โทรสาร 66(2) 6772222

	3.	ท่ีปรึกษาทางกฎหมาย	 	 บริษัท วีระ ลอร์ ออฟฟิส จำ�กัด

		 	 		 	 	 747/151 – 152 ตรอกวัดจันทร์ใน ถนนสาธุประดิษฐ์ แขวงบางโพงพาง 

		 	 		 	 	 เขตยานนาวา กรุงเทพมหานคร 10120

		 	 		 	 	 โทรศัพท์ 02 – 6838023 โทรสาร 02 – 6838843

	4.	ท่ีปรึกษาทางการเงิน	 	 บมจ. สหพัฒนาอินเตอร์โฮลด้ิง

		 	 		 	 	 757/10 ซอยประดู่ 1 ถนนสาธุประดิษฐ์ แขวงบางโพงพาง

		 	 		 	 	 เขตยานนาวา กรุงเทพมหานคร 10120 

		 	 		 	 	 โทรศัพท์ 02 – 2930030 โทรสาร 02 – 2930040

	5.	ผู้ลงทุนสัมพันธ์	 	 	 นางจันทรา ต้ังธนศฤงคาร

		 	 		 	 	 ผู้อำ�นวยฝ่ายบัญชี – การเงิน

		 	 		 	 	 บมจ.โอซีซี เลขท่ี 729/4-7 ถนนรัชดาภิเษก แขวงบางโพงพาง

		 	 		 	 	 เขตยานนาวา กรุงเทพมหานคร 10120

		 	 		 	 	 โทรศัพท์ 02 – 2954545 ต่อ 508 โทรสาร 02 - 2950415

3.	 บริษัท ชิเซโด้ โปรเฟสช่ันแนล (ไทยแลนด์) จำ�กัด
	 ท่ีต้ังสำ�นักงานใหญ่	 	 2 ซ.สุขุมวิท 23 (ประสานมิตร) ถ.สุขุมวิท แขวงคลองเตยเหนือ

 	 	 	 เขตวัฒนา  กรุงเทพมหานคร 10110

	 โทรศัพท์ 	 	 02 – 2617321 – 2 โทรสาร 02 - 2617323

	 ประเภทธุรกิจ	 	 ให้บริการเสริมสวย สปา และจัดแต่งทรงผม

	 ทุนจดทะเบียน	 	 เป็นหุ้นสามัญ 7 ล้านหุ้น มูลค่าหุ้นละ 10 บาท

	 ทุนท่ีออกและเรียกชำ�ระแล้ว	 	 จำ�นวน 7 ล้านหุ้น มูลค่าหุ้นละ 10 บาทเป็นเงิน 70 ล้านบาท

	 สัดส่วนการถือหุ้น	 	 16.00%
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รายการ 2554 2553 2552

รายได้จากการขาย 1,368,559 100.00% 1,267,223 100.00% 1,187,248 100.00%

   หัก ต้นทุนขาย 680,888 49.75% 649,548 51.26% 591,384 49.81%

กำ�ไรข้ันต้น 687,671 50.25% 617,675 48.74% 595,864 50.19%

   หัก ค่าใช้จ่ายในการขายและบริหาร 591,699 43.24% 557,683 44.01% 527,314 44.41%

กำ�ไรจากการดำ�เนินงาน 95,972 7.01% 59,992 4.73% 68,550 5.77%

   บวก รายได้อ่ืน 46,609 3.41% 43,002 3.39% 26,867 2.26%

 กำ�ไรก่อนดอกเบ้ียจ่ายและภาษีเงินได้ 142,581 10.42% 102,994 8.13% 95,417 8.04%

   หัก ดอกเบ้ียจ่าย 0.00 0.00 1

กำ�ไรก่อนภาษีเงินได้ 142,581 10.42% 102,994 8.13% 95,416 8.04%

   หัก ภาษีเงินได้ 42,633 3.12% 26,280 2.07% 22,867 1.93%

กำ�ไร (ขาดทุน) สุทธิ 99,948 7.30% 76,714 6.05% 72,549 6.11%

รายได้รวม 1,415,168 100.00% 1,310,225 100.00% 1,214,115 100.00%

ค่าใช้จ่ายรวม 1,272,587 89.92% 1,207,231 92.14% 1,118,698 92.14%

กำ�ไรก่อนดอกเบ้ียจ่ายและภาษีเงินได้ 142,581 10.08% 102,994 7.86% 95,417 7.86%

หัก  ดอกเบ้ียจ่าย 0.00 0.00 1

หัก   ภาษีเงินได้ 42,633 3.01% 26,280 2.01% 22,867 1.88%

กำ�ไร (ขาดทุน) สุทธิ 99,948 7.06% 76,714 4.49% 72,549 5.98%

(หน่วย 1 : 1000 บาท)
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									         2554	 2553	 2552

	
อัตราส่วนสภาพคล่อง (LIQUIDITY RATIO)
	 อัตราส่วนสภาพคล่อง	 	 2.44	เท่า	 2.73	เท่า	 3.30	เท่า
	 อัตราส่วนสภาพคล่องหมุนเร็ว	 1.26	เท่า	 1.26	เท่า	 1.55	เท่า
	 อัตราส่วนสภาพคล่องกระแสเงิน	 0.35	เท่า	 0.64	เท่า	 0.19	เท่า
	 อัตราส่วนหมุนเวียนลูกหน้ีการค้า	 5.78	เท่า	 5.37	เท่า	 5.41	เท่า
	 ระยะเวลาเก็บหน้ีเฉล่ีย	 	 62	วัน	 67	วัน	 67	วัน
	 อัตราส่วนหมุนเวียนสินค้าคงเหลือ	 3.63	เท่า	 3.81	เท่า	 3.52	เท่า
	 ระยะเวลาขายสินค้าเฉล่ีย	 	 99	วัน	 94	วัน	 102	วัน
	 อัตราส่วนหมุนเวียนเจ้าหน้ี		 5.77	เท่า	 5.97	เท่า	 5.90	เท่า
	 ระยะเวลาชำ�ระหน้ี	 	 62	วัน	 60	วัน	 61	วัน
	 Cash Cycle	 	 	 99	วัน	 101	วัน	 108	วัน

อัตราส่วนแสดงความสามารถในการหากำ�ไร (PROFITABILITY RATIO)
	 อัตรากำ�ไรข้ันต้น	 	 50.25	% 	 48.74	% 	 50.19	% 
	 อัตรากำ�ไรจากการดำ�เนินงาน	 7.01	% 	 4.73	% 	 5.77	% 
	 อัตรากำ�ไรอ่ืน	 	 	 3.29	% 	 3.28	% 	 2.21	% 
	 อัตราส่วนเงินสดต่อการทำ�กำ�ไร	 75.26	% 	 194.06	% 	 46.67	% 
	 อัตรากำ�ไรสุทธิ		 	 7.06	% 	 5.86	% 	 5.98	% 
	 อัตราผลตอบแทนผู้ถือหุ้น	 	 17.15	% 	 13.94	% 	 14.25	% 

อัตราส่วนแสดงประสิทธิภาพในการดำ�เนินงาน (EFFICIENCY RATIO)
	 อัตราผลตอบแทนจากสินทรัพย์	 12.11	%	 10.32	%	 10.54	%
	 อัตราผลตอบแทนจากสินทรัพย์ถาวร	 99.69	%	 122.39	%	 105.61	%
	 อัตราการหมุนของสินทรัพย์	 1.72	เท่า	 1.76	เท่า	 1.76	เท่า
	

อัตราส่วนวิเคราะห์นโยบายทางการเงิน (FINANCIAL RATIO)
	 อัตราส่วนหน้ีสินต่อส่วนของผู้ถือหุ้น	 0.44	เท่า	 0.39	เท่า	 0.31	เท่า
	 อัตราส่วนความสามารถชำ�ระดอกเบ้ีย	 NA	เท่า	 NA	เท่า	 NA	เท่า
	 อัตราส่วนความสามารถชำ�ระภาระผูกพัน	 0.89	เท่า	 1.18	เท่า	 0.94	เท่า
	 อัตราการจ่ายเงินปันผล	 	 		 46.93	%	 45.49	%

อัตราส่วนทางการเงินท่ีสำ�คัญ
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บริษัท โอซีซี จำ�กัด (มหาชน) ได้ดำ�เนินกิจการเจริญรุ่งเรืองต่อเน่ืองตามลำ�ดับมานานกว่า 3 ทศวรรษ ประกอบธุรกิจ
หลักในการจัดจำ�หน่ายผลิตภัณฑ์เคร่ืองสำ�อางและผลิตภัณฑ์เส้ือผ้าท่ีมีคุณภาพสูง ภายใต้เคร่ืองหมายการค้าช้ันนำ�  ซ่ึงเป็นท่ี
รู้จักกันอย่างกว้างขวางและได้รับความนิยมอย่างแพร่หลาย มีการจัดจำ�หน่ายผ่านเครือข่ายคู่ค้าทางธุรกิจครอบคลุมเกือบทุก
ช่องทางการขายท่ัวประเทศ ตัวอย่างของผลิตภัณฑ์ช้ันนำ�ท่ีโดดเด่นในปัจจุบัน ได้แก่ เคร่ืองสำ�อาง “คัฟเวอร์มาร์ค” (Covermark) 
ผลิตภัณฑ์ดูแลรักษาเส้นผม “ชิเซโด้ โปรเฟสช่ันแนล” (Shiseido Professional) ชุดกีฬา ชุดนอนและชุดช้ันในสตรี “กี ลา
โรช” (Guy Laroche)

ภาพรวมเศรษฐกิจไทยในรอบปีท่ีผ่านมา มีอัตราการเติบโตท่ีชะลอตัวลง เน่ืองจากต้องเผชิญกับปัจจัยลบซ่ึงมีท้ังความ
ไม่แน่นอนของเศรษฐกิจโลก ความผันผวนของราคาน้ำ�มันและเงินทุนเคล่ือนย้าย รวมท้ังภัยพิบัติทางธรรมชาติท่ีเกิดข้ึนโดย
เฉพาะเหตุการณ์มหาอุทกภัยในช่วงปลายปีท่ีครอบคลุมพ้ืนท่ีศูนย์กลางเศรษฐกิจท่ีสำ�คัญของประเทศ รวมท้ังนิคมอุตสาหกรรม
หลายแห่ง ส่งผลกระทบอย่างรุนแรงต่อภาคผลิตและการค้าเน่ืองจากการขาดช่วงของห่วงโซ่อุปทานของสินค้าสำ�คัญจำ�นวนมาก 
สร้างความเสียหายในวงกว้าง อุปสงค์ภายในประเทศท้ังภาคการบริโภค การลงทุน และการผลิตต่างชะลอตัวลง ส่วนภาคการ
ท่องเท่ียวก็ปรับตัวลดลงค่อนข้างมากเน่ืองจากภาวะการขาดความเช่ือม่ัน

ภาคการส่งออกก็ได้รับผลกระทบจากเศรษฐกิจโลกท่ีมีความผันผวนอย่างมาก ท้ังปัญหาหน้ีสาธารณะในยุโรปท่ีขยาย
ตัวกว้างข้ึน ปัญหาการขาดดุลงบประมาณของสหรัฐอเมริกาและอัตราการว่างงานในระดับสูง รวมไปถึงเหตุการณ์ความตึงเครียด
ในตะวันออกกลางท่ีส่งผลให้ราคาน้ำ�มันพุ่งสูงข้ึนอย่างมาก รวมท้ังภัยพิบัติแผ่นดินไหวและสึนามิในญ่ีปุ่นได้ทำ�ให้แนวโน้มการ
ฟ้ืนตัวท่ีเคยคาดการณ์ไว้ต้องสะดุดลง 

จากสภาพเศรษฐกิจท่ีกล่าวมาข้างต้น บริษัทได้ตระหนักถึงความสำ�คัญในการบริหารธุรกิจท่ียังเต็มไปด้วยความไม่
แน่นอนและมีการแข่งขันกันอย่างรุนแรงมากย่ิงข้ึน ด้วยการบริหารจัดการในเชิงกลยุทธ์ ติดตามสถานการณ์ต่างๆ อย่างใกล้
ชิดพร้อมกับปรับเปล่ียนยุทธวิธีไปตามความเหมาะสม จนสามารถฟันฝ่าอุปสรรคท้ังปวง ส่งผลให้ในปีท่ีผ่านมาบริษัทมียอด
ขาย 1,368.56 ล้านบาท เพ่ิมข้ึนจากปีก่อน 8.00%

บริษัทมีกำ�ไรก่อนภาษีเงินได้นิติบุคคล 142.58 ล้านบาท เพ่ิมข้ึนจากปีก่อน 39.59 ล้านบาท หรือคิดเป็น 38.44% 
และเม่ือหักภาษีเงินได้นิติบุคคลแล้วคงเหลือกำ�ไรสุทธิ 99.95 ล้านบาท ซ่ึงเพ่ิมข้ึน 30.29% เม่ือเปรียบเทียบกับปีก่อน

โครงสร้างทางการเงินของบริษัทอยู่ในระดับท่ีแข็งแกร่งมากอย่างต่อเน่ืองมาเป็นเวลาหลายปี โดยมีหลายตัวช้ีวัดของ
อัตราส่วนทางการเงินท่ีสำ�คัญ ซ่ึงสามารถสะท้อนให้เห็นสภาพคล่องท่ีดีมาก เช่น ตัวอย่างสำ�หรับปีน้ี บริษัทมีอัตราส่วนสภาพ
คล่อง 2.44 เท่า ในขณะท่ีมีอัตราส่วนหน้ีสินต่อส่วนของผู้ถือหุ้น (Debt to Equity) อยู่ในระดับต่ำ�เพียง 0.44 เท่า

ผลการปฏิบัติงานในปีท่ีผ่านมา เกิดจากความทุ่มเทร่วมแรงร่วมใจของพนักงานทุกระดับภายใต้วัฒนธรรมองค์กร 
BEAUTY from within เพ่ือบรรลุวิสัยทัศน์ของบริษัทท่ีกำ�หนดไว้ บริหารจัดการอย่างระมัดระวังด้วยความรอบคอบและวางแผน
พร้อมรับมือกับสถานการณ์ท่ีอาจเปล่ียนแปลง มุ่งม่ันในการกำ�กับดูแลกิจการท่ีดี บริหารงานด้วยความชอบธรรม โปร่งใส ภาย
ใต้หลักบรรษัทภิบาลและพัฒนาให้ธุรกิจเจริญเติบโตอย่างย่ังยืนเพ่ือประโยชน์สูงสุดของผู้มีส่วนได้เสียทุกฝ่าย



11

3.1		 สรุปสาระสำ�คัญของการประกอบธุรกิจ

	 	 	 	 บริษัทได้ก่อต้ังและประกอบกิจการมาต้ังแต่ปี พ.ศ. 2516 ในระยะแรกใช้ช่ือว่า บริษัท โอเลียร่ี คัฟเวอร์มาร์ค 
เซ็นเตอร์ จำ�กัด เพ่ือจัดจำ�หน่ายเคร่ืองสำ�อาง “โอเลียร่ี คัฟเวอร์มาร์ค” (O’Leary Covermark) โดยเปิดเป็นศูนย์บริการความงาม 
ให้คำ�ปรึกษาแก่ลูกค้าท่ีใช้ผลิตภัณฑ์ ซ่ึงต่อมาได้ขยายช่องทางการจัดจำ�หน่ายสู่ห้างสรรพสินค้าและร้านเสริมสวยท่ัวประเทศ 
โดยใช้กลยุทธ์การดูแลหลังการขายท่ีสร้างความประทับใจ โดยเฉพาะการจัดทีมโปรโมช่ันเสริมแต่ละจุดขายเพ่ือสาธิตการใช้
ผลิตภัณฑ์ การบริการ และแนะนำ�วิธีการเลือกใช้ผลิตภัณฑ์ท่ีถูกต้อง สร้างความเช่ือม่ันแก่ลูกค้าซ่ึงให้การตอบรับด้วยดีตลอดมา   
ส่งผลให้เคร่ืองสำ�อางคัฟเวอร์มาร์คมีช่ือเสียงเป็นท่ีรู้จักกันอย่างแพร่หลาย สร้างความสำ�เร็จให้บริษัทเจริญก้าวหน้าอย่างต่อ
เน่ืองตราบจนกระท่ังปัจจุบัน 

	 	 	 	 บริษัทได้รับอนุญาตเข้าเป็นบริษัทจดทะเบียนในตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทยในปี 2537 แปรสภาพเป็น 
“บริษัทมหาชนจำ�กัด” และได้เพ่ิมการจัดจำ�หน่ายผลิตภัณฑ์อีกหลายประเภท โดยแบ่งเป็นกลุ่มผลิตภัณฑ์หลักได้ดังน้ี

			   กลุ่มผลิตภัณฑ์เคร่ืองสำ�อาง	ประกอบด้วยเคร่ืองสำ�อางสำ�หรับผิวหน้า ผิวกาย และผลิตภัณฑ์การดูแลรักษาเส้นผม

			   กลุ่มผลิตภัณฑ์เส้ือผ้า ประกอบด้วยชุดช้ันในสตรี ชุดนอนสตรี ชุดกีฬา และชุดว่ายน้ำ�

			   กลุ่มเคร่ืองดนตรี 

	 	 	 ลูกค้ากลุ่มเป้าหมายหลักของบริษัทส่วนใหญ่เป็นสุภาพสตรีในวัยทำ�งานท่ีมีรสนิยมใช้ผลิตภัณฑ์ท่ีมีคุณภาพ มีการบริการ
ท่ีเอาใจใส่อย่างแท้จริง เพ่ือเพ่ิมความงามเสริมบุคลิกภาพสร้างความม่ันใจ ตระหนักในการดูแลผิวพรรณ สุขภาพกายและใจ 
เสริมสร้างความสุขใจให้ตนเองและคนใกล้ชิด  

	 	 	 บริษัทประกอบธุรกิจหลักในการจัดจำ�หน่ายสินค้าภายในประเทศ โดยคำ�นึงถึงจริยธรรมในการค้า ใช้หลักการ
บริหารความเส่ียง และการบริหารงานอย่างมีระบบ โปร่งใส ตรวจสอบได้ ตามหลักการกำ�กับดูแลกิจการท่ีดี มุ่งม่ันท่ีจะก้าว
ไปสู่ความเป็นเลิศทางธุรกิจ ด้วยการให้ความสำ�คัญกับบุคลากรในองค์กร ส่งเสริมให้พนักงานทุกคนทำ�งานอย่างมีความสุขใน
สภาพแวดล้อมท่ีเป็นมิตร และเอ้ือต่อการเกิดความคิดริเร่ิมสร้างสรรค์สนับสนุนให้พนักงานทุกคนได้มีโอกาสพัฒนาตนเอง เพ่ือ
ท่ีจะได้สามารถใช้ศักยภาพท่ีมีอยู่ได้อย่างเต็มประสิทธิภาพ 

3.2	 โครงสร้างรายได้

กลุ่มผลิตภัณฑ์ ปี 2554 สัดส่วน ปี 2553 สัดส่วน ปี 2552 สัดส่วน

เคร่ืองสำ�อาง 1,168,080 85.35% 1,090,146 86.03% 1,027,475 86.54%

เส้ือผ้า 195,325 14.27% 171,958 13.57% 153,031 12.89%

เคร่ืองดนตรี 5,154 0.38% 5,119 0.40% 6,742 0.57%

รวม 1,368,559 100.00% 1,267,223 100.00% 1,187,248 100.00%
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3.3	 การประกอบธุรกิจของแต่ละกลุ่มผลิตภัณฑ์

			   (1)	กลุ่มผลิตภัณฑ์เคร่ืองสำ�อาง

						      (1.1)	ลักษณะผลิตภัณฑ์และบริการ

	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 บริษัทเป็นผู้จัดจำ�หน่ายผลิตภัณฑ์เคร่ืองสำ�อางท่ีมีคุณภาพภายใต้เคร่ืองหมายการค้าท่ีจดลิขสิทธ์ิ
จากต่างประเทศและในประเทศ เช่น Covermark, KMA, Sungrace, Shiseido Professional, BSC Hair Care ซ่ึงแต่ละ
ผลิตภัณฑ์ได้ตอบสนองความต้องการของผู้บริโภคแต่ละระดับได้อย่างครอบคลุมในทุกช่องทางการขาย เช่น ห้างสรรพสินค้า 
ศูนย์บริการความงาม ร้านเสริมสวย โมเดิร์นเทรด ท้ังในกรุงเทพมหานครและต่างจังหวัดท่ัวประเทศ โดยมีพนักงานขายท่ีผ่าน
การอบรมเก่ียวกับผลิตภัณฑ์ เทคนิคการขาย และการให้บริการอย่างมืออาชีพ คอยให้คำ�แนะนำ�ปรึกษา สาธิตการใช้ผลิตภัณฑ์ 
พร้อมบริการลูกค้าด้วยความต้ังใจ

						      (1.2)	การตลาดและภาวะการแข่งขัน

	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 ในรอบปีท่ีผ่านมา	เศรษฐกิจไทยได้รับผลกระทบทางลบจากปัญหาของเศรษฐกิจโลกท่ีมีความไม่
แน่นอน ปัญหาภัยพิบัติทางธรรมชาติโดยฉพาะเหตุการณ์อุทกภัยคร้ังร้ายแรงครอบคลุมในหลายจังหวัดของประเทศไทย ได้
รับความเสียหายในวงกว้างโดยเฉพาะเขตกรุงเทพมหานครซ่ึงเป็นศูนย์กลางทางเศรษฐกิจของประเทศ อุปสงค์ภายในประเทศ
ท้ังภาคการบริโภค การลงทุน และภาคการผลิตต่างชะลอตัวลง แต่สภาพการแข่งขันในตลาดยังคงเต็มไปด้วยความรุนแรง ต่าง
ฝ่ายต่างนำ�เสนอสินค้าและกลยุทธ์ต่างๆ ท่ีจะรักษาฐานลูกค้าเก่าและเพ่ิมจำ�นวนลูกค้าใหม่

	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 อย่างไรก็ดี บริษัทไม่ได้น่ิงนอนใจ ภายใต้สภาวการณ์ดังกล่าว ยังคงสร้างสรรค์ผลิตภัณฑ์ภายใต้
นวัตกรรมความงามท่ีล้ำ�หน้าหลายชนิด เพ่ือนำ�เสนอสินค้าท่ีมีคุณสมบัติโดดเด่น ทันสมัย มีมาตรฐาน คุณภาพสูง และคุ้มค่า
สำ�หรับผู้บริโภค ควบคู่กับการเพ่ิมการจัดกิจกรรมส่งเสริมการตลาดท่ัวท้ังในเขตกรุงเทพมหานครและต่างจังหวัดเพ่ิมมากข้ึน 
เพ่ือกระตุ้นให้ผู้บริโภคเกิดความสนใจในผลิตภัณฑ์และตัดสินใจซ้ือเร็วข้ึน พร้อมเน้นการใช้แนวบริหารลูกค้าสัมพันธ์ (Cus-
tomer Relationship Management) เพ่ือเพ่ิมระดับความพึงพอใจและความประทับใจของลูกค้า ส่งผลให้กลุ่มผลิตภัณฑ์เคร่ือง
สำ�อางในปี 2554 มีผลประกอบท่ีเติบโตเพ่ิมสูงข้ึน และยังคงเป็นธุรกิจหลักท่ีมีรากฐานท่ีแข็งแรงม่ันคง

	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 ผลิตภัณฑ์คัฟเวอร์มาร์ค (Covermark) ซ่ึงเป็นแบรนด์หลักในกลุ่มเคร่ืองสำ�อางของบริษัท ได้มีการ
ปรับเปล่ียนภาพลักษณ์ให้ดูทันสมัยมากย่ิงข้ึน  มีการนำ�เข้าผลิตภัณฑ์ใหม่ๆ ท่ีมีคุณภาพสูงจากส่วนผสมของสารประกอบท่ีมี
คุณค่าและเทคโนโลยีการผลิตช้ันสูงโดยตรงจากต่างประเทศ เพ่ือวางตำ�แหน่งแบรนด์ให้สะท้อนภาพลักษณ์เป็นแบรนด์อินเตอร์
ในระดับแนวหน้า ส่งผลให้สามารถเพ่ิมลูกค้ากลุ่มใหม่ ในขณะเดียวกันลูกค้าเดิมก็ได้รับความพึงพอใจมากย่ิงข้ึน บริษัทจึงยัง
คงสามารถ สร้างยอดขายเพ่ิมข้ึนในขณะท่ีมีคู่แข่งยักษ์ใหญ่จากบริษัทข้ามชาติหลายรายเข้ามารุมแย่งชิงส่วนแบ่งการตลาดมากข้ึน

	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 เคร่ืองสำ�อางแบรนด์ KMA ซ่ึงเป็นลิขสิทธ์ิของบริษัทเอง ได้มีการพัฒนาผลิตภัณฑ์คอลเลคช่ันใหม่
อย่างต่อเน่ือง เพ่ือตอบสนองกระแสนิยมแนวเคร่ืองสำ�อางเกาหลีของวัยรุ่นและวัยเร่ิมทำ�งาน พร้อมกับปรับปรุงสูตรต่างๆ ให้
เหมาะกับสภาพผิวของคนไทย พร้อมกันน้ียังขยายช่องทางการจัดจำ�หน่ายไปในหลายพ้ืนท่ี รวมไปถึงประเทศในแถบเอเชีย ซ่ึง
ได้รับการตอบรับท่ีดีมาก นอกจากน้ีบริษัทยังคงเปิด KMA Shop อย่างต่อเน่ือง เพ่ือขยายจุดบริการเพ่ิมอีกหลายแห่งรองรับ
กับความต้องการของลูกค้า ส่งผลให้มียอดขายเติบโตเพ่ิมข้ึนอย่างมาก 

	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 ส่วนผลิตภัณฑ์การดูแลรักษาเส้นผมภายใต้ลิขสิทธ์ิของ Shiseido Professional บริษัทได้นำ�เข้า
ผลิตภัณฑ์ท่ีมีคุณภาพ ทันสมัย สอดรับเทรนด์แฟช่ันปัจจุบัน เช่น ผลิตภัณฑ์น้ำ�ยายืดผม ผลิตภัณฑ์น้ำ�ยาดัดผมท่ีถนอมเส้นผม 
ผลิตภัณฑ์เปล่ียนสีผม ผลิตภัณฑ์บำ�รุงรักษาเส้นผม และผลิตภัณฑ์จัดแต่งทรงผมท่ีมีประสิทธิภาพซ่ึงได้รับความนิยมอย่างสูง 
โดยมีกิจกรรมสนับสนุนการตลาดท่ีเน้นการสร้างความผูกพันระยะยาวกับตัวแทนจำ�หน่าย อบรมความรู้แนะนำ�เทคนิคใหม่ๆ 
เก่ียวกับการจัดแต่งทรงผม การเปล่ียนสีผม ควบคู่กับการสาธิตวิธีใช้ผลิตภัณฑ์ท่ีถูกต้องโดยเทคนิเช่ียนผู้เช่ียวชาญของบริษัท 
ส่ิงเหล่าน้ีได้ส่งเสริมภาพลักษณ์ท่ีทันสมัยของผลิตภัณฑ์ตอกย้ำ�ความเป็นหน่ึงในผู้นำ�เทรนด์ผลิตภัณฑ์ดูแลรักษาเส้นผม ส่งผล
ให้แบรนด์สินค้ามีความเข้มแข็งเป็นท่ียอมรับในตลาดมากย่ิงข้ึน สร้างความม่ันคงในเชิงธุรกิจให้ท้ังบริษัทและตัวแทนจำ�หน่าย
ซ่ึงต่างมียอดขายเพ่ิมข้ึน
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						      (1.3)	การจัดหาผลิตภัณฑ์

	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 บริษัทได้ให้ความสำ�คัญต่อการคัดเลือกสินค้าและเพ่ิมผลิตภัณฑ์ใหม่เพ่ือเป็นทางเลือกให้ผู้บริโภค
สามารถใช้ผลิตภัณฑ์เคร่ืองสำ�อางท่ีมีคุณภาพและมีมาตรฐานสูง ในส่วนท่ีเป็นสินค้านำ�เข้าจากต่างประเทศส่วนใหญ่จะดำ�เนิน
การผ่านบริษัทในเครือของ บริษัท เพียส อินเตอร์คอสเม็กซ์ (ประเทศไทย) จำ�กัด และบริษัท ชิเซโด้ โปรเฟสช่ันแนล (ไทย
แลนด์) จำ�กัด ส่วนสินค้าท่ีวิจัยพัฒนาข้ึนเองภายในประเทศน้ันจะมีการประสานความร่วมมือกับบริษัทในเครือสหกรุ๊ป เช่น 
บริษัท อินเตอร์เนช่ันแนล แลบบอราทอรีส์ จำ�กัด และ บริษัท เอส แอนด์ เจ อินเตอร์เนช่ันแนล เอนเตอร์ไพรส์ จำ�กัด 
(มหาชน) ซ่ึงเป็นโรงงานผลิตเคร่ืองสำ�อางท่ีมีมาตรฐานในระดับสากล มีความเช่ียวชาญในกระบวนการผลิต และการควบคุม
คุณภาพเคร่ืองสำ�อางมานาน ได้รับความไว้วางใจจากเจ้าของหลายตราสินค้าช้ันนำ�จากต่างประเทศให้เป็นผู้ผลิตเพ่ือส่งออกไป
จำ�หน่ายยังต่างประเทศมานาน  

			   (2)	กลุ่มผลิตภัณฑ์เส้ือผ้า

						      (2.1)	ลักษณะผลิตภัณฑ์

	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 บริษัทเป็นผู้แทนจำ�หน่ายผลิตภัณฑ์เส้ือผ้าประเภทชุดช้ันในสตรี ชุดนอนสตรี ชุดกีฬา และชุดว่ายน้ำ� 
ภายใต้ลิขสิทธ์ิเคร่ืองหมายการค้า Guy Laroche แต่เพียงผู้เดียวในประเทศไทย โดยผลิตภัณฑ์ดังกล่าวได้ผลิตจากวัตถุดิบท่ีมี
คุณภาพ มีการออกแบบท่ีสะท้อนรสนิยมสวยสง่าเสน่ห์งดงาม โดยคัดเลือกผ้าลูกไม้จากต่างประเทศ ตลอดจนวิธีการตัดเย็บ
อย่างประณีต เพ่ือให้เหมาะกับสรีระของสุภาพสตรีไทย สินค้าส่วนใหญ่จัดจำ�หน่ายในห้างสรรพสินค้าช้ันนำ�ท่ัวประเทศ โดยมี
พนักงานขายคอยบริการให้คำ�แนะนำ�สินค้า

	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 นอกจากน้ีบริษัทยังได้เป็นผู้แทนจำ�หน่ายผลิตภัณฑ์ชุดช้ันในสตรีภายใต้เคร่ืองหมายการค้า Gunze 
ท่ีมีช่ือเสียงจากประเทศญ่ีปุ่น โดยใช้วัตถุดิบจากเส้นใยฝ้ายช้ันดีคุณภาพสูงถักเป็นผ้าด้วยเทคนิคพิเศษเพ่ิมความยืดหยุ่น เหมาะ
กับวัยรุ่นสวมใส่เป็นเส้ือลำ�ลอง ซ่ึงได้รับการตอบรับอย่างดีย่ิงมียอดขายเติบโตเพ่ิมข้ึนเป็นอย่างมาก 

	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 ปัจจุบันบริษัทยังเพ่ิมแบรนด์ G&G เป็นอีกหน่ึงทางเลือกสำ�หรับผู้บริโภคท่ีมีรสนิยมชอบผลิตภัณฑ์
เส้ือผ้าดีในราคาย่อมเยา ซ่ึงมีท้ังผลิตภัณฑ์ชุดช้ันในท่ีสวยงามทันสมัยน่าสวมใส่ และชุดออกกำ�ลังกายท่ีพัฒนาข้ึนเพ่ือรองรับ
กระแสคนรุ่นใหม่ท่ีเน้นความสำ�คัญในการดูแลสุขภาพตนเองด้วยการออกกำ�ลังกาย

	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 ล่าสุดบริษัทได้นำ�เข้าผลิตภัณฑ์เส้ือผ้าสตรีภายใต้เคร่ืองหมายการค้า Sinequanone จากประเทศ
ฝร่ังเศส ซ่ึงเป็นผลิตภัณฑ์ท่ีมีดีไซน์ทันสมัย มีเอกลักษณ์โดดเด่น โดยมีกลุ่มเป้าหมายเป็นผู้หญิงวัยทำ�งานท่ีให้ความสำ�คัญกับ
การแต่งกายท่ีจะช่วยเสริมสร้างบุคลิกภาพท่ีดี เติมเต็มความม่ันใจและเพ่ิมความสวยสง่างดงาม โดยจะจัดวางจำ�หน่ายผ่านห้าง
สรรพสินค้าช้ันนำ�

						      (2.2)	การตลาดและภาวะการแข่งขัน

	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 ถึงแม้สภาพเศรษฐกิจโดยรวมของประเทศจะชะลอตัวลงก็ตาม แต่สภาวะการแข่งขันของตลาดชุด
ช้ันในสตรี ชุดนอนสตรี ชุดว่ายน้ำ� ยังมีอยู่ค่อนข้างสูง มีผู้ประกอบการรายเดิมและรายใหม่เข้ามาสร้างสีสันในตลาดเพ่ิมมาก
ข้ึนทุกปี โดยในแต่ละแบรนด์ต่างแข่งขันกันคิดค้นวิจัยพัฒนานำ�เสนอส่ิงใหม่ๆ ท้ังในด้านวัตถุดิบ การตัดเย็บ รูปแบบ ดีไซน์ 
รวมถึงการยกระดับคุณภาพในการบริการลูกค้าเป็นสำ�คัญเพ่ือให้ได้รับความพึงพอใจสูงสุด  

	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 บริษัทได้ให้ความสำ�คัญกับแบรนด์ Guy Laroche สัญชาติฝร่ังเศสซ่ึงมีการจัดวางจำ�หน่ายภายใน
ประเทศมานาน ได้มีการปรับเปล่ียนพัฒนาการออกแบบและเลือกใช้วัสดุอย่างต่อเน่ือง ท้ังน้ีเพ่ือตอบสนองวิถีชีวิตและแฟช่ัน
ไลฟ์สไตล์ของสุภาพสตรียุคใหม่ในปัจจุบัน รวมท้ังการสร้างภาพลักษณ์แบรนด์ท่ีโดดเด่นเสริมความภาคภูมิใจแก่ผู้สวมใส่ ส่ง
ผลให้มียอดขายเพ่ิมมากข้ึนท่ามกลางกระแสการแข่งขันท่ีรุนแรง

	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 สำ�หรับในปีท่ีผ่านมา ชุดช้ันใน Guy Laroche ยังคงสร้างสรรค์ผลิตภัณฑ์ด้วยการเพ่ิมคุณสมบัติใน
การใช้งานให้ได้มากย่ิงข้ึน ด้วยการมุ่งเน้นไปท่ีรูปทรงการเพ่ิมขนาดเนินอกให้ดูใหญ่ข้ึน กางเกงในท่ีทอแบบยกกระชับสะโพก
ทำ�ให้ผู้สวมใส่รู้สึกกระชับและม่ันใจกับรูปร่าง ซ่ึงสามารถสร้างความสนใจและได้รับการตอบรับท่ีดีจากลูกค้า ในส่วนกลุ่มสินค้า
แฟช่ันยังได้ดีไซน์ชุดช้ันในเป็นเคร่ืองแต่งกายภายนอกได้เพ่ือตอบสนองความต้องการกลุ่มลูกค้าท่ีมีความม่ันใจในการแต่งตัว 
และจากภัยน้ำ�ท่วมท่ีผ่านมาบริษัทยังได้มอบชุดช้ันใน Guy Laroche ให้กับองค์กรต่างๆ เพ่ือนำ�ไปมอบให้กับผู้ประสบภัยอีก
ด้วย ในขณะท่ีชุดว่ายน้ำ� Guy Laroche ได้จัดกิจกรรมการสร้างการรับรู้ในแบรนด์สินค้าด้วยการร่วมเดินแฟช่ันโชว์ในโอกาส
ต่างๆ และประชาสัมพันธ์สินค้าผ่านส่ือหลากหลายช่องทางเพ่ือตอกย้ำ�ความเป็นผู้นำ�แฟช่ัน
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	 	 	 	 	 	 	 	 ในส่วนของผลิตภัณฑ์ Gunze ได้มีการพัฒนาด้านนวัตกรรมอย่างต่อเน่ืองเพ่ือเพ่ิมคุณค่าให้กับสินค้า 
ได้แก่ คอลเล็คช่ัน Cut off ใช้วิธีการตัดเย็บท่ีไร้รอยตะเข็บ เวลาสวมใส่จะไม่ระคายเคืองผิว ลูกค้าสามารถตัดความยาวได้
ตามท่ีต้องการ หรือการเพ่ิมรูปแบบสินค้าแฟช่ันโดยใช้ผ้าคอตตอน 100% ลายร้ิว มีการดีไซน์รูปแบบใหม่ท่ีทันสมัย เน้ือผ้า
อ่อนนุ่มสวมใส่สบาย มีสีสันหลากหลาย ในราคาท่ีคุ้มค่าตอบโจทย์ความต้องการของลูกค้าได้อย่างลงตัว ได้จำ�หน่ายผ่านช่อง
ทางท่ีหลากหลาย อาทิ ในห้างสรรพสินค้า โมเดิร์นเทรด แคตตาล็อกเซล เป็นต้น ซ่ึงได้รับการตอบรับท่ีดีมากและมียอดขาย
เติบโตอย่างต่อเน่ือง  

	 	 	 	 	 	 	 	 ผลิตภัณฑ์ชุดช้ันในและชุดออกกำ�ลังกายท่ีใช้ตราสินค้า G&G เจาะกลุ่มเป้าหมายท่ีมีรายได้ไม่มาก  
สำ�หรับเป็นผลิตภัณฑ์ทางเลือกท่ีมีคุณภาพดีในราคาท่ีแข่งขันได้ ซ่ึงจะช่วยเพ่ิมยอดการขายของกลุ่มเส้ือผ้าท้ังในระยะส้ันและ
ในระยะยาวได้เป็นอย่างดี

				    (2.3)	 การจัดหาผลิตภัณฑ์

	 	 	 	 	 	 	 	 กลุ่มผลิตภัณฑ์เส้ือผ้าส่วนใหญ่ผลิตจากบริษัทในเครือสหกรุ๊ปท่ีมีช่ือเสียงมีคุณภาพเช่ือถือได้ เช่น บริษัท 
ธนูลักษณ์ จำ�กัด (มหาชน) บริษัท ภัทยาอุตสาหกิจ จำ�กัด และบริษัท ไทยกุลแซ่ จำ�กัด ซ่ึงแต่ละบริษัทมีมาตรฐานการผลิต
ช้ันสูงจนได้รับความไว้วางใจจากเจ้าของตราสินค้าจากต่างประเทศจำ�นวนมากใช้เป็นฐานการผลิตเพ่ือส่งออกไปจำ�หน่ายยังต่าง
ประเทศด้วย

	 (3)		 กลุ่มเคร่ืองดนตรี 

				    (3.1)		 ลักษณะผลิตภัณฑ์

	 	 	 	 	 	 	 	 บริษัทได้เป็นผู้แทนจำ�หน่ายผลิตภัณฑ์อุปกรณ์เคร่ืองดนตรีแบรนด์ Ritmuller ท่ีมีช่ือเสียงระดับโลก 
เช่น เปียโน และไวโอลิน โดยเฉพาะเปียโนซ่ึงมีความไพเราะของโทนเสียงทุ้ม นุ่มนวล กังวาน อันเป็นเอกลักษณ์ของเปียโน
สไตล์ยุโรป มีการผลิตท่ีประณีตใช้อุปกรณ์ส่วนประกอบคงทนแข็งแรง มีโชว์รูมจัดแสดงสินค้าพร้อมผู้เช่ียวชาญทางด้านดนตรี
และผลิตภัณฑ์ท่ีผ่านการอบรมจากต่างประเทศไว้คอยแนะนำ�และให้บริการหลังการขาย

				    (3.2)	 การตลาดและภาวะการแข่งขัน

	 	 	 	 	 	 	 	 ในช่วงหลายปีท่ีผ่านมา ตลาดเคร่ืองดนตรีในประเทศไทยมีทิศทางการขยายตัวอย่างต่อเน่ือง ผู้ปกครอง
ท่ีมีฐานะดีมักจัดให้บุตรหลานได้เร่ิมหัดเล่นดนตรีต้ังแต่ยังเล็ก มีเด็กและเยาวชนสนใจเรียนด้านดนตรีมากข้ึน โดยได้มีโรงเรียน
ดนตรีเปิดให้บริการรองรับความต้องการรวมไปถึงสถาบันระดับอุดมศึกษาหลายแห่งมีการเปิดการเรียนการสอนด้านดนตรีเพ่ิม
ข้ึน การตลาดและการจัดจำ�หน่ายน้ันโดยส่วนใหญ่ยังคงเน้นให้ทางโรงเรียนและอาจารย์สอนดนตรีเป็นผู้แนะนำ�ผลิตภัณฑ์ ส่วน
ด้านการโฆษณาประชาสัมพันธ์สินค้า  บริษัทได้ร่วมเป็นผู้สนับสนุนงานประกวดการแข่งขันทางด้านดนตรีในงานต่างๆ รวมไป
ถึงการเข้าร่วมงานแสดงสินค้าเพ่ือสร้างการรับรู้

				    (3.3)	 การจัดหาผลิตภัณฑ์

	 	 	 	 	 	 	 	 เคร่ืองดนตรี Ritmuller ได้นำ�เข้าโดยตรงจากผู้ผลิตในประเทศจีน ซ่ึงเป็นโรงงานผลิตขนาดใหญ่ท่ีมี
ฝีมือผลิตให้เคร่ืองดนตรีช้ันนำ�ท่ัวโลก โดยมีเคร่ืองมือและเทคโนโลยีการผลิตท่ีทันสมัย โดยเฉพาะเคร่ืองดนตรี Ritmuller ได้
เลือกใช้อุปกรณ์ท่ีเป็นส่วนประกอบสำ�คัญท่ีส่ังนำ�เข้าจากประเทศเยอรมันซ่ึงเป็นแหล่งกำ�เนิดเร่ิมแรกของเปียโนแบรนด์น้ี
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4.1 ความเส่ียงในการประกอบธุรกิจ

บริษัทฯ ประกอบธุรกิจในการจัดจำ�หน่ายผลิตภัณฑ์เคร่ืองสำ�อาง ผลิตภัณฑ์เส้ือผ้า เคร่ืองดนตรีและอุกรณ์เสริมสวย 
โดยบริษัทฯ ส่ังซ้ือสินค้าจากต่างประเทศโดยตรงเพียง 0.99% ท่ีเหลือได้ส่ังซ้ือผ่านโรงงานในประเทศที่ดำ�เนินงานภายใต้
ลิขสิทธิ์จากต่างประเทศ 99.01% และปัจจุบันบริษัทฯ ส่ังซ้ือสินค้ารายใหญ่จาก บริษัท เพียส อินเตอร์คอสเม็กซ์ (ประเทศไทย) 
จำ�กัด ซ่ึงบริษัทฯ ได้ส่ังซ้ือสินค้าในสัดส่วนท่ีสูงในช่วงปีท่ีผ่านมา เป็นจำ�นวนเงิน 307.74 ล้านบาท หรือเทียบประมาณ 43.24% 
ของยอดซ้ือรวมของบริษัท

บริษัทดังกล่าวข้างต้น เป็นเจ้าของลิขสิทธ์ิผลิตภัณฑ์หลักของบริษัทฯ ในขณะท่ีบริษัทฯ ได้รับสิทธ์ิในการเป็นผู้จัดจำ�หน่าย
แต่เพียงผู้เดียวในประเทศไทย ดังน้ัน จึงไม่มีอุปสรรคในการประกอบธุรกิจต่อเน่ืองในอนาคต

4.2  ความเส่ียงด้านการเงิน

สินทรัพย์และหน้ีสินทางการเงินท่ีแสดงในงบดุลประกอบด้วยเงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด เงินลงทุน ลูกหน้ีและ
เจ้าหน้ีการค้า เจ้าหน้ีอ่ืนและเงินกู้ยืม นโยบายการบัญชีท่ีใช้ในการบันทึกและวัดมูลค่าของเคร่ืองมือทางการเงินดังกล่าวได้เปิด
เผยไว้ในหมายเหตุประกอบงบการเงินท่ีเก่ียวข้อง และบริษัทฯ ได้ลดความเส่ียงของการใช้เคร่ืองมือทางการเงินต่างๆ ดังน้ี

		  (1)	ความเส่ียงในการให้สินเช่ือ

	 	 ความเส่ียงในการให้สินเช่ืออาจเกิดจากการท่ีลูกค้าไม่สามารถปฏิบัติตามข้อตกลง ซ่ึงบริษัทฯ ได้มีนโยบายในการ
ป้องกันความเส่ียงน้ี โดยการวิเคราะห์ฐานะทางการเงินของลูกค้า มีมาตรการควบคุมวงเงินสินเช่ือท่ีรัดกุมและติดตามอย่าง
ใกล้ชิด มูลค่าสูงสุดของความเส่ียงด้านการให้สินเช่ือเท่ากับมูลค่าตามบัญชีของสินทรัพย์ดังกล่าวสุทธิจากค่าเผ่ือหน้ีสงสัยจะ
สูญตามท่ีแสดงในงบดุล

		  (2)ความเส่ียงจากอัตราดอกเบ้ีย

	 	 ความเส่ียงท่ีจะเกิดจากการเปล่ียนแปลงของอัตราดอกเบ้ีย ซ่ึงอาจก่อให้เกิดความเสียหายแก่บริษัทในงวดปัจจุบัน
และงวดต่อๆ ไป บริษัทคาดว่าจะสามารถบริหารความเส่ียงท่ีอาจเกิดข้ึนได้เน่ืองจากบริษัทได้มีการวางแผนและติดตามสถานการณ์
อยู่ตลอดเวลา

		  (3)ความเส่ียงจากอัตราแลกเปล่ียน

ณ ส้ินสุดวันท่ี 31 ธันวาคม 2554 บริษัทฯ ไม่มีเงินกู้สกุลเงินตราต่างประเทศ แต่มีการซ้ือสินค้าจากต่างประเทศ แต่
มีมูลค่าไม่มาก ซ่ึงผู้บริหารเช่ือว่าความเส่ียงจากอัตราแลกเปล่ียนในปัจจุบันอยู่ในระดับต่ำ�
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5.1	 ผู้ถือหุ้น
	 	 รายช่ือผู้ถือหุ้นท่ีถือหุ้นสูงสุด 10 รายแรก  พร้อมท้ังจำ�นวนหุ้นท่ีถือ และสัดส่วนการถือหุ้นล่าสุด ณ วันกำ�หนด

รายช่ือผู้ถือหุ้นวันท่ี 25 มีนาคม 2554 มีดังน้ี

รายชื่อผู้ถือหุ้นรายใหญ่ จำ�นวนหุ้น สัดส่วน

	 1.	บมจ. ไอ.ซี.ซี. อินเตอร์เนช่ันแนล 11,839,980 19.73%

	 2.	นายสำ�เริง มนูญผล 9,248,940 15.42%

	 3.	บมจ. สหพัฒนาอินเตอร์โฮลด้ิง 7,635,000 12.73%

	 4.	บริษัท ไอ.ดี.เอฟ. จำ�กัด 2,625,000 4.38%

	 5.	นายบุญเกียรติ โชควัฒนา 2,244,300 3.74%

	 6.	นางสาวพัชรา สังวรชาติ 2,197,710 3.66%

	 7.	บริษัท วัตสดรมัย จำ�กัด 1,624,570 2.71%

	 8.	นางธีรดา อำ�พันวงษ์ 1,481,975 2.47%

	 9.	นายบุณยสิทธ์ิ โชควัฒนา 1,357,490 2.26%

	10.	นางกิตยาภรณ์ ชัยถาวรเสถียร 1,204,990 2.01%

	 รวม 41,459,955 69.11%

	 	 ผู้ลงทุนสามารถดูข้อมูลผู้ถือหุ้นท่ีเป็นปัจจุบันได้จากเว็บไซต์ของบริษัท www.occ.co.th ก่อนการประชุมสามัญผู้
ถือหุ้นประจำ�ปี

		  การถือหุ้นไขว้ระหว่างกัน  

	 	 บริษัทไม่มีบริษัทย่อยและไม่มีบริษัทร่วม แต่มีโครงสร้างการถือหุ้นแบบไขว้ระหว่างกันกับผู้ถือหุ้นรายใหญ่ซ่ึงไม่มี
ผลกระทบอย่างมีนัยสำ�คัญต่อบริษัทแต่อย่างใด โดยการถือหุ้นดังกล่าวไม่มีลักษณะเป็นการถือหุ้นไขว้ระหว่างกันท่ีขัดหรือแย้ง
กับหลักเกณฑ์ข้อ 14 ตามประกาศคณะกรรมการกำ�กับตลาดทุน ท่ี ทจ. 28/2551 เร่ือง “การขออนุญาตและการอนุญาตให้
เสนอขายหุ้นท่ีออกใหม่”
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	 	 การถือหุ้นไขว้ระหว่างกัน ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2554

ลักษณะการถือหุ้น ชื่อบริษัท

สัดส่วนการถือหุ้น (%)

ถือหุ้นใน OCC OCC ถือหุ้น

1.	กรณีการถือหุ้นเกินกว่า 50%
	 ก.	บริษัทต้องไม่ถือหุ้นไขว้ในบริษัทอ่ืน หากบริษัทอ่ืน
ถือหุ้นในบริษัทเกินกว่า 50% 

- - -

	 ข.	กรณีบริษัทถือหุ้นในบริษัทอ่ืนเกินกว่า50% บริษัท
อ่ืนต้องไม่ถือหุ้นไขว้ในบริษัท

- - -

	 ค.	กรณีบริษัทเป็นผู้ถือหุ้นเกินกว่า 50% ในบริษัทอ่ืน
ต้ังแต่ 2 บริษัทข้ึนไป บริษัทอ่ืนเหล่าน้ันต้องไม่ถือหุ้นไขว้
ระหว่างกัน

- - -

2.	กรณีการถือหุ้นเกินกว่า 25% แต่ไม่เกินกว่า 50%
	 ก.	บริษัทต้องถือหุ้นในบริษัทอ่ืนเกินกว่า   10% ใน
กรณีท่ีบริษัทอ่ืนถือหุ้นในบริษัทเกินกว่า 25% แต่ไม่เกิน
กว่า 50% 

- - -

	 ข.	บริษัทเป็นผู้ถือหุ้นในบริษัทอ่ืน > 25% แต่ ≤ 50% 
และบริษัทต้องถือหุ้นในบริษัทอ่ืน <10%

- - -

3. กรณีการถือหุ้นไม่เกินกว่า 25%
   ก. บริษัทต้องไม่ถือหุ้นไขว้ในบริษัทอ่ืน เกินกว่า 25% 
ในกรณีท่ีบริษัทอ่ืนเป็นผู้ถือหุ้นในบริษัทไม่เกินกว่า 25%

1. บมจ.สหพัฒนา 	
	 อินเตอร์โฮลด้ิง

12.72% 0.06%

	 ข. บริษัทเป็นผู้ถือหุ้นในบริษัทอ่ืนไม่เกินกว่า 25% 
และบริษัทอ่ืนต้องไม่ถือหุ้นไขว้ในบริษัทเกินกว่า 25%

2. บมจ.ไอ.ซี.ซี. 		
	 อินเตอร์เนช่ันแนล

19.73% 0.55%
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5.2	 การจัดการ
	 (1)	โครงสร้างการจัดการ (ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2554)

￼

	 	 โครงสร้างการจัดการของบริษัท ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2554 ประกอบด้วยคณะกรรมการท้ังหมดจำ�นวน 6 ชุด 
กล่าวคือ คณะกรรมการบริษัท คณะกรรมการตรวจสอบ คณะกรรมการพิจารณาค่าตอบแทน คณะกรรมการสรรหา คณะ
กรรมการบริหารความเส่ียง และคณะกรรมการบริหาร โดยมีรายละเอียดดังต่อไปน้ี

	 คณะกรรมการบริษัท

	 	 คณะกรรมการของ บริษัท โอซีซี จำ�กัด (มหาชน) ตามหนังสือรับรองการจดทะเบียนกระทรวงพาณิชย์มีจำ�นวน
ท้ังหมด 9 ท่าน ประกอบด้วยกรรมการท่ีเป็นผู้บริหารจำ�นวน 1 ท่าน กรรมการท่ีไม่เป็นผู้บริหารจำ�นวน 5 ท่าน และ กรรมการ
อิสระจำ�นวน 3 ท่าน ทุกท่านล้วนเป็นผู้ท่ีมีความรู้ความสามารถและมีประสบการณ์หลายด้าน ดังมีรายนามต่อไปน้ี 

ลำ�ดับ รายชื่อกรรมการ ตำ�แหน่ง

1. นางกาญจนา	 สายสิริพร ประธานกรรมการ 

2. นายสมศักด์ิ	 ธนสารศิลป์ รองประธานกรรมการ

3. นางธีรดา	 อำ�พันวงษ์ กรรมการผู้จัดการและประธานเจ้าหน้าท่ีบริหาร

4. นายมนู	 ลีลานุวัฒน์ กรรมการ

5. นายชัยเลิศ	 มนูญผล กรรมการ

6. นางทิพาภรณ์	 โชควัฒนา กรรมการ

7. นางอรดี	 รุ่งเรืองโรจน์ กรรมการอิสระ

8. นางวัชนี	 วัฒนถวัลย์วงศ์ กรรมการอิสระ

9. นายเกรียงศักด์ิ	 ศรีไพศาล กรรมการอิสระ

นางชูพันธ์ุ	 อ่ิมทอง เลขานุการบริษัท

ประธานกรรมการ
คณะกรรมการบริษัท

คณะกรรมการสรรหา

คณะกรรมการพิจารณาค่าตอบแทน

คณะกรรมการบริหารความเส่ียง

คณะกรรมการบริหาร

คณะกรรมการตรวจสอบ

กรรมการผู้จัดการและ
ประธานเจ้าหน้าท่ีบริหาร

สำ�นักตรวจสอบภายใน

สำ�นักทรัพยากรบุคคล

ฝ่ายการตลาดเคร่ืองสำ�อาง ฝ่ายการตลาดแฟช่ันไลฟ์สไตล์ ฝ่ายการตลาดดูแลเส้นผม ฝ่ายบัญชี-การเงิน ฝ่ายสำ�นักงาน

สำ�นักกรรมการผู้จัดการ
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การแต่งต้ัง และการพ้นจากตำ�แหน่งกรรมการบริษัท

ข้อบังคับบริษัทมีบทบัญญัติเก่ียวกับการแต่งต้ัง ถอดถอน หรือพ้นจากตำ�แหน่งกรรมการบริษัท สรุปได้ดังน้ี

การแต่งต้ังกรรมการ

D	 ให้ท่ีประชุมผู้ถือหุ้นลงคะแนนเสียงเลือกต้ังกรรมการบริษัท  ตามหลักเกณฑ์ดังต่อไปน้ี

1.	 ผู้ถือหุ้นคนหน่ึงมีคะแนนเสียงเท่ากับหน่ึงหุ้นต่อหน่ึงเสียง

2.	 ผู้ถือหุ้นแต่ละคนจะต้องใช้คะแนนเสียงของตนท่ีมีอยู่ท้ังหมด เลือกต้ังบุคคลคนเดียว หรือหลายคนเป็นกรรมการ
ก็ได้ แต่จะแบ่งคะแนนเสียงของตนให้แก่ผู้ใดมากน้อยเพียงใดไม่ได้

3.	 บุคคลท่ีจะได้รับคะแนนเสียงสูงสุดตามลำ�ดับจากจำ�นวนเสียงท้ังหมดของผู้ถือหุ้นซ่ึงมาประชุมและมีสิทธิออกเสียง 
จะเป็นผู้ได้รับเลือกต้ังเป็นกรรมการเท่ากับจำ�นวนกรรมการซ่ึงท่ีประชุมต้องเลือกต้ังในคร้ังน้ัน ในกรณีท่ีมีบุคคลซ่ึง
ได้รับการเลือกต้ังในลำ�ดับถัดลงมามีคะแนนเสียงเท่ากัน ซ่ึงเกินจำ�นวนกรรมการท่ีท่ีประชุมผู้ถือหุ้นต้องเลือกต้ังใน
คร้ังน้ัน ให้ประธานในท่ีประชุมเป็นผู้ออกเสียงช้ีขาด

D	 ให้คณะกรรมการเลือกกรรมการคนใดคนหน่ึงเป็นประธานกรรมการของบริษัท ประธานกรรมการมีสิทธิออกเสียง
ช้ีขาดในกรณีท่ีคะแนนเสียงของคณะกรรมการในท่ีประชุมมีจำ�นวนเท่ากัน และให้คณะกรรมการพิจารณาเลือกและแต่งต้ัง
กรรมการอีกคนหน่ึงเป็นรองประธานกรรมการและให้ปฏิบัติหน้าท่ีแทนประธานกรรมการในกรณีท่ีประธานกรรมการไม่สามารถ
ปฏิบัติหน้าท่ีได้เป็นการช่ัวคราว หรือเม่ือตำ�แหน่งประธานกรรมการว่างลง 

D	 ในกรณีท่ีตำ�แหน่งกรรมการว่างลงเพราะเหตุอ่ืนนอกจากถึงคราวออกตามวาระ ให้คณะกรรมการเลือกบุคคลซ่ึงมี
คุณสมบัติครบถ้วนเข้าเป็นกรรมการแทนในการประชุมคณะกรรมการคราวถัดไปก็ได้ เว้นแต่วาระของกรรมการจะเหลือน้อย
กว่าสองเดือน บุคคลซ่ึงเป็นกรรมการแทนดังกล่าวจะอยู่ในตำ�แหน่งกรรมการได้เพียงเท่าวาระท่ียังเหลืออยู่ของกรรมการท่ีตน
แทน มติของคณะกรรมการในกรณีน้ีต้องประกอบด้วยคะแนนเสียงไม่น้อยกว่าสามในส่ีของจำ�นวนกรรมการท่ียังเหลืออยู่

D	 กรณีท่ีตำ�แหน่งกรรมการว่างลงจนเหลือน้อยกว่าจำ�นวนท่ีจะเป็นองค์ประชุม ให้กรรมการท่ีเหลืออยู่กระทำ�การใน
นามของคณะกรรมการได้แต่เฉพาะการจัดให้มีการประชุมผู้ถือหุ้นเพ่ือเลือกต้ังกรรมการแทนตำ�แหน่งท่ีว่างท้ังหมดเท่าน้ัน

การพ้นจากตำ�แหน่งกรรมการบริษัท

D	 ในการประชุมสามัญประจำ�ปีทุกคร้ัง ให้กรรมการออกจากตำ�แหน่งหน่ึงในสาม กรรมการท่ีออกตามวาระน้ันอาจ
ถูกเลือกเข้ามาดำ�รงตำ�แหน่งใหม่ก็ได้

D	 นอกจากการพ้นจากตำ�แหน่งตามวาระแล้ว กรรมการจะพ้นจากตำ�แหน่งเม่ือ ตาย หรือ ลาออก หรือ ขาดคุณสมบัติ
หรือมีลักษณะต้องห้ามตามท่ีกฎหมายกำ�หนด หรือ ท่ีประชุมผู้ถือหุ้นลงมติให้ออก หรือ ศาลมีคำ�ส่ังให้ออก

D	 กรรมการคนใดจะลาออกจากตำ�แหน่งให้ย่ืนใบลาออกต่อบริษัท การลาออกมีผลนับแต่วันท่ีใบลาออกไปถึงบริษัท 
ท้ังน้ี กรรมการซ่ึงลาออกจะแจ้งการลาออกของตนให้นายทะเบียนทราบด้วยก็ได้

D	 ท่ีประชุมผู้ถือหุ้นอาจลงมติให้กรรมการคนใดออกจากตำ�แหน่งก่อนถึงคราวออกตามวาระได้ด้วยคะแนนเสียงไม่น้อย
กว่าสามในส่ีของจำ�นวนผู้ถือหุ้นซ่ึงมาประชุมและมีสิทธิออกเสียง และมีหุ้นนับรวมกันได้ไม่น้อยกว่าก่ึงหน่ึงของจำ�นวนหุ้นท่ีถือ
โดยผู้ถือหุ้นท่ีมาประชุมและมีสิทธิออกเสียง

กฎบัตรคณะกรรมการบริษัท

คณะกรรมการบริษัทให้ความสำ�คัญต่อการปฏิบัติหน้าท่ีในฐานะกรรมการด้วยความรับผิดชอบ ระมัดระวัง ซ่ือสัตย์
สุจริตเย่ียงวิญญูชนผู้ประกอบธุรกิจโดยยึดหลักการกำ�กับดูแลกิจการท่ีดี เพ่ือประโยชน์สูงสุดของบริษัท ผู้ถือหุ้น และผู้มีส่วน
เก่ียวข้องทุกฝ่าย มีการดูแลให้บริษัทดำ�เนินงานเป็นไปตามนโยบาย กฎหมาย วัตถุประสงค์ ข้อบังคับของบริษัท มติคณะ
กรรมการบริษัท และมติของท่ีประชุมผู้ถือหุ้น อันมีข้อพึงปฏิบัติท่ีดี และหน้าท่ีและความรับผิดชอบของคณะกรรมการบริษัท 
ดังน้ี
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หน้าท่ีและความรับผิดชอบ

1.	 กำ�หนดทิศทาง เป้าหมาย และนโยบายทางธุรกิจของบริษัท

2.	 อนุมัติแผนงานและงบประมาณประจำ�ปี รวมท้ังกำ�กับดูแลการปฏิบัติงานของฝ่ายจัดการให้เป็นไปตามกฎหมาย 
นโยบายและแผนงานท่ีกำ�หนดไว้อย่างมีประสิทธิภาพและประสิทธิผล

3.	 ส่งเสริมให้จัดทำ�นโยบายการกำ�กับดูแลกิจการ จริยธรรมและจรรยาบรรณธุรกิจท่ีเป็นลายลักษณ์อักษร เพ่ือให้
กรรมการบริษัท ผู้บริหาร และพนักงาน ใช้เป็นแนวทางในการปฏิบัติในการดำ�เนินธุรกิจและติดตามให้มีการปฏิบัติ
ตามอย่างจริงจัง

4.	 จัดให้มีระบบควบคุมภายในท่ีเพียงพอ เหมาะสม และการบริหารจัดการความเส่ียง เพ่ือให้ม่ันใจว่าบริษัทมีการ
ดำ�เนินการท่ีมีประสิทธิภาพ การทำ�รายการต่างๆ ได้รับอนุมัติจากผู้มีอำ�นาจ มีการสอบทานและจัดทำ�บัญชีท่ีถูก
ต้อง ตลอดจนมีระบบต่างๆ ท่ีสามารถป้องกันการนำ�ทรัพย์สินของบริษัทไปใช้ในทางมิชอบ

อำ�นาจดำ�เนินการ

1.	 แต่งต้ัง ถอดถอน มอบอำ�นาจหน้าท่ีให้แก่ท่ีปรึกษาคณะกรรมการบริษัท คณะกรรมการชุดต่างๆ และ/หรือ บุคคล
อ่ืนใดไปปฏิบัติ

2.	 อนุมัติการให้กู้ยืมเงินแก่บริษัทท่ีมีความสัมพันธ์ทางธุรกิจกับบริษัท ในฐานะผู้ถือหุ้น หรือบริษัทท่ีมีการประกอบ
ธุรกิจทางการค้าต่อกัน หรือบริษัทอ่ืน ในวงเงินส่วนท่ีเกินอำ�นาจคณะกรรมการบริหาร

3.	 อนุมัติการเข้าค้ำ�ประกันวงเงินสินเช่ือแก่บริษัทท่ีมีความสัมพันธ์ทางธุรกิจกับบริษัท ในฐานะผู้ถือหุ้น หรือบริษัทท่ีมี
การประกอบธุรกิจทางการค้าต่อกันหรือบริษัทอ่ืน ในวงเงินส่วนท่ีเกินอำ�นาจคณะกรรมการบริหาร

4.	 อนุมัติการเข้าทำ�นิติกรรมท่ีมิใช่ธุรกรรมทางการเงิน ในวงเงินส่วนท่ีเกินอำ�นาจคณะกรรมการบริหาร

5.	อนุมัติการได้รับหรือยกเลิกวงเงินสินเช่ือ ในวงเงินส่วนท่ีเกินอำ�นาจคณะกรรมการบริหาร

6.	อนุมัติการลงทุน ขายเงินลงทุนในหุ้นสามัญ และ/หรือ หลักทรัพย์อ่ืนใด ในวงเงินส่วนท่ีเกินอำ�นาจคณะกรรมการ
บริหาร

7.	 อนุมัติการจัดหาและลงทุนในสินทรัพย์ถาวร ในวงเงินส่วนท่ีเกินอำ�นาจคณะกรรมการบริหาร

8.	อนุมัติการปรับสภาพ ทำ�ลาย ตัดบัญชี ซ่ึงสินทรัพย์ถาวรและสินทรัพย์ท่ีไม่มีตัวตนท่ีเลิกใช้ ชำ�รุด สูญหาย ถูก
ทำ�ลาย เส่ือมสภาพ หรือล้าสมัยไม่สามารถใช้งานได้ และสินทรัพย์อ่ืนๆ มีมูลค่าทางบัญชีรวมในวงเงินส่วนท่ีเกิน
อำ�นาจคณะกรรมการบริหาร

9.	อนุมัติการปรับสภาพราคา การทำ�ลายซ่ึงวัตถุดิบ และ/หรือ สินค้าคงเหลือท่ีเส่ือมสภาพ หรือล้าสมัยซ่ึงจะทำ�ให้มี
มูลค่าทางบัญชีลดลงในวงเงินส่วนท่ีเกินอำ�นาจคณะกรรมการบริหาร

10.	อนุมัติการประนีประนอม การระงับข้อพิพาทโดยอนุญาโตตุลาการ การร้องทุกข์ การฟ้องร้องคดี และ/หรือ การ
ดำ�เนินการตามกระบวนพิจารณาคดีใดๆ ในนามบริษัท สำ�หรับเร่ืองท่ีมิใช่ปกติวิสัยทางการค้า และ/หรือ ท่ีเป็นปกติ
วิสัยทางการค้า ท่ีมีทุนทรัพย์เกินอำ�นาจคณะกรรมการบริหาร

11.	เสนอการเพ่ิมทุน หรือลดทุน หรือการเปล่ียนแปลงมูลค่าหุ้นการแก้ไขเปล่ียนแปลงหนังสือบริคณห์สนธิ ข้อบังคับ 
และ/หรือ วัตถุประสงค์ของบริษัทต่อผู้ถือหุ้น

12.	มีอำ�นาจเชิญฝ่ายจัดการ ผู้บริหาร และพนักงานของบริษัทท่ีเก่ียวข้องมาช้ีแจง ให้ความเห็น ร่วมประชุม หรือส่ง
เอกสารตามท่ีเห็นว่าเก่ียวข้องจำ�เป็น

13.	ปรึกษาผู้เช่ียวชาญ หรือ ท่ีปรึกษาของบริษัท (ถ้ามี) หรือ จ้างท่ีปรึกษา หรือผู้เช่ียวชาญภายนอก ในกรณีจำ�เป็น
ด้วยค่าใช้จ่ายของบริษัท

14.	แต่งต้ังและถอดถอนเลขานุการบริษัท

15.	บรรดาอำ�นาจดำ�เนินการของคณะกรรมการบริษัทดังกล่าวข้างต้นท่ีเก่ียวข้องกับเร่ืองการได้มาหรือจำ�หน่ายไปซ่ึง
สินทรัพย์และการทำ�รายการท่ีเก่ียวโยงกัน ให้ปฏิบัติตามประกาศคณะกรรมการกำ�กับตลาดทุน
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ข้อพึงปฏิบัติท่ีดีของกรรมการบริษัท

1.	 ปฏิบัติหน้าท่ีของตนด้วยความรับผิดชอบ ระมัดระวัง ซ่ือสัตย์สุจริต เย่ียงวิญญูชนผู้ประกอบธุรกิจเช่นน้ัน จะพึง
กระทำ�ภายใต้สถานการณ์อย่างเดียวกันด้วยอำ�นาจต่อรองทางการค้าท่ีปราศจากอิทธิพลในการท่ีตนมีสถานะเป็น
กรรมการบริษัท รวมท้ังต้องปฏิบัติให้เป็นไปตาม นโยบาย กฎหมาย วัตถุประสงค์ ข้อบังคับของบริษัท มติคณะ
กรรมการบริษัท และมติท่ีประชุมผู้ถือหุ้น

2.	 มีความต้ังใจท่ีจะดำ�เนินธุรกิจอย่างต่อเน่ือง และอุทิศเวลาเข้าร่วมประชุม เพ่ือร่วมพิจารณาและให้ความคิดเห็นอย่าง
สม่ำ�เสมอ

3.	 มีภาวะผู้นำ� วิสัยทัศน์ จริยธรรม และมีความเป็นอิสระในการตัดสินใจ เพ่ือประโยชน์สูงสุดของบริษัท และผู้ถือหุ้น
โดยรวม ใช้ความรู้ ความสามารถ และประสบการณ์ให้เป็นประโยชน์ต่อการดำ�เนินธุรกิจและมีความสนใจในกิจการ
ของบริษัทอย่างแท้จริง

4.	 กำ�กับดูแลและติดตามการดำ�เนินงานในด้านต่างๆ ของบริษัท ให้เป็นไปตามนโยบายท่ีกำ�หนดไว้อย่างมีประสิทธิภาพ
และประสิทธิผล

5.	 ดูแลผู้มีส่วนได้เสียตามสิทธิท่ีมีตามกฎหมายท่ีเก่ียวข้อง และส่งเสริมให้เกิดความร่วมมือระหว่างบริษัทกับผู้มีส่วน
ได้เสีย ในการสร้างความม่ังค่ัง ความม่ันคงทางการเงิน และความย่ังยืนของกิจการ

6.	รายงานการเข้าถือหลักทรัพย์ การเปล่ียนแปลงการถือหลักทรัพย์บริษัท ของตน คู่สมรส บุตรและบุตรบุญธรรมท่ี
ยังไม่บรรลุนิติภาวะต่อสำ�นักงานคณะกรรมการกำ�กับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ และท่ีประชุมคณะกรรมการ
บริษัท

5.	การทำ�รายการท่ีอาจมีความขัดแย้งของผลประโยชน์ ต้องมีการพิจารณาอย่างรอบคอบ มีแนวทางท่ีชัดเจนและเป็น
ไปเพ่ือผลประโยชน์ของบริษัทและผู้ถือหุ้น โดยผู้มีส่วนได้เสียไม่มีส่วนร่วมในการตัดสินใจ และปฏิบัติตามข้อกำ�หนด
เก่ียวกับข้ันตอนการดำ�เนินการและการเปิดเผยข้อมูลของรายการท่ีอาจมีความขัดแย้งของผลประโยชน์ให้ถูกต้อง

6.	 ให้ความเห็นชอบรายงานทางการเงินท่ีผู้สอบบัญชีได้ตรวจสอบ และ/หรือ สอบทานแล้ว และได้ผ่านความเห็นชอบ
จากคณะกรรมการตรวจสอบแล้ว

7.	 รับผิดชอบต่อผู้ถือหุ้นทุกรายอย่างเท่าเทียมกัน และมีการเปิดเผยข้อมูลต่อผู้ถือหุ้นและผู้ลงทุนอย่างถูกต้อง มี
มาตรฐานและโปร่งใส

8.	 รับทราบรายงานการบริหารกิจการจากคณะกรรมการบริหาร

9.	 เรียกประชุมผู้ถือหุ้น โดยกำ�หนด วัน เวลา สถานท่ี และระเบียบวาระการประชุมผู้ถือหุ้น ตลอดจนกำ�หนดอัตรา
การจ่ายเงินปันผล (หากมี) และความเห็นของคณะกรรมการบริษัทเก่ียวกับเร่ืองท่ีเสนอต่อผู้ถือหุ้น ในระหว่าง 21 
วันก่อนวันประชุมผู้ถือหุ้นแต่ละคร้ัง บริษัทจะงดรับลงทะเบียนการโอนหุ้นก็ได้ โดยประกาศให้ผู้ถือหุ้นทราบ ณ 
สำ�นักงานใหญ่และสำ�นักงานสาขาของบริษัทไม่น้อยกว่า 14 วัน ก่อนวันงดรับลงทะเบียนการโอนหุ้น หรือ กำ�หนด
วันเพ่ือกำ�หนดรายช่ือผู้ถือหุ้น (Record Date : RD) ล่วงหน้าก่อนวันประชุมผู้ถือหุ้นไม่เกิน 2 เดือน และกำ�หนด
วันปิดสมุดทะเบียนพักการโอนหุ้น 1 วันในวันทำ�การถัดจากวันกำ�หนดรายช่ือผู้ถือหุ้น เพ่ือรวบรวมรายช่ือตาม 
มาตรา 225 ของ พ.ร.บ. หลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ ท้ังน้ีเพ่ือสิทธิในการเข้าร่วมประชุมผู้ถือหุ้น และสิทธิใน
การรับเงินปันผล

10.	จัดทำ�รายงาน “ความรับผิดชอบของคณะกรรมการบริษัทต่อรายงานทางการเงิน” โดยเปิดเผยไว้ในรายงานประจำ�
ปีของบริษัท (แบบ 56-2)  และแบบแสดงรายการข้อมูลประจำ�ปี (แบบ 56-1)

11.	ติดตามดูแลเอกสารท่ีจะย่ืนต่อหน่วยงานกำ�กับดูแลท่ีเก่ียวข้อง เพ่ือให้ม่ันใจว่าได้แสดงข้อความ หรือลงรายการเป็น
ไปโดยถูกต้องตรงตามข้อมูลท่ีปรากฏอยู่ในสมุดบัญชี ทะเบียน หรือเอกสารอ่ืนใดของบริษัท

12.	อนุมัติกฎบัตรคณะกรรมการบริษัท และ/หรือ คณะกรรมการชุดอ่ืน

13.	ปฏิบัติการอ่ืนใด ท่ีเกินอำ�นาจคณะกรรมการบริหารหรือตามท่ีคณะกรรมการบริษัทเห็นสมควร
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7.	 รายงานให้บริษัททราบถึงการมีส่วนได้เสียของตน หรือของบุคคลท่ีมีความเก่ียวข้อง ซ่ึงเป็นส่วนได้เสียท่ีเก่ียวข้อง
กับการบริหารจัดการกิจการของบริษัทหรือบริษัทย่อย ตามหลักเกณฑ์ เง่ือนไข และวิธีการท่ีคณะกรรมการกำ�กับ
ตลาดทุนประกาศกำ�หนด

8.	 ในกรณีท่ีกรรมการบริษัท รวมท้ังบุคคลท่ีมีความเก่ียวข้องหรือญาติสนิท มีการทำ�รายการกับบริษัทหรือบริษัทย่อย 
ซ่ึงเข้าข่ายรายการท่ีเก่ียวโยงกัน และ/หรือ การได้มาหรือจำ�หน่ายไปซ่ึงสินทรัพย์ จะต้องปฏิบัติตามหลักเกณฑ์ของ
สำ�นักงานคณะกรรมการกำ�กับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ และคณะกรรมการกำ�กับตลาดทุน

9.	 ในการเสนอขายหลักทรัพย์ของบริษัท กรรมการบริษัทควรติดตามดูแลเพ่ือให้ม่ันใจว่าได้แสดงข้อมูลเก่ียวกับฐานะ
ทางการเงิน และผลการดำ�เนินงานของบริษัทตามความเป็นจริง โดยไม่ปกปิดข้อความอันควรท่ีสาธารณชนพึงทราบ

กรรมการผู้มีอำ�นาจลงนามแทนบริษัท

อำ�นาจลงลายมือช่ือแทนบริษัทของกรรมการ ตามท่ีระบุในข้อบังคับบริษัท คือ “กรรมการสองคนลงลายมือช่ือร่วมกัน
และประทับตราสำ�คัญของบริษัท ท้ังน้ี คณะกรรมการอาจกำ�หนดช่ือกรรมการผู้มีอำ�นาจลงนามผูกพันบริษัท พร้อมประทับ
ตราสำ�คัญของบริษัทได้”

อำ�นาจหน้าท่ีและความรับผิดชอบของกรรมการผู้จัดการ

คณะกรรมการบริษัทเป็นผู้พิจารณาแต่งต้ังกรรมการผู้จัดการ โดยกำ�หนดให้มีอำ�นาจหน้าท่ีและความรับผิดชอบ ดังน้ี

1.	 มีอำ�นาจในการบริหารกิจการของบริษัท ให้เป็นไปตามนโยบาย กฎหมาย วัตถุประสงค์ ข้อบังคับของบริษัท มติท่ี
ประชุมผู้ถือหุ้น มติท่ีประชุมคณะกรรมการบริษัท มติท่ีประชุมคณะกรรมการบริหาร ตลอดจนระเบียบปฏิบัติท่ี
เก่ียวข้อง

2.	 มีอำ�นาจในการส่ังการหรือดำ�เนินการใดๆ ท่ีจำ�เป็นและสมควร เพ่ือให้การดำ�เนินการตามข้อ 1. สำ�เร็จลุล่วงไปและ
หากเป็นเร่ืองสำ�คัญให้รายงาน และ/หรือ แจ้งให้คณะกรรมการบริษัท และ/หรือ คณะกรรมการบริหารรับทราบ

3.	 มีอำ�นาจบังคับบัญชา บรรจุ แต่งต้ัง ถอดถอน โอนย้าย พิจารณาความดีความชอบ กำ�หนดมาตรการทางวินัย ตลอด
จนกำ�หนดค่าตอบแทนและสวัสดิการของพนักงาน ท้ังน้ีการดำ�เนินการต่างๆ ดังกล่าวต้องไม่ขัดแย้งกับอำ�นาจของ
คณะกรรมการบริหาร

4.	 มีอำ�นาจออกระเบียบว่าด้วยการปฏิบัติงานของบริษัท โดยไม่ขัดหรือแย้งกับนโยบาย ข้อบังคับ ระเบียบ ข้อกำ�หนด 
คำ�ส่ังและมติใดๆ ของคณะกรรมการบริษัท และ/หรือ คณะกรรมการบริหาร

5.	 มีอำ�นาจอนุมัติจัดหา และลงทุนในสินทรัพย์ถาวรแต่ละคร้ังไม่เกิน จำ�นวน 50 ล้านบาท 

6.	 มีอำ�นาจอนุมัติการลงทุน ขายเงินลงทุนในหุ้นสามัญ ในวงเงินคร้ังละไม่เกินจำ�นวน 10 ล้านบาท

7.	 มีอำ�นาจอนุมัติการลงทุน ขายเงินลงทุนในเงินลงทุนระยะส้ัน ในวงเงินคร้ังละไม่เกินจำ�นวน 50 ล้านบาท

8.	 มีอำ�นาจอนุมัติการเข้าทำ�นิติกรรมท่ีมิใช่ธุรกรรมทางการเงินในวงเงินแต่ละคร้ังไม่เกินจำ�นวน 10 ล้านบาท 

9.	 เม่ือมีการดำ�เนินการใดๆ ตามข้อ 5, 6, 7 ให้แจ้งการดำ�เนินการน้ันๆ แก่คณะกรรมการบริษัท และ/หรือคณะ
กรรมการบริหารรับทราบตามความเหมาะสมในการประชุมคร้ังต่อไป

10.	มอบอำ�นาจ และ/หรือ มอบหมาย ให้บุคคลอ่ืนปฏิบัติงานเฉพาะอย่างแทนได้

11.	การใช้อำ�นาจของกรรมการผู้จัดการดังกล่าวข้างต้นจะไม่สามารถกระทำ�ได้ หากกรรมการผู้จัดการมีส่วนได้เสีย หรือ 
มีความขัดแย้งทางผลประโยชน์ในลักษณะใดๆ กับบริษัท 

12.	ในการใช้อำ�นาจของกรรมการผู้จัดการ หากมีข้อสงสัย หรือความไม่ชัดเจนในการใช้อำ�นาจหน้าท่ีตามท่ีกำ�หนดน้ีให้
เสนอเร่ืองให้คณะกรรมการบริษัทพิจารณา

13.	ปฏิบัติการอ่ืนใด ตามท่ีคณะกรรมการบริษัท และ/หรือ คณะกรรมการบริหารมอบหมาย
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l	 คณะอนุกรรมการชุดต่างๆ

	 	 คณะกรรมการบริษัทให้ความสำ�คัญต่อการกำ�กับดูแลกิจการท่ีดี จึงมีการแบ่งแยกหน้าท่ีและความรับผิดชอบให้แก่
คณะอนุกรรมการชุดต่างๆ ประกอบด้วยคณะกรรมการตรวจสอบ คณะกรรมการพิจารณาค่าตอบแทน คณะกรรมการสรรหา 
คณะกรรมการบริหารความเส่ียง และคณะกรรมการบริหาร เพ่ือกระจายการดูแลการดำ�เนินกิจการของบริษัทภายใต้หลักการ
กำ�กับดูแลกิจการท่ีดี โดยคณะอนุกรรมการมีอำ�นาจหน้าท่ีและความรับผิดชอบตามท่ีกำ�หนดไว้ในกฎบัตรของคณะอนุกรรมการ
แต่ละชุด ดังน้ี 

คณะกรรมการตรวจสอบ

คณะกรรมการตรวจสอบประกอบด้วย กรรมการบริษัทท่ีเป็นกรรมการอิสระจำ�นวน 3 ท่าน ทุกท่านล้วนมีความเป็น
อิสระ และมีคุณสมบัติครบถ้วนตามท่ีสำ�นักงานคณะกรรมการ ก.ล.ต. ตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทยกำ�หนด และตาม
นิยามของบริษัท ดังน้ี

1.	 นางอรดี	 	 รุ่งเรืองโรจน์	 ประธานคณะกรรมการตรวจสอบ

2.	 นางวัชนี 	 	 วัฒนถวัลย์วงศ์	 กรรมการตรวจสอบ

3.	นายเกรียงศักด์ิ	 ศรีไพศาล		 กรรมการตรวจสอบ

โดยนางอรดี รุ่งเรืองโรจน์ และนางวัชนี วัฒนถวัลย์วงศ์ เป็นผู้ท่ีมีความรอบรู้ด้านบัญชี-การเงินอย่างดี (ตามรายละเอียด
ประสบการณ์ทำ�งานและประวัติการศึกษาอบรมของท่านภายใต้หัวข้อ ข้อมูลของกรรมการบริษัท หน้าท่ี 32) คณะกรรมการ
ตรวจสอบมีการประชุมร่วมกันอย่างสม่ำ�เสมอเป็นประจำ�ทุกเดือน และมีการรายงานผลต่อคณะกรรมการบริษัท โดยมี         
นางชูพันธ์ุ อ่ิมทอง เลขานุการบริษัท ปฏิบัติหน้าท่ีเลขานุการคณะกรรมการตรวจสอบ

คณะกรรมการตรวจสอบมีวาระการดำ�รงตำ�แหน่งคราวละ 1 ปี หรือส้ินสุดโดยการลาออกหรือการถอดถอนจากคณะ
กรรมการบริษัท หรือการพ้นสภาพจากการเป็นกรรมการบริษัท ท้ังน้ี กรรมการตรวจสอบท่ีพ้นจากตำ�แหน่งตามวาระอาจได้
รับแต่งต้ังจากคณะกรรมการบริษัทอีกได้ โดยคณะกรรมการตรวจสอบมีขอบเขตอำ�นาจหน้าท่ี และความรับผิดชอบตามท่ี
กำ�หนดไว้ในกฎบัตรต่อคณะกรรมการบริษัท ดังต่อไปน้ี

อำ�นาจดำ�เนินการ

1.	 กำ�หนดให้มีการประสานความเข้าใจให้อยู่ในแนวทางเดียวกัน ระหว่าง ผู้สอบบัญชี คณะกรรมการบริษัท และหน่วย
งานตรวจสอบภายใน

2.	 มีอำ�นาจเชิญ ผู้บริหาร ฝ่ายจัดการ หรือพนักงานของบริษัทท่ีเก่ียวข้อง มาช้ีแจง ให้ความเห็น ร่วมประชุม หรือส่ง
เอกสารตามท่ีเห็นว่าเก่ียวข้องจำ�เป็น ตลอดจนเข้าถึงข้อมูลได้ทุกระดับขององค์กร

3.	 มีอำ�นาจในการตรวจสอบผู้ท่ีเก่ียวข้อง และเร่ืองท่ีเก่ียวข้องภายในขอบเขตของอำ�นาจและหน้าท่ีของคณะกรรมการ
ตรวจสอบ

4.	ปรึกษาผู้เช่ียวชาญ หรือ ท่ีปรึกษาของบริษัท (ถ้ามี) หรือ จ้างท่ีปรึกษา หรือผู้เช่ียวชาญภายนอก ในกรณีจำ�เป็น
ด้วยค่าใช้จ่ายของบริษัท 

หน้าท่ีและความรับผิดชอบ

1.	 สอบทานให้บริษัทมีรายงานทางการเงินอย่างถูกต้องและเพียงพอ

2.	 สอบทานให้บริษัทมีระบบควบคุมภายใน (Internal Control) และระบบการตรวจสอบภายใน (Internal Audit) ท่ี
เหมาะสมและมีประสิทธิผล และพิจารณาความเป็นอิสระของหน่วยงานตรวจสอบภายใน ตลอดจนให้ความเห็นชอบ
ในการพิจารณา แต่งต้ัง โยกย้าย เลิกจ้างหัวหน้าหน่วยงานตรวจสอบภายในหรือหน่วยงานอ่ืนใดท่ีรับผิดชอบเก่ียว
กับการตรวจสอบภายใน

3.	สอบทานให้บริษัทปฏิบัติตามกฎหมายว่าด้วยหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ ข้อกำ�หนดของตลาดหลักทรัพย์แห่ง
ประเทศไทย และกฎหมายท่ีเก่ียวข้องกับธุรกิจของบริษัท
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คณะกรรมการพิจารณาค่าตอบแทน

คณะกรรมการพิจารณาค่าตอบแทนประกอบด้วย กรรมการบริษัทจำ�นวน 3 ท่าน ดังน้ี

1.	 นายมนู		 ลีลานุวัฒน์		 ประธานคณะกรรมการพิจารณาค่าตอบแทน

2.	 นางกาญจนา	 สายสิริพร		 กรรมการพิจารณาค่าตอบแทน

3.	นางธีรดา 	 อำ�พันวงษ์		 กรรมการพิจารณาค่าตอบแทน

คณะกรรมการพิจารณาค่าตอบแทน จัดต้ังข้ึนเพ่ือทำ�หน้าท่ีสนับสนุนการปฏิบัติงานของคณะกรรมการบริษัทในการ
กำ�กับดูแลกิจการท่ีดี ในด้านการกำ�หนดค่าตอบแทน การพิจารณาหลักเกณฑ์ในการจ่ายและรูปแบบค่าตอบแทนของกรรมการ
บริษัทและผู้บริหารระดับสูง เพ่ือให้ม่ันใจได้ว่าบริษัทมีการพิจารณาค่าตอบแทนอย่างโปร่งใสและเป็นธรรม

4.	 พิจารณา คัดเลือก เสนอแต่งต้ังบุคคลซ่ึงมีความเป็นอิสระ เพ่ือทำ�หน้าท่ีเป็นผู้สอบบัญชีของบริษัท และเสนอค่า
ตอบแทนของบุคคลดังกล่าว รวมท้ังเข้าร่วมประชุมกับผู้สอบบัญชี โดยไม่มีฝ่ายจัดการเข้าร่วมประชุมด้วยอย่างน้อย
ปีละ 1 คร้ัง

5.	 พิจารณารายการท่ีเก่ียวโยง หรือรายการท่ีอาจมีความขัดแย้งทางผลประโยชน์ ให้เป็นไปตามกฎหมาย และข้อ
กำ�หนดของตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย ท้ังน้ี เพ่ือให้ม่ันใจว่ารายการดังกล่าวสมเหตุสมผลและเป็นประโยชน์
สูงสุดต่อบริษัท

6.	 จัดทำ�รายงานของคณะกรรมการตรวจสอบ โดยเปิดเผยไว้ในรายงานประจำ�ปีของบริษัท ซ่ึงรายงานดังกล่าวต้องลง
นามโดยประธานคณะกรรมการตรวจสอบ และต้องประกอบด้วยข้อมูลอย่างน้อยดังต่อไปน้ี

ก.	 ความเห็นเก่ียวกับความถูกต้อง ครบถ้วน เป็นท่ีเช่ือถือได้ของรายงานทางการเงินของบริษัท

ข.	 ความเห็นเก่ียวกับความเพียงพอของระบบควบคุมภายในของบริษัท

ค.	 ความเห็นเก่ียวกับการปฏิบัติตามกฎหมายว่าด้วยหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ ข้อกำ�หนดของตลาดหลักทรัพย์
แห่งประเทศไทย หรือกฎหมายท่ีเก่ียวข้องกับธุรกิจของบริษัท

ง.	 ความเห็นเก่ียวกับความเหมาะสมของผู้สอบบัญชี

จ.	 ความเห็นเก่ียวกับรายการท่ีอาจมีความขัดแย้งทางผลประโยชน์

ฉ.	 จำ�นวนการประชุมคณะกรรมการตรวจสอบ และการเข้าร่วมประชุมของกรรมการตรวจสอบแต่ละท่าน

ช.	 ความเห็นหรือข้อสังเกตโดยรวมท่ีคณะกรรมการตรวจสอบได้รับจากการปฏิบัติหน้าท่ีตามกฎบัตร (Charter)

ซ.	 รายการอ่ืนท่ีเห็นว่าผู้ถือหุ้นและผู้ลงทุนท่ัวไปควรทราบ ภายใต้ขอบเขตหน้าท่ีและความรับผิดชอบท่ีได้รับมอบ
หมายจากคณะกรรมการบริษัท

7.	 ในการปฏิบัติหน้าท่ีของคณะกรรมการตรวจสอบ หากพบหรือมีข้อสงสัยว่ามีรายการหรือการกระทำ�ดังต่อไปน้ี     
ซ่ึงอาจมีผลกระทบอย่างมีนัยสำ�คัญต่อฐานะการเงินและผลการดำ�เนินงานของบริษัท ให้คณะกรรมการตรวจสอบ
รายงานต่อคณะกรรมการบริษัทเพ่ือดำ�เนินการปรับปรุงแก้ไขภายในเวลาท่ีคณะกรรมการตรวจสอบเห็นสมควร

ก.	 รายการท่ีเกิดความขัดแย้งทางผลประโยชน์

ข.	 การทุจริตหรือส่ิงผิดปกติหรือมีความบกพร่องท่ีสำ�คัญในระบบควบคุมภายใน

ค.	 การฝ่าฝืนกฎหมายว่าด้วยหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ ข้อกำ�หนดของตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทยหรือ
กฎหมายท่ีเก่ียวข้องกับธุรกิจของบริษัท

หากคณะกรรมการของบริษัทหรือผู้บริหาร ไม่ดำ�เนินการให้มีการปรับปรุงแก้ไขภายในเวลาท่ีกำ�หนด กรรมการ
ตรวจสอบรายใดรายหน่ึงอาจรายงานว่ามีรายการหรือการกระทำ�ดังกล่าวต่อสำ�นักงานคณะกรรมการกำ�กับหลัก
ทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ หรือตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย

8.	สนับสนุนและติดตามให้บริษัทมีระบบการบริหารความเส่ียงอย่างมีประสิทธิภาพ

9.	ปรับปรุงและแก้ไขกฎบัตรคณะกรรมการตรวจสอบ และนำ�เสนอต่อคณะกรรมการบริษัทเพ่ือพิจารณาอนุมัติ

10.	ปฏิบัติการอ่ืนใดตามท่ีคณะกรรมการของบริษัทมอบหมาย ด้วยความเห็นชอบจากคณะกรรมการตรวจสอบ        
โดยอาศัยอำ�นาจตามข้อบังคับของบริษัทและกฎหมาย
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อำ�นาจดำ�เนินการ

1.	 มีอำ�นาจเชิญฝ่ายจัดการ หรือพนักงานของบริษัทท่ีเก่ียวข้องมาช้ีแจง ให้ความเห็นร่วมประชุม หรือส่งเอกสารตาม
ท่ีเห็นว่าเก่ียวข้องจำ�เป็น

2.	 ปรึกษาผู้เช่ียวชาญหรือท่ีปรึกษาของบริษัท (ถ้ามี) หรือจ้างท่ีปรึกษา หรือผู้เช่ียวชาญภายนอก ในกรณีจำ�เป็นด้วย
ค่าใช้จ่ายของบริษัท

หน้าท่ีและความรับผิดชอบ

1.	 พิจารณากำ�หนดวงเงินค่าตอบแทนสำ�หรับกรรมการบริษัท โดยพิจารณาจากผลการดำ�เนินงานของบริษัท วงเงินค่า
ตอบแทนท่ีได้รับอนุมัติจากท่ีประชุมผู้ถือหุ้นและจำ�นวนเงินค่าตอบแทนท่ีจ่ายในปีท่ีผ่านมา เพ่ือนำ�เสนอต่อคณะ
กรรมการบริษัทพิจารณาและนำ�เสนอต่อท่ีประชุมผู้ถือหุ้นเพ่ืออนุมัติ

2.	 พิจารณาจัดสรรค่าตอบแทนแก่กรรมการบริษัท โดยพิจารณาจากผลการปฏิบัติงาน อำ�นาจหน้าท่ีและปริมาณความ
รับผิดชอบ ภายในวงเงินท่ีผู้ถือหุ้นได้อนุมัติและนำ�เสนอต่อคณะกรรมการบริษัทเพ่ืออนุมัติ

3.	 พิจารณาจัดสรรค่าตอบแทนแก่กรรมการพิจารณาค่าตอบแทน (ท่ีมิได้ดำ�รงตำ�แหน่งกรรมการบริษัท) โดยพิจารณา
จากผลการปฏิบัติงาน อำ�นาจหน้าท่ี และปริมาณความรับผิดชอบ และนำ�เสนอต่อคณะกรรมการบริษัทเพ่ืออนุมัติ 

4.	ปรับปรุงและแก้ไขกฎบัตรคณะกรรมการพิจารณาค่าตอบแทน และนำ�เสนอต่อคณะกรรมการบริษัทเพ่ือพิจารณา
อนุมัติ

5.	ปฏิบัติการใดๆ ตามท่ีคณะกรรมการบริษัทมอบหมาย

คณะกรรมการสรรหา

คณะกรรมการสรรหาประกอบด้วย กรรมการบริษัทจำ�นวน 4 ท่าน ดังน้ี

1.	 นายมนู 	 ลีลานุวัฒน์	 ประธานคณะกรรมการสรรหา

2.	 นางกาญจนา	 สายสิริพร	 กรรมการสรรหา

3.	 นางธีรดา	 อำ�พันวงษ์	 กรรมการสรรหา

4.	 นางอรดี 	 รุ่งเรืองโรจน์	 กรรมการสรรหา

คณะกรรมการสรรหาจัดต้ังข้ึนเพ่ือทำ�หน้าท่ีสนับสนุนการปฏิบัติงานของคณะกรรมการบริษัทในการกำ�กับดูแลกิจการ
ท่ีดี ในด้านการสรรหาและกล่ันกรองบุคคลท่ีมีคุณสมบัติเหมาะสมท่ีจะดำ�รงตำ�แหน่งกรรมการบริษัท ท้ังน้ีเพ่ือให้ม่ันใจได้ว่า
บริษัทมีกระบวนการสรรหาบุคคลดังกล่าวอย่างโปร่งใสและเพ่ือการได้มาซ่ึงบุคคลท่ีมีคุณภาพ

คณะกรรมการสรรหา มีวาระการดำ�รงตำ�แหน่งคราวละ 1 ปี หรือส้ินสุดโดยการลาออกหรือถึงแก่กรรม หรือคณะ
กรรมการบริษัทมีมติให้พ้นจากตำ�แหน่ง ท้ังน้ี กรรมการสรรหาท่ีพ้นจากตำ�แหน่งตามวาระอาจได้รับแต่งต้ังจากคณะกรรมการ
บริษัทอีกได้ โดยมีขอบเขตอำ�นาจหน้าท่ีและความรับผิดชอบตามท่ีกำ�หนดไว้ในกฎบัตรต่อคณะกรรมการบริษัท ดังต่อไปน้ี

อำ�นาจดำ�เนินการ

1.	 มีอำ�นาจเชิญฝ่ายจัดการ หรือพนักงานของบริษัทท่ีเก่ียวข้องมาช้ีแจง ให้ความเห็นร่วมประชุม หรือส่งเอกสารตาม
ท่ีเห็นว่าเก่ียวข้องจำ�เป็น

2.	 ปรึกษาผู้เช่ียวชาญ หรือ ท่ีปรึกษาของบริษัท (ถ้ามี) หรือ จ้างท่ีปรึกษา หรือผู้เช่ียวชาญภายนอก ในกรณีจำ�เป็น
ด้วยค่าใช้จ่ายของบริษัท 

คณะกรรมการพิจารณาค่าตอบแทน มีวาระการดำ�รงตำ�แหน่งคราวละ 1 ปี หรือส้ินสุดโดยการลาออกหรือถึงแก่กรรม 
หรือคณะกรรมการบริษัทมีมติให้พ้นจากตำ�แหน่ง ท้ังน้ี กรรมการพิจารณาค่าตอบแทนท่ีพ้นจากตำ�แหน่งตามวาระอาจได้รับ
แต่งต้ังจากคณะกรรมการบริษัทอีกได้ โดยมีขอบเขตอำ�นาจหน้าท่ี และความรับผิดชอบตามท่ีกำ�หนดไว้ในกฎบัตรต่อคณะ
กรรมการบริษัท ดังต่อไปน้ี
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หน้าท่ีและความรับผิดชอบ

1.	 พิจารณาสรรหาคัดเลือกบุคคลผู้มีคุณสมบัติเหมาะสมท่ีจะเข้าดำ�รงตำ�แหน่งกรรมการบริษัท

2.	 ตรวจสอบประวัติและข้อมูลต่างๆ ของบุคคลท่ีได้รับการคัดเลือก โดยคำ�นึงถึงความรู้ ความสามารถ ประสบการณ์ 
ความเช่ียวชาญจากหลากหลายวิชาชีพ มีคุณสมบัติท่ีเหมาะสมโดยเป็นไปตามข้อบังคับของบริษัทและกฎหมายท่ี
เก่ียวข้อง

3.	 จัดทำ�ความเห็นหรือข้อเสนอแนะต่างๆ เพ่ือใช้ประกอบการพิจารณา

4.	 เสนอช่ือบุคคลท่ีได้รับการคัดเลือกต่อคณะกรรมการบริษัท เพ่ือพิจารณา

5.	ปรับปรุงและแก้ไขกฎบัตรคณะกรรมการสรรหา และนำ�เสนอต่อคณะกรรมการบริษัทเพ่ือพิจารณาอนุมัติ

6.	ปฏิบัติการอ่ืนใด ตามท่ีคณะกรรมการบริษัทมอบหมาย

คณะกรรมการบริหารความเส่ียง

คณะกรรมการบริหารความเส่ียงประกอบด้วยสมาชิก จำ�นวน 6 ท่าน โดยคัดเลือกจากผู้บริหารท่ีมีหน้าท่ีดูแลรับผิด
ชอบสายงานหลักทุกสายงาน ประกอบด้วย ฝ่ายบัญชี-การเงิน ฝ่ายการตลาดเคร่ืองสำ�อาง ฝ่ายการตลาดแฟช่ันไลฟ์สไตล์ ฝ่าย
การตลาดเส้นผม และสำ�นักกรรมการผู้จัดการ ดังมีรายนามต่อไปน้ี

1.	 นางธีรดา 	 อำ�พันวงษ์	 ประธานคณะกรรมการบริหารความเส่ียง

2.	 นางวัชนี	 วัฒนถวัลย์วงศ์	 กรรมการบริหารความเส่ียง

3.	 นายประกิต	 ชุณหสมบูรณ์	 กรรมการบริหารความเส่ียง

4.	 นางจันทรา	 ต้ังธนศฤงคาร	 กรรมการบริหารความเส่ียง

5.	 นางสาวศิริพร	 ต้ังธนศฤงคาร	 กรรมการบริหารความเส่ียง

6.	 นางสาวพัชรี	 ธำ�รงกิตติคุณ	 กรรมการบริหารความเส่ียง

โดยมี นางสาวหทัยรัตน์ อ่อนหิรัญ ผู้จัดการแผนกสำ�นักตรวจสอบภายใน ปฏิบัติหน้าท่ีเลขานุการคณะกรรมการบริหาร
ความเส่ียง

คณะกรรมการบริหารความเส่ียง จัดต้ังข้ึนเพ่ือทำ�หน้าท่ีสนับสนุนการปฏิบัติงานของคณะกรรมการบริษัทและคณะ
กรรมการบริหาร ในการประเมินความเส่ียงและกำ�หนดมาตรการป้องกัน ติดตามดูแลความเส่ียงให้อยู่ในระดับท่ีเหมาะสมและ
ยอมรับได้

คณะกรรมการบริหารความเส่ียง มีวาระการดำ�รงตำ�แหน่งคราวละ 1 ปี หรือส้ินสุดโดยการลาออกหรือถึงแก่กรรม หรือ
คณะกรรมการบริษัทมีมติให้พ้นจากตำ�แหน่ง ท้ังน้ี กรรมการบริหารความเส่ียงท่ีพ้นจากตำ�แหน่งตามวาระอาจได้รับแต่งต้ังจาก
คณะกรรมการบริษัทอีกได้ ในปี 2554 ท่ีประชุมคณะกรรมการบริษัทคร้ังท่ี 3/2554 เม่ือวันท่ี 10 พฤษภาคม 2554 ได้มี
มติแต่งต้ังคณะกรรมการบริหารความเส่ียงจำ�นวน 7 ท่าน โดยมีการปรับเปล่ียนสมาชิกคณะกรรมการบริหารความเส่ียงเดิม
เพียงบางท่านเท่าน้ัน ต่อมาเม่ือวันท่ี 1 สิงหาคม 2554 ได้มีการปรับลดสมาชิกของคณะกรรมการบริหารความเส่ียง คงเหลือ
จำ�นวน 6 ท่าน อันเน่ืองมาจากการโอนย้ายสายงานของผู้บริหารบางท่านซ่ึงเดิมเคยมีหน้าท่ีดูแลรับผิดชอบสายงานหลักฝ่าย
การตลาดแฟช่ันไลฟ์สไตล์ ซ่ึงในการน้ี คุณธีรดา อำ�พันวงษ์ กรรมการผู้จัดการและประธานเจ้าหน้าท่ีบริหาร ได้เข้าทำ�หน้าท่ี
ดูแลสายงานดังกล่าวน้ันแทน 

คณะกรรมการบริหารความเส่ียง มีขอบเขตอำ�นาจหน้าท่ี และความรับผิดชอบตามท่ีกำ�หนดไว้ในกฎบัตรต่อคณะ
กรรมการบริษัท ดังต่อไปน้ี

อำ�นาจดำ�เนินการ

1.	 ขอรับคำ�ปรึกษาจากผู้เช่ียวชาญหรือท่ีปรึกษาของบริษัท (ถ้ามี) หรือในกรณีประสงค์จะจ้างท่ีปรึกษา หรือผู้เช่ียวชาญ
ภายนอก ต้องเสนอต่อท่ีประชุมคณะกรรมการบริษัท แล้วแต่กรณีด้วยค่าใช้จ่ายของบริษัท

2.	 มีอำ�นาจแต่งต้ังคณะทำ�งานประเมินและติดตามความเส่ียงท่ัวท้ังองค์กร
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หน้าท่ีและความรับผิดชอบ

1.	 นำ�เสนอนโยบายด้านการบริหารความเส่ียงต่อคณะกรรมการบริษัท เพ่ือให้ความเห็นชอบ

2.	 กำ�หนดแนวทางการบริหารความเส่ียงให้ครอบคลุมท้ังองค์กร

3.	 ติดตามกระบวนการระบุและประเมินความเส่ียงท่ีคณะทำ�งานบริหารความเส่ียงนำ�เสนอ

4.	ประเมินและอนุมัติแผนการจัดการความเส่ียง ท่ีคณะทำ�งานฯ นำ�เสนอ

5.	นำ�เสนอรายงานการบริหารความเส่ียงต่อคณะกรรมการบริษัท เพ่ือให้ความเห็นชอบ

6.	กำ�กับดูแลประสิทธิผลของการบริหารความเส่ียง

7.	 นำ�เสนอการแต่งต้ังคณะทำ�งานบริหารความเส่ียงต่อคณะกรรมการบริษัท เพ่ือให้ความเห็นชอบ

8.	ปรับปรุงและแก้ไขกฎบัตรคณะกรรมการบริหารความเส่ียง และนำ�เสนอต่อคณะกรรมการบริษัท เพ่ือพิจารณา
อนุมัติ

9.	ปฏิบัติการใดๆ อันเป็นลักษณะเฉพาะตามท่ีคณะกรรมการบริษัทมอบหมาย

คณะกรรมการบริหาร

คณะกรรมการบริหารประกอบด้วยสมาชิก จำ�นวน 5 ท่าน ดังมีรายนามต่อไปน้ี

1.	 นางธีรดา 	 อำ�พันวงษ์		 กรรมการผู้จัดการและประธานเจ้าหน้าท่ีบริหาร

2.	 นายประกิต	 ชุณหสมบูรณ์	 ผู้อำ�นวยการสำ�นักกรรมการผู้จัดการ

3.	 นางจันทรา	 ต้ังธนศฤงคาร	 ผู้อำ�นวยการฝ่ายบัญชี-การเงิน

4.	 นางสาวรัตนา	 วงศ์เลิศวิทย์	 ผู้อำ�นวยการฝ่ายสำ�นักงาน

5.	 นางสาวศิริพร	 ต้ังธนศฤงคาร	 ผู้อำ�นวยการฝ่ายการตลาดเคร่ืองสำ�อาง

โดยมี นางชูพันธ์ุ อ่ิมทอง เลขานุการบริษัท ปฏิบัติหน้าท่ีเลขานุการในท่ีประชุม

คณะกรรมการบริหาร มีฐานะเป็นฝ่ายจัดการจัดต้ังข้ึนเพ่ือทำ�หน้าท่ีบริหารจัดการกิจการของบริษัทตามท่ีได้รับมอบ
หมายจากคณะกรรมการบริษัท ด้วยความรับผิดชอบ ระมัดระวัง ซ่ือสัตย์สุจริตเย่ียงวิญญูชนผู้ประกอบธุรกิจเช่นน้ัน จะพึง
กระทำ�ภายใต้สถานการณ์อย่างเดียวกันด้วยอำ�นาจต่อรองทางการค้าท่ีปราศจากอิทธิพลในการท่ีตนมีสถานะเป็นกรรมการ
บริหาร

คณะกรรมการบริหาร มีวาระการดำ�รงตำ�แหน่งคราวละ 1 ปี หรือส้ินสุดโดยการลาออกหรือถึงแก่กรรม หรือมีลักษณะ
ท่ีแสดงถึงการขาดความเหมาะสมท่ีจะได้รับความไว้วางใจให้บริหารจัดการกิจการท่ีมีมหาชนเป็นผู้ถือหุ้น ตามท่ีคณะกรรมการ
กำ�กับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ประกาศกำ�หนด หรือครบกำ�หนดเกษียณอายุและไม่ได้รับการว่าจ้างต่อในตำ�แหน่งเดิม 
หรือคณะกรรมการบริษัทมีมติให้พ้นจากตำ�แหน่ง ท้ังน้ี กรรมการบริหารท่ีพ้นจากตำ�แหน่งตามวาระอาจได้รับแต่งต้ังจากคณะ
กรรมการบริษัทอีกได้ ในปี 2554 ท่ีประชุมคณะกรรมการบริษัทคร้ังท่ี 3/2554 เม่ือวันท่ี 10 พฤษภาคม 2554 มีมติแต่งต้ัง
คณะกรรมการบริหารชุดเดิมอีกวาระหน่ึง

คณะกรรมการบริหาร มีขอบเขตอำ�นาจหน้าท่ี และความรับผิดชอบตามท่ีกำ�หนดไว้ในกฎบัตรต่อคณะกรรมการบริษัท 
ดังต่อไปน้ี

อำ�นาจดำ�เนินการ

1.	 แต่งต้ัง ถอดถอน โยกย้าย พิจารณาความดีความชอบตลอดจนกำ�หนดค่าตอบแทนและสวัสดิการ แก่พนักงานระดับ
ต่างๆ

2.	 แต่งต้ัง ถอดถอน คณะทำ�งานอ่ืนใดเพ่ือดำ�เนินกิจการต่างๆ ในการบริหารงานของบริษัท

3.	 ออกระเบียบ ประกาศ ว่าด้วยการปฏิบัติงาน และสามารถมอบอำ�นาจให้แก่กรรรมการบริหาร และ/หรือ พนักงาน
ผู้ดำ�รงตำ�แหน่งทางการบริหาร เป็นผู้ลงนามอนุมัติเบิกจ่ายสินทรัพย์ของบริษัทได้
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4.	 อนุมัติการเข้าทำ�นิติกรรมท่ีมิใช่ธุรกรรมทางการเงิน ในวงเงินคร้ังละไม่เกินจำ�นวน 10 ล้านบาท

5.	อนุมัติให้ดำ�เนินการขอหรือยกเลิกวงเงินสินเช่ือ ในวงเงินคร้ังละไม่เกินจำ�นวน 50 ล้านบาท

6.	อนุมัติการลงทุน ขายเงินลงทุนในหุ้นสามัญ ในวงเงินคร้ังละไม่เกินจำ�นวน 10 ล้านบาท

7.	 อนุมัติการลงทุน ขายเงินลงทุนในเงินลงทุนระยะส้ัน ในวงเงินคร้ังละไม่เกินจำ�นวน 50 ล้านบาท

8.	อนุมัติการจัดหาและลงทุนในสินทรัพย์ถาวร ในวงเงินคร้ังละไม่เกินจำ�นวน 50 ล้านบาท

9.	อนุมัติการปรับสภาพ ทำ�ลาย ตัดบัญชี ซ่ึงสินทรัพย์ถาวร และสินทรัพย์ท่ีไม่มีตัวตนท่ีเลิกใช้ ชำ�รุด สูญหาย        
ถูกทำ�ลาย เส่ือมสภาพหรือล้าสมัยไม่สามารถใช้งานได้ มีมูลค่าทางบัญชีรวมไม่เกินคร้ังละจำ�นวน 20 ล้านบาท

10.	อนุมัติการปรับสภาพ ราคา การทำ�ลาย ซ่ึงวัตถุดิบ และ/หรือ สินค้าคงเหลือท่ีเส่ือมสภาพ หรือล้าสมัยซ่ึงจะทำ�ให้
มีมูลค่าทางบัญชีลดลงไม่เกินคร้ังละ จำ�นวน 20 ล้านบาท

11.	อนุมัติการตัดหน้ีสูญทางบัญชี และ/หรือ สินทรัพย์อ่ืนๆ ในวงเงินคร้ังละไม่เกินจำ�นวน 2 ล้านบาท

12.	อนุมัติการประนีประนอม การระงับข้อพิพาทโดยอนุญาโตตุลาการ การร้องทุกข์ การฟ้องร้องคดี และ/หรือการ
ดำ�เนินการตามกระบวนพิจารณาคดีใดๆ ในนามบริษัท สำ�หรับเร่ืองท่ีมิใช่ปกติวิสัยทางการค้า ท่ีมีทุนทรัพย์ไม่เกิน 
จำ�นวน 2 ล้านบาท และ/หรือ ท่ีเป็นปกติวิสัยทางการค้าท่ีมีทุนทรัพย์ไม่เกิน จำ�นวน 20 ล้านบาท

13.	มีอำ�นาจเชิญผู้บริหาร หรือพนักงานของบริษัทท่ีเก่ียวข้องมาช้ีแจง ให้ความเห็นร่วมประชุม หรือส่งเอกสารตามท่ี
เห็นว่าเก่ียวข้องจำ�เป็น

14.		ขอรับคำ�ปรึกษาจากผู้เช่ียวชาญ หรือ ท่ีปรึกษาของบริษัท (ถ้ามี) หรือในกรณีประสงค์จะจ้างท่ีปรึกษา หรือผู้
เช่ียวชาญภายนอก ต้องเสนอต่อคณะกรรมการบริษัทแล้วแต่กรณีด้วยค่าใช้จ่ายของบริษัท

15.	มอบอำ�นาจให้แก่พนักงานระดับบริหารของบริษัท หรือบุคคลอ่ืนใดทำ�การแทนได้

หน้าท่ีและความรับผิดชอบ

1.	 เสนอเป้าหมาย นโยบาย แผนงานและงบประมาณประจำ�ปีต่อคณะกรรมการบริษัท

2.	 รับผิดชอบในการบริหารกิจการของบริษัทให้เป็นไปตาม ทิศทาง เป้าหมาย นโยบายทางธุรกิจของบริษัท

3.	 รับผิดชอบในการเพ่ิมขีดความสามารถในการแข่งขันของบริษัท และส่งเสริมให้มีการคิดค้นนวัตกรรมอย่างต่อเน่ือง

4.	 ดูแลการดำ�เนินงานของบริษัทให้เป็นไปตามกฎหมาย วัตถุประสงค์ ข้อบังคับของบริษัท มติท่ีประชุมผู้ถือหุ้น มติท่ี
ประชุมคณะกรรมการบริษัท ตลอดจนระเบียบปฏิบัติท่ีเก่ียวข้อง

5.	กรรมการบริหารอาจแบ่งงานกันรับผิดชอบได้ โดยต้องรายงานความเป็นไปของกิจการท่ีตนดูแลต่อท่ีประชุมคณะ
กรรมการบริหารให้ทราบ

6.	 ดูแลให้มีการจัดทำ�รายงานทางการเงิน เพ่ือให้ผู้สอบบัญชีทำ�การตรวจสอบ และ/หรือสอบทาน ก่อนเสนอต่อคณะ
กรรมการตรวจสอบและคณะกรรมการบริษัท ตามลำ�ดับ

7.	 เสนอคณะกรรมการบริษัทเพ่ือพิจารณาให้ความเห็นชอบหรืออนุมัติในเร่ืองท่ีเกินขอบเขตอำ�นาจของคณะกรรมการ
บริหาร

8.	ปรับปรุงและแก้ไขกฎบัตรคณะกรรมการบริหาร และนำ�เสนอต่อคณะกรรมการบริษัทเพ่ือพิจารณาอนุมัติ

9.	ปฏิบัติการใดๆ อันเป็นลักษณะเฉพาะ ตามท่ีคณะกรรมการบริษัทมอบหมาย
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เลขานุการบริษัท

คณะกรรมการบริษัทได้มีมติแต่งต้ัง นางชูพันธ์ุ อ่ิมทอง ผู้จัดการแผนกกฎหมาย ดำ�รงตำ�แหน่งเลขานุการบริษัท โดย
มีหน้าท่ีและความรับผิดชอบตามท่ีกฎหมายกำ�หนด รวมถึงการสนับสนุนด้านการกำ�กับดูแลกิจการท่ีดี ดังต่อไปน้ี

l	 ให้คำ�แนะนำ�เบ้ืองต้นแก่กรรมการ ผู้บริหาร ในข้อกฎหมาย ระเบียบและข้อบังคับต่างๆ ท่ีกรรมการและผู้บริหาร
ต้องทราบเพ่ือการทำ�หน้าท่ีอย่างเป็นประโยชน์ต่อบริษัท โดยติดตามให้มีการปฏิบัติตามอย่างสม่ำ�เสมอด้วยความ
ถูกต้อง รวมถึงการรายงานการเปล่ียนแปลงในข้อกำ�หนดของกฎหมายท่ีมีนัยสำ�คัญต่อบริษัท กรรมการ ผู้บริหาร 
และพนักงาน

l	 จัดการประชุมผู้ถือหุ้น และการประชุมคณะกรรมการให้เป็นไปตามกฎหมาย ข้อบังคับของบริษัท และข้อพึงปฏิบัติ
ต่างๆ 

l	 บันทึกรายงานการประชุมผู้ถือหุ้น และการประชุมคณะกรรมการ รวมท้ังติดตามประสานงานให้มีการปฏิบัติตาม
มติท่ีประชุมผู้ถือหุ้น และท่ีประชุมคณะกรรมการบริษัท

l	 ดูแลให้มีการเปิดเผยข้อมูลและรายงานสารสนเทศในส่วนท่ีรับผิดชอบต่อหน่วยงานท่ีกำ�กับดูแลบริษัทจดทะเบียน 
ตามระเบียบและข้อกำ�หนดของหน่วยงาน รวมถึงกฎหมายอ่ืนท่ีเก่ียวข้อง

l	 ติดต่อและส่ือสารกับผู้ถือหุ้นท่ัวไปให้ได้รับทราบข่าวสารของบริษัทและสิทธิต่างๆ ของผู้ถือหุ้น

l	 ดูแลกิจกรรมของคณะกรรมการและผู้บริหาร

l	การปฏิบัติหน้าท่ีตามท่ีกฎหมายกำ�หนดในการกำ�กับดูแลการจัดทำ�และเก็บรักษาเอกสารสำ�คัญของบริษัท อาทิ 
ทะเบียนกรรมการ รายงานการมีส่วนได้เสียท่ีรายงานโดยคณะกรรมการหรือผู้บริหาร หนังสือนัดประชุม รายงาน
การประชุมคณะกรรมการบริษัท และผู้ถือหุ้น และรายงานประจำ�ปีของบริษัท เป็นต้น



30

ข้อมูลของกรรมการบริษัท

ชื่อ-สกุล

ตำ�แหน่ง

คุณวุฒิทางการศึกษา

และประวัติการอบรม

*สัดส่วนการ

ถือหุ้น

การอบรม

หลักสูตร

กรรมการ

ประสบการณ์ทำ�งาน

นางกาญจนา  สายสิริพร
ประธานกรรมการ 
อายุ 65 ปี

ปริญญาตรี ศิลปศาสตร์
สาขารัฐศาสตร์
มหาวิทยาลัยรามคำ�แหง      
       
                        

0.33% DCP
รุ่น

32/2003

บริษัทจดทะเบียน จำ�นวน 1 แห่ง  
2519 –	 ปัจจุบัน	 บมจ.โอซีซี
	 	 	 	 ตำ�แหน่งปัจจุบันประธานกรรมการ 
กิจการอ่ืนท่ีไม่ใช่บริษัทจดทะเบียน จำ�นวน 8 แห่ง
การดำ�รงตำ�แหน่งในกิจการท่ีแข่งขัน/เก่ียวเน่ืองกับบริษัท
-	 กรรมการ บจ.ไทยบุนกะแฟช่ัน
-	 รองประธานกรรมการ 
  บจ.ชิเซโด้ โปรเฟส ช่ันแนล (ไทยแลนด์)
-	 ประธานกรรมการ บจ.แฮร์ เซอร์วิส (ไทย)
-	 กรรมการผู้จัดการ บจ.โอเรียนเต็ลซาลอนบิสซิเนส
-	 กรรมการผู้จัดการ บจ.เอ็มไอแอล (ประเทศไทย)

นายสมศักด์ิ  ธนสารศิลป์    
รองประธานกรรมการ
อายุ 68 ปี

ปริญญาตรี บริหารธุรกิจ
มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช
ปริญญาตรี ศิลปศาสตร์ 
สาขารัฐศาสตร์ 
มหาวิทยาลัยรามคำ�แหง

1.66% DCP
รุ่น

5/2001

บริษัทจดทะเบียน จำ�นวน 4 แห่ง 
2530 - ปัจจุบัน	บมจ.โอซีซี
	 	 	 	 ตำ�แหน่งปัจจุบัน รองประธานกรรมการ 
2517 - ปัจจุบัน	บมจ.บูติคนิวซิต้ี
	 	 	 	 ตำ�แหน่งปัจจุบัน รองประธานกรรมการ 
        และกรรมการอิสระ 
2515 - ปัจจุบัน บมจ.สหพัฒนาอินเตอร์โฮลด้ิง 
 		 	 	 ตำ�แหน่งปัจจุบัน กรรมการ 
2515 - ปัจจุบัน บมจ.สหพัฒนพิบูล
       	ตำ�แหน่งปัจจุบัน กรรมการ                            
กิจการอ่ืนท่ีไม่ใช่บริษัทจดทะเบียน จำ�นวน 25 แห่ง
การดำ�รงตำ�แหน่งในกิจการท่ีแข่งขัน/เก่ียวเน่ืองกับบริษัท
- กรรมการ บมจ.สหพัฒนาอินเตอร์โฮลด้ิง
- กรรมการ บจ.ภัทยาอุตสาหกิจ

นางธีรดา อำ�พันวงษ์ 
กรรมการผู้จัดการ
และประธานเจ้าหน้าท่ีบริหาร
อายุ 41 ปี

ปริญญาโท บริหารธุรกิจ
สาขาการตลาด
สถาบันบริหารธุรกิจศศินทร์

2.47% DCP
รุ่น

51/2004

บริษัทจดทะเบียน จำ�นวน 4 แห่ง 
2551 - ปัจจุบัน		 บมจ.โอซีซี
 		 	 	 	 	 	 	 ตำ�แหน่งปัจจุบัน
	 	 	 	 	 	 	 	 กรรมการผู้จัดการ
	 	 	 	 	 	 	 	 และประธานเจ้าหน้าท่ีบริหาร
2542 - ปัจจุบัน		 บมจ.ประชาอาภรณ์
        	 	 	 	 ตำ�แหน่งปัจจุบัน กรรมการ
2542 - ปัจจุบัน  บมจ.เอส&เจ อินเตอร์เนช่ันแนล
        	 	 	 	 เอ็นเตอร์ไพรส์
        	 	 	 	 ตำ�แหน่งปัจจุบัน กรรมการ                   
2542 - ปัจจุบัน		 บมจ.ไอ.ซี.ซี.อินเตอร์เนช่ันแนล
        	 	 	 	 ตำ�แหน่งปัจจุบัน 
	 	 	 	 	 	 	 	 ผู้ช่วยผู้อำ�นวยการฝ่าย
กิจการอ่ืนท่ีไม่ใช่บริษัทจดทะเบียน จำ�นวน 15 แห่ง
การดำ�รงตำ�แหน่งในกิจการท่ีแข่งขัน/เก่ียวเน่ืองกับบริษัท  
- กรรมการ บจ.อินเตอร์เนช่ันแนล แลบบอราทอรีส์
- กรรมการ บจ.ภัทยาอุตสาหกิจ
- กรรมการ บจ.เซนซาลอนบิสสิเนส
- กรรมการ บจ.ชิเซโด้ โปรเฟส ช่ันแนล(ไทยแลนด์)
- กรรมการ บมจ.ประอาภรณ์
- กรรมการ บมจ.เอส&เจ อินเตอร์เนช่ันแนล 
           เอ็นเตอร์ไพรส์ 
- ผู้ช่วยผู้อำ�นวยการฝ่าย  
	 	 	 	 	  บมจ.ไอ.ซี.ซี.อินเตอร์เนช่ันแนล
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ชื่อ-สกุล

ตำ�แหน่ง

คุณวุฒิทางการศึกษา

และประวัติการอบรม

*สัดส่วนการ

ถือหุ้น

การอบรม

หลักสูตร

กรรมการ

ประสบการณ์ทำ�งาน

นายมนู  ลีลานุวัฒน์         
กรรมการ
อายุ 66 ปี

Bachelor of Mechanical 
Engineering, Chiba University, 
Japan                          

0.06% DCP
รุ่น

68/2005

บริษัทจดทะเบียน จำ�นวน 6 แห่ง 
2550 - ปัจจุบัน		 บมจ.สหพัฒนาอินเตอร์โฮลด้ิง
               	 ตำ�แหน่งปัจจุบัน กรรมการ                
2547 - ปัจจุบัน		 บมจ.ไอ.ซี.ซี.อินเตอร์เนช่ันแนล    
       		 	 	 	 ตำ�แหน่งปัจจุบัน กรรมการ                
2542 - ปัจจุบัน		 บมจ.ธนูลักษณ์
                	ตำ�แหน่งปัจจุบัน กรรมการ
2530 - ปัจจุบัน		 บมจ.โอซีซี
                	ตำ�แหน่งปัจจุบัน 
	 	 	 	 	 	 	 	 ประธานคณะกรรมการสรรหาและ
	 	 	 	 	 	 	 	 ประธานคณะกรรมการพิจารณา
                 ค่าตอบแทน              
2519 - ปัจจุบัน		 บมจ.เท็กซ์ไทล์เพรสทีจ
                	ตำ�แหน่งปัจจุบัน ประธานกรรมการ                 
2516 - ปัจจุบัน		 บมจ.ไทยวาโก้ 
               	 ตำ�แหน่งปัจจุบัน ประธานกรรมการ                 
กิจการอ่ืนท่ีไม่ใช่บริษัทจดทะเบียน จำ�นวน 32 แห่ง
การดำ�รงตำ�แหน่งในกิจการท่ีแข่งขัน/เก่ียวเน่ืองกับบริษัท
- กรรมการ บมจ.สหพัฒนาอินเตอร์โฮลด้ิง
- กรรมการ  บมจ.ไอ.ซี.ซี.อินเตอร์เนช่ันแนล
- กรรมการ บมจ.ธนูลักษณ์
- กรรมการ  บจ.ชิเซโด้ โปรเฟส ช่ันแนล (ไทยแลนด์)
- ประธานกรรมการ บจ.ไทยกุลแซ่
- ประธานกรรมการ บจ.ภัทยาอุตสาหกิจ

นายชัยเลิศ  มนูญผล    
กรรมการ
อายุ 52 ปี

Master of Science in 
Management and Human 
Relation, Abilene Christian 
University, Texas, U.S.A. 
ปริญญาตรี บริหารธุรกิจ    
มหาวิทยาลัยอัสสัมชัญ

0.05 % DAP
รุ่น

3/2003

บริษัทจดทะเบียน จำ�นวน 3 แห่ง 
2533 - ปัจจุบัน		 บมจ.ไอ.ซี.ซี.อินเตอร์เนช่ันแนล
             	 	 ตำ�แหน่งปัจจุบัน 
	 	 	 	 	 	 	 	 รองผู้อำ�นวยการฝ่าย S
2530 - ปัจจุบัน		 บมจ.โอซีซี
	 	 	 	 	 	 	 	 ตำ�แหน่งปัจจุบัน กรรมการ
2528 - ปัจจุบัน		 บมจ.ประชาอาภรณ์
                 ตำ�แหน่งปัจจุบัน 
	 	 	 	 	 	 	 	 กรรมการรองผู้จัดการ                 
กิจการอ่ืนท่ีไม่ใช่บริษัทจดทะเบียน จำ�นวน 9 แห่ง
การดำ�รงตำ�แหน่งในกิจการท่ีแข่งขัน/เก่ียวเน่ืองกับบริษัท
- รองผู้อำ�นวยการฝ่าย S	บมจ.ไอ.ซี.ซี.อินเตอร์เนช่ันแนล
- กรรมการรองผู้จัดการ		 บมจ.ประชาอาภรณ์
- กรรมการผู้จัดการ	 	 	 บจ.แชมป์เอช

นางทิพาภรณ์ โชควัฒนา
กรรมการ
อายุ 65 ปี

ปริญญาตรี คณะรัฐศาสตร์ 
มหาวิทยาลัยรามคำ�แหง
เลขานุการ จาก Pitman 
London

3.97 % DCP
รุ่น

68/2005

บริษัทจดทะเบียน จำ�นวน 2 แห่ง 
2553 - ปัจจุบัน		 บมจ.โอซีซี
             	 	 ตำ�แหน่งปัจจุบัน กรรมการ
2538 - ปัจจุบัน		 บมจ.เอส & เจ อินเตอร์เนช่ันแนล
	 	 	 	 	 	 	 	 เอ็นเตอร์ไพรส์
 		 	 	 	 	 	 	 ตำ�แหน่งปัจจุบัน รองประธานกรรมการ 
กิจการอ่ืนท่ีไม่ใช่บริษัทจดทะเบียน จำ�นวน 17 แห่ง
การดำ�รงตำ�แหน่งในกิจการท่ีแข่งขัน/เก่ียวเน่ืองกับบริษัท
- รองประธานกรรมการ
   บจ. เมคอัพเทคนิค อินเตอร์เนช่ันแนล 
   บมจ.เอส & เจ อินเตอร์เนช่ันแนล เอ็นเตอร์ไพรส์  
   บจ.อินเตอร์เนช่ันแนล แลบบอราทอรีส์

ข้อมูลของกรรมการบริษัท
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ชื่อ-สกุล

ตำ�แหน่ง

คุณวุฒิทางการศึกษา

และประวัติการอบรม

*สัดส่วนการ

ถือหุ้น

การอบรม

หลักสูตร

กรรมการ

ประสบการณ์ทำ�งาน

นางอรดี  รุ่งเรืองโรจน์    
ประธานกรรมการตรวจสอบ
อายุ 61 ปี

ปริญญาโทเศรษฐศาสตร์ สาขา
การคลังและการค้าระหว่างประเทศ 
California State 
University, Long Beach, U.S.A.          
ปริญญาตรี เศรษฐศาสตร์ 
สาขาการเงินและการธนาคาร 
มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์

- DCP
รุ่น 5/2001

EAC
รุ่น 1/2001
RCC 

รุ่น 1/2006
DCP Re-
fresher

รุ่น 1/2008 
CDC

รุ่น 3/2008

บริษัทจดทะเบียน จำ�นวน 2 แห่ง 
2542 - ปัจจุบัน		 บมจ.ไทยวาโก้
	 	 	 	 	 	 	 	 ตำ�แหน่งปัจจุบัน 
	 	 	 	 	 	 	 	 ประธานคณะกรรมการตรวจสอบ                  
2537 - ปัจจุบัน		 บมจ.โอซีซี
	 	 	 	 	 	 	 	 ตำ�แหน่งปัจจุบัน
	 	 	 	 	 	 	 	 ประธานคณะกรรมการตรวจสอบ                  
กิจการอ่ืนท่ีไม่ใช่บริษัทจดทะเบียน -ไม่มี-
การดำ�รงตำ�แหน่งในกิจการท่ีแข่งขัน/เก่ียวเน่ืองกับ
บริษัท  -ไม่มี-

นางวัชนี  วัฒนถวัลย์วงศ์
กรรมการตรวจสอบ
อายุ 58 ปี

ปริญญาโท บริหารธุรกิจ
- จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย      
ปริญญาตรี บัญชี
 - จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย           
ผู้สอบบัญชีรับอนุญาต

- DCP
รุ่น 1/2000

บริษัทจดทะเบียน จำ�นวน 2 แห่ง 
2549-ปัจจุบัน	 บมจ.แม็ทช่ิง สตูดิโอ
	 	 	 	 	 	 	 ตำ�แหน่งปัจจุบัน กรรมการบริหาร
2542-ปัจจุบัน	 บมจ.โอซีซี
 		 	 	 	 	 	 ตำ�แหน่งปัจจุบัน กรรมการตรวจสอบ
กิจการอ่ืนท่ีไม่ใช่บริษัทจดทะเบียน 1 แห่ง
การดำ�รงตำ�แหน่งในกิจการท่ีแข่งขัน/เก่ียวเน่ืองกับบริษัท
	 	 	 	 	 	 	 -ไม่มี- 

นายเกรียงศักด์ิ  ศรีไพศาล  
กรรมการตรวจสอบ
อายุ 76 ปี 

Commerce College, 
Hong Kong

- DCP
รุ่น

68/2005

บริษัทจดทะเบียน จำ�นวน 2 แห่ง 
2550 - ปัจจุบัน		 บมจ.โอซีซี
	 	 	 	 	 	 	 	 ตำ�แหน่งปัจจุบัน กรรมการตรวจสอบ
2544 - ปัจจุบัน		 บมจ.ธนูลักษณ์
	 	 	 	 	 	 	 	 ตำ�แหน่งปัจจุบัน กรรมการท่ีปรึกษา
กิจการอ่ืนท่ีไม่ใช่บริษัทจดทะเบียน	
	 	 	 	 -ไม่มี-
การดำ�รงตำ�แหน่งในกิจการท่ีแข่งขัน/เก่ียวเน่ืองกับบริษัท
	 	 	 	 -ไม่มี-

หมายเหตุ : 1.	*	จำ�นวนหุ้น รวมการถือหุ้นของคู่สมรสและบุตรท่ียังไม่บรรลุนิติภาวะ

 						     2.		 นางทิพาภรณ์ โชควัฒนา เป็นคู่สมรสของนายบุญเกียรติ โชควัฒนา ซ่ึงมีศักด์ิเป็นอาของ นางธีรดา อำ�พันวงษ์

ข้อมูลคณะกรรมการบริหาร

ชื่อ-สกุล

ตำ�แหน่ง

คุณวุฒิทางการศึกษา

และประวัติการอบรม

*สัดส่วนการ

ถือหุ้น

การอบรม

หลักสูตร

กรรมการ

ทักษะและประสบการณ์การทำ�งานหลัก

นางธีรดา อำ�พันวงษ์ 
กรรมการผู้จัดการ
และประธานเจ้าหน้าท่ี
บริหาร
อายุ 41 ปี

ปริญญาโท บริหารธุรกิจ
สาขาการตลาด
สถาบันบริหารธุรกิจศศินทร์

2.47% DCP
รุ่น

51/2004

การตลาด การบริหารแบรนด์สินค้า การพัฒนา
ธุรกิจ การพัฒนาผลิตภัณฑ์ การจัดจำ�หน่าย 
การร่วมทุน การค้าระหว่างประเทศ ธุรกิจแฟช่ัน
ไลฟ์สไตล์

นางจันทรา ต้ังธนศฤงคาร
ผู้อำ�นวยการ ฝ่ายบัญชี-การ
เงิน
อายุ 58 ปี

ปริญญาตรี สาขาบัญชี
มหาวิทยาลัยราชภัฎ 
สวนดุสิต 
ผ่านการอบรม CFO จาก
สภาวิชาชีพบัญชี

0.08% DCP
รุ่น 

73/2006

การบัญชี การเงิน การธนาคาร การลงทุนและภาษี
อากร

ข้อมูลของกรรมการบริษัท
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ข้อมูลคณะกรรมการบริหาร

ชื่อ-สกุล

ตำ�แหน่ง

คุณวุฒิทางการศึกษา

และประวัติการอบรม

*สัดส่วนการ

ถือหุ้น

การอบรม

หลักสูตร

กรรมการ

ทักษะและประสบการณ์การทำ�งานหลัก

นายประกิต ชุณหสมบูรณ์
ผู้อำ�นวยการ 
สำ�นักกรรมการผู้จัดการ
อายุ 61 ปี

ปริญญาตรี สาขาวิทยาการ
จัดการ มหาวิทยาลัย
สุโขทัยธรรมาธิราช                       
ผ่านการอบรมการบริหารความ
เส่ียงจากศศินทร์และสมาคม
บริษัทจดทะเบียนไทย

- DCP
รุ่น 3/2000

DCP 
Refresher
รุ่น 2/2006

การบริหารจัดการท่ัวไป การตลาด การจัดจำ�หน่าย 
การบริหารจัดซ้ือ การผลิต การค้าระหว่างประเทศ การ
บัญชี และคอมพิวเตอร์ประยุกต์

นางสาวรัตนา วงศ์เลิศวิทย์
ผู้อำ�นวยการ ฝ่ายสำ�นักงาน
อายุ 58 ปี

ปริญญาตรี คุรุศาสตร์บัณฑิต
จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย

0.32% DCP รุ่น 
73/2006
FN รุ่น 
28/2006

การค้าระหว่างประเทศ การพัฒนาธุรกิจ และการ
พัฒนาวิชาชีพเสริมความงาม

นางสาวศิริพร ต้ังธนศฤงคาร
ผู้อำ�นวยการ 
ฝ่ายการตลาดเคร่ืองสำ�อาง
อายุ 48 ปี

ปริญญาตรี ศิลปศาสตร์บัณฑิต
มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์

0.00% - การโฆษณา การประชาสัมพันธ์ การตลาด การส่ือสาร
มวลชน  การพัฒนาธุรกิจ และการพัฒนาผลิตภัณฑ์

หมายเหตุ : 1. * จำ�นวนหุ้น รวมการถือหุ้นของคู่สมรสและบุตรท่ียังไม่บรรลุนิติภาวะ

รายงานการถือครองหลักทรัพย์ของกรรมการและผู้บริหาร ปี 2553 และปี 2554

กรรมการบริษัท

ชื่อ-สกุล

จำ�นวนหุ้น (หุ้น)* จำ�นวนหุ้นเพ่ิม/ลด

ระหว่างปี (หุ้น) หมายเหตุ

31 ธันวาคม 2553 31 ธันวาคม 2554

นางกาญจนา	 	 สายสิริพร 200,000 200,000 - -

นายสมศักด์ิ     	ธนสารศิลป์ 994,960 994,960 - -

นางธีรดา       	อำ�พันวงษ์ 1,481,975 1,481,975 - -

นายมนู          ลีลานุวัฒน์ 38,790 38,790 - -

นายชัยเลิศ      	มนูญผล 30,000 30,000 - -

นางทิพาภรณ์ 		 โชควัฒนา 2,379,300 2,379,300 - -

นางอรดี         	รุ่งเรืองโรจน์ - - - -

นางวัชนี        	วัฒนถวัลย์วงศ์ - - - -

นายเกรียงศักด์ิ  	ศรีไพศาล - - - -

ผู้บริหาร

ชื่อ-สกุล

จำ�นวนหุ้น (หุ้น)* จำ�นวนหุ้นเพ่ิม/ลด

ระหว่างปี (หุ้น) หมายเหตุ

31 ธันวาคม 2553 31 ธันวาคม 2554

นางธีรดา  	 	 อำ�พันวงษ์ 1,481,975 1,481,975 - -

นายประกิต    	 ชุณหสมบูรณ์ - - - -

นางจันทรา   		 ต้ังธนศฤงคาร 48,720 48,720 - -

นางสาวรัตนา 		 วงศ์เลิศวิทย์ 196,790 196,790 - -

นางสาวศิริพร  	 ต้ังธนศฤงคาร 2,000 2,000 - -

หมายเหตุ	*จำ�นวนหุ้นรวมการถือหุ้นของคู่สมรสและบุตรท่ียังไม่บรรลุนิติภาวะ
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สรุปสถิติการเข้าร่วมประชุมในปี 2554

สรุปการเข้าร่วมประชุมของคณะกรรมการบริษัทและคณะกรรมการชุดย่อยคณะต่างๆ ในปี 2554 

ลำ�ดับ รายชื่อกรรมการบริษัท
กรรมการบริษัท

รวม 6 คร้ัง

กรรมการตรวจ

สอบ

รวม 12 คร้ัง

กรรมการสรรหา

รวม 1 คร้ัง

กรรมการพิจารณา

ค่าตอบแทน

รวม 1 คร้ัง

ประชุมผู้ถือหุ้น

รวม 1 คร้ัง

1. นางกาญจนา 	 	 สายสิริพร 6/6 - 1/1 1/1 1/1

2. นายสมศักด์ิ 	 	 ธนสารศิลป์ 5/6 - - - 1/1

3. นางธีรดา 	 	 	 อำ�พันวงษ์ 6/6 - 1/1 1/1 1/1

4. นายมนู 	 	 	 ลีลานุวัฒน์ 5/6 - 1/1 1/1 1/1

5. นายชัยเลิศ   		 มนูญผล 3/6 - - - 1/1

6. นางทิพาภรณ์ 		 โชควัฒนา 6/6 - - - 1/1

7. นางอรดี  	 	 	 รุ่งเรืองโรจน์ 6/6 12/12 1/1 - 1/1

8. นางวัชนี 	 	 	 วัฒนถวัลย์วงศ์ 6/6 12/12 - - 1/1

9. นายเกรียงศักด์ิ	ศรีไพศาล 5/6 12/12 - - 1/1
				  

	 สถิติการเข้าประชุมคณะกรรมการบริหาร รวม 12 คร้ัง		

ลำ�ดับ รายชื่อกรรมการบริหาร ตำ�แหน่ง สถิติการเข้าประชุม

1. นางกาญจนา	 	 สายสิริพร ประธานกรรมการ 10/12

2. นางธีรดา 	 	 	 อำ�พันวงษ์ กรรมการผู้จัดการและประธานเจ้าหน้าท่ีบริหาร 12/12

3. นางจันทรา 		 	 ต้ังธนศฤงคาร ผู้อำ�นวยการ ฝ่ายบัญชี-การเงิน 12/12

4. นายประกิต 	 	 ชุณหสมบูรณ์ ผู้อำ�นวยการ สำ�นักกรรมการผู้จัดการ 12/12

5. นางสาวรัตนา 		 วงศ์เลิศวิทย์ ผู้อำ�นวยการ ฝ่ายสำ�นักงาน 12/12

6. นางสาวศิริพร 		 ต้ังธนศฤงคาร ผู้อำ�นวยการ ฝ่ายการตลาดเคร่ืองสำ�อาง 12/12

	 สถิติการเข้าประชุมคณะกรรมการบริหารความเส่ียง รวม 12 คร้ัง

ลำ�ดับ รายชื่อกรรมการบริหารความเส่ียง ตำ�แหน่ง สถิติการเข้าประชุม

1. นางธีรดา	 	 	 อำ�พันวงษ์ กรรมการผู้จัดการและประธานเจ้าหน้าท่ีบริหาร 12/12

2. นางวัชนี	 	 	 วัฒนถวัลย์วงศ์ กรรมการตรวจสอบ 12/12

3. นายประกิต		 	 ชุณหสมบูรณ์ ผู้อำ�นวยการ สำ�นักกรรมการผู้จัดการ 12/12

4. นางจันทรา		 	 ต้ังธนศฤงคาร ผู้อำ�นวยการ ฝ่ายบัญชี-การเงิน 12/12

5. นางสาวรัตนา 		 วงศ์เลิศวิทย์ (1) ผู้อำ�นวยการ ฝ่ายสำ�นักงาน 4/4

6. นางสาวศิริพร	 	 ต้ังธนศฤงคาร ผู้อำ�นวยการ ฝ่ายการตลาดเคร่ืองสำ�อาง 10/12

7. นายณิชา 	 	 	 ศรีสงวนสกุล (2) ผู้อำ�นวยการ ฝ่ายแฟช่ันไลฟ์สไตล์ 7/7

8. นางสาวพัชรี 	 	 ธำ�รงกิตติคุณ (3) ผู้อำ�นวยการ ฝ่ายการตลาดดูแลเส้นผม 7/8

หมายเหตุ	(1)	พ้นจากการเป็นสมาชิกคณะกรรมการบริหารความเส่ียงต้ังแต่เดือนพฤษภาคม 2554

					     (2)	พ้นจากการเป็นสมาชิกคณะกรรมการบริหารความเส่ียงต้ังแต่เดือนสิงหาคม 2554

					     (3) ได้รับการแต่งต้ังเป็นสมาชิกคณะกรรมการบริหารความเส่ียงต้ังแต่เดือนพฤษภาคม 2554
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(2)	การสรรหากรรมการและผู้บริหาร

		  วิธีการสรรหาบุคคลท่ีจะแต่งต้ังเป็นกรรมการ

	 	 	 คณะกรรมการสรรหามีหน้าท่ีสรรหาบุคคลท่ีมีคุณสมบัติเหมาะสมเพ่ือดำ�รงตำ�แหน่งกรรมการและผู้บริหารระดับ
สูง โดยการสรรหาบุคคลท่ีมีคุณสมบัติเหมาะสมในด้านต่างๆ โดยดูถึงความเหมาะสมด้านคุณวุฒิ ประสบการณ์ และความ
เช่ียวชาญจากหลากหลายวิชาชีพ รวมถึงผลการปฏิบัติงานในฐานะกรรมการบริษัทในช่วงท่ีผ่านมา โดยเสนอต่อท่ีประชุมคณะ
กรรมการบริษัท เพ่ือพิจารณาให้ความเห็นชอบร่วมกันก่อนท่ีจะนำ�เสนอต่อท่ีประชุมผู้ถือหุ้น เว้นแต่ในกรณีท่ีตำ�แหน่งกรรมการ
บริษัทว่างลงโดยมิใช่เป็นการออกตามวาระ อาจพิจารณาสรรหาบุคคลท่ีเหมาะสมเสนอต่อท่ีประชุมคณะกรรมการเพ่ือแต่งต้ัง
บุคคลเข้าเป็นกรรมการในตำ�แหน่งท่ีว่างลงได้ตามข้อบังคับของบริษัท

	 	 	 การสรรหาบุคคลเพ่ือเข้าเป็นกรรมการจะคัดเลือกจากผู้ทรงคุณวุฒิท่ีมีพ้ืนฐานและความเช่ียวชาญจากหลากหลาย
อาชีพ มีภาวะผู้นำ�วิสัยทัศน์กว้างไกล มีคุณธรรมและจริยธรรม มีประวัติการทำ�งานท่ีโปร่งใสไม่ด่างพร้อย รวมท้ังมีความสามารถ
ในการแสดงความคิดเห็นอย่างเป็นอิสระ

		  วิธีการเลือกต้ังกรรมการผ่านท่ีประชุมผู้ถือหุ้นและสิทธิของผู้ถือหุ้นรายย่อย

		  สิทธิของผู้ถือหุ้นรายย่อย

	 	 	 ผู้ถือหุ้นสามารถเสนอรายช่ือบุคคลท่ีพิจารณาว่าเหมาะสมต่อท่ีประชุมผู้ถือหุ้นเพ่ือพิจารณาได้ โดยบริษัทได้เปิด
โอกาสและให้สิทธิผู้ถือหุ้นสามารถเสนอช่ือบุคคลเข้ารับการเลือกต้ังเป็นกรรมการบริษัทในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นได้ ต้ังแต่
วันท่ี 1 ธันวาคม 2554 ถึง วันท่ี 30 ธันวาคม 2554 โดยได้แจ้งการให้สิทธิบนเว็บไซต์ของตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย 
www.set.or.th และเผยแพร่เชิญชวนผู้ถือหุ้นบนเว็บไซต์ของบริษัท www.occ.co.th โดยได้กำ�หนดคุณสมบัติผู้ถือหุ้น อธิบาย
หลักเกณฑ์และข้ันตอนการพิจารณาของคณะกรรมการบริษัทด้วย

		  วิธีการเลือกต้ัง

	 	 	 ข้อบังคับของบริษัท หมวดท่ี 3 ว่าด้วยคณะกรรมการ ข้อ 21 กำ�หนดให้ท่ีประชุมผู้ถือหุ้นเลือกต้ังกรรมการบริษัท
ตามหลักเกณฑ์และวิธีการ ดังต่อไปน้ี

1.	 ผู้ถือหุ้นคนหน่ึงมีคะแนนเสียงเท่ากับหน่ึงหุ้นต่อหน่ึงเสียง

2.	 ผู้ถือหุ้นแต่ละคนจะต้องใช้คะแนนเสียงของตนท่ีมีอยู่ท้ังหมด เลือกต้ังบุคคลคนเดียว หรือหลายคนเป็นกรรมการ
ก็ได้ แต่จะแบ่งคะแนนเสียงของตนให้แก่ผู้ใดมากน้อยเพียงใดไม่ได้

3.	 บุคคลท่ีจะได้รับคะแนนเสียงสูงสุดตามลำ�ดับจากจำ�นวนเสียงท้ังหมดของผู้ถือหุ้นซ่ึงมาประชุมและมีสิทธิออกเสียง 
จะเป็นผู้ได้รับเลือกต้ังเป็นกรรมการเท่ากับจำ�นวนกรรมการซ่ึงท่ีประชุมต้องเลือกต้ังในคร้ังน้ัน ในกรณีท่ีมีบุคคลซ่ึง
ได้รับการเลือกต้ังในลำ�ดับถัดลงมามีคะแนนเสียงเท่ากัน ซ่ึงเกินจำ�นวนกรรมการท่ีท่ีประชุมผู้ถือหุ้นต้องเลือกต้ังใน
คร้ังน้ัน ให้ประธานในท่ีประชุมเป็นผู้ออกเสียงช้ีขาด

	 โดยคณะกรรมการชุดย่อยทุกชุด ท่ีประชุมคณะกรรมการบริษัทจะเป็นผู้พิจารณาแต่งต้ัง และ/หรือ ถอดถอน ส่วน
ผู้บริหารระดับอ่ืน คณะกรรมการบริหารจะเป็นผู้พิจารณาแต่งต้ัง ถอดถอน โยกย้าย ตามความรู้ ความสามารถ ความเหมาะ
สมสอดคล้องกับวัตถุประสงค์ และนโยบายท่ีได้รับมอบหมายจากคณะกรรมการบริษัท
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(3)	 ค่าตอบแทนผู้บริหาร

			   (3.1)	ค่าตอบแทนท่ีเป็นตัวเงินในปี 2554

	 	 	 	 ค่าตอบแทนท่ีเป็นตัวเงินของกรรมการบริษัท 9 ท่าน ประกอบด้วยค่าเบ้ียประชุม 

	 	 	 	 	 ค่าบำ�เหน็จกรรมการ  ดังน้ี

รายชื่อ จำ�นวนเงิน

1.	 นางกาญจนา	 สายสิริพร 560,000.00

2.	 นายสมศักด์ิ	 ธนสารศิลป์ 240,000.00

3.	 นางธีรดา	 	 อำ�พันวงษ์ 450,000.00

4.	นางอรดี	 	 รุ่งเรืองโรจน์ 575,000.00

5.	นางวัชนี	 	 วัฒนถวัลย์วงศ์ 570,000.00

6.	นายเกรียงศักด์ิ	 ศรีไพศาล 510,000.00

7.	 นายมนู		 	 ลีลานุวัฒน์ 340,000.00

8.	นายชัยเลิศ	 มนูญผล 228,000.00

9.	นางทิพาภรณ์	 โชควัฒนา 240,000.00

	 รวม 3,713,000.00

	 	 	 ค่าตอบแทนรวมของกรรมการบริหารและผู้บริหารทุกท่าน รวม 8 ท่าน  ดังน้ี

	 	 	 	 เงินเดือน	 	 	 	 23,648,320.00	 บาท

	 	 	 	 โบนัส	 	 	 	 7,114,900.00	 บาท

	 	 	 	 เงินช่วยค่าครองชีพ	 	 36,000.00	 บาท

	 	 	 	 ค่าพาหนะ		 	 	 180,000.00	 บาท

	 	 	 	 ค่าเบ้ียประชุม	 	 	 240,000.00	 บาท

	 	 	 	 กองทุนสำ�รองเล้ียงชีพ	 	 810,476.00	 บาท

	 	 	 	 กองทุนประกันสังคม	 	 72,000.00	 บาท

	 	 	 	 ค่าซ่อมแซมยานพาหนะ	 	      24,000.00	 บาท

	 	 	 	 ค่ารักษาพยาบาล		 	      112,874.00	 บาท

								         32,238,570.00	 บาท	

		  (3.2)	ค่าตอบแทนอ่ืน – ไม่มี	
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(4)	การกำ�กับดูแลกิจการ

	 	 	 คณะกรรมการบริษัทยึดถือหลักการกำ�กับดูแลกิจการท่ีดีเป็นแนวทางในการบริหารองค์กร และให้ความสำ�คัญต่อ
การดำ�เนินธุรกิจบนพ้ืนฐานแห่งความซ่ือสัตย์สุจริต มีคุณธรรมและจริยธรรมตามหลักธรรมาภิบาล รวมท้ังให้ความสำ�คัญใน
หลักการและแนวทางปฏิบัติท่ีเก่ียวข้องกับความรับผิดชอบและเป็นธรรมต่อผู้มีส่วนเก่ียวข้องทุกฝ่าย ด้วยเช่ือม่ันว่าเป็นปัจจัย
สำ�คัญท่ีจะส่งผลให้การดำ�เนินธุรกิจของบริษัทเป็นไปอย่างโปร่งใส มีประสิทธิภาพและประสิทธิผล ม่ันคง และพัฒนาก้าวหน้า
อย่างเหมาะสมกับสภาพเศรษฐกิจและสังคมท่ีเปล่ียนแปลงอย่างสมดุลกัน 

	 	 	 หลักการกำ�กับดูแลกิจการของบริษัทผ่านความเห็นชอบจากคณะกรรมการบริษัทเม่ือปี 2545 ประกอบด้วยนโยบาย
การกำ�กับดูแลกิจการ จริยธรรมธุรกิจ และจรรยาบรรณพนักงาน ซ่ึงล้วนเป็นแนวทางสำ�หรับคณะกรรมการ ผู้บริหาร         
และพนักงานทุกคนได้ยึดถือเป็นในหลักการทำ�งาน และเป็นหลักปฏิบัติในการดำ�เนินธุรกิจ โดยบริษัทได้มีการพิจารณาทบทวน
ความเหมาะสมของนโยบายเป็นประจำ�ทุกปี และเห็นว่าแนวทางตามนโยบายดังกล่าวยังมีความทันสมัยและมีความเหมาะสม
ตามสถานการณ์ในปัจจุบัน โดยมีการเผยแพร่ในเว็บไซต์ของบริษัท www.occ.co.th เพ่ือเสริมสร้างความเข้าใจแก่ทุกฝ่ายท่ี
เก่ียวข้องด้วย ซ่ึงบริษัทได้ปฏิบัติตามหลักการกำ�กับดูแลท่ีดีสำ�หรับบริษัทจดทะเบียนของตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย   
ตามหลักการท่ีสำ�คัญ 5 หมวดอย่างครบถ้วน โดยรักษาคุณภาพการปฏิบัติงานและพัฒนาต่ออย่างต่อเน่ืองสรุปได้ดังน้ี

			   1.	 สิทธิของผู้ถือหุ้น

	 	 	 	 	 บริษัทตระหนักถึงความสำ�คัญและเคารพในสิทธิแห่งความเป็นเจ้าของของผู้ถือหุ้น และตระหนักถึงหน้าท่ีใน
การดูแลปกป้องคุ้มครองสิทธิของผู้ถือหุ้นทุกรายอย่างเท่าเทียมและเป็นธรรม ไม่ละเมิดสิทธิหรือลิดรอนสิทธิของผู้ถือหุ้น       
มีการส่งเสริมและอำ�นวยความสะดวกในการใช้สิทธิของผู้ถือหุ้นในด้านต่างๆ ได้แก่ สิทธิในการซ้ือ ขาย หรือโอนหลักทรัพย์ท่ี
ตนถืออยู่อย่างเป็นอิสระ สิทธิในการมีส่วนแบ่งผลกำ�ไรของบริษัท สิทธิในการได้รับข้อมูลของบริษัทอย่างเพียงพอทันเวลา สิทธิ
ต่างๆ ในการเข้าร่วมประชุมผู้ถือหุ้น สิทธิการมอบฉันทะให้บุคคลอ่ืนเข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทน สิทธิการแสดง
ความคิดเห็นและซักถามในการประชุมผู้ถือหุ้นเพ่ือร่วมตัดสินใจในการกำ�หนดทิศทางการดำ�เนินธุรกิจของบริษัท หรือการตัดสิน
ใจในเร่ืองท่ีมีผลกระทบอย่างมีนัยสำ�คัญต่อบริษัท เช่น การเลือกต้ังกรรมการ การอนุมัติธุรกรรมท่ีสำ�คัญและมีผลต่อทิศทาง
การดำ�เนินธุรกิจของบริษัท การแก้ไขหนังสือบริคณห์สนธิ ข้อบังคับของบริษัท เป็นต้น ผู้ถือหุ้นของบริษัททุกคนมีสิทธิออก
เสียงตามจำ�นวนหุ้นท่ีตนถืออยู่ โดยหน่ึงหุ้นเท่ากับหน่ึงเสียง และไม่มีหุ้นใดมีสิทธิพิเศษท่ีจะจำ�กัดสิทธิของผู้ถือหุ้นรายอ่ืนได้ 
นอกจากน้ี ผู้ถือหุ้นยังสามารถรับทราบผลการดำ�เนินงาน นโยบายการบริหารงาน นโยบายการกำ�กับดูแลกิจการท่ีดี หรือการ
เข้าทำ�รายการท่ีเก่ียวโยงกันอย่างถูกต้องครบถ้วนตามความเป็นจริงผ่านช่องทางเว็บไซต์ของบริษัท www.occ.co.th หรือ 
เว็บไซต์ของตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย www.set.or.th 

	 	 	 	 	 นอกเหนือจากสิทธิข้ันพ้ืนฐานต่างๆ ดังกล่าวข้างต้นแล้ว บริษัทยังได้ดำ�เนินการส่งเสริมและอำ�นวยความสะดวก
ในการใช้สิทธิของผู้ถือหุ้น ดังน้ี

					     l		 การจัดประชุมผู้ถือหุ้น

	 	 	 	 	 	 	 บริษัทได้กำ�หนดให้มีการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นปีละคร้ังภายใน 120 วัน นับแต่วันส้ินสุดรอบปีบัญชีของ
บริษัท โดยกำ�หนดจัดประชุมในวัน เวลา และสถานท่ีท่ีเหมาะสม ไม่เป็นอุปสรรคในการเข้าร่วมประชุมผู้ถือหุ้น ในปี 2554 
บริษัทจัดประชุมสามัญผู้ถือหุ้นคร้ังท่ี 17 เม่ือวันอังคารท่ี 26 เมษายน 2554 ณ โรงแรมมณเฑียรริเวอร์ไซค์ โดยในระหว่าง
ปีไม่มีการเรียกประชุมวิสามัญผู้ถือหุ้น 

					     l		 การแจ้งเชิญประชุมล่วงหน้า

	 	 	 	 	 	 	 เม่ือท่ีประชุมคณะกรรมการบริษัทมีมติกำ�หนดให้จัดการประชุมผู้ถือหุ้น บริษัทได้ดำ�เนินการเปิดเผยมติ
การประชุม วันประชุมและระเบียบวาระการประชุมล่วงหน้าผ่านระบบเผยแพร่ข้อมูลของตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย เพ่ือ
ให้ผู้ถือหุ้นทราบล่วงหน้าก่อนการจัดส่งหนังสือเชิญประชุม จากน้ันได้จัดส่งหนังสือเชิญประชุมผู้ถือหุ้นพร้อมเอกสารประกอบ
ให้แก่ผู้ถือหุ้นเป็นการล่วงหน้า 14 วัน โดยผู้ถือหุ้นไทยจะได้รับหนังสือเชิญประชุมฉบับภาษาไทย ส่วนผู้ถือหุ้นต่างชาติจะได้
รับหนังสือเชิญประชุมท้ังฉบับภาษาไทยและฉบับภาษาอังกฤษเพ่ืออำ�นวยความสะดวกให้แก่ผู้ถือหุ้นต่างชาติในการได้รับข้อมูล
ท่ีเข้าใจถูกต้องตรงกัน โดยหนังสือเชิญประชุมมีรายละเอียดวัน เวลา สถานท่ีจัดประชุม แผนท่ีของสถานท่ีจัดประชุม ระเบียบวาระ
การประชุม เอกสารประกอบรายละเอียดวาระต่างๆ อย่างครบถ้วนเพียงพอ โดยในแต่ละวาระจะระบุอย่างชัดเจนว่า เป็นเร่ือง
เสนอเพ่ือทราบ เพ่ืออนุมัติ หรือเพ่ือพิจารณา พร้อมท้ังความเห็นของคณะกรรมการอย่างชัดเจนเพียงพอท่ีจะให้ผู้ถือหุ้นสามารถ
ตัดสินใจในการใช้สิทธิออกเสียงได้ และในหนังสือเชิญประชุมบริษัทได้แจ้งรายละเอียดเอกสารหลักฐานท่ีจำ�เป็นท่ีผู้ถือหุ้นต้อง
นำ�มาแสดงให้ครบถ้วนและวิธีการเข้าร่วมประชุมเพ่ือรักษาสิทธิในการเข้าร่วมประชุม รวมท้ังข้อบังคับของบริษัทในส่วนท่ี
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เก่ียวข้องกับการประชุมผู้ถือหุ้นและการออกเสียงลงคะแนน นอกจากน้ีบริษัทยังได้อำ�นวยความสะดวกในการเข้าถึงข้อมูลของ
ผู้ถือหุ้นให้มีระยะเวลาในการพิจารณาข้อมูลมากย่ิงข้ึน โดยผู้ถือหุ้นสามารถเข้าดูข้อมูลต่างๆ เก่ียวกับระเบียบวาระการประชุม
ในรูปแบบเอกสารท้ังภาษาไทยและภาษาอังกฤษได้ทางเว็บไซต์ของบริษัท www.occ.co.th เป็นการล่วงหน้ามากกว่า 30 วัน
ก่อนวันประชุม ซ่ึงเป็นข้อมูลเดียวกับท่ีบริษัทจะส่งให้ผู้ถือหุ้นในรูปแบบเอกสาร และยังได้ประกาศคำ�บอกกล่าวเรียกประชุม
สามัญผู้ถือหุ้นลงในหนังสือพิมพ์รายวันภาษาไทย ติดต่อกันไม่น้อยกว่า 3 วันและก่อนวันประชุมไม่น้อยกว่า 3 วัน และยังได้
เปิดเผยรายช่ือผู้ถือหุ้น 10 อันดับแรกของบริษัท ณ วันปิดสมุดทะเบียนพักการโอนหุ้นก่อนการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจำ�
ปีในเว็บไซต์ของบริษัทด้วย ในการน้ีบริษัทได้แนบหนังสือมอบฉันทะแบบ ข. ซ่ึงเป็นแบบท่ีผู้ถือหุ้นสามารถเลือกใช้สิทธิออก
เสียงได้โดยอิสระ พร้อมแจ้งรายช่ือกรรมการอิสระในกรณีท่ีผู้ถือหุ้นท่านใดไม่สามารถเข้าร่วมประชุมก็สามารถมอบฉันทะให้
แก่กรรมการอิสระของบริษัท หรือบุคคลหน่ึงบุคคลใดเข้าร่วมประชุมแทนได้ โดยใช้หนังสือมอบฉันทะท่ีบริษัทได้จัดส่งไปพร้อม
จดหมายเชิญประชุม และผู้ถือหุ้นยังสามารถเลือกดาวน์โหลดหนังสือมอบฉันทะได้ท้ัง 3 แบบ คือ แบบ ก. แบบ ข. และแบบ 
ค. จากเว็บไซต์ของบริษัทได้ด้วย

	 	 	 	 	 	 	 นอกจากน้ียังได้เปิดโอกาสในการให้สิทธิผู้ถือหุ้นท่ีถือหุ้นต่อเน่ืองกันอย่างน้อย 12 เดือน มีสิทธิเสนอวาระ
หรือตัวบุคคลท่ีเหมาะสม เพ่ือเข้ารับการเลือกต้ังเป็นกรรมการในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจำ�ปี โดยในปี 2554 บริษัทได้
เปิดโอกาสให้ผู้ถือหุ้นเสนอต้ังแต่วันท่ี 1 ธันวาคม 2554 ถึงวันท่ี 30 ธันวาคม 2554 เพ่ือให้เลขานุการบริษัทตรวจทานความ
ครบถ้วน ก่อนนำ�เสนอคณะกรรมการสรรหา/คณะกรรมการบริษัทเพ่ือพิจารณาอีกคร้ังหน่ึง ซ่ึงบริษัทได้แจ้งข่าวบนเว็บไซต์ของ
ตลาดหลักทรัพย์ และช้ีแจงรายละเอียดบนเว็บไซต์ของบริษัทแล้ว ซ่ึงในปีท่ีผ่านมาไม่มีผู้ถือหุ้นรายใดใช้สิทธิดังกล่าว

					     l		 การดำ�เนินการประชุมผู้ถือหุ้น

	 	 	 	 	 	 	 ในวันประชุมสามัญผู้ถือหุ้น บริษัทเปิดให้ผู้ถือหุ้นสามารถลงทะเบียนเข้าร่วมประชุมล่วงหน้าก่อนเวลา
ประชุม 2 ช่ัวโมง โดยได้จัดเตรียมสถานท่ีพร้อมเจ้าหน้าท่ีต้อนรับ และจัดเจ้าหน้าท่ีลงทะเบียนในจำ�นวนท่ีเหมาะสม มีการนำ�
ระบบบาร์โค้ดมาใช้ในการลงทะเบียน ซ่ึงบาร์โค้ดจะแสดงรายละเอียดของผู้ถือหุ้นแต่ละรายท่ีได้จัดพิมพ์ไว้บนแบบฟอร์มลง
ทะเบียน เพ่ืออำ�นวยความสะดวก รวดเร็ว และความถูกต้องแม่นยำ�ของข้อมูลผู้ถือหุ้นในการลงทะเบียน พร้อมท้ังได้จัดพิมพ์
บัตรลงคะแนนเสียงในแต่ละวาระด้วย

	 	 	 	 	 	 	 ก่อนเร่ิมการประชุมผู้ถือหุ้นแต่ละคร้ัง ประธานท่ีประชุมจะแนะนำ�คณะกรรมการ คณะผู้บริหาร และผู้
สอบบัญชีของบริษัท พร้อมช้ีแจงวิธีการออกเสียงลงคะแนน และวิธีการนับคะแนนอย่างชัดเจนตามท่ีระบุไว้ในข้อบังคับของ
บริษัท ซ่ึงการลงคะแนนและนับคะแนนเสียงเป็นไปอย่างเปิดเผย โดยบริษัทใช้ระบบบาร์โค้ดในการนับคะแนนเสียง ซ่ึงทำ�ให้
ข้ันตอนประมวลผลการลงคะแนนเสียงเป็นไปอย่างรวดเร็วและมีความถูกต้องแม่นยำ� ซ่ึงการลงคะแนนเสียงเป็นไปตามท่ีระบุ
ไว้ในข้อบังคับของบริษัทและกฎหมาย โดยมีการแสดงผลสรุปคะแนนเสียงของทุกวาระอย่างชัดเจนในห้องประชุมด้วย และใน
วาระการเลือกต้ังกรรมการได้ให้สิทธิผู้ถือหุ้นในการลงคะแนนเลือกต้ังกรรมการเป็นรายบุคคล ในการออกเสียงลงคะแนนใน
แต่ละวาระบริษัทได้จัดพิมพ์บัตรลงคะแนนเสียงเพ่ือการใช้สิทธิออกเสียงของผู้ถือหุ้นซ่ึงบริษัทจะเก็บบัตรลงคะแนนเสียงของผู้
ถือหุ้น เฉพาะบัตรลงคะแนนเสียงไม่เห็นด้วย หรืองดออกเสียง เพ่ือคำ�นวณหักออกจากผู้ถือหุ้นท่ีมีสิทธิออกเสียงลงคะแนน
ท้ังหมด ยกเว้นวาระเลือกต้ังกรรมการท่ีบริษัทจะเก็บบัตรลงคะแนนเสียงท้ังหมด โดยการตรวจนับคะแนนด้วยระบบบาร์โค้ด
ในแต่ละวาระจะมีตัวแทนอาสาพิทักษ์สิทธิในฐานะตัวแทนของผู้ถือหุ้นรายย่อยจากสมาคมส่งเสริมนักลงทุนไทยและผู้สอบบัญชี
บริษัทคอยสังเกตการณ์ร่วมอยู่ด้วย และเม่ือจบการประชุมแล้วผู้ถือหุ้นสามารถขอตรวจสอบรายละเอียดได้ ท้ังน้ี การออกเสียง
ลงคะแนนจะนับหน่ึงหุ้นเป็นหน่ึงเสียง และถือเสียงข้างมากเป็นมติ ยกเว้นกรณีการลงมติท่ีกำ�หนดให้ถือคะแนนเสียงไม่น้อย
กว่าสองในสามของจำ�นวนเสียงท้ังหมดของผู้ถือหุ้นซ่ึงมาประชุมและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนน หรือการลงมติท่ีกำ�หนดให้ถือ
คะแนนเสียงไม่น้อยกว่าสามในส่ีของจำ�นวนเสียงท้ังหมดของผู้ถือหุ้นซ่ึงมาประชุมและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนน ซ่ึงเป็นไปตาม
ท่ีระบุไว้ในข้อบังคับของบริษัทและตามกฎหมาย โดยในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้น คร้ังท่ี 17 ในปี 2554 ท่ีผ่านมา คณะกรรมการ
บริษัททุกท่าน ประธานคณะอนุกรรมการทุกชุด ผู้บริหาร และผู้สอบบัญชีบริษัทได้เข้าร่วมประชุมโดยพร้อมเพรียงกัน

	 	 	 	 	 	 	 ประธานท่ีประชุมดำ�เนินการประชุมตามลำ�ดับระเบียบวาระท่ีกำ�หนดไว้ในหนังสือเชิญประชุม ไม่มีการ
เปล่ียนลำ�ดับวาระและไม่มีการขอให้ท่ีประชุมพิจารณาเร่ืองอ่ืนท่ีไม่ได้กำ�หนดไว้ในวาระประชุมแต่อย่างใด ในระหว่างการประชุม
ประธานท่ีประชุมได้เปิดโอกาสให้ผู้ถือหุ้นทุกรายสามารถแสดงความคิดเห็นและซักถามได้อย่างท่ัวถึงก่อนจะลงคะแนนและสรุป
มติท่ีประชุมในแต่ละวาระ ซ่ึงบริษัทได้จัดเตรียมบุคลากรท่ีเก่ียวข้องในแต่ละสาขาเป็นผู้ให้คำ�ตอบภายใต้ความรับผิดชอบของ
คณะกรรมการบริษัท เพ่ือช้ีแจงและให้ข้อมูลต่างๆ แก่ผู้ถือหุ้นอย่างครบถ้วน โดยในการประชุมทุกคร้ังจะมีการจดบันทึกรายงาน
การประชุมอย่างถูกต้องครบถ้วน และสรุปผลด้วยการลงมติโดยวิธีการนับคะแนนเสียง ในกรณีมีผู้ถือหุ้นมาเข้าร่วมประชุม
ภายหลังจากได้เร่ิมการประชุมแล้ว บริษัทจะให้สิทธิผู้ถือหุ้นในการออกเสียงหรือลงคะแนนในระเบียบวาระท่ีอยู่ระหว่างการ
พิจารณาและยังไม่ได้ลงมติ โดยนับเป็นองค์ประชุมต้ังแต่วาระท่ีได้เข้าประชุมและออกเสียงเป็นต้นไป
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					     l		 การเปิดเผยผลการประชุมผู้ถือหุ้น

	 	 	 	 	 	 	 ภายหลังการประชุมส้ินสุดลง บริษัทได้สรุปผลการลงมติของท่ีประชุมผู้ถือหุ้นผ่านระบบเผยแพร่ข้อมูลของ
ตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทยอย่างเรียบร้อยภายในวันประชุม และได้ดำ�เนินการจัดทำ�รายงานการประชุมอย่างละเอียด
ครบถ้วนตามข้อเท็จจริงท่ีปรากฏในการประชุม และจัดส่งให้แก่ตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย พร้อมท้ังเผยแพร่ผ่านทาง
เว็บไซต์ของบริษัท www.occ.co.th ท้ังฉบับภาษาไทยและภาษาอังกฤษ ภายใน 14 วัน ภายหลังการประชุม และมีการเผย
แพร่ภาพถ่ายวีดีโอการประชุมผู้ถือหุ้นในเว็บไซต์ของบริษัทด้วย รวมถึงได้จัดส่งรายงานการประชุมให้กรมพัฒนาธุรกิจการค้า 
กระทรวงพาณิชย์ ภายในระยะเวลาท่ีกฎหมายกำ�หนด

	 2.	 การปฏิบัติต่อผู้ถือหุ้นอย่างเท่าเทียมกัน

	 	 	 บริษัทปฏิบัติต่อผู้ถือหุ้นทุกรายอย่างเท่าเทียมกัน โดยไม่คำ�นึงถึงเพศ อายุ เช้ือชาติ สัญชาติ ศาสนา ฐานะทาง
สังคม ความพิการ หรือความคิดเห็นทางการเมือง และไม่เอ้ือประโยชน์ต่อกลุ่มหน่ึงกลุ่มใดไม่ว่าจะเป็นผู้ถือหุ้นรายใหญ่ ผู้ถือ
หุ้นรายย่อย ผู้ถือหุ้นต่างชาติ หรือผู้ถือหุ้นสถาบัน ดังน้ัน ผู้ถือหุ้นทุกรายจะได้รับการอำ�นวยความสะดวกสำ�หรับการใช้สิทธิ
ของตนอย่างเต็มท่ีเพียงพอ ดังน้ี   

สิทธิในการเข้าร่วมประชุมผู้ถือหุ้น

		  ก่อนการประชุม

		  l	ก่อนการประชุมสามัญผู้ถือหุ้น บริษัทได้เปิดโอกาสให้ผู้ถือหุ้นเสนอเร่ืองเพ่ือการพิจารณาบรรจุเป็นวาระการประชุม
สามัญผู้ถือหุ้นรวมถึงการเสนอช่ือบุคคลท่ีมีคุณสมบัติครบถ้วน และไม่มีลักษณะต้องห้าม ตามหลักเกณฑ์ท่ีทางการกำ�หนด
และตามข้อกำ�หนดของบริษัท เพ่ือเข้ารับการพิจารณาเลือกต้ังเป็นกรรมการในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นคราวเดียวกัน โดย
บริษัทได้ประกาศแจ้งหลักเกณฑ์ให้ผู้ถือหุ้นทราบถึงสิทธิและวิธีการเสนอผ่านระบบเผยแพร่ข้อมูลของตลาดหลักทรัพย์แห่ง
ประเทศไทยรวมท้ังเผยแพร่บนเว็บไซต์ของบริษัทด้วย และบริษัทจะแจ้งผลการพิจารณาพร้อมเหตุผลให้ผู้ถือหุ้นทราบในท่ี
ประชุมผู้ถือหุ้น ซ่ึงในปี 2554 บริษัทได้ดำ�เนินการเปิดโอกาสให้ผู้ถือหุ้นใช้สิทธิล่วงหน้าก่อนการประชุมต้ังแต่วันท่ี 1 – 30 
ธันวาคม 2554 ปรากฏว่าไม่มีผู้ถือหุ้นเสนอเร่ืองเพ่ือบรรจุเป็นวาระและเสนอช่ือบุคคลเข้ารับการพิจารณาเลือกต้ังเป็นกรรมการ

	 	 l	ลงโฆษณาบอกกล่าวนัดประชุมในหนังสือพิมพ์รายวันติดต่อกัน 3 วันก่อนการประชุมตามกฎหมายแล้วบริษัทยัง
ได้เผยแพร่หนังสือเชิญประชุมและเอกสารประกอบการประชุมต่างๆ ไว้บนเว็บไซต์ของบริษัทล่วงหน้า 30 วันก่อนวันประชุม
ผู้ถือหุ้น โดยเป็นข้อมูลเดียวกับท่ีบริษัทจัดส่งให้ผู้ถือหุ้นในรูปแบบเอกสารล่วงหน้าก่อนวันประชุมผู้ถือหุ้น 14 วัน และสำ�หรับ
ผู้ถือหุ้นชาวต่างชาติ บริษัทได้จัดส่งหนังสือเชิญประชุมพร้อมเอกสารประกอบการพิจารณาชุดแปลเป็นภาษาอังกฤษแนบไป
พร้อมกับชุดภาษาไทยด้วย เพ่ืออำ�นวยประโยชน์สำ�หรับผู้ถือหุ้นให้ได้มากท่ีสุด

	 	 l	หนังสือนัดประชุมผู้ถือหุ้นมีการเปิดเผยข้อมูลอย่างเพียงพอและชัดเจนพร้อมท้ังความเห็นของคณะกรรมการ ไม่
เพ่ิมหรือเปล่ียนแปลงข้อมูลสำ�คัญโดยไม่แจ้งให้ผู้ถือหุ้นทราบล่วงหน้า และมีการแจ้งหลักเกณฑ์และวิธีการเข้าร่วมประชุมให้ผู้
ถือหุ้นทราบในหนังสือเชิญประชุม ซ่ึงในกรณีท่ีผู้ถือหุ้นไม่สามารถเข้าร่วมประชุมได้ก็สามารถมอบฉันทะให้แก่บุคคลหน่ึงบุคคล
ใด หรือมอบฉันทะให้กรรมการอิสระตามรายช่ือท่ีบริษัทเสนอให้เป็นผู้รับมอบฉันทะจากผู้ถือหุ้นก็ได้ โดยได้แนบหนังสือมอบ
ฉันทะแบบ ข. ส่งไปถึงผู้ถือหุ้น นอกจากน้ี ผู้ถือหุ้นยังสามารถเลือกดาวน์โหลดหนังสือมอบฉันทะแบบอ่ืนตามความเหมาะสม
ได้จากเว็บไซต์ของบริษัทด้วย

		  วันประชุม

		  l	บริษัทเปิดให้ผู้ถือหุ้นลงทะเบียนด้วยระบบบาร์โค้ดล่วงหน้าก่อนการประชุม 2 ช่ัวโมง และถึงแม้ว่าจะพ้นระยะเวลา 
รับลงทะเบียนแล้ว ก็ยังได้เปิดโอกาสให้ผู้ถือหุ้นสามารถลงทะเบียนและเข้าร่วมประชุมผู้ถือหุ้นได้โดยไม่เสียสิทธิแต่อย่างใด

		  l	จัดให้มีกระบวนการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นท่ีโปร่งใสและมีประสิทธิภาพ โดยประธานกรรมการจะแจ้งหลักเกณฑ์
ท่ีใช้ในการประชุม ข้ันตอนและวิธีการออกเสียงลงมติให้ผู้ถือหุ้นทราบในท่ีประชุมก่อนเร่ิมการประชุม ซ่ึงเป็นไปตามข้อบังคับ
ของบริษัทและกฎหมายท่ีเก่ียวข้อง การพิจารณาและลงคะแนนเสียงเป็นไปตามลำ�ดับวาระการประชุมท่ีกำ�หนด มีการพิจารณา
และลงมติเลือกต้ังกรรมการเป็นรายบุคคล และพิจารณาค่าตอบแทนกรรมการ รวมท้ังแต่งต้ังผู้สอบบัญชี และอนุมัติค่าสอบ
บัญชี และวาระอ่ืนตามท่ีกำ�หนดในหนังสือเชิญประชุม การออกเสียงลงคะแนนกระทำ�โดยเปิดเผย โดยมีบัตรลงคะแนนใน
แต่ละวาระเพ่ือให้ผู้ถือหุ้นสามารถลงคะแนนได้ตามท่ีเห็นสมควร โดยใช้วิธีการเก็บบัตรลงคะแนนท่ีไม่เห็นด้วยหรืองดออกเสียง
ในแต่ละวาระ เพ่ือนำ�ผลคะแนนมาหักออกจากจำ�นวนเสียงท่ีเห็นด้วย ยกเว้นวาระเลือกต้ังกรรมการท่ีจะเก็บบัตรลงคะแนน
จากผู้ถือหุ้นทุกราย โดยมีผู้สอบบัญชีท่ีเป็นกลางและมีตัวแทนอาสาพิทักษ์สิทธิในฐานะตัวแทนของผู้ถือหุ้นรายย่อยจากสมาคม
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ส่งเสริมนักลงทุนไทยร่วมเป็นพยานในการนับคะแนน ท้ังน้ีบัตรลงคะแนนของแต่ละวาระจะจัดเก็บรักษาไว้ท่ีบริษัทอย่างปลอดภัย
และสามารถตรวจสอบได้ ในระหว่างการประชุมนอกเหนือจากเอกสารประกอบการประชุมท่ีผู้ถือหุ้นทุกรายได้รับแล้ว บริษัท
ยังได้นำ�เสนอข้อมูลในระบบวีดีทัศน์ เพ่ืออำ�นวยความสะดวกให้แก่ผู้ถือหุ้นอีกด้วย

		  l	สำ�หรับผู้ถือหุ้นท่ีไม่สะดวกเข้าร่วมประชุมด้วยตนเองสามารถมอบฉันทะให้บุคคลอ่ืนหรือคณะกรรมการตรวจสอบ
ซ่ึงเป็นกรรมการอิสระของบริษัทเข้าร่วมประชุมแทนได้ โดยใช้หนังสือมอบฉันทะแบบ ข. ท่ีบริษัทจัดส่งไปพร้อมกับหนังสือเชิญ
ประชุม ซ่ึงเป็นรูปแบบท่ีผู้ถือหุ้นสามารถกำ�หนดทิศทางการลงคะแนนเสียงได้อย่างอิสระ หรือหากผู้ถือหุ้นต้องการใช้หนังสือ
มอบฉันทะแบบอ่ืนก็สามารถดาวน์โหลดหนังสือมอบฉันทะท้ัง 3 แบบ คือ แบบ ก. แบบ ข. และ แบบ ค. จากเว็บไซต์ของ
บริษัทได้ท่ี www.occ.co.th

		  l	ประธานกรรมการ กรรมการผู้จัดการ ประธานคณะกรรมการชุดย่อยทุกคณะ ได้ให้ความสำ�คัญและเข้าร่วม
ประชุมเพ่ือช้ีแจงและตอบข้อซักถามของผู้ถือหุ้น ประธานได้แนะนำ�กรรมการและผู้บริหารรวมถึงผู้เก่ียวข้องท่ีเข้าร่วมประชุม
เป็นรายบุคคล เปิดโอกาสและให้เวลาผู้ถือหุ้นในการซักถามเร่ืองท่ีเก่ียวข้องกับการประชุมหรือกิจการบริษัทอย่างเพียงพอ เพ่ือ
ช้ีแจง/ตอบคำ�ถาม/ให้ข้อมูลประกอบอย่างชัดเจน

		  l	ในการลงทะเบียนและเข้าร่วมประชุมผู้ถือหุ้น บริษัทได้อำ�นวยความสะดวกสำ�หรับผู้ถือหุ้นท่ีมอบฉันทะให้บุคคล
อ่ืนเข้าร่วมประชุมแทน ด้วยการบริการอากรแสตมป์สำ�หรับใช้ติดหนังสือมอบฉันทะตามกฎหมายโดยไม่คิดค่าใช้จ่ายแต่อย่างใด 

		  หลังการประชุม

		  l	มีการบันทึกรายงานการประชุมอย่างครบถ้วน ประกอบด้วยข้อมูลสาระสำ�คัญ ได้แก่ มติท่ีประชุมและผลการลง
คะแนนเสียงโดยแบ่งเป็นจำ�นวนเสียงท่ีเห็นด้วย ไม่เห็นด้วย งดออกเสียงในแต่ละวาระ คำ�ถาม คำ�ช้ีแจงและความคิดเห็นของ
ท่ีประชุม และจัดส่งรายงานการประชุมให้แก่หน่วยงานทางการภายในระยะเวลา 14 วันนับแต่วันประชุมผู้ถือหุ้น พร้อมท้ังเผย
แพร่บนเว็บไซต์ของบริษัทท้ังภาษาไทยและภาษาอังกฤษ เพ่ือเป็นช่องทางให้ผู้ถือหุ้นสามารถรับทราบข้อมูลได้โดยไม่ต้องรอให้
ถึงการประชุมในคราวถัดไป และมีการจัดเก็บรายงานการประชุมอย่างมีระบบเพ่ือการตรวจสอบและอ้างอิง นอกจากน้ี บริษัท
ได้จัดให้มีการบันทึกภาพการประชุมในลักษณะส่ือวีดีทัศน์เพ่ือสามารถให้ข้อมูลท่ีเป็นประโยชน์ต่อไป โดยคณะกรรมการบริษัท 
ได้นำ�ข้อเสนอแนะและความคิดเห็นท่ีได้รับจากผู้ถือหุ้นในการประเมินผลการจัดประชุม มาพิจารณาและหาแนวทางแก้ไข/
ปรับปรุง เพ่ือพัฒนาการจัดประชุมผู้ถือหุ้นต่อไป  

		  l	ภายหลังการประชุมผู้ถือหุ้นบริษัทได้ดำ�เนินการแจ้งมติท่ีประชุมผ่านระบบข่าวของตลาดหลักทรัพย์ฯ ภายในวัน
เดียวกัน รวมถึงแจ้งรายละเอียดการจ่ายเงินปันผลให้ผู้ถือหุ้นทราบ และประสานงานกับนายทะเบียน บจ. ศูนย์รับฝากหลัก
ทรัพย์ฯ ในการจ่ายเงินปันผลแก่ผู้ถือหุ้นทุกรายในอัตราท่ีเท่าเทียมกันตามสิทธิอย่างครบถ้วน

		  การดูแลและป้องกันการใช้ข้อมูลภายใน

		  l	บริษัทมีการกำ�หนดมาตรการป้องกันการใช้ข้อมูลภายในไว้เป็นลายลักษณ์อักษรในจรรยาบรรณพนักงานโดย ห้าม
มิให้กรรมการ ผู้บริหาร พนักงาน และบุคคลท่ีเก่ียวข้อง อันได้แก่ คู่สมรส และบุตรท่ียังไม่บรรลุนิติภาวะ รวมท้ังบุคคลซ่ึงอยู่
ในหน่วยงานท่ีรับทราบข้อมูล ใช้ข้อมูลภายในท่ีเป็นสาระสำ�คัญต่อการเปล่ียนแปลงราคาหลักทรัพย์ของบริษัท ซ่ึงยังไม่ได้เปิด
เผยต่อสาธารณชนไปทำ�การซ้ือขายหลักทรัพย์ของบริษัทในช่วง 1 เดือน ก่อนการเปิดเผยงบการเงินต่อสาธารณชน ท้ังน้ี เพ่ือ
ป้องกันมิให้มีการนำ�ข้อมูลภายในไปใช้ในทางมิชอบอันอาจเป็นการลิดรอนสิทธิของผู้ถือหุ้นโดยรวม

		  l	มีการจัดทำ�กำ�หนดการประชุมคณะกรรมการบริษัทและคณะกรรมการบริหารประจำ�ปี และจัดส่งให้ทราบล่วง
หน้าเพ่ือการทราบระยะเวลาท่ีควรงดเว้นการซ้ือขายหลักทรัพย์ ซ่ึงในปี 2554 กรรมการและผู้บริหารของบริษัทได้ปฏิบัติตาม
นโยบายอย่างเคร่งครัด และไม่ปรากฏว่ามีการซ้ือขายหลักทรัพย์ของบริษัทในช่วงเวลาท่ีห้ามดังกล่าว

	  	 l	กำ�หนดและแจ้งให้กรรมการและผู้บริหารมีหน้าท่ีรายงานการเปล่ียนแปลงการถือหลักทรัพย์ของบริษัทต่อสำ�นักงาน
คณะกรรมการ ก.ล.ต. ตามมาตรา 59 แห่ง พ.ร.บ.หลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ ภายใน 3 วันทำ�การนับจากวันท่ีมีการ
เปล่ียนแปลงการถือครองหลักทรัพย์ และได้กำ�หนดให้บรรจุวาระการรายงานการถือครองหลักทรัพย์บริษัทของกรรมการและ
ผู้บริหารรวมคู่สมรสเป็นวาระประจำ�ในการประชุมคณะกรรมการบริษัทและคณะกรรมการบริหาร

	  	 l	กำ�หนดแนวทางการเก็บรักษาและป้องกันการใช้ข้อมูลภายในเป็นลายลักษณ์อักษร โดยได้แจ้งแนวทางและนโยบาย
ข้างต้นให้ทุกคนในองค์กรถือปฏิบัติ และมีการติดตามผลการปฏิบัติอย่างสม่ำ�เสมอ
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3. บทบาทของผู้มีส่วนได้ส่วนเสีย

	 บริษัทตระหนักถึงความเจริญเติบโตทางธุรกิจควบคู่ไปกับความรับผิดชอบและเคารพต่อสิทธิของผู้มีส่วนได้ส่วนเสีย
ทุกฝ่าย ไม่ว่าจะเป็นผู้ถือหุ้น พนักงาน ลูกค้า คู่ค้า คู่แข่ง เจ้าหน้ี ภาครัฐ และหน่วยงานอ่ืนๆ ท่ีเก่ียวข้อง ตลอดจนชุมชน ส่ิง
แวดล้อม และสังคมโดยรวม ด้วยตระหนักรู้ถึงการมีส่วนร่วมในสังคมภายใต้กฎหมายเดียวกัน ด้วยความรับผิดชอบและเคารพ
สิทธิซ่ึงกันและกัน จะเป็นประโยชน์สูงสุดต่อทุกภาคส่วนอย่างย่ังยืน 

การปฏิบัติต่อผู้มีส่วนได้ส่วนเสียกลุ่มต่างๆ ของบริษัท

ผู้ถือหุ้น : บริษัทมุ่นม่ันในการประกอบธุรกิจด้วยความซ่ือสัตย์สุจริตโดยไม่เห็นแก่ประโยชน์อย่างอ่ืนท่ีอาจได้มาจาก
การดำ�เนินงานท่ีไม่ถูกต้องตามทำ�นองคลองธรรม ดำ�เนินธุรกิจด้วยความถูกต้องโปร่งใสนำ�มาซ่ึงความภาคภูมิใจต่อผลงานซ่ึง
มีผลประกอบการท่ีดี มีการเติบโตอย่างต่อเน่ืองและม่ันคง มีศักยภาพในการแข่งขันสูง และก่อให้เกิดมูลค่าเพ่ิมอย่างสูงสุดแก่
ผู้ถือหุ้นในระยะยาว ซ่ึงผู้ถือหุ้นทุกรายจะได้รับสิทธิข้ันพ้ืนฐานตามกฎหมายและได้รับการปฏิบัติโดยเสมอภาคอย่างเป็นธรรม 
นอกจากน้ีบริษัทยังได้ส่งเสริมการใช้สิทธิของผู้ถือหุ้นด้วยการเปิดโอกาสให้ผู้ถือหุ้นท่ีถือหุ้นต่อเน่ืองกันอย่างน้อย 12 เดือน มี
สิทธิเสนอวาระหรือตัวบุคคลท่ีเหมาะสม เพ่ือเข้ารับการเลือกต้ังเป็นกรรมการในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจำ�ปีด้วย  

พนักงาน : พนักงานคือกุญแจสำ�คัญสู่ความสำ�เร็จของบริษัท การเจริญเติบโตของบริษัทข้ึนอยู่กับพนักงานท่ีมีคุณภาพ 
บริษัทจึงให้ความสำ�คัญและใส่ใจต่อคุณภาพชีวิตท่ีดีของพนักงานทุกคนด้วยการสร้างบรรยากาศและจัดสภาพแวดล้อมในการ
ทำ�งานท่ีดี ปลอดภัยต่อชีวิต สุขภาพ และทรัพย์สินของพนักงาน จัดให้มีเทคโนโลยีใหม่มาสนับสนุนการทำ�งาน มุ่งเน้นท่ีจะ
พัฒนาและปรับปรุงระบบการพัฒนาบุคลากรให้มีความทันสมัย สอดคล้องกับเทคโนโลยี เพ่ือท่ีจะเสริมสร้างและพัฒนาพนักงาน
ให้เป็นท้ังคนเก่งและคนดี มีการเปิดโอกาสให้พนักงานทุกคนได้รับการฝึกฝน เพ่ิมพูนทักษะในการทำ�งาน แสดงศักยภาพของ
ทีมและตนเองในการแสดงความสามารถอย่างเต็มท่ี มีการจัดระบบการพัฒนาอาชีพ (Career Path) เพ่ือสร้างความม่ันคงใน
อาชีพและความเจริญก้าวหน้าตามศักยภาพของพนักงานแต่ละคน และมีการจัดค่าตอบแทนท่ีเหมาะสมเพ่ือสร้างแรงกระตุ้น
ในการทำ�งาน ท้ังในรูปของเงินเดือน โบนัส และค่าใช้จ่ายในการดำ�เนินงานท่ีเหมาะสมตามระเบียบของบริษัท นอกจากน้ียังมี
การจัดทำ�แผนพัฒนาบุคลากรรายบุคคล (Individual Development Plan : IDP) เพ่ือส่งเสริมและพัฒนาขีดความสามารถ
ของพนักงานท่ีมีศักยภาพสู่การเป็นผู้นำ�ภายใต้แผนการสืบทอดตำ�แหน่ง (Succession Plan) ต่อไป

บริษัทส่งเสริมให้พนักงานทุกคนมีส่วนร่วมในการดูแลสภาพแวดล้อมของบริษัท มีการจัดต้ัง “คณะกรรมการความ
ปลอดภัยในอาชีวอนามัยและสภาพแวดล้อมในสถานประกอบการ” เพ่ือดำ�เนินงานเก่ียวกับความปลอดภัยและอนามัยท่ีดี บริษัท
จัดให้มีการตรวจสอบความปลอดภัยของสถานท่ีทำ�งานอย่างสม่ำ�เสมอ จัดให้มีพนักงานรักษาความปลอดภัยตลอด 24 ช่ัวโมง 
ติดต้ังระบบสัญญาณเตือนภัยภายในอาคาร และจัดเคร่ืองมือเคร่ืองใช้และอุปกรณ์ด้านความปลอดภัยต่างๆ ให้แก่พนักงาน 
พร้อมดูแลให้พนักงานใช้เคร่ืองมือป้องกันอุบัติภัยอย่างเคร่งครัด และมีการจัดเตรียมระบบป้องกันภัยและความพร้อมด้าน
อุปกรณ์ความปลอดภัยต่างๆ ท่ีพร้อมใช้งานอยู่เสมอ เช่น สัญญาณเตือนภัย ถังดับเพลิง ไฟฉุกเฉิน เป็นต้น โดยจัดให้มีการ
ซ้อมหนีไฟและป้องกันอัคคีภัยเป็นประจำ�ทุกปีท้ังภาคทฤษฎีและภาคปฏิบัติ 

	  	 l	ในการพิจารณาอนุมัติการเข้าทำ�รายการท่ีมีความเก่ียวโยงกัน ได้จัดให้มีการเปิดเผยข้อมูลส่วนได้เสียของกรรมการ 
ผู้บริหาร และผู้เก่ียวข้อง มูลค่าของรายการ ความเห็นของกรรมการอิสระ และข้อมูลอ่ืนท่ีจำ�เป็น เพ่ือให้คณะกรรมการ/ผู้ถือ
หุ้นสามารถตัดสินใจเพ่ือประโยชน์โดยรวมของบริษัทฯ 

	  	 l	กำ�หนดแนวทางอย่างชัดเจนไม่ให้กรรมการหรือผู้บริหารท่ีมีส่วนได้เสีย หรือมีส่วนเก่ียวข้องเข้าร่วมในกระบวนการ
ตัดสินใจเพ่ือพิจารณาธุรกรรมระหว่างบริษัทกับผู้ท่ีมีส่วนได้เสียหรือมีส่วนเก่ียวข้องดังกล่าว ซ่ึงผู้ท่ีมีส่วนเก่ียวข้องหรือมีส่วนได้
เสียน้ันจะไม่เข้าร่วมประชุม หรืองดออกเสียงเพ่ือให้การตัดสินใจของคณะกรรมการบริษัทและผู้บริหารเป็นไปอย่างยุติธรรม 
เพ่ือผลประโยชน์ของผู้ถือหุ้นอย่างแท้จริง

	  	 l	กำ�หนดให้กรรมการและผู้บริหารระดับสูงรายงานการมีส่วนได้เสียของตนและผู้เก่ียวข้องต่อเลขานุการบริษัทเพ่ือ
สำ�เนารายงานเสนอต่อประธานกรรมการ และประธานกรรมการตรวจสอบ ตามหลักเกณฑ์ท่ีพระราชบัญญัติหลักทรัพย์และ
ตลาดหลักทรัพย์กำ�หนด และรายงานทุกคร้ังเม่ือมีการเปล่ียนแปลง
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สวัสดิการช่วยเหลือค่าครองชีพ

- ค่าล่วงเวลา - ส่วนลดพิเศษสำ�หรับการซ้ือสินค้าราคาพนักงาน

- โบนัส เงินบำ�เหน็จเกษียณอายุ - ค่าใช้จ่ายในการเดินทาง 

- เงินสมทบกองทุนสำ�รองเล้ียงชีพ - ค่าพาหนะ ค่าน้ำ�มัน

- เงินสมทบกองุทนประกันสังคม - ชุดฟอร์มพนักงานขาย

- กรมธรรม์ประกันอุบัติเหตุกลุ่ม - ทุนการศึกษาบุตรพนักงานภายใต้มูลนิธิ
  ดร.เทียม โชควัฒนา 

- เงินช่วยเหลือกรณีประสบภัยธรรมชาติ - เงินช่วยเหลือเพ่ือร่วมแสดงความยินดี
  สำ�หรับการสร้างครอบครัวใหม่ของพนักงาน 
  กรณีท่ีมีการสมรสตามกฎหมาย

- เงินช่วยเหลือกรณีพนักงานเสียชีวิต - เงินช่วยเหลือกรณีบิดา มารดา 
  หรือคู่สมรสเสียชีวิต

สวัสดิการนันทนาการและสุขอนามัย

	 - การจัดกิจกรรมตามประเพณีต่างๆ เช่น งานเล้ียงปีใหม่ งานรดน้ำ�ดำ�หัวผู้สูงอายุเทศกาลสงกรานต์ งานทำ�บุญร่วม
หล่อเทียน/ซ้ือหลอดไฟถวายวัดเทศกาลเข้าพรรษา เป็นต้น 

	 - จัดงาน Birth Month เล้ียงสังสรรค์เป็นประจำ�ทุกเดือนสำ�หรับพนักงานท่ีมีวันเกิดในเดือนเดียวกัน พร้อมเชิญเพ่ือน
พนักงานเข้าร่วมงานและอวยพรวันเกิด

	 - จัดงานเกษียณอายุสำ�หรับพนักงานท่ีทำ�งานจนมีอายุครบเกษียณ พร้อมเชิญเพ่ือนพนักงานเข้าร่วมงานเพ่ือเล้ียง
อำ�ลาและแสดงไมตรีจิตท่ีดีต่อกัน

	 - จัดกิจกรรมพาพนักงานท่องเท่ียวต่างจังหวัดและร่วมทำ�กิจกรรมท่ีเป็นประโยชน์เพ่ือสังคม

	 - จัดให้มีห้องพยาบาลประจำ�บริษัท

	 - จัดให้มีการฉีดวัคซีนป้องกันไข้หวัดใหญ่สายพันธ์ุใหม่สำ�หรับพนักงานทุกคน 

	 - ช่องทางการส่ือสารแสดงความคิดเห็น

	 - จัดช่องทางให้พนักงานสามารถแสดงความคิดเห็น เสนอข้อร้องเรียน หรือรายงานการกระทำ�ความผิดผ่านกล่องรับ
ข้อคิดเห็นซ่ึงติดไว้ภายในบริษัท รวมท้ังมีมาตรการป้องกันความเสียหายท่ีอาจเกิดข้ึนกับบุคคลท่ีเก่ียวข้อง เพ่ือให้พนักงานม่ันใจ
และกล้าแสดงความคิดเห็นและข้อร้องเรียน

บริษัทให้ความสำ�คัญต่อการดูแลผลประโยชน์ของพนักงานในระยะยาว โดยจัดให้มีกองทุนสำ�รองเล้ียงชีพเพ่ือเป็นการ
ออมเงินไว้สำ�หรับอนาคต โดยบริษัทจะสมทบเพ่ิมในแบบอัตราก้าวหน้าสำ�หรับพนักงานท่ีมีอายุงานมากข้ึน และเงินบำ�เหน็จ
เกษียณอายุเพ่ือประโยชน์หลังจากครบกำ�หนดการเกษียณอายุของพนักงาน ซ่ึงบริษัทจะให้มากกว่าเงินชดเชยท่ีกำ�หนดไว้ใน
พระราชบัญญัติแรงงานสำ�หรับพนักงานท่ีมีอายุงานมากกว่า 20 ปี อีกท้ังยังได้จัดทำ�กรมธรรม์ประกันภัยอุบัติเหตุกลุ่มท่ี
ครอบคลุมการเสียชีวิตทุกกรณีสำ�หรับพนักงานทุกคนเพ่ือเป็นการป้องกันความเส่ียงและบรรเทาความสูญเสียให้แก่พนักงาน
และครอบครัว ซ่ึงเป็นรายการเสริมเพ่ิมเติมจากการเป็นสมาชิกกองทุนประกันสังคมตามปกติ

นอกจากน้ีบริษัทยังจัดให้มีสวัสดิการอ่ืนๆ สำ�หรับพนักงานด้วย ดังน้ี

l	 สวัสดิการพัฒนาความรู้พนักงาน

l	 จัดการอบรมเพ่ิมเติมความรู้สำ�หรับพนักงานในด้านต่างๆ 

l	 จัดมุมนักอ่านประจำ�ช้ันทำ�งานของสำ�นักงานบริษัท

l	 จัดให้มีการแลกเปล่ียนแบ่งปันความรู้ระหว่างพนักงานผ่านช่องทางเว็บบอร์ด Intranet ของบริษัท ซ่ึงเป็นช่องทางการ
ส่ือสารท่ีพนักงานสามารถเข้าถึงและรับทราบความเป็นไปในผลการดำ�เนินงานของบริษัทอย่างเป็นปัจจุบันได้ด้วย
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ลูกค้า : บริษัทให้ความสำ�คัญต่อความพึงพอใจสูงสุดของลูกค้า จึงมุ่งม่ันพัฒนาสินค้าและบริการท่ีมีคุณภาพ และ
ปลอดภัยด้วยความใส่ใจเพ่ือท่ีจะส่งมอบส่ิงท่ีดีท่ีสุดให้แก่ลูกค้าท้ังทางด้านคุณภาพและราคา นอกจากน้ีบริษัทยังให้ความสำ�คัญ
ต่อการรักษาความลับของลูกค้า รวมท้ังจัดให้มีหน่วยงานลูกค้าสัมพันธ์เป็นศูนย์กลางในการรับข้อร้องเรียน ข้อเสนอแนะ และ
คำ�ปรึกษาในตัวสินค้าและบริการจากลูกค้า โดยสามารถติดต่อได้ท่ีหมายเลขโทรศัพท์ 02-295-1333 โทรสาร 02-295-0411 
หรือ www.beautyplus@occ.co.th ซ่ึงบริษัทจัดให้มีเจ้าหน้าท่ีซ่ึงพร้อมให้บริการและดำ�เนินการอย่างถึงท่ีสุดเพ่ือให้คำ�ขอต่างๆ 
ได้รับการตอบสนองอย่างรวดเร็ว

คู่ค้า : บริษัทปฏิบัติต่อคู่ค้าตามเง่ือนไขทางการค้าท่ีสุจริตด้วยความเสมอภาคและเป็นธรรม เคารพสิทธิซ่ึงกันและกัน 
ยึดถือการปฏิบัติตามสัญญาและคำ�ม่ันท่ีให้ไว้กับคู่ค้าอย่างเคร่งครัด หลีกเล่ียงสถานการณ์ท่ีก่อให้เกิดความขัดแย้งทางผล
ประโยชน์ด้วยการเจรจาแก้ไขปัญหาบนพ้ืนฐานของความสัมพันธ์ทางธุรกิจ และมีนโยบายในการรับและส่งมอบสินค้าตาม
คุณภาพและตรงตามกำ�หนดเวลา

คู่แข่ง :  บริษัทประกอบธุรกิจด้วยความรับผิดชอบต่อทุกฝ่ายท่ีเก่ียวข้องภายใต้การแข่งขันของระบบทุนนิยมเสรี ปฏิบัติ
ตามกรอบกติกาของการแข่งขันท่ีเป็นธรรม ไม่ใส่ร้ายป้ายสี หลีกเล่ียงพฤติกรรมการเล่นพรรคเล่นพวก และไม่ใช้วิธีการท่ีไม่
สุจริตเพ่ือทำ�ลายคู่แข่งทางการค้า

เจ้าหน้ี : บริษัทยึดถือและปฏิบัติตามข้อตกลงในเง่ือนไขการค้าต่อเจ้าหน้ีทางการค้าของบริษัททุกราย ตามข้อตกลงและ
หน้าท่ีอันพึงมีต่อเจ้าหน้ีด้วยความซ่ือสัตย์สุจริต เพ่ือสร้างความเช่ือม่ันและไว้วางใจซ่ึงกันและกัน ด้วยการจ่ายชำ�ระหน้ีให้แก่
เจ้าหน้ีทางการค้าตรงตามกำ�หนดเวลาอย่างเคร่งครัดไม่ว่าสถานการณ์ทางเศรษฐกิจจะมีการเปล่ียนแปลงไปอย่างไร ท้ังน้ี ใน
ระยะเวลา 4 - 5 ปี ท่ีผ่านมาจนถึงปัจจุบัน บริษัทไม่มีภาระหน้ีเงินกู้แต่อย่างใด

แรงงาน : บริษัทมีการดูแลและปกป้องสิทธิมนุษยชนมิให้ธุรกิจเข้าไปมีส่วนเก่ียวข้องกับการละเมิดสิทธิของผู้อ่ืน ไม่
เอาเปรียบลูกจ้าง และไม่ใช้แรงงานท่ีผิดกฎหมาย

ด้านสังคม ชุมชน และส่ิงแวดล้อม : บริษัทมีการส่งเสริมและสนับสนุนให้พนักงานทุกคนตระหนักถึงการมีส่วนร่วม
ในการประพฤติตนเป็นพลเมืองดีด้วยการทำ�ประโยชน์ให้กับชุมชนและสังคมมาอย่างต่อเน่ืองต้ังแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน และเพ่ือ
ให้เกิดความชัดเจนในเชิงนโยบายมากย่ิงข้ึน ในปีท่ีผ่านมาบริษัทจึงได้มีการจัดต้ังคณะทำ�งาน CSR อย่างเป็นทางการเพ่ือดำ�เนิน
กิจกรรมสร้างสรรค์ในนามของบริษัท โดยดึงจุดเด่นและความเช่ียวชาญระดับมืออาชีพด้านความงามของบริษัทมาใช้ในการ “ส่ง
ความสุขสู่สังคม ผ่านมิติแห่งความงาม” ซ่ึงนอกเหนือจากกิจกรรมทางด้านความงามแล้ว ในปี 2554 ท่ีผ่านมาซ่ึงประเทศไทย
ได้ประสบกับมหาอุทกภัยในหลายพ้ืนท่ี พนักงานและผู้บริหารยังได้ร่วมแรงร่วมใจกันบริจาคเงินและส่ิงของให้กับผู้ท่ีประสบภัย
เหล่าน้ันด้วย รวมถึงการร่วมลงแรงของพนักงานบริษัทในการช่วยกันฟ้ืนฟูและทำ�ความสะอาดในหลายพ้ืนท่ีหลังจากน้ำ�ลดแล้ว
ด้วย โดยข้อมูลด้าน CSR ได้รายงานไว้ในหน้าท่ี 102 ถึง 105

สำ�หรับกิจกรรมภายในได้มีการปลูกฝังให้พนักงานตระหนักถึงการลดปริมาณขยะท้ังภายในและภายนอกองค์กรโดย
ปรับลดการใช้วัสดุท่ีอาจก่อให้เกิดมลพิษหรือเสียดุลยภาพต่อธรรมชาติส่ิงแวดล้อม รณรงค์ให้พนักงานร่วมกันลดการใช้พลังงาน
ไฟฟ้าโดยการใช้บันไดแทนการใช้ลิฟท์ และการปิดไฟ ปิดแอร์ ในช่วงเวลาพักกลางวัน และก่อนเวลาเลิกงาน 15 นาที สนับสนุน
ให้มีการส่ือสารผ่านระบบ Internet และ Intranet เพ่ือลดปริมาณการใช้กระดาษ และส่งเสริมให้มีการนำ�กลับมาใช้ใหม่ 
(Reuse) ตามแนวทาง 3R คือ Reduce, Reuse, Recycle รวมถึงการมีส่วนร่วมในการรักษาส่ิงแวดล้อมและวัฒนธรรม 
ขนบธรรมเนียมประเพณีไทยให้อยู่เคียงคู่สังคมไทยตลอดไป

ภาครัฐ : บริษัทดำ�เนินธุรกิจแบบสุจริตซ่ือตรง มีการชำ�ระภาษีอย่างถูกต้อง ครบถ้วน ตามระยะเวลาท่ีกำ�หนดของ
กฎหมาย ท้ังภาษีเงินได้นิติบุคคล ภาษีมูลค่าเพ่ิม ภาษีธุรกิจเฉพาะ ภาษีเงินได้หัก ณ ท่ีจ่าย ภาษีโรงเร่ือง ภาษีป้าย ภาษี
ศุลกากร อากรแสตมป์ รวมตลอดถึงค่าธรรมเนียมต่างๆ ของภาครัฐท่ีเก่ียวข้องกับการดำ�เนินธุรกิจของบริษัททุกประเภท

ช่องทางการมีส่วนร่วมของผู้มีส่วนได้ส่วนเสีย : ผู้ถือหุ้นและผู้มีส่วนได้ส่วนเสียสามารถแจ้งเบาะแส หรือให้ข้อมูลใน
ประเด็นท่ีสำ�คัญเก่ียวกับความถูกต้องของรายงานทางการเงิน ระบบการควบคุมภายในท่ีบกพร่อง หรือการกระทำ�ผิดกฎหมาย
และผิดจรรยาบรรณ โดยสามารถติดต่อส่ือสารผ่านเลขานุการบริษัท โทรศัพท์สายตรง 02-294-0657 หรือทางอีเมล์ law@
occ.co.th ซ่ึงเลขานุการบริษัทจะเป็นผู้รับผิดชอบในการรับข้อมูลและเอกสาร เพ่ือเสนอต่อผู้เก่ียวข้องเฉพาะเร่ืองและรายงาน
ต่อคณะกรรมการบริษัท ในการน้ี ผู้แจ้งเบาะแสหรือข้อร้องเรียนจะได้รับการปกป้องคุ้มครองสิทธิและถูกรักษาไว้เป็นความลับ
ของบริษัทอย่างดีท่ีสุด



44

5 ความรับผิดชอบของคณะกรรมการ

		  โครงสร้างคณะกรรมการบริษัท

		  องค์ประกอบของคณะกรรมการบริษัท

	 	 กรรมการบริษัทได้รับการแต่งต้ังจากผู้ถือหุ้นเพ่ือมาเป็นผู้กำ�กับแนวทางการดำ�เนินงานของบริษัท คณะกรรมการ
บริษัทชุดปัจจบันมีจำ�นวน 9 ท่าน ประกอบด้วยกรรมการบริษัทท่ีไม่ได้เป็นผู้บริหารจำ�นวน 8 ท่าน และกรรมการท่ีมาจาก

4. การเปิดเผยข้อมูลและความโปร่งใส

การเปิดเผยข้อมูลทางการเงินและสารสนเทศของบริษัทย่อมมีผลกระทบต่อการตัดสินใจของนักลงทุน ดังน้ัน บริษัทจึง
ให้ความสำ�คัญในการเปิดเผยข้อมูลท่ีถูกต้อง โปร่งใส มีสาระสำ�คัญครบถ้วน เพียงพอ ทันเวลา และเช่ือถือได้ ท้ังภาษาไทย
และภาษาอังกฤษ และเพ่ือให้ผู้ท่ีมีส่วนเก่ียวข้องต่างๆ สามารถรับทราบข้อมูลท่ีจำ�เป็นต่อการตัดสินใจอย่างถูกต้อง คณะ
กรรมการบริษัทจึงได้มีการกำ�กับดูแลให้บริษัทปฏิบัติตามกฎหมาย มาตรฐานการบัญชี กฎเกณฑ์ ข้อบังคับต่างๆ ของสำ�นักงาน
คณะกรรมการ ก.ล.ต. ตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย และหน่วยงานอ่ืนๆ ของรัฐอย่างเคร่งครัด และให้มีการติดตามการ
แก้ไขเปล่ียนแปลงอย่างสม่ำ�เสมอเพ่ือให้ม่ันใจว่ากฎหมาย กฎเกณฑ์ ข้อบังคับท่ีบริษัทถือปฏิบัติอยู่น้ัน มีความทันสมัยและเป็น
หลักประกันให้ผู้ถือหุ้นและผู้ท่ีมีส่วนเก่ียวข้องเช่ือม่ันในการดำ�เนินธุรกิจอย่างตรงไปตรงมาของบริษัท รวมท้ังสามารถเพ่ิมความ
เช่ือถือและเพ่ิมมูลค่าให้แก่ผู้ถือหุ้นด้วย ในการน้ี บริษัทได้เปิดเผยข้อมูลดังกล่าวผ่านช่องทางต่างๆ เช่น ในรายงานประจำ�ปี 
แบบ 56-1 ผ่านส่ือการเผยแพร่ข้อมูลทางเว็บไซต์ของตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย www.set.or.th และเว็บไซต์ของบริษัท 
www.occ.co.th

บริษัทจัดให้มีผู้รับผิดชอบงานนักลงทุนสัมพันธ์ เพ่ือเป็นช่องทางในการติดต่อส่ือสารกับผู้ถือหุ้น นักลงทุน ท้ังรายย่อย
และสถาบัน นักวิเคราะห์ รวมถึงผู้ท่ีเก่ียวข้องอ่ืนๆ เช่น ตลาดหลักทรัพย์ และสำ�นักงาน ก.ล.ต. โดยบริษัทได้แต่งต้ัง นาง
จันทรา ต้ังธนศฤงคาร ผู้อำ�นวยการฝ่ายบัญชี-การเงิน ซ่ึงเป็นผู้บริหารสูงสุดด้านบัญชี-การเงิน เป็นผู้ท่ีจะให้ข้อมูลและข่าวสาร
ตามท่ีนักลงทุนและผู้เก่ียวข้องท่ีสนใจ โดยสามารถติดต่อสอบถามได้ท่ีหมายเลขโทรศัพท์ 02-295-4545 ต่อ 508 โทรสาร 
02-295-0417 โดยข้อมูลท่ีสำ�คัญของบริษัทท่ีเป็นปัจจุบัน และครบถ้วนตามหลักการกำ�กับดูแลกิจการท่ีดี ได้รับการจัดทำ�และ
เผยแพร่ไว้ในเว็บไซต์ www.occ.co.th พร้อมท้ังสามารถดาวน์โหลดข้อมูลต่างๆ ได้  

นอกเหนือจากการเปิดเผยรายงานทางการเงินหรือสารสนเทศอ่ืนๆ ต่อสาธารณะผ่านช่องทางต่างๆ ตามเง่ือนไขท่ี
กฎหมายกำ�หนดอย่างเคร่งครัด ครบถ้วน และตรงเวลาแล้ว บริษัทยังได้เปิดเผยข้อมูลต่อไปน้ีเพ่ือแสดงความโปร่งใสในการ
ดำ�เนินธุรกิจ ดังน้ี

1.	 เปิดเผยข้อมูลการปฏิบัติหน้าท่ีในคณะกรรมการชุดย่อยต่างๆ เช่น จำ�นวนคร้ังการเข้าประชุม เป็นต้น

2.	 เปิดเผยโครงสร้างและสัดส่วนการถือหุ้นของกรรมการและผู้บริหาร

3.	 เปิดเผยโครงสร้างการถือหุ้นแบบไขว้ระหว่างกันกับผู้ถือหุ้นรายใหญ่

4.	 เปิดเผยวิธีการสรรหากรรมการ วิธีการประเมินและผลการประเมินการปฏิบัติงานของคณะกรรมการ

5.	 เปิดเผยประเภทค่าตอบแทน ลักษณะและจำ�นวนเงินค่าตอบแทนกรรมการเป็นรายบุคคล

6.	 เปิดเผยนโยบายการกำ�กับดูแลกิจการ จริยธรรมธุรกิจ และจรรยาบรรณพนักงาน

7.	 เปิดช่องทางให้ผู้มีส่วนได้เสียสามารถแจ้งเบาะแส หรือให้ข้อมูลในประเด็นท่ีสำ�คัญเก่ียวกับความถูกต้องของรายงาน
ทางการเงิน ระบบการควบคุมภายในท่ีบกพร่อง หรือการกระทำ�ผิดกฎหมายและผิดจรรยาบรรณ โดยสามารถ
ติดต่อส่ือสารผ่านเลขานุการบริษัท โทรศัพท์สายตรง 02-294-0657 หรือทางอีเมล์ law@occ.co.th ซ่ึงเลขานุการ
บริษัทจะเป็นผู้รับผิดชอบในการรับข้อมูลและเอกสาร เพ่ือเสนอต่อผู้เก่ียวข้องเฉพาะเร่ืองและรายงานต่อคณะ
กรรมการบริษัท ในการน้ี ผู้แจ้งเบาะแสหรือข้อร้องเรียนจะได้รับการปกป้องคุ้มครองสิทธิและถูกรักษาไว้เป็นความ
ลับของบริษัทอย่างดีท่ีสุด

นับต้ังแต่ปี 2552 จนถึงปัจจุบัน บริษัทและบริษัทในกลุ่มสหพัฒน์ได้ร่วมกับตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย จัดงาน 
“นักวิเคราะห์ นักลงทุน พบกลุ่มสหพัฒน์” ภายในงานสหกรุ๊ปแฟร์ ณ ศูนย์ประชุมแห่งชาติสิริกิต์ิ เป็นประจำ�ทุกปี เพ่ือพบปะ
นักลงทุน และนักวิเคราะห์ โดยมีคุณธีรดา อำ�พันวงษ์ กรรมการผู้จัดการและ CEO เป็นผู้ให้ข้อมูลและตอบข้อซักถามเก่ียว
กับกิจการและผลประกอบการของบริษัท ในการน้ี ยังได้มีการจัดทำ�หนังสือสรุปข้อมูลประวัติ ผลประกอบการ และสินค้าของ
บริษัท มอบให้กับนักลงทุนและนักวิเคราะห์ท่ีมาร่วมงานซ่ึงได้รับการตอบรับอย่างด



45

ฝ่ายบริหารจำ�นวน 1 ท่าน คือคุณธีรดา อำ�พันวงษ์ กรรมการผู้จัดการและประธานเจ้าหน้าท่ีบริหาร คณะกรรมการบริษัท
ประกอบด้วยผู้ทรงคุณวุฒิท่ีมีความรู้ ความสามารถ และมีบทบาทสำ�คัญในการกำ�หนดนโยบายของบริษัท โดยร่วมกับผู้บริหาร
ระดับสูงวางแผนการดำ�เนินงานท้ังระยะส้ันและระยะยาว กำ�หนดนโยบายทางการเงิน การบริหารความเส่ียง ภาพรวมของ
องค์กร รวมตลอดถึงการกำ�กับดูแล ตรวจสอบ และประเมินผลการดำ�เนินงานของบริษัทและผลการปฏิบัติงานของคณะกรรมการ
บริษัทตามนโยบายท่ีกำ�หนดไว้อย่างเป็นอิสระ

	 โครงสร้างการจัดการของบริษัทปัจจุบัน ประกอบด้วยคณะกรรมการชุดย่อยจำ�นวน 5 ชุด ซ่ึงได้รับการแต่งต้ังจาก
คณะกรรมการบริษัท ประกอบด้วย คณะกรรมการตรวจสอบ คณะกรรมการพิจารณาค่าตอบแทน คณะกรรมการสรรหา 
คณะกรรมการบริหารความเส่ียง และคณะกรรมการบริหาร เพ่ือการปฏิบัติหน้าท่ีเฉพาะเร่ืองและเสนอเร่ืองให้คณะกรรมการ
บริษัทพิจารณาหรือรับทราบ ดังน้ัน ผู้ท่ีมีส่วนเก่ียวข้องทุกฝ่ายจึงสามารถม่ันใจได้ว่าบริษัทมีการดำ�เนินการและกล่ันกรองงาน
อย่างรอบคอบ

	 บริษัทมีกรรมการตรวจสอบซ่ึงมีคุณสมบัติเป็นกรรมการอิสระจำ�นวน 3 ท่าน ตามหลักเกณฑ์ของบริษัทและสำ�นักงาน
คณะกรรมการ ก.ล.ต. คณะกรรมการบริษัทมาจากการเลือกต้ังตามมติท่ีประชุมผู้ถือหุ้น ซ่ึงเป็นไปตามหลักเกณฑ์และวิธีการ
ตามกฎหมายและข้อบังคับของบริษัท อันเป็นจำ�นวนท่ีเหมาะสมกับธุรกิจของบริษัท

	 อำ�นาจกรรมการ

	 กรรมการผู้มีอำ�นาจลงนามแทนบริษัท ตามท่ีระบุในข้อบังคับบริษัท คือ กรรมการสองคนลงลายมือช่ือร่วมกันและ
ประทับตราสำ�คัญของบริษัท ท้ังน้ี คณะกรรมการอาจกำ�หนดช่ือกรรมการผู้มีอำ�นาจลงนามผูกพันบริษัท พร้อมประทับตรา
สำ�คัญของบริษัทได้

	 คุณสมบัติของกรรมการอิสระ

	 “กรรมการอิสระ” ของบริษัท หมายถึง บุคคลท่ีมีความเป็นอิสระและมีคุณสมบัติสอดคล้องตามข้อกำ�หนดของคณะ
กรรมการกำ�กับตลาดทุน คือ

	 (1)	ถือหุ้นไม่เกินร้อยละหน่ึงของจำ�นวนหุ้นท่ีมีสิทธิออกเสียงท้ังหมดของบริษัทฯ บริษัทใหญ่ บริษัทย่อย บริษัทร่วม       
ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ หรือ ผู้มีอำ�นาจควบคุมของบริษัทฯ ท้ังน้ี ให้นับรวมการถือหุ้นของผู้ท่ีเก่ียวข้องของกรรมการอิสระรายน้ันๆ ด้วย

	 (2)	ไม่เป็นหรือเคยเป็นกรรมการท่ีมีส่วนร่วมบริหารงาน ลูกจ้าง พนักงาน ท่ีปรึกษาท่ีได้เงินเดือนประจำ�  หรือผู้มี
อำ�นาจควบคุมของบริษัทฯ บริษัทใหญ่ บริษัทย่อย บริษัทร่วม บริษัทย่อยลำ�ดับเดียวกัน ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ หรือ ผู้มีอำ�นาจ
ควบคุมของบริษัทฯ เว้นแต่จะได้พ้นจากการมีลักษณะดังกล่าวมาแล้วไม่น้อยกว่าสองปีก่อนวันท่ีได้รับแต่งต้ังเป็นกรรมการอิสระ 
ท้ังน้ี ลักษณะต้องห้ามดังกล่าวไม่รวมถึงกรณีท่ีกรรมการอิสระเคยเป็นข้าราชการ หรือท่ีปรึกษาของส่วนราชการซ่ึงเป็นผู้ถือหุ้น
รายใหญ่ หรือผู้มีอำ�นาจควบคุมของบริษัทฯ

	 (3)	ไม่เป็นบุคคลท่ีมีความสัมพันธ์ทางสายโลหิต หรือโดยการจดทะเบียนตามกฎหมายในลักษณะท่ีเป็นบิดา มารดา 
คู่สมรส พ่ีน้อง และบุตร รวมท้ังคู่สมรสของบุตร ของผู้บริหาร ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ ผู้มีอำ�นาจควบคุม หรือบุคคลท่ีจะได้รับการ
เสนอให้เป็นผู้บริหาร หรือผู้มีอำ�นาจควบคุมของบริษัทฯ หรือบริษัทย่อย

	 (4)	ไม่มีหรือเคยมีความสัมพันธ์ทางธุรกิจกับบริษัทฯ บริษัทใหญ่ บริษัทย่อย บริษัทร่วม ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ หรือผู้มี
อำ�นาจควบคุมของบริษัทฯ ในลักษณะท่ีอาจเป็นการขัดขวางการใช้วิจารณญาณอย่างอิสระของตน รวมท้ังไม่เป็นหรือเคยเป็น
ผู้ถือหุ้นท่ีมีนัย หรือผู้มีอำ�นาจควบคุม ของผู้ท่ีมีความสัมพันธ์ทางธุรกิจกับบริษัทฯ บริษัทใหญ่ บริษัทย่อย บริษัทร่วม ผู้ถือหุ้น
รายใหญ่ หรือผู้มีอำ�นาจควบคุมของบริษัทฯ เว้นแต่จะได้พ้นจากการมีลักษณะดังกล่าวมาแล้วไม่น้อยกว่าสองปีก่อนวันท่ีได้รับ
แต่งต้ังเป็นกรรมการอิสระ

	 	 	 ความสัมพันธ์ทางธุรกิจตามวรรคหน่ึง รวมถึงการทำ�รายการทางการค้าท่ีกระทำ�เป็นปกติเพ่ือประกอบกิจการ การ
เช่าหรือให้เช่าอสังหาริมทรัพย์ รายการเก่ียวกับสินทรัพย์หรือบริการ หรือการให้หรือรับความช่วยเหลือทางการเงิน ด้วยการ
รับหรือให้กู้ยืม ค้ำ�ประกัน การให้สินทรัพย์เป็นหลักประกันหน้ีสิน รวมถึงพฤติการณ์อ่ืนทำ�นองเดียวกัน ซ่ึงเป็นผลให้บริษัทฯ 
หรือ คู่สัญญามีภาระหน้ีท่ีต้องชำ�ระต่ออีกฝ่ายหน่ึง ต้ังแต่ร้อยละสามของสินทรัพย์ท่ีมีตัวตนสุทธิของผู้ขออนุญาตหรือต้ังแต่
ย่ีสิบล้านบาทข้ึนไป แล้วแต่จำ�นวนใดจะต่ำ�กว่า ท้ังน้ี การคำ�นวณภาระหน้ีดังกล่าวให้เป็นไปตามวิธีการคำ�นวณมูลค่าของรายการ
ท่ีเก่ียวโยงกัน ตามประกาศคณะกรรมการกำ�กับตลาดทุน ว่าด้วยหลักเกณฑ์ในการทำ�รายการท่ีเก่ียวโยงกัน โดยอนุโลม แต่
ในการพิจารณาภาระหน้ีดังกล่าว ให้นับรวมภาระหน้ีท่ีเกิดข้ึนในระหว่างหน่ึงปีก่อนวันท่ีมีความสัมพันธ์ทางธุรกิจกับบุคคล
เดียวกัน
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	 (5)		 ไม่เป็นหรือเคยเป็นผู้สอบบัญชีของบริษัทฯ บริษัทใหญ่ บริษัทย่อย บริษัทร่วม ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ หรือผู้มีอำ�นาจ
ควบคุมของบริษัทฯ และไม่เป็นผู้ถือหุ้นท่ีมีนัย ผู้มีอำ�นาจควบคุม หรือหุ้นส่วนของสำ�นักงานสอบบัญชี ซ่ึงมีผู้สอบบัญชีของบ
ริษัทฯ บริษัทใหญ่ บริษัทย่อย บริษัทร่วม ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ หรือผู้มีอำ�นาจควบคุมของบริษัทฯ สังกัดอยู่ เว้นแต่จะได้พ้นจาก
การมีลักษณะดังกล่าวมาแล้วไม่น้อยกว่าสองปีก่อนวันท่ีได้รับแต่งต้ังเป็นกรรมการอิสระ

	 (6)		 ไม่เป็นหรือเคยเป็นผู้ให้บริการทางวิชาชีพใดๆ ซ่ึงรวมถึงการให้บริการเป็นท่ีปรึกษากฎหมาย หรือท่ีปรึกษา
ทางการเงิน ซ่ึงได้รับค่าบริการเกินกว่าสองล้านบาทต่อปีจากบริษัทฯ บริษัทใหญ่ บริษัทย่อย บริษัทร่วม ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ หรือ
ผู้มีอำ�นาจควบคุมของบริษัทฯ และไม่เป็นผู้ถือหุ้นท่ีมีนัย ผู้มีอำ�นาจควบคุม หรือหุ้นส่วนของผู้ให้บริการทางวิชาชีพน้ันด้วย เว้น
แต่จะได้พ้นจากการมีลักษณะดังกล่าวมาแล้วไม่น้อยกว่าสองปีก่อนวันท่ีได้รับแต่งต้ังเป็นกรรมการอิสระ

	 (7)		 ไม่เป็นกรรมการท่ีได้รับการแต่งต้ังข้ึน เพ่ือเป็นตัวแทนของกรรมการของบริษัทฯ ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ หรือผู้ถือหุ้น 
ซ่ึงเป็นผู้ท่ีเก่ียวข้องกับผู้ถือหุ้นรายใหญ่

	 (8)		 ไม่ประกอบกิจการท่ีมีสภาพอย่างเดียวกันและเป็นการแข่งขันท่ีมีนัยกับกิจการของบริษัทฯ หรือบริษัทย่อย หรือ
ไม่เป็นหุ้นส่วนท่ีมีนัยในห้างหุ้นส่วน หรือเป็นกรรมการท่ีมีส่วนร่วมบริหารงาน ลูกจ้าง พนักงาน ท่ีปรึกษาท่ีรับเงินเดือนประจำ� 
หรือถือหุ้นเกินร้อยละหน่ึงของจำ�นวนหุ้นท่ีมีสิทธิออกเสียงท้ังหมดของบริษัทอ่ืน ซ่ึงประกอบกิจการท่ีมีสภาพอย่างเดียวกันและ
เป็นการแข่งขันท่ีมีนัยกับกิจการของบริษัทฯ หรือบริษัทย่อย

	 (9)		 ไม่มีลักษณะอ่ืนใดท่ีทำ�ให้ไม่สามารถให้ความเห็นอย่างเป็นอิสระเก่ียวกับการดำ�เนินงานของบริษัทฯ

	 คณะกรรมการชุดย่อย

	 คณะกรรมการบริษัทได้แต่งต้ังคณะกรรมการชุดย่อยต่างๆ ได้แก่ คณะกรรมการตรวจสอบ คณะกรรมการพิจารณา
ค่าตอบแทน คณะกรรมการสรรหา คณะกรรมการบริหารความเส่ียง และคณะกรรมการบริหาร เพ่ือการปฏิบัติหน้าท่ีเฉพาะ
เร่ืองและการเสนอเร่ืองให้คณะกรรมการบริษัทพิจารณาหรือรับทราบ ซ่ึงคณะกรรมการชุดย่อยแต่ละคณะมีสิทธิหน้าท่ีตามท่ี
ได้กำ�หนดไว้ในกฎบัตรของคณะกรรมการแต่ละชุด และมีการทบทวนผลการปฏิบัติหน้าท่ีของคณะกรรมการชุดย่อยเป็นประจำ�
ทุกปี  (รายละเอียดเพ่ิมเติมหน้า 23-28 )

	 วาระการดำ�รงตำ�แหน่งของคณะกรรมการบริษัท

	 วาระการดำ�รงตำ�แหน่งของคณะกรรมการบริษัทตามในข้อบังคับของบริษัท จะเป็นไปตามพระราชบัญญัติบริษัทมหาชน
จำ�กัด โดยในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจำ�ปีของบริษัททุกๆ คราว ให้กรรมการออกจากตำ�แหน่งจำ�นวนหน่ึงในสามของ
จำ�นวนกรรมการ ถ้าจำ�นวนกรรมการท่ีจะออกแบ่งเป็นสามส่วนไม่ได้ ให้ออกโดยจำ�นวนใกล้เคียงท่ีสุดกับส่วนหน่ึงในสาม ท้ังน้ี 
ให้กรรมการซ่ึงอยู่ในตำ�แหน่งนานท่ีสุดน้ัน ออกจากตำ�แหน่งก่อน และถ้าตกลงกันในเร่ืองของการออกจากตำ�แหน่งไม่ได้ ให้
ใช้วิธีจับสลาก โดยกรรมการซ่ึงพ้นจากตำ�แหน่งอาจได้รับเลือกต้ังใหม่ได้ เว้นแต่ในกรณีท่ีตำ�แหน่งกรรมการบริษัทว่างลงโดย
มิใช่เป็นการออกตามวาระ คณะกรรมการสรรหาจะทำ�หน้าท่ีพิจารณาสรรหาบุคคลท่ีเหมาะสมเสนอต่อท่ีประชุมคณะกรรมการ
เพ่ือแต่งต้ังบุคคลเข้าเป็นกรรมการในตำ�แหน่งท่ีว่างลงได้ สำ�หรับวาระการดำ�รงตำ�แหน่งของกรรมการชุดย่อย ได้แก่คณะ
กรรมการตรวจสอบ คณะกรรมการพิจารณาค่าตอบแทน คณะกรรมการสรรหา คณะกรรมการบริหารความเส่ียง และคณะ
กรรมการบริหาร มีวาระการดำ�รงตำ�แหน่งคราวละ 1 ปี และเม่ือครบวาระแล้วอาจได้รับการเลือกต้ังกลับเข้าดำ�รงตำ�แหน่งต่อ
ไปได้อีก

	 บริษัทมิได้กำ�หนดอายุกรรมการ และ/หรือ จำ�นวนวาระสูงสุดท่ีจะดำ�รงตำ�แหน่งต่อเน่ืองได้ โดยเช่ือว่าอายุหรือระยะ
เวลาการดำ�รงตำ�แหน่งมิได้เป็นอุปสรรคหากเปรียบเทียบกับความรู้ความสามารถและประสบการณ์อันทรงคุณค่าท่ีแต่ละท่าน
มีและพร้อมท่ีจะนำ�มาเป็นประโยชน์ต่อบริษัทได้ อย่างไรก็ตามเหตุผลสำ�คัญอีกประการหน่ึงก็คือ หากท่ีประชุมผู้ถือหุ้นยังคง
ให้ความไว้วางใจ โดยการเลือกต้ังกรรมการท่านเดิมเป็นกรรมการของบริษัทต่อไป บริษัทก็ย่อมท่ีจะเคารพต่อสิทธิของผู้ถือหุ้น 
บริษัทจึงไม่ได้กำ�หนดจำ�นวนวาระการดำ�รงตำ�แหน่งติดต่อกันและอายุของกรรมการไว้อย่างชัดเจน 

	 จำ�นวนบริษัทท่ีกรรมการดำ�รงตำ�แหน่ง

	 บริษัทได้เปิดเผยรายละเอียดข้อมูลการดำ�รงตำ�แหน่งของกรรมการแต่ละท่านท่ีบริษัทอ่ืนไว้ในแบบ 56-1 และในรายงาน
ประจำ�ปี ซ่ึงปัจจุบันมีกรรมการบริษัทจำ�นวน 2 ท่าน ท่ีดำ�รงตำ�แหน่งกรรมการบริษัทจดทะเบียนมากกว่า 3 แห่งคือ            
นายสมศักด์ิ ธนสารศิลป์ และนายมนู ลีลานุวัฒน์ แต่บริษัทม่ันใจว่าจะไม่มีผลกระทบต่อการปฏิบัติหน้าท่ีแต่อย่างใด           
ด้วยตลอดระยะเวลาท่ีผ่านมากรรมการได้ปฏิบัติหน้าท่ีให้กับบริษัทอย่างเต็มท่ี เข้าร่วมประชุมอย่างสม่ำ�เสมอให้คำ�ปรึกษา     
คำ�แนะนำ� และข้อเสนอแนะเก่ียวกับแนวทางการดำ�เนินธุรกิจของบริษัทท่ีมีประโยชน์อย่างต่อเน่ือง
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	 เลขานุการบริษัท

	 คณะกรรมการบริษัทได้มีมติแต่งต้ัง นางชูพันธ์ุ อ่ิมทอง ดำ�รงตำ�แหน่งเลขานุการบริษัท เพ่ือทำ�หน้าท่ีจัดการประชุม
คณะกรรมการบริษัท คณะกรรมการชุดย่อยต่างๆ และการประชุมผู้ถือหุ้น รวมถึงจัดทำ�รายงานการประชุมคณะกรรมการ 
รายงานการประชุมผู้ถือหุ้น รายงานประจำ�ปี รวมตลอดถึงจัดเก็บเอกสารต่างๆ ตามท่ีกฎหมายกำ�หนด โดยเลขานุการบริษัท
ท่ีคณะกรรมการแต่งต้ังข้ึนเป็นผู้ท่ีคณะกรรมการเห็นว่ามีความเหมาะสม มีความรู้ความสามารถในการบริหารงานเลขานุการ
บริษัท และดำ�รงตำ�แหน่งผู้จัดการแผนกกฎหมาย ซ่ึงเป็นหน่วยงานท่ีดูแลและสนับสนุนงานเลขานุการบริษัทให้เป็นตามกฎหมาย 
ระเบียบข้อบังคับต่างๆ รวมถึงสนับสนุนงานด้านการกำ�กับดูแลกิจการท่ีดีของบริษัท อาทิเช่น ให้คำ�แนะนำ�เบ้ืองต้นแก่กรรมการ
ในข้อกฎหมาย ระเบียบและข้อบังคับต่าง ๆ ของบริษัทท่ีคณะกรรมการต้องทราบ และติดตามให้มีการปฏิบัติตามอย่างถูกต้อง
และสม่ำ�เสมอ รายงานการเปล่ียนแปลงในข้อกำ�หนดกฎหมายท่ีมีนัยสำ�คัญแก่กรรมการ ดูแลให้มีการเปิดเผยข้อมูลและรายงาน
สารสนเทศในส่วนท่ีรับผิดชอบต่อหน่วยงานท่ีกำ�กับดูแลบริษัทจดทะเบียนตามระเบียบและข้อกำ�หนดของหน่วยงานและตาม
กฎหมายท่ีเก่ียวข้อง ประสานงานระหว่างกรรมการบริษัทและฝ่ายจัดการ ส่ือสารกับผู้ถือหุ้นท่ัวไปให้ได้รับทราบสิทธิต่างๆ ของ
ผู้ถือหุ้น และข่าวสารของบริษัท ดูแลกิจกรรมต่างๆ ของคณะกรรมการบริษัทเพ่ือให้กรรมการสามารถปฏิบัติหน้าท่ีได้อย่างมี
ประสิทธิภาพและประสิทธิผล ก่อให้เกิดประโยชน์สูงสุดต่อบริษัท การติดตามให้มีการปฏิบัติตามมติท่ีประชุมผู้ถือหุ้น และท่ี
ประชุมคณะกรรมการบริษัท เป็นต้น

	 บทบาท หน้าท่ี และความรับผิดชอบของคณะกรรมการ

	 ภาวะผู้นำ� และวิสัยทัศน์

	 คณะกรรมการบริษัทประกอบด้วยผู้ทรงคุณวุฒิท่ีมีความรู้ ความสามารถ ทุกท่านล้วนทำ�หน้าท่ีอย่างมืออาชีพในการ
ดูแลผลประโยชน์ของทุกฝ่าย มีบทบาทสำ�คัญในการกำ�หนดนโยบายของบริษัทโดยร่วมกับผู้บริหารระดับสูงดูแลสอดส่องการ
ทำ�งานและผลประกอบการของฝ่ายจัดการ การบริหารความเส่ียง กำ�หนดวิสัยทัศน์ เป้าหมาย แผนการปฏิบัติงาน งบประมาณ
ประจำ�ปี และกลยุทธ์ทางธุรกิจ เพ่ือก่อให้เกิดประสิทธิภาพและประสิทธิผลในการดำ�เนินงาน โดยยึดถือประโยชน์สูงสุดของผู้
ถือหุ้นและผู้ท่ีมีส่วนเก่ียวข้องเป็นสำ�คัญภายใต้หลักธรรมาภิบาล

	 การกำ�กับดูแลกิจการ 

	 บริษัทมีการส่ือสารกับกรรมการบริษัท ผู้บริหาร และพนักงานทุกคน ให้มีการปฏิบัติตนตามหลักการกำ�กับดูแลกิจการ
ท่ีดี โดยได้มอบหนังสือนโยบายการกำ�กับดูแลกิจการ จริยธรรมธุรกิจ และจรรยาบรรณพนักงาน เพ่ือให้ทุกคนตระหนักรู้และ
ยึดถือเป็นแนวทางในการทำ�งาน ในการน้ีเพ่ือเป็นขับเคล่ือนให้ทุกคนในองค์กรเห็นความสำ�คัญของการปฏิบัติตามหลักการ
กำ�กับดูแลกิจการอย่างต่อเน่ืองย่ังยืน บริษัทยังได้มีการส่งเสริมการกำ�กับดูแลกิจการท่ีดี ผ่านการรณรงค์เสริมสร้างค่านิยม 6 
งาม ตามวัฒนธรรมองค์กรของบริษัท BEAUTY from within งามจากภายในสู่ภายนอก

	 การแบ่งแยกอำ�นาจหน้าท่ี

	 บริษัทมีการแบ่งแยกบทบาทหน้าท่ีและความรับผิดชอบในการทำ�งานของคณะกรรมการบริษัทและฝ่ายบริหาร โดย
การแต่งต้ังคณะกรรมการชุดย่อยต่างๆ เพ่ือให้ปฏิบัติหน้าท่ีของแต่ละฝ่ายได้อย่างเป็นอิสระตามนโยบายของบริษัท และเพ่ือ
ความชัดเจนในการปฏิบัติงาน คณะกรรมการบริษัทจึงได้มีมติอนุมัติกฎบัตรการทำ�งานซ่ึงกำ�หนดอำ�นาจหน้าท่ีของคณะกรรมการ
บริษัท และคณะกรรมการชุดย่อยต่างๆ รวมถึงอำ�นาจในการดำ�เนินการของกรรมการผู้จัดการ

	 ประธานกรรมการและประธานเจ้าหน้าท่ีบริหารของบริษัทไม่ได้เป็นบุคคลคนเดียวกัน มีความเป็นอิสระจากกันและ
ถ่วงดุลซ่ึงกันและกัน โดยประธานกรรมการบริษัททำ�หน้าท่ีเป็นผู้นำ�และควบคุมการประชุมคณะกรรมการบริษัทและการประชุม
ผู้ถือหุ้นให้มีประสิทธิภาพและประสิทธิผล สนับสนุนให้กรรมการและผู้บริหารทุกคนมีส่วนร่วมในการประชุม ช่วยเหลือแนะนำ� 
ดูแลการดำ�เนินธุรกิจของบริษัท แต่ไม่เข้าไปก้าวก่ายงานหรือธุรกิจประจำ�ของฝ่ายจัดการ โดยประธานเจ้าหน้าท่ีบริหารจะเป็น
ผู้นำ�ในการบริหารจัดการและวางแผนการปฏิบัติงานให้เป็นไปตามนโยบายท่ีคณะกรรมการบริษัทกำ�หนด ภายใต้อำ�นาจในการ
ดำ�เนินงานตามกฎบัตรการทำ�งานของกรรมการผู้จัดการ 

	 การรายงานการมีส่วนได้ส่วนเสียของกรรมการ ผู้บริหารของบริษัท และบุคคลท่ีมีความเก่ียวข้อง

	 บริษัทได้กำ�หนดให้คณะกรรมการบริษัทและผู้บริหารของบริษัท มีหน้าท่ีจัดทำ�แบบรายงานการมีส่วนได้ส่วนเสียของ
ตนเองหรือของบุคคลท่ีมีความเก่ียวข้องกับตนเอง เพ่ือใช้เป็นข้อมูลพ้ืนฐานในการกำ�กับดูแลด้านการมีส่วนได้เสียในระดับ
กรรมการและผู้บริหารระดับสูง โดยต้องมีการจัดทำ�แบบรายงานดังกล่าวทุกคร้ังเม่ือมีการเปล่ียนแปลง และกำ�หนดให้เลขานุการ
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บริษัทมีหน้าท่ีจัดเก็บ รวบรวม และทำ�สำ�เนาส่งประธานกรรมการ และประธานคณะกรรมการตรวจสอบ เพ่ือใช้ในการตรวจ
สอบและกำ�กับดูแลด้านความขัดแย้งทางผลประโยชน์ นอกจากน้ี บริษัทยังได้กำ�หนดให้บรรจุวาระการรายงานการถือครอง
หลักทรัพย์บริษัทของคณะกรรมการบริษัทและผู้บริหาร เป็นวาระประจำ�ในการประชุมคณะกรรมการบริษัทและคณะกรรมการ
บริหาร เพ่ือการรายงานให้ทราบกันทุกฝ่ายด้วย

	 	 รายการท่ีอาจมีความขัดแย้งทางผลประโยชน์ 

	 	 บริษัทได้กำ�หนดแนวทางในการพิจารณารายการท่ีมีหรืออาจมีความขัดแย้งทางผลประโยชน์ (Conflict of Interests) 
ระหว่างผู้ถือหุ้น กรรมการ ผู้บริหาร และบุคคลท่ีอาจมีความขัดแย้งอ่ืนๆ ซ่ึงใช้เป็นแนวทางการปฏิบัติอย่างชัดเจนด้วยวิธีการ
ตัดสินใจใดๆ ในการดำ�เนินกิจกรรมทางธุรกิจจะต้องกระทำ�ไปเพ่ือผลประโยชน์สูงสุดของบริษัทเท่าน้ัน และถือเป็นหน้าท่ีของ
บุคลากรทุกระดับท่ีจะหลีกเล่ียงการมีส่วนเก่ียวข้องทางการเงิน และ/หรือความสัมพันธ์กับบุคคลภายนอกอ่ืนๆ ท่ีจะส่งผลให้
บริษัทต้องเสียผลประโยชน์หรือก่อให้เกิดความขัดแย้งหรือขัดขวางการปฏิบัติงานอย่างมีประสิทธิภาพ  เพ่ือให้ผู้ท่ีมีส่วนเก่ียวข้อง
ทุกฝ่ายเช่ือม่ันได้ว่าการเข้าทำ�รายการแต่ละคร้ังดำ�เนินไปอย่างเป็นธรรม มีความสมเหตุสมผล และมีการเปิดเผยข้อมูลอย่าง
ถูกต้องครบถ้วนตามข้ันตอนท่ีกำ�หนดด้วยความรอบคอบภายในหลักการของเหตุผลและความเป็นอิสระต่อกัน มีกระบวนการ
ท่ีโปร่งใสในการอนุมัติเข้าทำ�รายการ และคำ�นึงถึงผลประโยชน์สูงสุดของบริษัทฯ โดยยึดถือหลักปฏิบัติตามข้อแนะนำ�และ
แนวทางการปฏิบัติของสำ�นักงานคณะกรรมการ ก.ล.ต. และตลาดหลักทรัพย์ฯ เป็นสำ�คัญ

	 	 โดยการพิจารณารายการท่ีอาจมีความขัดแย้งทางผลประโยชน์ดังกล่าวทุกคร้ัง ได้กำ�หนดให้ต้องนำ�เข้าพิจารณาใน
การประชุมคณะกรรมการบริษัท และหากมีความขัดแย้งทางผลประโยชน์กับบุคคลใด บุคคลท่ีเป็นผู้มีส่วนได้เสียน้ันจะต้อง
ออกจากห้องประชุมโดยไม่อยู่ร่วมประชุมและงดออกเสียงในวาระน้ัน เพ่ือให้คณะกรรมการท่านอ่ืนสามารถแสดงความคิดเห็น
กันได้อย่างเป็นอิสระ โดยมีคณะกรรมการตรวจสอบร่วมพิจารณาความเหมาะสมอย่างรอบคอบให้ความเห็นอย่างเป็นอิสระด้วย

		  การบริหารความเส่ียงและการควบคุมภายใน

		  l	การบริหารความเส่ียง 

	 	 	 การบริหารความเส่ียงขององค์กรเป็นส่ิงจำ�เป็นและสำ�คัญต่อการดำ�เนินธุรกิจของบริษัท คณะกรรมการบริษัทจึง
ได้มีการแต่งต้ังคณะกรรมการบริหารความเส่ียง ซ่ึงประกอบด้วยประธานเจ้าหน้าท่ีฝ่ายบริหาร กรรมการตรวจสอบ และผู้
บริหารระดับสูงจากทุกฝ่ายธุรกิจ เพ่ือทำ�หน้าท่ีกำ�กับดูแลการบริหารจัดการความเส่ียงและระบบการควบคุมภายในตามภาพ
รวมของบริษัท และสรุปผลรายงานต่อคณะกรรมการบริหารและคณะกรรมการตรวจสอบเป็นประจำ�ทุกเดือน และรายงานผล
การประเมินความเส่ียงต่อคณะกรรมการบริษัทเป็นรายไตรมาส และมีข้อกำ�หนดให้ต้องรายงานต่อคณะกรรมการบริหาร และ/
หรือคณะกรรมการบริษัททันทีเม่ือมีระดับความเส่ียงอยู่ในเกณฑ์ท่ีมีนัยสำ�คัญ โดยกระบวนการบริหารความเส่ียงเร่ิมจากคณะ
ทำ�งานจากแต่ละฝ่ายธุรกิจทำ�หน้าท่ีวิเคราะห์เหตุการณ์ท่ีอาจส่งผลลบต่อเป้าหมายของธุรกิจ จัดลำ�ดับความสำ�คัญของความ
เส่ียง โดยพิจารณาจากโอกาสท่ีจะเกิดและความรุนแรงของผลกระทบ เพ่ือกำ�หนดเป็นความเส่ียงสำ�คัญท่ีต้องบริหารจัดการ
อย่างใกล้ชิด และต้องกำ�หนดกลยุทธ์หรือมาตรการในการจัดการความเส่ียงให้อยู่ในระดับท่ียอมรับได้ ติดตามผลของการใช้
กลยุทธ์หรือมาตรการจัดการความเส่ียง และพัฒนาบริหารความเส่ียงอย่างต่อเน่ือง ซ่ึงกระบวนการบริหารความเส่ียงท่ีบริษัท
ใช้ปฏิบัติจะสอดคล้องกับแนวทางการบริหารความเส่ียงของ The Committee of Sponsoring Organizations of the Tread-
way Commission : COSO และพัฒนาไปสู่ COSO Enterprise Risk Management : EMR ซ่ึงเป็นการบริหารความเส่ียงใน
ภาพรวมท้ังองค์กร เพ่ือบรรลุวัตถุประสงค์ในด้านกลยุทธ์และการปฏิบัติงาน

	 	 l	การควบคุมภายในและการตรวจสอบภายใน

	 	 	 คณะกรรมการบริษัทมีนโยบายในการจัดให้มีระบบการควบคุมภายในและระเบียบปฏิบัติท่ีเป็นลายลักษณ์อักษร
เพ่ือการควบคุมภายในสำ�หรับส่วนท่ีมีความเส่ียงสำ�คัญ เช่น ด้านการเงิน การจัดซ้ือ การบริหารท่ัวไป เป็นต้น โดยมีการมอบ
หมายหน้าท่ีอย่างเป็นระบบให้กับกลุ่มบุคลากรในการทำ�หน้าท่ีตรวจสอบ สอบทาน และคานอำ�นาจกันได้ โดยมีการแบ่งแยก
หน้าท่ีอำ�นาจในการอนุมัติ การประมวลผลข้อมูล การบันทึกรายการ หรือการบันทึกบัญชีการรับ-จ่ายเงิน การสอบทาน และ
การดูแลรักษาทรัพย์สินออกจากกันอย่างเด็ดขาด รวมถึงการดูแลให้มีการดำ�เนินการตามกฎหมาย ข้อบังคับ ระเบียบท่ีเก่ียวข้อง 
ภายใต้กลไกการตรวจสอบและถ่วงดุลในการปกป้องรักษาและดูแลเงินทุนของผู้ถือหุ้นและสินทรัพย์ของบริษัท โดยมีสำ�นักตรวจ
สอบภายในทำ�หน้าท่ีอย่างเป็นอิสระในการตรวจสอบการปฏิบัติงานของทุกหน่วยงานให้เป็นไปตามระเบียบท่ีวางไว้ และกำ�หนด
จุดควบคุมท่ีสำ�คัญของการควบคุมภายในให้ครอบคลุมการปฏิบัติงานในทุกกิจกรรมท่ีสำ�คัญ และให้รายงานตรงต่อคณะกรรมการ
ตรวจสอบเป็นประจำ�ตามเวลาท่ีกำ�หนดไว้ นอกจากน้ี บริษัทยังให้ความสำ�คัญในการป้องกันการทุจริตด้วยการปลูกฝ่ังพนักงาน
ทุกระดับให้มีจรรยาบรรณท่ีดีต้ังแต่วันแรกท่ีเข้ามาปฏิบัติงาน โดยจัดให้มีการปฐมนิเทศพนักงานใหม่และมีการอบรมอย่างต่อ
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เน่ืองเก่ียวกับการปฏิบัติตามจรรยาบรรณและวัฒนธรรมองค์กรของบริษัท ซ่ึงในการน้ีคณะกรรมการบริษัทและผู้บริหารได้
ปฏิบัติตนเป็นตัวอย่างท่ีดีให้กับพนักงานทุกระดับด้วย 

	 	 l	การป้องกันความขัดแย้งทางผลประโยชน์

	 	 	 บริษัทมีการกำ�หนดมาตรการป้องกันการใช้ข้อมูลภายในโดยมิชอบของกรรมการ ผู้บริหาร และพนักงานทุกคน
ซ่ึงอยู่ในหน่วยงานท่ีรับทราบข้อมูลภายใน รวมท้ังคู่สมรสและบุตรท่ียังไม่บรรลุนิติภาวะของบุคคลดังกล่าว ไม่ให้นำ�ข้อมูลภายใน
ของบริษัทไปใช้เพ่ือประโยชน์ส่วนตน รวมท้ังเพ่ือการซ้ือขายหลักทรัพย์ของบริษัท โดยเฉพาะในช่วง 1 เดือนก่อนเผยแพร่งบ
การเงินแก่สาธารณชน โดยกำ�หนดไว้อย่างชัดเจนในจรรยาบรรณพนักงาน และได้กำ�หนดให้คณะกรรมการบริษัทและผู้บริหาร
ของบริษัท มีหน้าท่ีจัดทำ�แบบรายงานการมีส่วนได้ส่วนเสียของตนเองหรือของบุคคลท่ีมีความเก่ียวข้องกับตนเอง เพ่ือใช้เป็น
ข้อมูลพ้ืนฐานในการกำ�กับดูแลด้านการมีส่วนได้เสียในระดับกรรมการและผู้บริหารระดับสูง และในการพิจารณาอนุมัติการเข้า
ทำ�รายการท่ีมีความเก่ียวโยงกัน ได้จัดให้มีการเปิดเผยข้อมูลส่วนได้เสียของกรรมการ ผู้บริหาร และผู้เก่ียวข้อง มูลค่าของ
รายการ ความเห็นของกรรมการอิสระ และข้อมูลอ่ืนท่ีจำ�เป็น เพ่ือให้คณะกรรมการ/ผู้ถือหุ้นสามารถตัดสินใจเพ่ือประโยชน์
โดยรวมของบริษัทฯ นอกจากน้ียังได้กำ�หนดแนวทางเพ่ือไม่ให้กรรมการหรือผู้บริหารท่ีมีส่วนได้เสีย หรือมีส่วนเก่ียวข้องเข้า
ร่วมในกระบวนการตัดสินใจเพ่ือพิจารณาธุรกรรมระหว่างบริษัทกับผู้ท่ีมีส่วนได้เสียหรือมีส่วนเก่ียวข้องดังกล่าว ซ่ึงผู้ท่ีมีส่วน
เก่ียวข้องหรือมีส่วนได้เสียในเร่ืองใดจะต้องไม่เข้าร่วมประชุมเพ่ือพิจารณาหรือลงมติในเร่ืองน้ัน

	 	 l	การดูแลเร่ืองการใช้ข้อมูลภายใน

	 	 	 คณะกรรมการบริษัทได้กำ�หนดมาตรการในการป้องกันการใช้ข้อมูลภายในโดยมิชอบของคณะกรรมการบริษัท ผู้
บริหาร และพนักงานในหน่วยงานท่ีมีส่วนเก่ียวข้องกับข้อมูล รวมถึงคู่สมรสและบุตรท่ียังไม่บรรลุนิติภาวะของบุคคลดังกล่าว
ไว้ในจรรยาบรรณพนักงาน เพ่ือให้ทุกฝ่ายยึดถือปฏิบัติโดยเคร่งครัดและมีการดูแลให้มีการปฏิบัติตามกฎหมายข้อบังคับและ
ระเบียบท่ีเก่ียวข้องเก่ียวกับการเปิดเผยข้อมูลและความโปร่งใสอย่างเคร่งครัด โดยการดูแลเร่ืองการใช้ข้อมูลภายในถือเป็น
หน้าท่ีและความรับผิดชอบของกรรมการ ผู้บริหาร และพนักงานท่ีต้องเก็บรักษาข้อมูลความลับของบริษัทอย่างเคร่งครัด โดย
เฉพาะข้อมูลภายในท่ียังไม่เปิดเผยต่อสาธารณะหรือข้อมูลท่ีมีผลกระทบต่อการดำ�เนินธุรกิจหรือราคาหุ้น โดยกำ�หนดท่ีจะไม่
ใช้โอกาส หรือข้อมูลท่ีได้จากการเป็นกรรมการผู้บริหาร หรือพนักงานของบริษัท ในการหาประโยชน์ส่วนตน ไม่ใช้ข้อมูลภายใน
เพ่ือประโยชน์ของตนในการซ้ือขายหุ้นบริษัท หรือให้ข้อมูลภายในแก่บุคคลอ่ืนเพ่ือประโยชน์ในการซ้ือขายหุ้นของบริษัทฯ และ
ในเร่ืองการทำ�ธุรกิจท่ีแข่งขันกับบริษัทฯหรือธุรกิจท่ีเก่ียวเน่ือง ไม่เปิดเผยข้อมูลความลับทางธุรกิจของบริษัทต่อบุคคลภายนอก 
การกระทำ�ฝ่าฝืนใดๆ อันเป็นเหตุให้บริษัทได้รับความเสียหายหรือสูญเสียโอกาสทางธุรกิจ จะถือว่าเป็นการปฏิบัติขัดกับนโยบาย
การกำ�กับดูแลกิจการ จรรยาบรรณธุรกิจ และจรรยาบรรณพนักงาน ซ่ึงต้องได้รับโทษทางวินัยอย่างร้ายแรง

		  การประชุมคณะกรรมการ

	 	 คณะกรรมการบริษัทให้ความสำ�คัญต่อการเข้าร่วมประชุมโดยถือเป็นหน้าท่ีในการร่วมวางนโยบายและตัดสินใจใน
การดำ�เนินงานของบริษัท กรรมการทุกท่านเข้าร่วมประชุมคณะกรรมการบริษัทอย่างสม่ำ�เสมอ ยกเว้นในกรณีติดภาระกิจ
สำ�คัญซ่ึงไม่สามารถหลีกเล่ียงได้ก็จะลาประชุม ซ่ึงหากเป็นกรณีน้ีก็จะมีการฝากข้อเสนอแนะหรือข้อความเห็นผ่านทางเลขานุการ
บริษัทเพ่ือเรียนให้ท่ีประชุมรับทราบและมีการติดตามผลของการประชุมคร้ังน้ันด้วย

	 	 บริษัทมีการกำ�หนดวันประชุมคณะกรรมการเป็นการล่วงหน้าในแต่ละปี โดยจะแจ้งกำ�หนดวันประชุมท้ังปีให้กรรมการ
ทราบต้ังแต่ต้นปี และอาจมีการประชุมคณะกรรมการเพ่ิมเติมตามความเหมาะสม โดยเลขานุการบริษัทจะส่งหนังสือเชิญ
ประชุม พร้อมระเบียบวาระการประชุม รายงานการประชุมคร้ังก่อน และเอกสารประกอบท่ีมีสารสนเทศสำ�คัญครบถ้วนไปยัง
กรรมการเป็นการล่วงหน้าไม่น้อยกว่า 7 วันก่อนการประชุมเสมอ เว้นแต่ในกรณีมีเหตุจำ�เป็นเร่งด่วน เพ่ือให้คณะกรรมการ
ได้มีเวลาศึกษาข้อมูลอย่างเพียงพอ โดยประธานกรรมการและประธานเจ้าหน้าท่ีบริหารจะร่วมกันกำ�หนดวาระการประชุมและ
พิจารณาเร่ืองเข้าสู่วาระการประชุมคณะกรรมการบริษัท รวมท้ังคณะกรรมการบริษัทสามารถเสนอวาระเพ่ิมเติมในวาระการ
ประชุมผ่านทางเลขานุการบริษัท และสามารถอภิปรายแสดงความคิดเห็นได้อย่างอิสระ มีการเชิญผู้บริหารระดับสูงเข้าร่วม
ประชุมเป็นคร้ังคราว เพ่ือให้ข้อมูลเพ่ิมเติมท่ีเก่ียวข้องกับวาระการประชุม และเพ่ือรับทราบนโยบายโดยตรง สามารถนำ�ไป
ปฏิบัติอย่างมีประสิทธิภาพ โดยการลงมติในท่ีประชุมคณะกรรมการบริษัทให้ถือมติตามเสียงข้างมาก โดยให้กรรมการคนหน่ึง
มีหน่ึงเสียง และกรรมการท่ีมีส่วนได้เสียในเร่ืองใดจะไม่ร่วมประชุมและงดออกเสียงในเร่ืองน้ัน หากคะแนนเสียงเท่ากันประธาน
ในท่ีประชุมจะออกเสียงเพ่ิมข้ึนอีกหน่ึงเสียงเพ่ือเป็นเสียงช้ีขาด โดยมีเลขานุการบริษัททำ�หน้าท่ีจดบันทึกการประชุมเป็นลาย
ลักษณ์อักษรครอบคลุมสาระสำ�คัญอย่างครบถ้วนแล้วเสร็จในเวลาท่ีเหมาะสม และจัดเก็บรายงานการประชุมท่ีผ่านการรับรอง
จากคณะกรรมการ และเอกสารประกอบอย่างเป็นระบบ พร้อมให้คณะกรรมการและผู้ท่ีเก่ียวข้องตรวจสอบ และสะดวกใน
การสืบค้นอ้างอิงได้
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	 	 ในปี 2554 บริษัทได้จัดให้มีการประชุมคณะกรรมการ รวม 6 คร้ัง โดยมีรายละเอียดการเข้าร่วมประชุมของ
กรรมการเปิดเผยไว้ในหัวข้อการเข้าประชุมของกรรมการแต่ละคณะในปี 2554

		  การประเมินตนเองของคณะกรรมการ

	 	 คณะกรรมการบริษัทมีการประเมินผลการปฏิบัติงานตนเองเป็นประจำ�ทุกปี ปีละ 1 คร้ัง เพ่ือพิจารณาทบทวนผล
งาน ประเด็นและอุปสรรคต่างๆ ในระหว่างปีท่ีผ่านมา และเพ่ิมประสิทธิผลการทำ�งานของคณะกรรมการมากย่ิงข้ึน ซ่ึงแบบ
ประเมินผลการปฏิบัติงานท่ีกำ�หนดจะสอดคล้องกับหลักการกำ�กับดูแลกิจการ และหน้าท่ีความรับผิดชอบของคณะกรรมการ
บริษัท ประกอบด้วย 6 หัวข้อ ดังน้ี โครงสร้างและคุณสมบัติของคณะกรรมการ บทบาท หน้าท่ี และความรับผิดชอบของคณะ
กรรมการ การประชุมคณะกรรมการ การทำ�หน้าท่ีของกรรมการ ความสัมพันธ์กับฝ่ายจัดการ และการพัฒนาตนเองของ
กรรมการและการพัฒนาผู้บริหาร โดยกรรมการบริษัทแต่ละท่านจะประเมินตนเองตามแบบประเมินอย่างอิสระ ซ่ึงเลขานุการ
บริษัทจะเป็นผู้รวบรวมแบบประเมินผล เพ่ือจัดทำ�รายงานสรุปประมวลผลการประเมิน และนำ�เสนอต่อท่ีประชุมคณะกรรมการ
บริษัท เพ่ือนำ�ผลการประเมินมาวิเคราะห์หาข้อสรุปเพ่ือกำ�หนดมาตรการในการปรับปรุงประสิทธิภาพการทำ�งานของคณะ
กรรมการต่อไป  

	 	 โดยมีเกณฑ์การประเมินคิดเป็นร้อยละจากคะแนนเต็มในแต่ละข้อท้ังหมด ดังน้ี
	 	 	 มากกว่า 	 85%		 =		 ดีเย่ียม
	 	 	 มากกว่า 	 75%		 =		 ดีมาก
	 	 	 มากกว่า 	 65%		 =		 ดี
	 	 	 มากกว่า 	 50%		 =		 พอใช้
		  	 ต่ำ�กว่า		 	 50%		 =		 ควรปรับปรุง

	 	 สำ�หรับผลประเมินการปฏิบัติงานตนเองของคณะกรรมการบริษัทประจำ�ปี 2554 ได้มีการนำ�เสนอผลประเมินในท่ี
ประชุมคณะกรรมการบริษัทคร้ังท่ี 2/2555 เม่ือวันท่ี 16 กุมภาพันธ์ 2555 ซ่ึงคณะกรรมการบริษัทได้สรุปภาพรวมของผล
การประเมินว่าการดำ�เนินงานส่วนใหญ่ทำ�ได้ดีและเหมาะสมแล้ว โดยมีคะแนนเฉล่ียร้อยละ 88.19 ซ่ึงอยู่ในเกณฑ์ท่ีดีเย่ียม

ค่าตอบแทน

คณะกรรมการพิจารณาค่าตอบแทน ได้กำ�หนดนโยบายและหลักเกณฑ์การจ่ายค่าตอบแทนกรรมการท่ีชัดเจนและนำ�
เสนอคณะกรรมการบริษัทเพ่ือเสนอขออนุมัติจากผู้ถือหุ้น โดยมีกระบวนการพิจารณาจำ�นวนเงินค่าตอบแทนประจำ�ปีอย่าง
โปร่งใส และท่ีประชุมผู้ถือหุ้นเป็นผู้อนุมัติการจ่ายค่าตอบแทน มีการกำ�หนดโครงสร้าง/องค์ประกอบของค่าตอบแทนตามความ
เหมาะสมกับภาระหน้าท่ีความรับผิดชอบและประโยชน์ท่ีได้รับจากกรรมการแต่ละคน และสอดคล้องกับผลการดำ�เนินงานของ
บริษัท โดยเทียบเคียงได้ในอุตสาหกรรมระดับเดียวกัน กรรมการท่ีได้รับมอบหมายหน้าท่ีและความรับผิดชอบในการเป็น
กรรมการเฉพาะเร่ืองจะได้รับค่าตอบแทนเพ่ิมจากการปฏิบัติหน้าท่ีน้ันอย่างเหมาะสม

โดยการกำ�หนดค่าตอบแทนกรรมการเป็นไปตามหลักเกณฑ์ดังต่อไปน้ี
1.	 ค่าเบ้ียประชุม
		 คณะกรรมการบริษัท 
		 	 -	จ่ายเฉพาะกรรมการบริษัทท่ีเข้าร่วมประชุมคร้ังละ 6,000 บาท
		 คณะกรรมการตรวจสอบ 
		 	 -	ประธานคณะกรรมการตรวจสอบ ท่านละ 20,000 บาท/คร้ัง
		 	 -	กรรมการตรวจสอบ ท่านละ 15,000 บาท/คร้ัง
		 คณะกรรมการบริหาร 
		 	 -	จ่ายเฉพาะกรรมการบริหารท่ีเข้าร่วมประชุมคร้ังละ 5,000 บาท 
		 คณะกรรมการชุดย่อยอ่ืนๆ 
		 	 -	คณะกรรมการสรรหา คณะกรรมการพิจารณาค่าตอบแทน และคณะกรรมการบริหารความเส่ียง จ่าย

เฉพาะกรรมการบริษัทท่ีเข้าร่วมประชุมซ่ึงไม่ได้ดำ�รงตำ�แหน่งในทางบริหาร คร้ังละ 5,000 บาท โดยการ
ประชุมคณะกรรมการแต่ละชุด หากเดือนใดมีการประชุมมากกว่า 1 คร้ัง ให้จ่ายเพียงคร้ังเดียว

2.	 ค่าตอบแทนประจำ�ปี 
		 	 -		 จ่ายให้แก่กรรมการบริษัททุกท่าน
		 	 	 	 ท้ังน้ี ค่าตอบแทนคณะกรรมการโดยรวมต้องไม่เกินวงเงินท่ีได้รับอนุมัติจากท่ีประชุมผู้ถือหุ้น 
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(5)	การควบคุมภายในปี 2554

	 	 	 คณะกรรมการบริษัทให้ความสำ�คัญต่อการมีระบบการควบคุมภายในท่ีดี โดยบริษัทมีนโยบายบริหารจัดการระบบ
การควบคุมภายในท่ีครอบคลุมในทุกกิจกรรมอย่างเพียงพอและเหมาะสมกับการดำ�เนินธุรกิจ บนพ้ืนฐานของหลักการบริหาร
จัดการองค์กรท่ีมุ่งเน้นความถูกต้องและโปร่งใสตามหลักการกำ�กับดูแลกิจการท่ีดี อันเป็นรากฐานท่ีก่อให้เกิดประสิทธิภาพและ
ประสิทธิผลด้านการควบคุมภายในของบริษัท 

	 	 	 ในการประชุมคณะกรรมการบริษัทคร้ังท่ี 3/2555 เม่ือวันท่ี 28 กุมภาพันธ์ 2555 โดยมีคณะกรรมการตรวจ
สอบท้ังสามท่านเข้าร่วมประชุมด้วย มีการประเมินความเพียงพอและความเหมาะสมของระบบควบคุมภายในทุกกิจกรรม ตาม
นโยบายของบริษัทประจำ�ปี 2554 โดยการซักถามข้อมูลจากฝ่ายบริหาร และพิจารณาแบบประเมินท่ีฝ่ายบริหารจัดทำ� โดย
ได้สรุปความเห็นเก่ียวกับระบบควบคุมภายในด้านต่างๆ ดังน้ี   

	 องค์กรและสภาพแวดล้อม  

	 ผู้บริหารและพนักงานทุกคนพร้อมใจกันปฏิบัติงานตามแนวทางของวัฒนธรรมองค์กรบริษัท BEAUTY from within 
ความงามจากภายในสู่ภายนอก ด้วยค่านิยม 6 งาม คือ Boundaryless, Ethics and Integrity, Adaptability to Change, 
Unity, Talent และ You are Our Valued Customer ซ่ึงสอดคล้องนโยบายการบริหารจัดการองค์กรท่ีมุ่งเน้นความถูกต้อง
และโปร่งใสตามหลักการกำ�กับดูแลกิจการท่ีดี เอ้ือต่อการควบคุมภายในท่ีให้ความสำ�คัญต่อการมีศีลธรรม จรรยาบรรณ ความ
ซ่ือสัตย์สุจริต พร้อมกับการพัฒนาคุณภาพของระบบการควบคุมภายในให้ครอบคลุมทุกมิติ การบริหารจัดการดำ�เนินไปอย่าง
มีประสิทธิภาพและประสิทธิผล มีเป้าหมายในการดำ�เนินธุรกิจท่ีสามารถติดตามและประเมินผลการดำ�เนินงานได้อย่างชัดเจน 
โดยคำ�นึงถึงทุกฝ่ายท่ีมีส่วนเก่ียวข้องเป็นสำ�คัญ  

ส่วนค่าตอบแทนของผู้บริหารเป็นไปตามหลักการและนโยบายของคณะกรรมการพิจารณาค่าตอบแทน 
ซ่ึงเช่ือมโยงกับผลการดำ�เนินงานของบริษัทและผลการปฏิบัติงานของผู้บริหารแต่ละท่าน ท้ังน้ี ค่าตอบแทน
กรรมการและผู้บริหารในปี 2554 บริษัทได้เปิดเผยไว้ในรายงานประจำ�ปีและแบบ 56-1 ภายใต้หัวข้อ
ค่าตอบแทนกรรมการและผู้บริหารแล้ว

การพัฒนากรรมการและผู้บริหาร

คณะกรรมการบริษัทและผู้บริหารระดับสูงให้ความสำ�คัญต่อการเข้าร่วมอบรมหลักสูตรท่ีเก่ียวข้องกับการพัฒนาความ
รู้ความสามารถในการปฏิบัติหน้าท่ีกรรมการอย่างสม่ำ�เสมอ ตามรายละเอียดข้อมูลในประวัติของแต่ละท่าน โดยกรรมการ
บริษัททุกท่านมีประวัติการได้เข้าร่วมรับการอบรมหลักสูตรกรรมการกับสมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย (IOD) 
แล้ว นอกจากน้ีบริษัทได้ส่งเสริมให้กรรมการ ผู้บริหาร ผู้ปฏิบัติงานเลขานุการบริษัท การกำ�กับการปฏิบัติงานตรวจสอบภายใน 
และการกำ�กับดูแลกิจการของบริษัท เข้าร่วมสัมมนาและเข้ารับการอบรมหลักสูตรต่างๆ ของสถาบันส่งเสริมกรรมการบริษัท
ไทย (IOD) ตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย สมาคมบริษัทจดทะเบียนไทย หรือสถาบันอิสระอ่ืนๆ นอกจากน้ียังส่งเสริมการ
ได้รับความรู้เพ่ิมเติมเก่ียวกับกฎหมาย กฎเกณฑ์ต่างๆ ท่ีเก่ียวข้องและเป็นประโยชน์ต่อการปฏิบัติหน้าท่ี เพ่ือนำ�ความรู้มาใช้
ประโยชน์กับบริษัทในการปรับปรุงและพัฒนาการปฏิบัติงานอย่างต่อเน่ืองต่อไป

สำ�หรับกรรมการท่ีเข้ารับตำ�แหน่งใหม่ บริษัทได้นำ�เสนอข้อมูลขององค์กรและพาเข้าเย่ียมชมกิจการ เพ่ือให้กรรมการ
ใหม่ได้รับทราบนโยบายธุรกิจของบริษัทและข้อมูลท่ีเก่ียวข้อง โดยประธานกรรมการ หรือประธานเจ้าหน้าท่ีบริหาร หรือ
เลขานุการบริษัท จะเป็นผู้นำ�เสนอข้อมูลและบรรยายช้ีแจงให้กับกรรมการใหม่รับทราบเพ่ือการมองเห็นภาพท่ีชัดเจน พร้อม
ท้ังมอบแฟ้มคู่มือกรรมการบริษัทจดทะเบียนท่ีบริษัทได้จัดทำ�ข้ึน เพ่ือการรับทราบบทบาทหน้าท่ี ความรับผิดชอบ รวมถึงการ
รับทราบคำ�ช้ีแจงเก่ียวกับพันธะทางกฎหมาย ระเบียบข้อบังคับท่ีเก่ียวข้องในฐานะกรรมการบริษัทจดทะเบียน และข้อบังคับ
ของคณะกรรมการชุดต่างๆ ด้วย 

แผนการสืบทอดตำ�แหน่ง

คณะกรรมการสรรหาเป็นผู้จัดทำ�แผนการสืบทอดตำ�แหน่งของประธานเจ้าหน้าท่ีบริหารและผู้บริหารระดับสูง เพ่ือนำ�
เสนอให้คณะกรรมการบริษัทเป็นผู้พิจารณากำ�หนดต่อไป ซ่ึงแนวทางในการเตรียมความพร้อมสำ�หรับบุคลากรน้ันเร่ิมจากการ
คัดเลือกคนเก่งและคนดีเข้ามาร่วมงาน เป็นคนรุ่นใหม่ท่ีมีความรู้ความสามารถ เพ่ือพัฒนาสร้างความพร้อมให้ทุกคนมีโอกาส
เติบโตก้าวหน้าข้ึนสู่ระดับผู้บริหารในอนาคต ซ่ึงจะได้รับการจัดทำ�แผนพัฒนาบุคลากรรายบุคคล (Individual Development 
Plan : IDP) เพ่ือส่งเสริมและพัฒนาขีดความสามารถของพนักงานท่ีมีศักยภาพสู่การเป็นผู้นำ�ภายใต้แผนการสืบทอดตำ�แหน่ง 
(Succession Plan) ต่อไป
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	 ด้านการบริหารความเส่ียง

	 บริษัทมีคณะกรรมการบริหารความเส่ียงทำ�หน้าท่ีกำ�กับดูแลและกำ�หนดกรอบความเส่ียง เพ่ือบริหารจัดการความ
เส่ียงในภาพรวมขององค์กรให้อยู่ในระดับท่ีเหมาะสม มีประสิทธิภาพ มีประสิทธิผล และสอดคล้องกันในแต่ละสภาวการณ์ 
โดยครอบคลุมความเส่ียงทางการบริหาร การเงิน การประกอบธุรกิจ การปฏิบัติการ การบริหารและการจัดการ ความปลอดภัย 
อาชีวอนามัย และส่ิงแวดล้อม และความเส่ียงสำ�คัญอ่ืนๆ ท่ีเก่ียวเน่ืองกับการประกอบธุรกิจของบริษัท เพ่ือให้สอดคล้องกับ
มาตรฐานสากล COSO Enterprise Risk Management : EMR

	 การควบคุมการปฏิบัติงานของฝ่ายบริหาร 

	 บริษัทมีการกำ�หนดนโยบาย วิธีปฏิบัติงานและกิจกรรมเพ่ือการควบคุมเป็นลายลักษณ์อักษร ซ่ึงจะทำ�ให้ผู้ปฏิบัติงาน
ได้ตระหนักถึงความเส่ียงท่ีอาจเกิดข้ึนและเพ่ิมความระมัดระวังในการปฏิบัติงานมากข้ึน เพ่ือสามารถปฏิบัติงานให้สำ�เร็จตาม
วัตถุประสงค์ เช่น

l	ด้านการบริหาร บริษัทกำ�หนดวิสัยทัศน์ พันธกิจและวัตถุประสงค์ขององค์กรและส่ือความให้บุคลากรทุกคนเข้าใจ 
เพ่ือให้การดำ�เนินงานบรรลุตามวัตถุประสงค์ พร้อมท้ังมีการวางแผนการดำ�เนินงาน การจัดสรรทรัพยากร งบประมาณ 
และอัตรากำ�ลัง นอกจากน้ีได้มีการกำ�หนดกระบวน การทำ�งาน และมีการติดตามผลเพ่ือให้บุคลากรปฏิบัติงานอย่าง
มีประสิทธิภาพ ประสิทธิผล และปฏิบัติตามกฎหมาย ระเบียบข้อบังคับ และมาตรฐานท่ีกำ�หนด 

l	ด้านการบัญชี-การเงิน บริษัทมีการกำ�หนดระเบียบการควบคุมภายในเก่ียวกับการเก็บเงิน รักษาเงิน การรับจ่ายเงิน 
เงินฝากธนาคาร และเงินสำ�รองค่าใช้จ่าย โดยมีการบันทึกบัญชีครบถ้วนถูกต้องและสม่ำ�เสมอ

l	ด้านการจัดซ้ือจัดจ้าง บริษัทได้จัดต้ังศูนย์จัดซ้ือกลางเพ่ือควบคุมระเบียบและข้อกำ�หนดว่าด้วยการพัสดุ เพ่ือนำ�ไป
ปฏิบัติในการจัดซ้ือจัดจ้าง ซ่ึงได้กำ�หนดหน้าท่ีความรับผิดชอบในกระบวนการจัดซ้ือจัดจ้างไว้อย่างชัดเจน เช่น อำ�นาจ
การอนุมัติ การกำ�หนดความต้องการพัสดุการตรวจรับ การควบคุมและการเก็บรักษาพัสดุ

l	ด้านการบริหารทรัพยากรบุคคล มีกระบวนการสรรหาเพ่ือให้ได้บุคลากรท่ีมีความรู้ความสามารถตามท่ีกำ�หนด มี
ระบบค่าตอบแทนท่ีเหมาะสมและเป็นธรรม มีการจัดโครงสร้างองค์กรแต่ละส่วนงาน กำ�หนดหน้าท่ีความรับผิดชอบ 
มาตรฐานการปฏิบัติงาน และระบบติดตามผลไว้อย่างชัดเจน มีระบบการให้ข้อมูลและการส่ือสารท่ีมีประสิทธิภาพ
เพียงพอ

ระบบสารสนเทศและการส่ือสารข้อมูล 

บริษัทมีระบบข้อมูลสารสนเทศท่ีเก่ียวเน่ืองกับการปฏิบัติงาน การรายงานทางการเงินและการดำ�เนินงาน การปฏิบัติ
ตามนโยบายและระเบียบปฏิบัติต่างๆ ท่ีใช้ในการควบคุมและดำ�เนินกิจกรรมขององค์กร รวมท้ังข้อมูลสารสนเทศท่ีได้จาก
ภายนอกองค์กรมีการส่ือสารไปยังผู้บริหารและผู้ปฏิบัติงานภายในองค์กร ในรูปแบบท่ีช่วยให้ผู้รับข้อมูลสารสนเทศปฏิบัติหน้าท่ี
ตามความรับผิดชอบได้อย่างมีประสิทธิภาพและประสิทธิผล และให้ความม่ันใจว่ามีการติดต่อส่ือสารภายในและภายนอกองค์กร
ท่ีมีผลทำ�ให้องค์กรบรรลุวัตถุประสงค์ตามเป้าหมายท่ีกำ�หนดไว้ นอกจากน้ี บริษัทได้มีการพัฒนาระบบงานคอมพิวเตอร์เพ่ือ
เสริมสร้างให้การควบคุมภายในและการตรวจสอบมีประสิทธิภาพและประสิทธิผลในเชิงป้องกันมากข้ึน และเม่ือตรวจพบจุด
บกพร่องหรือปัญหาในการปฏิบัติงานของหน่วยงานใด ก็จะมีการกำ�หนดมาตรการในการแก้ไขร่วมกันกับหน่วยงานน้ัน และ
ดำ�เนินการปรับปรุงข้อบกพร่องของระบบท่ีตรวจพบโดยเร็ว

ระบบการติดตาม

บริษัทมีการติดตามประเมินผลการควบคุมภายในและประเมินคุณภาพการปฏิบัติงาน โดยการกำ�หนดวิธีปฏิบัติงานใน
การติดตามผลการปฏิบัติตามระบบการควบคุมภายในอย่างต่อเน่ืองและเป็นส่วนหน่ึงของกระบวนการปฏิบัติงานตามปกติของ
ฝ่ายบริหาร ผู้ควบคุมงานและผู้มีหน้าท่ีเก่ียวข้อง และยังมีสำ�นักตรวจสอบภายในซ่ึงเป็นหน่วยงานอิสระในฝ่ายบริหารรับผิด
ชอบโดยตรงต่อคณะกรรมการตรวจสอบ ทำ�การประเมินผลจากการตรวจสอบของสำ�นักตรวจสอบภายในตามแผนการตรวจ
สอบประจำ�ปี ซ่ึงคณะกรรมการตรวจสอบจะสอบทานผลการดำ�เนินงานการบริหารความเส่ียงของบริษัทอย่างสม่ำ�เสมอ และ
หากพบข้อท่ีควรปรับปรุงก็ได้มีการเสนอแนะแนวทางการแก้ไขและ/หรือวิธีการปฏิบัติ เพ่ือให้ความม่ันใจว่าข้อตรวจพบจากการ
ตรวจสอบและการสอบทานน้ันได้รับการพิจารณาสนองตอบและมีการบริหารจัดการแก้ไขข้อบกพร่องน้ันแล้ว
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(7)	ด้านทรัพยากรมนุษย์   

	 	 	 ด้วยตระหนักว่าบุคลากรเป็นทรัพยากรท่ีสำ�คัญและมีค่าย่ิงต่อความสำ�เร็จในการขับเคล่ือนบริษัท ให้บรรลุเป้าหมาย
ในการเป็นบริษัทช้ันนำ�ด้านการขายและการบริการท่ีเป็นเลิศ สร้างความประทับใจและความพึงพอใจสูงสุดแก่ลูกค้า บริษัทได้
กำ�หนดนโยบายการบริหารทรัพยากรมนุษย์ทุกด้านท่ีมุ่งเน้นการเสริมสร้าง พัฒนาศักยภาพพนักงาน และทีม เพ่ือประสิทธิภาพ
การทำ�งานอย่างต่อเน่ืองและเป็นมืออาชีพ เร่ิมจากนโยบายพ้ืนฐานท่ีบริษัทเปิดโอกาสให้บุคลากรท้ังหมดมีส่วนร่วมในระบบ
งานต่างๆ ท้ังระดับบริหารจัดการและระดับปฏิบัติการ ไม่ว่าจะเป็นการหาแนวคิดและเคร่ืองมือใหม่ๆ เพ่ือปรับปรุงวิธีการทำ�งาน
ให้ทันสมัยและมีประสิทธิภาพมากข้ึนอยู่เสมอ มีการวางแผนงานและการนำ�ไปสู่การปฏิบัติจริงท่ีได้ผลตรงตามวัตถุประสงค์ 
รวมท้ังการส่งเสริมผลักดันให้มีการร่วมสร้างนวัตกรรมใหม่อย่างต่อเน่ือง เพ่ือเสริมสร้างคุณค่าแก่สินค้าและบริการท่ีจะส่งมอบ
ถึงผู้บริโภค

	 	 	 การสรรหาบุคลากร บริษัทคัดเลือกบุคลากรด้วยแนวทางการสรรหาท่ีหลากหลายอย่างมีประสิทธิภาพ และเพ่ิม
โอกาสในการคัดเลือกด้วย มีการปรับโครงสร้างรายได้ของพนักงานให้เหมาะสมกับตลาดแรงงาน เศรษฐกิจ และค่าครองชีพ 
มีการวัดผลการปฏิบัติงานท่ีโปร่งใสและเป็นธรรมในการจ่ายผลตอบแทน โดยพิจารณาจากผลงาน ความรู้ ความสามารถ ความ
รับผิดชอบและความมุ่งม่ันในงาน มีการพิจารณาปรับโครงสร้างตามตำ�แหน่ง ตามศักยภาพของพนักงานซ่ึงเป็นโอกาสก้าวหน้า
ในการทำ�งาน สร้างภาวะผู้นำ� เป็นขวัญกำ�ลังใจ และเป็นแรงจูงใจในการขับเคล่ือนผลงานพนักงานได้อย่างเป็นรูปธรรม ปรับ
เปล่ียนสภาพแวดล้อมในท่ีทำ�งานให้สอดรับและเหมาะสมกับการทำ�งานของพนักงาน เพ่ือความสุขและความปลอดภัยในการ
ทำ�งาน     

	 	 	 การพัฒนาทรัพยากรมนุษย์ บริษัทได้จัดสัมมนาหลักสูตรองค์กรแห่งการเรียนรู้ Learning Organization:        
Leading in a complex world with a True Teamwork  ปรับแนวคิดบวกและวิธีการทำ�งานอย่างต่อเน่ืองให้กับพนักงานทุก
ระดับ และตามด้วยหลักสูตรการสร้างค่านิยมร่วมสำ�หรับพนักงานท่ีได้รับการแต่งต้ังเป็นคณะทำ�งานวัฒนธรรมองค์กร (Culture 
Working Team: CWT) เพ่ือนำ�ไปดำ�เนินการสร้างวัฒนธรรมองค์กรท่ีบริษัทกำ�หนดข้ึนมาคือ BEAUTY From Within งาม
จากภายในสู่ภายนอก และค่านิยมร่วม 6 งามคือ BEAUTY ให้นำ�ไปสู่การปรับเปล่ียนพฤติกรรมท่ีเคยชินเป็นการยึดถือและ
ปฏิบัติค่านิยมร่วมให้เกิดแก่พนักงานทุกคนในองค์กร มีการจัดกิจกรรมการระดมความคิด (Workshop) ของแต่ละหน่วยงาน
โดยทุกคนช่วยกันกำ�หนดพันธสัญญา (Commitment) ของฝ่ายเพ่ือเป็นการปลูกฝังจิตสำ�นึกและค่านิยมร่วม B-E-A-U-T-Y  
from within แต่ละตัวไปสู่การปฏิบัติจริงในการทำ�งาน 

(6)	นโยบายการจ่ายเงินปันผล

	 	 	 บริษัทมีนโยบายจ่ายเงินปันผลให้แก่ผู้ถือหุ้นเป็นประจำ�ทุกปี และถึงแม้ว่าบริษัทยังไม่มีการกำ�หนดอัตราข้ันต่ำ�ของ
การจ่ายเงินปันผลจากกำ�ไรสุทธิเป็นลายลักษณ์อักษรก็ตาม แต่บริษัทมีเจตนาอันแน่วแน่ในการท่ีจะรักษาระดับของอัตราการ
จ่ายเงินปันผลให้ผู้ถือหุ้นในอัตราไม่น้อยกว่าหุ้นละ 0.30 บาท หรือเท่ากับ 30% ของราคา Par ท้ังน้ี โดยพิจารณาจากผลการ
ดำ�เนินงานของบริษัทและสภาวะเศรษฐกิจเป็นหลัก ซ่ึงอัตราการจ่ายเงินปันผลในระยะเวลา 5 ปีท่ีผ่านมาสรุปได้ดังน้ี

ปี 2553 2552 2551 2550 2549

ราคามูลค่าหุ้นท่ีตราไว้ (บาท) 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00

เงินปันผลต่อหุ้น (บาท) 0.60 0.55 0.50 0.45 0.55

รวมเป็นจำ�นวนเงิน (บาท) 36,000,000 33,000,000 30,000,000 27,000,000 33,000,000

สัดส่วน (%) ต่อกำ�ไรสุทธิ 46.93% 45.49% 48.42% 58.16% 43.38%

จากการประเมินระบบการควบคุมภายในของบริษัทท้ัง 5 ด้านข้างต้น คณะกรรมการบริษัทมีความเห็นเป็นไปตาม
แนวทางเดียวกันกับคณะกรรมการตรวจสอบว่า บริษัทมีหลักการปฏิบัติท่ีชัดเจนเพ่ือให้พนักงานปฏิบัติงานอย่างมีระบบ สามารถ
บริหารงานได้อย่างมีประสิทธิภาพ มีการประเมินและวิเคราะห์สถานการณ์ เหตุการณ์ท่ีเป็นภาวะความเส่ียงในเชิงธุรกิจ ท้ัง
ปัจจัยภายในและปัจจัยภายนอก เพ่ือการจัดให้มีการบริหารความเส่ียงอย่างเหมาะสม โดยมีระบบการควบคุมภายในด้านต่างๆ 
รวมท้ังระบบการควบคุมภายใน ในเร่ืองการทำ�ธุรกรรมกับผู้ถือหุ้นรายใหญ่ กรรมการ ผู้บริหาร หรือผู้ท่ีเก่ียวข้องกับบุคคลดัง
กล่าวอย่างเพียงพอและสอดคล้องกับนโยบายของบริษัท
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			   B = Boundaryless งามจริง...ต้องเปิดใจ 

	 	 	 เคร่ืองมือการหันหน้าเข้าหากัน สนทนากันอย่างมีคุณค่าและมีความหมาย มีการตอบรับ(Feedback) ท่ีถูกต้อง
เหมาะสม รู้ถึงวิธีการแบ่งปันและจดบันทึกความสำ�เร็จ(Success story)และความผิดพลาด(Failure story) พร้อมท้ังนำ�มาจัด
เก็บไว้เป็นฐานความรู้ขององค์กร

			   E = Ethics and Integrity งามด้วยใจ...ต้องซ่ือสัตย์ 

	 	 	 เพ่ือปลูกฝังจิตสำ�นึกและจิตวิญญาณของการมีจริยธรรม คุณธรรม ความซ่ือสัตย์ สุจริต และการเป็นต้นแบบท่ีดี

			   A = Adaptability to Change งามไม่จำ�กัด...ต้องเปล่ียนและปรับ

	 	 	 การบริหารการเปล่ียนแปลง การเตรียมความพร้อมและรับมือการเปล่ียนแปลง การมีความคิดริเร่ิมสร้างสรรค์

			   U = Unity งามพร้อมสรรพ...ต้องสามัคคี

	 	 	 การสร้างความไว้วางใจในทีม การมีเป้าหมายร่วมกัน การรู้จักและเขียนบทบาทหน้าท่ีความรับผิดชอบของ
ตนเอง(Role and Responsibility) การต้ังเป้าหมายในการทำ�งานของตนเองในปี2554

			   T = Talent งามทุกท่ี...ต้องเก่งและพัฒนา

	 	 	 การต้ังเป้าหมายในการพัฒนาตนเองในวิชาชีพ ศึกษา ค้นคว้าหาความรู้ ข้อมูลเพ่ิมเติมในงานท่ีรับผิดชอบ เรียน
รู้จากความสำ�เร็จและความผิดพลาดของตนเองและผู้อ่ืน เพ่ือปรับใช้ในงานให้เกิดการพัฒนาอย่างต่อเน่ือง

			   Y = You are our valued customer งามอย่างมีคุณค่า...ต้องรักบริการ

	 	 	 การบริการอย่างมืออาชีพ(Service Excellent) ด้วยการใส่ใจทุกรายละเอียดของผู้ใช้บริการ เปรียบด่ังใจเขา ใจเรา

	 	 	 ตลอดระยะเวลาท่ีผ่านมาบริษัทมีการรณรงค์ด้านต่าง ๆ หลายรูปแบบ เช่น การจัดบอร์ด ติดป้ายประกาศ เพ่ือ
ตอกย้ำ�การเรียนรู้ และมีความเข้าใจในด้านวัฒนธรรมองค์กรตรงกัน มีแบบอย่างท่ีดีงามแบบเดียวกัน มีการเผยแพร่และการ
ปลูกฝังการใช้เคร่ืองมือองค์กรแห่งการเรียนรู้ ให้เกิดการส่ือสาร แลกเปล่ียนความคิดเห็นและแบ่งปันความรู้ ความสำ�เร็จ ไม่
ว่าจะเป็นการถ่ายทอดแลกเปล่ียนความรู้ท่ีได้จากการอ่าน (Knowledge Sharing) การร่วมล้อมวงสนทนาในเวทีท่ีสามารถพูด
ได้ กล้าแสดงความคิดเห็น เพ่ือแสวงหาแนวทางในการแก้ไขปัญหาหรือแนวทางการทำ�งานใหม่ท่ีดีข้ึน ได้ฝึกวิธีการคิดแบบเชิง
ระบบ (Systems Thinking) และเพ่ิมช่องทางการส่ือสารมากข้ึนจากเดิมอีก 2 ช่องทางโดยระบบเครือข่าย OCC Intranet 
และ Web Board เพ่ือเป็นการขยายขีดความสามารถของการส่ือสารให้ตรงกับความต้องการและความเหมาะสมของข้อมูลท่ี
ต้องการส่ือสารอีกด้วย 

	 ด้านความปลอดภัย อาชีวอนามัย และสภาพแวดล้อมในการทำ�งาน

	 	 บริษัทกำ�หนดนโยบายด้านความปลอดภัย อาชีวอนามัย และสภาพแวดล้อมในการทำ�งานให้สอดคล้องกับพระราช
บัญญัติความปลอดภัยฯ ท่ีมุ่งเน้นการสร้างจิตสำ�นึกด้านความปลอดภัยในการทำ�งาน โดยให้ถือว่าเป็นภารกิจของพนักงานทุก
คน รวมท้ังได้แต่งต้ังให้มีคณะกรรมการความปลอดภัยและอาชีวอนามัยเพ่ือรับผิดชอบดูแล ส่งเสริมความปลอดภัย และอาชีว
อนามัยในการทำ�งานท้ังด้านการฝึกอบรม การควบคุม การตรวจสอบ และการปรับปรุงอุปกรณ์ อาคารสถานท่ี สภาพแวดล้อม
ต่าง ๆ ตลอดจนการเตรียมความพร้อมในการป้องกันอัคคีภัย

	 ด้านสวัสดิการ

	 	 บริษัทตระหนักถึงความต้องการและประโยชน์ของพนักงานเพ่ือเป็นการสร้างขวัญและกำ�ลังใจในการทำ�งาน การ
ช่วยลดภาระค่าครองชีพ การสร้างความม่ันคงในวัยเกษียณและบรรเทาทุกข์บำ�รุงสุขในยามท่ีพนักงานเดือดร้อน ดังน้ี

		  1.		 สวัสดิการพัฒนาความรู้พนักงาน

	 	 	 	 	 -	การจัดให้มีมุมหนังสือของแต่ละหน่วยงาน
	 	 	 	 	 -	การอบรมพัฒนาความรู้เพ่ิมทักษะพนักงานในด้านต่าง ๆ
	 	 	 	 	 -	การจัดให้มีจุลสาร เพ่ือให้พนักงานท่ีทำ�งานในสถานท่ีต่าง ๆ ได้รับรู้ข่าวสารของบริษัท
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	 2.	 สวัสดิการช่วยเหลือด้านค่าครองชีพ

	 	 	 	 -	การจ่ายโบนัสประจำ�ปี		 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 -	จัดให้มีหอพักพนักงาน
	 	 	 	 -	เคร่ืองแบบชุดทำ�งาน		 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 -	เงินช่วยเหลือกรณีประสบอุบัติภัย
	 	 	 	 -	เงินช่วยเหลือกรณีพนักงานเสียชีวิต		 	 	 	 	 	 	 -	ซ้ือสินค้าบริษัทในราคาสวัสดิการพนักงาน
	 	 	 	 -	เงินช่วยเหลือกรณีบิดา มารดา คู่สมรสเสียชีวิต
	 	 	 	 -	เงินช่วยเหลือกรณีอ่ืนๆ เช่น สมรส คลอดบุตร ฯลฯ
	 	 	 	 -	การประกันอุบัติเหตุกลุ่ม ได้ปรับเพ่ิมทุนประกันภัยการเสียชีวิตทุกกรณี

	 3.	 สวัสดิการช่วยเหลือการออมเงิน		

	 	 	 	 -	กองทุนสำ�รองเล้ียงชีพ ได้ปรับเพ่ิมสวัสดิการกองทุนเงินสมทบสำ�รองเล้ียงชีพให้กับพนักงาน

	 4.	 สวัสดิการท่ีพัฒนาสถาบันครอบครัวพนักงาน	
	 	 	 	 -	ทุนการศึกษาบุตรจากมูลนิธิ ดร.เทียม โชควัฒนา

	 5.	 สวัสดิการท่ีส่งเสริมความม่ันคงในอนาคต	
	 	 	 	 -	เงินบำ�เหน็จเกษียณอายุ
	 	 	 	 -	เงินกู้เพ่ือท่ีอยู่อาศัยผ่านธนาคารอาคารสงเคราะห์
	 	 	 	 -	มอบประกาศเกียรติบัตรให้กับพนักงานท่ีทำ�งานครบ 10, 20, 30 ปี

	 6.	 สวัสดิการสุขภาพอนามัย
	 	 	 	 -	เชิญชวนให้พนักงานร่วมกันบริจาคโลหิตเพ่ือช่วยชีวิตเพ่ือนมนุษย์
	 	 	 	 -	เชิญชวนให้พนักงานร่วมกันฉีดวัคซีนป้องกันโรคไข้หวัดใหญ่ตามฤดูกาลสายพันธ์ Southern Strain 2011 ดังน้ี
	 	 	 	 -	A/California/7/2009 (H1N1) –like virus
	 	 	 	 -	A/Perth/16/2009 (H3N2) –like virus
	 	 	 	 -	B/Brisbane/60/2008 –like virus  
	 	 	 	 -	มีห้องพยาบาลประจำ�บริษัท
	 	 	 	 -	ให้ความรู้เร่ืองสุขภาพอนามัย
	 	 	 	 -	ตรวจสุขภาพท่ีมีความเส่ียงต่อการทำ�งาน
	 	 	 	 -	ส่งเสริมและสนับสนุนให้พนักงานออกกำ�ลังกาย

	 7.		 สวัสดิการนันทนาการ	
	 	 	 	 -	จัดกิจกรรมประเพณีต่าง ๆ
	 	 	 	 -	จัดกิจกรรมทำ�บุญ  ตักบาตร รดน้ำ�ขอพรผู้บริหาร
	 	 	 	 -	จัดงานพบปะสังสรรค์และแสดงความยินดีระหว่างผู้บริหารและพนักงานท่ีเกิดในแต่และเดือน
	 	 	 	 -	จัดงานเล้ียงพนักงานเกษียณ ”ด้วยรักและผูกพันเกษียณอำ�ลาพนักงาน”

ความรับผิดชอบต่อสังคม และส่ิงแวดล้อม

บริษัทมีเจตนารมณ์ท่ีแน่วแน่ในการมีส่วนร่วมรับผิดชอบต่อสังคมและส่ิงแวดล้อมด้วยการจัดต้ังโครงการ CSR (Corporate 
Social responsibility) โดยเร่ิมจากการดำ�เนินธุรกิจท่ีมีจริยธรรมและคุณธรรม การตอบแทนสังคมด้วยการมอบส่ิงดีๆ แก่สังคม
ผ่านการมีส่วนร่วมในการส่งเสริมและสนับสนุนกิจกรรมทางสังคมและส่ิงแวดล้อมอันเป็นสาธารณะประโยชน์ต่อชุมชนอย่าง
ต่อเน่ือง มีการแต่งต้ังคณะทำ�งานCSRเพ่ือส่งเสริมสนับสนุนกิจกรรมต่าง ๆ ท่ีจัดข้ึนนอกเหนือจากกิจกรรม ดังน้ี

ด้านการศึกษา

บริษัทมอบทุนการศึกษาเข้ากองทุนพนักงานเครือสหพัฒนพิบูลภายใต้การจัดการของมูลนิธิร่วมจิตน้อมเกล้าเพ่ือเยาวชน
ในพระบรมราชินูปถัมภ์ เพ่ือสนับสนุนการศึกษาของเยาวชนจนจบระดับช้ันภาคบังคับ สนับสนุนให้เยาวชนมีโอกาสได้รับการ
ศึกษาอย่างท่ัวถึงเพ่ือเสริมสร้างคนรุ่นใหม่ท่ีมีคุณภาพและมีคุณธรรมอยู่ในสังคมต่อไปในอนาคต และบริษัทร่วมกับสำ�นักคณะ
กรรมการการอาชีวศึกษา กระทรวงศึกษาธิการ จัดหลักสูตรเสริมสวย ด้านการแต่งหน้า สอนผู้เข้าเรียนในสหวิชาชีพเสริม
สวยของวิทยาลัยสารพัดช่าง และวิทยาลัยการอาชีพ ซ่ึงเป็นการศึกษาเพ่ือสร้างวิชาอาชีพข้ันพ้ืนฐานและข้ันพัฒนา พร้อมกับ
มีการจัดอบรมเชิงปฏิบัติการสำ�หรับครูอาชีวะในสาขาวิชาชีพเสริมสวย
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การว่าจ้างคนพิการ

บริษัทมีนโยบายการจ้างคนพิการเข้าทำ�งานตามอัตราหรือตำ�แหน่งต่างๆ โดยการพิจารณาคัดเลือกจากคนพิการท่ีกรม
ฟ้ืนฟูฯส่งมาให้ตามความเหมาะสมกับตำ�แหน่งท่ีคนพิการจะสามารถปฏิบัติงานได้ เพ่ือให้มีรายได้พ่ึงพาตนเองและสามารถ
ดำ�รงชีพอยู่ร่วมในสังคมอย่างมีเกียรติ

โครงการป้องกันและบริหารจัดการเร่ืองเอดส์

บริษัทมีนโยบายป้องกันและการบริหารจัดการเร่ืองเอดส์ในบริษัทอย่างชัดเจน เร่ิมต้ังแต่การงดตรวจเลือดเพ่ือหาเช้ือ
เอดส์จากผู้สมัครงานซ่ึงเป็นการเคารพต่อศักด์ิศรีความเป็นมนุษย์และสิทธิพ้ืนฐานของมนุษยชาติ การให้การศึกษาเร่ืองเอดส์
แก่พนักงานและให้ความช่วยเหลืองานกิจกรรมทางสังคมร่วมกับสมาคมต่างๆ ในเร่ืองเอดส์ตลอดมาอย่างต่อเน่ือง ในการน้ี
บริษัทได้รับใบรับรองมาตรฐานการบริหารการจัดการเร่ืองเอดส์ในสถานประกอบการระดับเงิน ตามเกณฑ์ของ AIDS-response 
Standard Organization (ASO Thailand) จากกรมสวัสดิการและคุ้มครองแรงงาน กระทรวงแรงงาน และกรมควบคุมโรค 
กระทรวงสาธารณสุข

ด้านอนุรักษ์พลังงาน

บริษัทมีนโยบายในการอนุรักษ์พลังงาน โดยมุ่งเน้นการสร้างจิตสำ�นึกให้พนักงานมีความรู้ความเข้าใจตระหนักถึงการ
อนุรักษ์พลังงานท้ังไฟฟ้า น้ำ�มันเช้ือเพลิง น้ำ�ประปา การใช้ทรัพยากรอย่างคุ้มค่า ลดปริมาณการใช้กระดาษ มีการบริหาร
จัดการโดยการปรับเปล่ียนอุปกรณ์ท่ีมีการใช้พลังงานสูง เทคโนโลยีล้าสมัยและค่าบำ�รุงรักษาสูง ด้วยวิธีการจัดหาอุปกรณ์ท่ี
สามารถประหยัดพลังงานมาใช้ทดแทนและส่งเสริมการนำ�วัสดุกลับมาใช้ซ้ำ� (Reuse) เป็นต้น

ด้านสาธารณกุศล

บริษัทได้ร่วมดำ�เนินโครงการเพ่ือการกุศล ส่งเสริมสนับสนุนกิจกรรมเพ่ือสาธารณประโยชน์ต่อชุมชน สังคม และส่ิง
แวดล้อมอย่างสม่ำ�เสมอผ่านทางองค์กรต่างๆ อาทิเช่น

-	กองทุนพัฒนาครู คณาจารย์ และบุคลากรทางการศึกษา		 			   -	มูลนิธิอาสาเพ่ือนพ่ึง(ภา)ยามยาก

-	มูลนิธิเฉลิมพระเกียรติพระบาทสมเด็จพระน่ังเกล้าเจ้าอยู่หัว		 	 -	เสถียรธรรมสถาน

-	มูลนิธิศาสตราจารย์ หม่อมหลวงป่ิน มาลากุล		 	 	 	 	 	 	 	 	 	 -	มูลนิธิดร.เทียม โชควัฒนา

-	มูลนิธิสงเคราะห์เด็กชายบ้านปากเกร็ด		 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 -	มูลนิธิเพ่ือส่ิงแวดล้อม

-	มูลนิธิร่วมใจเครือสหพัฒน์		 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 -	มูลนิธิสายใจไทย

-	วัดพระธาตุพนมวรมหาวิหาร พระอารามหลวง		 	 	 	 	 	 	 	 	 -	โรงเรียนชุมชนวัดตะเคียนงาม

-	สภาสังคมสงเคราะห์แห่งประเทศไทยในพระบรมราชูปถัมภ์		 	 -	สำ�นักงานตำ�รวจแห่งชาติ

-	สมาคมศิษย์เซนต์โยเซฟ ในพระบรมราชินูปถัมภ์		 	 					     	 -	สถานีวิทยุโทรทัศน์กองทัพบก

-	สภาสตรีแห่งชาติในพระบรมราชินูปถัมภ์	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 -	สภากาชาดไทย

-	มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ ศูนย์รังสิต		 	 	 	 											           -	มูลนิธิพัฒนาอุตสาหกรรม

-	มูลนิธิสถานสงเคราะห์คนชราเฉลิมราชกุมารี (หลวงพ่อเป่ินอุปถัมภ์)	

-	สำ�นักงานคณะกรรมการการศึกษาข้ันพ้ืนฐาน (โรงเรียนอุบลปัญญานุกูล)

-	ศูนย์ช่วยเหลือผู้ประสบอุทกภัยทางไทยทีวีสีช่อง 3 ในเครือเนช่ันกรุ๊ป

-	สโมสรซอนต้าสากลแห่งประเทศไทย

นอกเหนือจากการร่วมกิจกรรมเพ่ือสาธารณประโยชน์ต่อชุมชน สังคม และส่ิงแวดล้อมผ่านทางองค์กรต่างๆ ในรูปแบบ
ของการบริจาคเงินเพ่ือเป็นการช่วยเหลือแล้ว บริษัทยังได้ร่วมกิจกรรมการกุศลต่างๆ โดยการส่งทีมงานและพนักงานท่ีมีความ
ชำ�นาญเข้าร่วมงานในด้านกำ�ลังผู้ร่วมสนับสนุน เช่น การส่งMake-up Artist และHair Stylist เพ่ือช่วยแต่งหน้าและตกแต่ง
ทรงผมให้นักร้อง/นักแสดง การมอบผลิตภัณฑ์บริษัทให้เป็นของขวัญ/ของรางวัล การอบรมพัฒนาบุคลิกภาพ ตามองค์กรต่างๆ 
ตลอดจนให้การสนับสนุนองค์กรสาธารณกุศลในการจัดหลักสูตรแต่งหน้า
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ชื่อกิจการ ประเทศท่ีจัดต้ัง/สัญชาติ ลักษณะความสัมพันธ์

บริษัท ไอ.ซี.ซี อินเตอร์เนช่ันแนล จำ�กัด (มหาชน) ไทย เป็นผู้ถือหุ้นรายใหญ่ในบริษัท ถือหุ้นร้อยละ 
19.73 และมีผู้ถือหุ้นบางส่วนร่วมกัน

บริษัท สหพัฒนาอินเตอร์ โฮลด้ิง จำ�กัด (มหาชน) ไทย เป็นผู้ถือหุ้นรายใหญ่ในบริษัท ถือหุ้นร้อยละ 
12.73 และมีผู้ถือหุ้นบางส่วนร่วมกัน

บริษัท อินเตอร์เนช่ันแนล   แลบบอราทอรีส์ จำ�กัด ไทย เป็นผู้ถือหุ้นในบริษัท ถือหุ้นร้อยละ 1.2
มีผู้ถือหุ้น/กรรมการบางส่วนร่วมกัน

บริษัท วัตสดรมัย จำ�กัด ไทย เป็นผู้ถือหุ้นในบริษัท ถือหุ้นร้อยละ 2.71

บริษัท เอ็ม.ไอ.แอล (ประเทศไทย) จำ�กัด ไทย บริษัทถือหุ้นร้อยละ 12.67 และมีกรรมการบาง
ส่วนร่วมกัน

บริษัท โอเรียนเต็ล ซาลอน บิสซิเนส จำ�กัด ไทย บริษัทถือหุ้นร้อยละ 15 และมีผู้ถือหุ้น/กรรมการ
บางส่วนร่วมกัน

บริษัท ชิเซโด้ โปรเฟสช่ันแนล  (ไทยแลนด์) จำ�กัด ไทย บริษัทถือหุ้นร้อยละ 16 และมีผู้ถือหุ้น/กรรมการ
บางส่วนร่วมกัน

บริษัท ไทเกอร์ ดิสทริบิวช่ัน แอนด์ โลจิสติคส์ จำ�กัด ไทย บริษัทถือหุ้นร้อยละ 5 และมีผู้ถือหุ้นบางส่วนร่วมกัน

บริษัท แฮร์ เซอร์วิส (ไทย) จำ�กัด
(เดิมช่ือ บริษัท คิวบี (ประเทศไทย)  จำ�กัด)

ไทย บริษัทถือหุ้นร้อยละ 18 และมีผู้ถือหุ้น/กรรมการ
บางส่วนร่วมกัน

บริษัท เซน ซาลอน บิสซิเนส จำ�กัด ไทย บริษัทถือหุ้นร้อยละ 11 และมีผู้ถือหุ้น/กรรมการ
บางส่วนร่วมกัน

บริษัท ไทยบุนกะแฟช่ัน จำ�กัด ไทย บริษัทถือหุ้นร้อยละ 4 และมีผู้ถือหุ้น/กรรมการ
บางส่วนร่วมกัน

บริษัท บางกอกโตเกียว ซ็อคส์ จำ�กัด ไทย บริษัทถือหุ้นร้อยละ 4.89 และมีผู้ถือหุ้น/กรรมการ
บางส่วนร่วมกัน

บริษัท ท้อปเทร็นด์ แมนูแฟคเจอร่ิง จำ�กัด ไทย มีผู้ถือหุ้น/กรรมการบางส่วนร่วมกัน

บริษัท ไทยกุลแซ่ จำ�กัด ไทย มีผู้ถือหุ้น/กรรมการบางส่วนร่วมกัน

บริษัท ธนูลักษณ์ จำ�กัด (มหาชน)  ไทย มีผู้ถือหุ้น/กรรมการบางส่วนร่วมกัน

บริษัท ภัทยาอุตสาหกิจ จำ�กัด ไทย มีผู้ถือหุ้น/กรรมการบางส่วนร่วมกัน

บริษัท ประชาอาภรณ์ จำ�กัด (มหาชน) ไทย มีผู้ถือหุ้น/กรรมการบางส่วนร่วมกัน

บริษัท เอส แอนด์ เจ อินเตอร์เนช่ันแนล เอนเตอร์
ไพรส์ จำ�กัด (มหาชน)

ไทย มีผู้ถือหุ้น/กรรมการบางส่วนร่วมกัน

บริษัท แชมป์เอช จำ�กัด ไทย มีผู้ถือหุ้น/กรรมการบางส่วนร่วมกัน

บริษัท บูติค นิวซิต้ี จำ�กัด (มหาชน) ไทย มีกรรมการบางส่วนร่วมกัน

เพ่ือวัตถุประสงค์ในการจัดทำ�งบการเงินบุคคลหรือกิจการท่ีเก่ียวข้องกันกับบริษัท หากบริษัทมีอำ�นาจควบคุมร่วมกันท้ัง
ทางตรง และทางอ้อมหรือมีอิทธิพลอย่างมีสาระสำ�คัญต่อบุคคลหรือกิจการ ในการตัดสินใจทางการเงินและการบริหารหรือใน
ทางกลับกัน บริษัทอยู่ภายใต้การควบคุมเดียวกันหรืออยู่ภายใต้อิทธิพลอย่างมีสาระสำ�คัญเดียวกันกับบุคคลหรือกิจการน้ัน การ
เก่ียวข้องกันน้ีอาจเป็นรายบุคคลหรือเป็นกิจการ

ความสัมพันธ์ท่ีมีกับบุคคลหรือกิจการท่ีเก่ียวข้องกันมีดังน้ี
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นโยบายการกำ�หนดราคาสำ�หรับรายการแต่ละประเภทอธิบายได้ดังต่อไปน้ี

รายการ นโยบายการกำ�หนดราคา 

ขายสินค้าหรือให้บริการหรือรายได้อ่ืน ๆ ราคาตลาด 

ซ้ือสินค้าหรือรับบริการ ราคาตลาดหรือราคาตามสัญญาท่ีได้ตกลงร่วมกัน

ค่าใช้จ่ายส่งเสริมการขาย ราคาตลาด

ค่าใช้จ่ายอ่ืน ราคาตลาดหรือราคาตามสัญญาท่ีได้ตกลงร่วมกัน

รายการท่ีสำ�คัญกับบุคคลหรือกิจการท่ีเก่ียวข้องกันสำ�หรับแต่ละปีส้ินสุดวันท่ี 31 ธันวาคม 2554 และ 2553
สรุปได้ดังน้ี

(พันบาท)

สำ�หรับปีส้ินสุดวันท่ี 31 ธันวาคม 2554 2553

ขายสินค้าหรือการให้บริการ

- บริษัท เอ็ม.ไอ.แอล (ประเทศไทย) จำ�กัด 1,193 815

- บริษัท โอเรียนเต็ล ซาลอน บิสซิเนส จำ�กัด 588 619

- บริษัท ไอ.ซี.ซี อินเตอร์เนช่ันแนล จำ�กัด (มหาชน) 504 551

- บริษัทอ่ืนๆ 252 227

รวม 2,537 2,212

เงินปันผลรับ

- บริษัท ไอ.ซี.ซี อินเตอร์เนช่ันแนล จำ�กัด (มหาชน) 1,751 1,592

- บริษัท ไทเกอร์ ดิสทริบิวช่ัน แอนด์ โลจิสติคส์ จำ�กัด 450 450

- บริษัท ชิเซโด้ โปรเฟสช่ันแนล  (ไทยแลนด์) จำ�กัด 889 691

- บริษัทอ่ืนๆ 474 286

รวม 3,564 3,019

รายได้อ่ืนๆ

- บริษัท ชิเซโด้ โปรเฟสช่ันแนล  (ไทยแลนด์) จำ�กัด 12,246 11,828

- บริษัทอ่ืนๆ 214 100

รวม 12,460 11,928

ซ้ือสินค้าหรือบริการ

- บริษัท อินเตอร์เนช่ันแนล  แลบบอราทอรีส์ จำ�กัด 90,424 76,323

- บริษัท ชิเซโด้ โปรเฟสช่ันแนล (ไทยแลนด์) จำ�กัด 166,668 144,425

- บริษัท ภัทยาอุตสาหกิจ จำ�กัด 68,790 3,913

- บริษัท ไทยกุลแซ่ จำ�กัด 21,070 16,188

- บริษัท ธนูลักษณ์ จำ�กัด (มหาชน) 11,860 17,115

- บริษัท เอส แอนด์ เจ อินเตอร์เนช่ันแนล เอนเตอร์ไพรส์ จำ�กัด (มหาชน) 18,949 13,393

- บริษัท ประชาอาภรณ์ จำ�กัด (มหาชน) 2,292 2,439

- บริษัท วัตสดรมัย จำ�กัด 0.00 58,446

- บริษัทอ่ืนๆ 1,251 937

รวม 381,304 333,179
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สำ�หรับปีส้ินสุดวันท่ี 31 ธันวาคม 2554 2553

ค่าใช้จ่ายส่งเสริมการขาย

- บริษัท อินเตอร์เนช่ันแนล   แลบบอราทอรีส์ จำ�กัด 3,084 2,628

- บริษัท เอส แอนด์ เจ อินเตอร์เนช่ันแนล เอนเตอร์ไพรส์ จำ�กัด (มหาชน) 3,029 511

- บริษัท ท้อปเทร็นด์ แมนูแฟคเจอร่ิง จำ�กัด 1,025 375

- บริษัทอ่ืนๆ 33 255

รวม 7,171 3,769

ค่าใช้จ่ายอ่ืนๆ

- บริษัท ไทเกอร์ ดิสทริบิวช่ัน แอนด์ โลจิสติคส์ จำ�กัด 5,893 4,908

- บริษัท สหพัฒนาอินเตอร์ โฮลด้ิง จำ�กัด (มหาชน) 1,763 1,268

- บริษัท ไอ.ซี.ซี อินเตอร์เนช่ันแนล จำ�กัด (มหาชน) 1,158 730

- บริษัทอ่ืนๆ 415 216

รวม 9,229 7,122

ลูกหน้ีการค้า 177 174

ลูกหน้ีอ่ืน

- บริษัท ชิเซโด้ โปรเฟสช่ันแนล  (ไทยแลนด์) จำ�กัด 2,840 4,897

- บริษัทอ่ืนๆ 117 192

รวม 2,957 5,089

เงินมัดจำ� -บริษัท ไทเกอร์ ดิสทริบิวช่ัน แอนด์ โลจิสติคส์ จำ�กัด 438 438

เจ้าหน้ีการค้า

- บริษัท ชิเซโด้ โปรเฟสช่ันแนล  (ไทยแลนด์) จำ�กัด 29,116 26,786

- บริษัท ภัทยาอุตสาหกิจ จำ�กัด 12,254 2,955

- บริษัท อินเตอร์เนช่ันแนล   แลบบอราทอรีส์ จำ�กัด 9,756 13,259

- บริษัท เอส แอนด์ เจ อินเตอร์เนช่ันแนล เอนเตอร์ไพรส์ จำ�กัด (มหาชน) 2,903 3,619

- บริษัท ไทยกุลแซ่ จำ�กัด 1,858 6,181

- บริษัท ธนูลักษณ์ จำ�กัด (มหาชน) 1,751 529

- บริษัท วัตสดรมัย จำ�กัด 0.00 12,460

- บริษัทอ่ืนๆ 265 137

รวม 57,903 65,926

เจ้าหน้ีอ่ืน 323 285
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1.	 ผลการปฏิบัติตามแผนดำ�เนินธุรกิจ

		  บริษัทไม่ได้เปิดเผยเป้าหมายการดำ�เนินธุรกิจในระยะเวลา 3-5 ปีข้างหน้าไว้กับผู้ถือหุ้นหรือบุคคลภายนอกท่ัวไป 
ส่วนภาพรวมผลการดำ�เนินงานในปี 2554 ท่ีผ่านมาต่ำ�กว่าเป้าหมายท่ีกำ�หนดเล็กน้อย เน่ืองจากได้รับผลกระทบจากปัญหา
น้ำ�ท่วม

2.	ผลการดำ�เนินงาน

	 2.1		 ภาพรวมของผลการดำ�เนินงานท่ีผ่านมา

	 	 	 ในปี 2554 บริษัทมีรายได้รวม 1,415.17 ล้านบาท เปรียบเทียบกับปีก่อนเพ่ิมข้ึน 104.94 ล้านบาท คิดเป็น
อัตราส่วนเพ่ิมข้ึน 8.01% มีค่าใช้จ่ายรวมท้ังส้ิน 1,272.59 ล้านบาท เพ่ิมข้ึนจากปีก่อน 65.36 ล้านบาท คิดเป็นอัตราส่วน
เพ่ิมข้ึน 5.41% และมีกำ�ไรสุทธิหลังจากหักภาษีเงินได้นิติบุคคลแล้ว 99.95 ล้านบาท เปรียบเทียบกับปีก่อนเพ่ิมข้ึน 23.23 
ล้านบาท คิดเป็นอัตราส่วนเพ่ิมข้ึน 30.29%

	 	 	 ในรอบปีท่ีผ่านมา เศรษฐกิจไทยมีอัตราการเติบโตท่ีชะลอตัวลง เน่ืองจากต้องเผชิญกับปัจจัยลบท้ังภายนอก
และภายในประเทศ ซ่ึงมีท้ังความไม่แน่นอนของเศรษฐกิจโลก ความผันผวนของราคาน้ำ�มันและเงินทุนเคล่ือนย้าย รวมท้ังภัย
พิบัติทางธรรมชาติท่ีเกิดข้ึนโดยเฉพาะเหตุการณ์อุทกภัยคร้ังร้ายแรงในช่วงปลายปีท่ีครอบคลุมพ้ืนท่ีศูนย์กลางเศรษฐกิจท่ีสำ�คัญ
ของประเทศ รวมท้ังนิคมอุตสาหกรรมหลายแห่ง ส่งผลกระทบอย่างรุนแรงต่อระบบการขนส่งคมนาคมและห่วงโซ่อุปทานของ
สินค้าสำ�คัญเกือบทุกชนิด อุปสงค์ภายในประเทศท้ังในภาคการบริโภค การลงทุน และการผลิตต่างชะลอตัวลง ส่วนภาคการ
ท่องเท่ียวก็ปรับตัวลดลงค่อนข้างมากเน่ืองจากภาวะการขาดความเช่ือม่ันและปัญหาการเดินทางท่ีไม่สามารถใช้เส้นทางสัญจร
ได้ตามปกติ

	 	 	 ภาคการส่งออกก็ได้รับผลกระทบจากเศรษฐกิจโลกท่ีมีความผันผวนอย่างมาก ท้ังปัญหาหน้ีสาธารณะในยุโรป
ท่ีขยายตัวกว้างข้ึน ปัญหาการขาดดุลงบประมาณของสหรัฐอเมริกาและอัตราการว่างงานในระดับสูง รวมไปถึงเหตุการณ์ความ
ตึงเครียดในตะวันออกกลางท่ีส่งผลให้ราคาน้ำ�มันพุ่งสูงข้ึนอย่างมาก รวมท้ังภัยพิบัติแผ่นดินไหวและสึนามิในญ่ีปุ่นได้ทำ�ให้แนว
โน้มการฟ้ืนตัวท่ีเคยคาดการณ์ไว้ต้องสะดุดลง 

	 	 	 อย่างไรก็ตาม การประกอบธุรกิจในปัจจุบันยังคงต้องเผชิญกับเหตุการณ์ต่างๆ ท่ีมีความไม่แน่นอน มีการ
เปล่ียนแปลงอยู่ตลอดเวลา มีความสลับซับซ้อนมากย่ิงข้ึน และการแข่งขันท่ีนับวันย่ิงทวีความรุนแรงมากย่ิงข้ึน มีคู่แข่งขันเข้า
มาในตลาดอย่างต่อเน่ือง บริษัทได้ตระหนักรู้ถึงข้อมูลข่าวสารและเล็งเห็นถึงความสำ�คัญดังกล่าว จึงได้บริหารจัดการในเชิงกล
ยุทธ์ ติดตามสถานการณ์ต่างๆ อย่างใกล้ชิด ปรับเปล่ียนยุทธวิธีไปตามความเหมาะสม ศึกษาเรียนรู้ พัฒนาทักษะบุคลากร
อย่างต่อเน่ือง ส่งผลให้มีผลประกอบการดีข้ึนท้ังยอดขายและกำ�ไรโดยมีอัตราการเติบโตเพ่ิมสูงข้ึนเม่ือเปรียบเทียบกับปีท่ีผ่านมา

	 	 	 นอกจากน้ียังมีปัจจัยอ่ืนๆ ท่ีมีผลกระทบต่อผลการประกอบการท้ังท่ีช่วยส่งเสริม สนับสนุนหรือเป็นอุปสรรค
ต่อการประกอบธุรกิจ เช่น

	 	 	 (1)	การกระตุ้นเศรษฐกิจต่อเน่ืองของภาครัฐ ด้วยการใช้จ่ายเพ่ิมเติมภายใต้แผนปฏิบัติการไทยเข้มแข็ง การ
ขยายมาตรการลดค่าครองชีพให้กับประชาชนท้ังการตรึงราคาพลังงาน การอุดหนุนค่าสาธารณูปโภค มาตรการเพ่ิมโอกาสใน
การเข้าถึงระบบสวัสดิการและแหล่งเงินทุนของแรงงานนอกระบบ เหล่าน้ีจะช่วยลดภาระค่าใช้จ่ายและเพ่ิมรายได้ให้ผู้บริโภค 
ทำ�ให้มีเงินนำ�ไปจับจ่ายใช้สอย เกิดการหมุนเวียนในระบบเศรษฐกิจ 

	 	 	 (2)	ด้วยสภาพตลาดและการแข่งขันในปัจจุบัน ได้มีคู่แข่งรายใหม่ๆ เข้าสู่ตลาดอย่างต่อเน่ือง ต่างมีการช่วง
ชิงลูกค้ากันอย่างรุนแรงมากย่ิงข้ึน บริษัทได้วางกลยุทธ์ด้วยการสร้างความสัมพันธ์ท่ีดีเพ่ือรักษาฐานลูกค้าเก่า พร้อมกับได้
พยายามเพ่ิมจำ�นวนกลุ่มลูกค้าใหม่ด้วยการเพ่ิมการโฆษณาประชาสัมพันธ์แบรนด์สินค้าเพ่ือสร้างการรับรู้และกระตุ้นให้เกิด
การทดลองใช้ผลิตภัณฑ์
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	 	 	 (3)	บริษัทยังคงสร้างสรรค์ผลิตภัณฑ์ท่ีมีคุณภาพและมีคุณค่าท่ีโดดเด่น มีความหลากหลายของสินค้าเพ่ือ
สร้างความสวยและความสุขให้กับกลุ่มลูกค้าเป้าหมาย ใส่ใจในคุณภาพการให้บริการทุกข้ันตอนเพ่ือสร้างความประทับใจและ
ความพึงพอใจสูงสุด

	 	 	 (4)	การปรับเปล่ียนโครงสร้างองค์กรเพ่ือเพ่ิมความคล่องตัวในการปฏิบัติงานและการบริหารจัดการอย่างมี
ระเบียบแบบแผน การส่งเสริมให้ผู้บริหารรุ่นใหม่เข้ามาดูแลรับผิดชอบบริหารงานท่ีท้าทายมากข้ึน การสร้างทีมงาน Culture 
Working Team เพ่ือร่วมรณรงค์การปลูกฝังสร้างค่านิยม 6 งาม ภายใต้วัฒนธรรมองค์กร BEAUTY from within ร่วมกัน
กำ�หนดพันธะสัญญาการปฏิบัติงานในหน่วยงานของตนเองและพร้อมร่วมแรงร่วมใจก้าวไปสู่จุดหมายเดียวกัน จัดให้มีการอบรม
สัมมนาบุคลากรทุกระดับอย่างต่อเน่ืองท้ังภายในและภายนอกสถานท่ี ส่งเสริมสนับสนุนให้เกิดการแลกเปล่ียนแบ่งปันความรู้
ผ่านส่ือต่างๆ ภายในบริษัทโดยเฉพาะช่องทางการส่ือสาร Intranet Webboard

	 	 	 (5)	อัตราเงินเฟ้อถีบตัวสูงข้ึนมากในช่วงปลายปี และเร่ิมส่งผลกระทบต่อค่าครองชีพของประชาชนและความ
เช่ือม่ันของนักลงทุน ส่วนค่าเงินบาทมีแนวโน้มอ่อนค่าลงในช่วงปลายปีเม่ือเปรียบเทียบกับเงินสกุลดอลลาร์สหรัฐ อย่างไรก็ดี
การแกว่งตัวของค่าเงินบาทตลอดท้ังปีท่ีผ่านมา ไม่ส่งผลกระทบอย่างมีนัยสำ�คัญต่อต้นทุนวัตถุดิบและสินค้าสำ�เร็จรูปท่ีนำ�เข้า
จากต่างประเทศ

	 2.2	ผลการดำ�เนินงานท่ีผ่านมาของแต่ละสายผลิตภัณฑ์

				    (1)	รายได้จากการขายหรือบริการ

	 	 	 	 	 ในปี 2554 บริษัทมีรายได้จากการขายรวม 1,368.56 ล้านบาท เพ่ิมข้ึนจากปีก่อน 8.00% โดยมาจาก 
2 สายผลิตภัณฑ์หลัก ซ่ึงมียอดขายตามลำ�ดับ ดังน้ี

							       (ก)	ผลิตภัณฑ์เคร่ืองสำ�อางและอุปกรณ์เคร่ืองดนตรี 

	 	 	 	 	 	 	 	 มียอดขาย 1,173.23 ล้านบาท คิดเป็นสัดส่วนเท่ากับ 85.73% ของยอดขายรวมท้ังบริษัท เปรียบ
เทียบกับปีก่อนมีอัตราเพ่ิมข้ึน 7.12% มาจากการสร้างรากฐานธุรกิจท่ีแข็งแรง โดยเน้นสร้างความสัมพันธ์ท่ีดีกับลูกค้าอย่าง
แนบแน่น ทุกไตรมาสจะมีการทยอยออกสินค้าใหม่ท่ีมีคุณภาพและเหมาะสมสำ�หรับชาวเอเชียในราคาท่ีเหมาะสม ให้ความ
สำ�คัญกับการสร้างรับรู้ของผู้บริโภคด้วยการเพ่ิมความถ่ีในการโฆษณาประชาสัมพันธ์สินค้าผ่านส่ือต่างๆ อย่างต่อเน่ือง ขยาย
ช่องทางจัดจำ�หน่ายท่ัวท้ังกรุงเทพและต่างจังหวัด ส่งผลให้มีลูกค้าใหม่เพ่ิมข้ึนอย่างต่อเน่ือง นอกจากน้ียังร่วมกับพันธมิตรจัด
เซลโปรโมช่ันในโอกาสต่างๆ เพ่ือกระตุ้นการจับจ่ายของลูกค้า

							       (ข)	ผลิตภัณฑ์เส้ือผ้า

	 	 	 	 	 	 	 	 มียอดขาย 195.33 ล้านบาท คิดเป็นสัดส่วนเท่ากับ 14.27% ของยอดขายรวมท้ังบริษัท เปรียบ
เทียบกับปีก่อนมีอัตราเพ่ิมข้ึน 13.59% มาจากการเพ่ิมข้ึนในเชิงปริมาณด้วยการขยายผลิตภัณฑ์ไปในกลุ่มลูกค้าท่ีกว้างข้ึน 
โดยการออกแบบผลิตภัณฑ์ท่ีตรงกับความต้องการของลูกค้าอย่างแท้จริง การเลือกสรรเน้ือผ้าและวัสดุท่ีมีคุณภาพดีมาตัดเย็บ
อย่างประณีต จำ�หน่ายในราคาท่ีสมเหตุสมผล ทำ�ให้ลูกค้าเกิดความเช่ือม่ันและพึงพอใจเม่ือได้สวมใส่ พร้อมกับได้ขยายช่อง
ทางการจัดจำ�หน่ายให้เพ่ิมมากข้ึน

				    (2)	รายได้อ่ืนๆ

	 	 	 	 	 รายได้ซ่ึงไม่ได้เกิดจากการดำ�เนินงานตามปกติมี 46.61 ล้านบาท เพ่ิมข้ึนจากปีก่อน 3.61 ล้านบาท หรือ
เพ่ิมข้ึน 8.39% โดยมาจากเงินปันผลรับ ดอกเบ้ียรับ และผลกำ�ไรจากเงินลงทุน

				    (3)	ต้นทุนขายและค่าใช้จ่าย

	 	 	 	 	 ในปี 2554 ท่ีผ่านมา มีต้นทุนสินค้าขาย 680.89 ล้านบาท คิดเป็นสัดส่วน 49.75% ของยอดขายสุทธิ
ซ่ึงลดลงจากปีก่อน 1.51% เกิดจากการขายสินค้าท่ีมีต้นทุนต่ำ�ในสัดส่วนท่ีมากข้ึน ส่วนค่าใช้จ่ายในการขายและบริหารมีจำ�นวน
ท้ังส้ิน 591.70 ล้านบาท โดยเพ่ิมข้ึนจากปีก่อน 6.10% มาจากหมวดเงินรางวัลพนักงานเพ่ิมแรงจูงใจในการสร้างยอดขายและ
หมวดส่งเสริมการตลาดเพ่ือสร้างการรับรู้และกระตุ้นให้ลูกค้าเกิดการซ้ือสินค้าเร็วข้ึนและถ่ีข้ึน

	 	 	 	 	 ในปีท่ีผ่านมา บริษัทไม่มีภาระดอกเบ้ียจ่าย เน่ืองจากบริษัทมีสภาพคล่องอยู่ในระดับท่ีดีมาก โดยเป็นผล
มาจากความสามารถในการบริหารจัดการกระแสเงินสดท่ีมีประสิทธิภาพ  
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				    (4)	กำ�ไร

	 	 	 	 	 เม่ือนำ�รายได้จากการขายหักลบกับต้นทุนสินค้าขาย ค่าใช้จ่ายในการขายและบริหารแล้ว บริษัทมีกำ�ไร
จากการดำ�เนินงาน 95.97 ล้านบาท เพ่ิมข้ึนจากปีก่อน 35.98 ล้านบาท คิดเป็น 59.97% เน่ืองจากเหตุผลท่ีกล่าวมาข้างต้น 
และเม่ือรวมรายได้อ่ืนๆ ซ่ึงมีจำ�นวนมากข้ึน ส่งผลให้มีกำ�ไรก่อนภาษีเงินได้นิติบุคคล 142.58 ล้านบาท เพ่ิมข้ึนจากปีก่อน 
39.59 ล้านบาท หรือคิดเป็น 38.44% และเม่ือหักภาษีเงินได้นิติบุคคลแล้วคงเหลือกำ�ไรสุทธิ 99.95 ล้านบาท เพ่ิมข้ึนจาก
ปีก่อน 30.29%

	 	 	 	 	 หากเปรียบเทียบกับงบกระแสเงินสด อัตราส่วนของเงินสดสุทธิจากการดำ�เนินงานต่อกำ�ไรสุทธิมีจำ�นวน 
0.72 เท่า ลดลงจากปีก่อน 0.79 เท่า แต่ถือว่ายังคงอยู่ในระดับท่ีดี

				    (5)	อัตราผลตอบแทนต่อผู้ถือหุ้น

	 	 	 	 	 บริษัทจ่ายเงินปันผลสำ�หรับปี 2553 เป็นจำ�นวนเงิน 36.00 ล้านบาท เปรียบเทียบสัดส่วนเท่ากับ 46.93% 
ของกำ�ไรสุทธิในปี 2553 ซ่ึงสอดคล้องกับนโยบายการจ่ายเงินปันผลของบริษัท

	 2.3	ผลการดำ�เนินงานเปรียบเทียบกับประมาณการ

	 	 	 ในปีท่ีผ่านมา บริษัทไม่ได้แสดงประมาณการผลการดำ�เนินงานไว้ในแบบแสดงรายการข้อมูลการเสนอขาย
หลักทรัพย์  

3.	ฐานะการเงิน

	 3.1	 สินทรัพย์

				    (1)	ส่วนประกอบของสินทรัพย์

	 	 	 	 	 สินทรัพย์รวม ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2554 มีมูลค่า 854.69 ล้านบาท เพ่ิมข้ึนจากปีก่อน 59.06 ล้าน
บาท หรือ 7.42% โดยมีสินทรัพย์หมุนเวียนลดลง 83.93 ล้านบาท และมีสินทรัพย์ไม่หมุนเวียนเพ่ิมข้ึน 142.98 ล้านบาท

	 	 	 	 	 สินทรัพย์หมุนเวียนมีเงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสดลดลง 9.28 ล้านบาท เงินลงทุนช่ัวคราวลดลง 
95.29 ล้านบาท เน่ืองจากบริษัทได้นำ�เงินไปเป็นค่ามัดจำ�ท่ีดินซ่ึงจะซ้ือไว้เพ่ือเพ่ิมสินทรัพย์ของบริษัทประเภทอสังหาริมทรัพย์
ท่ีดิน ลูกหน้ีการค้าสุทธิลดลง 3.18 ล้านบาท มาจากการติดตามและควบคุมการบริหารหน้ีได้อย่างมีประสิทธิภาพ สินค้าคงคลัง
เพ่ิมข้ึน 20.79 ล้านบาท จากการเตรียมสินค้าไว้จำ�หน่ายในช่วงเทศกาลปีใหม่และตรุษจีน ส่วนสินทรัพย์หมุนเวียนอ่ืนเพ่ิมข้ึน 
2.19 ล้านบาท 

	 	 	 	 	 สินทรัพย์ไม่หมุนเวียนมีเงินลงทุนในกิจการท่ีเก่ียวข้องกันเพ่ิมข้ึน 3.62 ล้านบาท เงินลงทุนระยะยาวอ่ืน
เพ่ิมข้ึน 53.91 ล้านบาท จากการเปล่ียนแปลงมูลค่าของเงินลงทุนตามหลักมูลค่ายุติธรรมและการเพ่ิมข้ึนของเงินฝากประจำ�
และตราสารหน้ีเพ่ือการลงทุน ท่ีดินอาคารอุปกรณ์สุทธิลดลง 8.42 ล้านบาท เงินมัดจำ�ค่าท่ีดินเพ่ิมข้ึน 96.66 ล้านบาท 
สินทรัพย์ไม่มีตัวตนสุทธิเพ่ิมข้ึน 0.26 ล้านบาท สิทธิการเช่าลดลง 2.19 ล้านบาท ซ่ึงเป็นผลจากการตัดจ่ายตามอายุการใช้
งานและมีสินทรัพย์ไม่หมุนเวียนอ่ืนลดลงเล็กน้อย

				    (2)	คุณภาพของสินทรัพย์

							       (ก)	สินทรัพย์

	 	 	 	 	 บริษัทได้ต้ังค่าเผ่ือการด้อยค่าของสินทรัพย์เต็มจำ�นวน สำ�หรับเงินลงทุนในบริษัทท่ีมีผลประกอบการ
ขาดทุนสะสม

							       (ข)	ลูกหน้ี

	 	 	 	 	 ลูกหน้ีการค้าท่ีมีอายุเกิน 3 เดือน และเช็คคืนรวมกันท้ังส้ินจำ�นวนเงิน 10.24 ล้านบาท มีสัดส่วนเพียง 
4.76% ของลูกหน้ีการค้าท้ังหมด เปรียบเทียบกับปีก่อนลดลง 15.64% สะท้อนให้เห็นถึงการบริหารสินเช่ือท่ีมีประสิทธิภาพ
ดีย่ิงข้ึน มีการติดตามเร่งรัดการจัดเก็บเงินอย่างใกล้ชิด บริษัทได้ต้ังค่าเผ่ือหน้ีสงสัยจะสูญโดยใช้เกณฑ์เดียวกันกับปีก่อนเป็น
จำ�นวนเงิน 14.11 ล้านบาท
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	 3.2	สภาพคล่อง

				    (1)	กระแสเงินสด

	 	 	 	 	 ในปี 2554 มีเงินสดสุทธิจากกิจกรรมดำ�เนินงาน 72.23 ล้านบาท ลดลงจากปีก่อนจำ�นวน 44.20 ล้าน
บาท เน่ืองมาจากการเพ่ิมข้ึนของสินค้าคงคลังและการลดลงของเจ้าหน้ีการค้า เงินสดสุทธิใช้ไปจากกิจกรรมลงทุนมีท้ังส้ิน 45.51 
ล้านบาท ลดลงจากปีก่อน 20.20 ล้านบาท เกิดจากการขายเงินลงทุนในกองทุนเปิดตราสารหน้ีท่ีมีความเส่ียงต่ำ�แต่มีสภาพ
คล่องสูง ส่วนเงินสดสุทธิใช้ไปในกิจกรรมจัดหาเงินมีท้ังส้ิน 36.00 ล้านบาท ซ่ึงเป็นการจ่ายเงินปันผลให้ผู้ถือหุ้น เม่ือรวมกับ
เงินสดต้นปีแล้วมีเงินสดคงเหลือ ณ ส้ินปี 16.47 ล้านบาท

				    (2)	สภาพคล่องท่ีสำ�คัญ

	 	 	 	 	 ณ ส้ินปี 2554 อัตราส่วนสภาพคล่องเท่ากับ 2.44 เท่า ลดลงจากปีก่อน 0.29 เท่า และอัตราส่วนสภาพ
คล่องหมุนเร็วเท่ากับ 1.26 เท่า ไม่เปล่ียนแปลงจากปีก่อน อัตราส่วนท้ังสองยังคงมีสภาพคล่องในระดับท่ีสูงมากและเงิน
ทุนหมุนเวียนยังมีอยู่อย่างเพียงพอ หากมองในภาพรวม Cash Cycle จะเฉล่ียอยู่ท่ี 99 วัน มีค่าลดลงจากปีก่อน 2 วัน โดย
มีผลมาจากระยะเวลาเก็บหน้ีเฉล่ียท่ีลดลง 

				    (3)	ระยะเวลาครบกำ�หนดของหน้ีระยะส้ันท่ีมีผลต่อสภาพคล่อง

	 	 	 	 	 เน่ืองจากสินทรัพย์หมุนเวียนมีมูลค่า 487.99 ล้านบาท สูงกว่าหน้ีสินหมุนเวียนเป็นจำ�นวนเงินมากถึง 
288.23 ล้านบาท และบริษัทไม่มีหน้ีสินเงินกู้ยืมคงค้างอยู่เลยเป็นเคร่ืองบ่งช้ีให้เห็นถึงความเพียงพอของสภาพคล่องและความ
สามารถในการชำ�ระหน้ีได้อย่างชัดเจน 

	 3.3	รายจ่ายลงทุน

	 	 	 ในปีท่ีผ่านมา บริษัทได้เซ็นสัญญาจะซ้ือจะขายท่ีดินติดถนนใหญ่บริเวณเชิงสะพานภูมิพล ใกล้กับถนนพระราม
ท่ี 3 และได้วางเงินค่ามัดจำ�แล้ว 96.66 ล้านบาท โดยมีโครงการท่ีจะก่อสร้างอาคารลักษณะทาวน์โฮมบนท่ีดินเพ่ือการขาย 
และ/หรือการให้เช่าระยะยาว และ/หรืออาจแบ่งขายท่ีดินบางส่วนหรือขายต่อท้ังแปลงหากได้ราคาท่ีดี รวมท้ังสามารถใช้พ้ืนท่ี
บางส่วนรองรับการย้ายสำ�นักงานของบริษัทในอนาคตหากไม่สามารถต่ออายุสัญญาเช่าฉบับปัจจุบัน   

	 3.4	แหล่งท่ีมาของเงินทุน

				    (1)	ความเหมาะสมของโครงสร้างเงินทุน

	 	 	 	 	 บริษัทมีอัตราส่วนหน้ีสินต่อส่วนของผู้ถือหุ้น (Debt to Equity) เพียง 0.44 เท่า เพ่ิมข้ึนจากปีก่อนเล็ก
น้อย และไม่มีภาระเงินกู้ยืมคงค้าง ตัวช้ีวัดเหล่าน้ีแสดงให้เห็นถึงโครงสร้างทางการเงินท่ีดีและมีฐานะทางการเงินท่ีแข็งแกร่ง 
หากโอกาสทางธุรกิจเอ้ืออำ�นวยและมีผลตอบแทนทางเศรษฐกิจท่ีคุ้มค่า บริษัทก็จะมีความสามารถในการขยายการลงทุนโดย
ใช้เงินกู้ยืมจากสถาบันทางการเงินได้อย่างแน่นอน

				    (2)	ส่วนของผู้ถือหุ้น

	 	 	 	 	 ส้ินปี 2554 ส่วนของผู้ถือหุ้นมีมูลค่า 591.74 ล้านบาท เพ่ิมข้ึนจากปีก่อน 17.78 ล้านบาทหรือเท่ากับ 
3.10% โดยเป็นการเพ่ิมข้ึนจากกำ�ไรสุทธิประจำ�ปี 99.95 ล้านบาทและผลกำ�ไรท่ียังไม่เกิดข้ึนจากการเปล่ียนแปลงมูลค่าเงิน
ลงทุนตามหลักมูลค่ายุติธรรม 4.68 ล้านบาท หักลดการจ่ายเงินปันผลสำ�หรับปี 2553 จำ�นวนเงิน 36.00 ล้านบาท และ
ผลกระทบจากการเปล่ียนแปลงนโยบายการบัญชีตามมาตรฐานการบัญชี ฉบับท่ี 19 เร่ืองผลประโยชน์ของพนักงาน 50.85 
ล้านบาทเรียบร้อยแล้ว

				    (3)	หน้ีสิน

	 	 	 	 	 ส้ินปี 2554 บริษัทไม่มีเงินกู้ยืมจากสถาบันการเงินคงค้าง และในระหว่างปีก็ไม่มีการกู้ยืมเงินเลย จึงไม่มี
ความเส่ียงจากความผันผวนของอัตราแลกเปล่ียนหรืออัตราดอกเบ้ีย บริษัทย่อมจะไม่มีปัญหาในการชำ�ระดอกเบ้ียอย่างแน่นอน
หากต้องใช้เงินกู้ยืมบ้างในบางโอกาส ส่วนหน้ีสินท่ีมีอยู่ส่วนใหญ่เป็นเจ้าหน้ีการค้าซ่ึงบริษัทได้ชำ�ระตรงตามกำ�หนดเวลาเสมอ
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4.	ปัจจัยและอิทธิพลหลักท่ีอาจมีผลต่อผลการดำ�เนินงานหรือฐานะการเงินในอนาคต

	 จากการติดตามแหล่งข้อมูลต่างๆ ได้คาดการณ์เก่ียวกับสภาวะเศรษฐกิจไทยในปี 2555 ว่า จะมีแนวโน้มฟ้ืนตัว
และมีทิศทางการขยายตัวเพ่ิมข้ึนจากปี 2554 โดยมีอุปสงค์ภายในประเทศเป็นแรงขับเคล่ือนหลัก ต้ังแต่ภาคการผลิตท่ีจะเร่ิม
ทยอยกลับเข้าสู่ระดับปกติหลังจากเผชิญกับมหาอุทกภัยเม่ือปลายปีท่ีแล้ว การลงทุนและการบริโภคภาคเอกชนคงจะสามารถ
ขยายตัวได้อย่างเข้มแข็งจากนโยบายการกระตุ้นเศรษฐกิจของภาครัฐผ่านมาตรการต่างๆ เช่น โครงการรับจำ�นำ�สินค้าเกษตร 
การปรับข้ึนค่าจ้างข้ันต่ำ� เป็นต้น การเร่งรัดการลงทุนภาครัฐเพ่ือปรับปรุงฟ้ืนฟูโครงสร้างพ้ืนฐานท่ีได้รับความเสียหายจากน้ำ�
ท่วม พร้อมท้ังการดำ�เนินมาตรการสนับสนุนด้านสินเช่ือและมาตรการภาษีท่ีมีส่วนสำ�คัญต่อการฟ้ืนฟูทุกภาคส่วน ซ่ึงจะเป็น
ปัจจัยสนับสนุนในการสร้างงานเพ่ิมข้ึน ทำ�ให้มีเม็ดเงินเข้าสู่ระบบเศรษฐกิจเพ่ิมข้ึน แต่ผู้ประกอบการอาจต้องเผชิญกับต้นทุน
ท่ีเพ่ิมสูงข้ึน อันเป็นผลมาจากค่าแรงท่ีเพ่ิมข้ึนและราคาน้ำ�มันท่ีมีแนวโน้มสูงข้ึนค่อนข้างมาก 

	 ส่วนอุปสงค์ด้านต่างประเทศ ยังมีปัจจัยเส่ียงจากการฟ้ืนตัวของเศรษฐกิจโลกท่ียังมีความเปราะบาง โดยเฉพาะใน
กลุ่มประเทศท่ีพัฒนาแล้ว เช่น สหภาพยุโรป ซ่ึงเศรษฐกิจยังมีความอ่อนแอ หน้ีสาธารณะสูง มาตรการแก้ปัญหาดำ�เนินไป
อย่างช้าๆ และอาจส่งผลกระทบต่อเน่ืองให้เกิดความผันผวนในตลาดเงินและตลาดทุน แต่อย่างไรก็ดีเศรษฐกิจเอเชียยังมีแนว
โน้มปรับตัวดีข้ึน ไม่ว่าจะเป็นตลาดอาเซียน จีน อินเดีย โดยเฉพาะตลาดอาเซียนท่ีมีเป้าหมายชัดเจนในการเป็นประชาคม
เศรษฐกิจอาเซียนในปี 2558

	 อย่างไรก็ดี บริษัทจะดำ�เนินกิจการด้วยความไม่ประมาท โดยคำ�นึงถึงปัจจัยความเส่ียงในการประกอบธุรกิจอย่าง
รอบด้าน บริหารองค์กรอย่างระมัดระวังด้วยการตระเตรียมความพร้อมไว้ล่วงหน้าเพ่ือรับมือกับสถานการณ์ต่างๆ ท่ีจะเกิดข้ึน
ได้อย่างรวดเร็ว กำ�หนดแผนฉุกเฉินรองรับกับเหตุการณ์กรณีเลวร้าย วิเคราะห์ปัญหาต่างๆ ท่ีเกิดข้ึนอย่างถ่ีถ้วนโดยใช้หลัก
ของเหตุและผล มุ่งม่ันพัฒนานำ�เสนอสินค้าและบริการให้ตรงกับความต้องการของผู้บริโภคเพ่ือสร้างความพึงพอใจและเกิด
ความประทับใจสูงสุด ปรับปรุงระบบสารสนเทศในด้านต่างๆ เพ่ือนำ�มาใช้ในการตัดสินใจและแก้ไขปัญหาได้อย่างทันเหตุการณ์ 
เพ่ิมพูนทักษะและพัฒนาศักยภาพของพนักงานให้บริหารงานได้อย่างมืออาชีพ เสริมสร้างบรรยากาศการทำ�งานท่ีดีเพ่ือให้เกิด
พลังร่วมและพร้อมท่ีจะก้าวไปสู่ความสำ�เร็จร่วมกันอย่างย่ังยืนตลอดไป
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รายงานความรับผิดชอบของคณะกรรมการบริษัทต่อรายงานทางการเงิน

คณะกรรมการบริษัทเป็นผู้รับผิดชอบต่องบการเงินของบริษัท โอซีซี จำ�กัด (มหาชน) และสารสนเทศทางการเงินท่ี
ปรากฏในรายงานประจำ�ปี งบการเงินดังกล่าวได้จัดทำ�ข้ึนตามมาตรฐานการบัญชีท่ีรับรองท่ัวไป โดยได้มีการพิจารณาเลือกใช้
นโยบายบัญชีท่ีเหมาะสมและถือปฏิบัติอย่างสม่ำ�เสมอ ใช้ดุลยพินิจอย่างระมัดระวัง และประมาณการท่ีดีท่ีสุดในการจัดทำ� รวม
ท้ังมีการเปิดเผยข้อมูลสำ�คัญอย่างเพียงพอในหมายเหตุประกอบงบการเงิน โดยผู้สอบบัญชีได้แสดงความเห็นต่องบการเงินของ
บริษัทในรายงานของผู้สอบบัญชี เพ่ือประโยชน์ของผู้ถือหุ้นและนักลงทุนท่ัวไปในการใช้งบการเงิน

คณะกรรมการบริษัทได้แต่งต้ังคณะกรรมการตรวจสอบ ซ่ึงประกอบด้วยกรรมการท่ีมีคุณสมบัติเป็นกรรมการอิสระมี
ความรู้ ความเข้าใจในด้านการบัญชี การเงิน และบริหารธุรกิจเป็นอย่างดี ให้กำ�กับดูแลคุณภาพของงบการเงินและประเมิน
ระบบการควบคุมภายในให้มีประสิทธิผล เพ่ือให้ม่ันใจได้ว่ามีการบันทึกทางบัญชีถูกต้อง ครบถ้วนอย่างเพียงพอ ทันเวลา และ
ป้องกันไม่ให้เกิดการทุจริตหรือการดำ�เนินการท่ีผิดปกติ ซ่ึงความเห็นของคณะกรรมการตรวจสอบปรากฏในรายงานของคณะ
กรรมการตรวจสอบซ่ึงแสดงไว้ในรายงานประจำ�ปีแล้ว

คณะกรรมการบริษัทมีความเห็นว่าระบบการบริหารจัดการและการควบคุมภายในของบริษัท สามารถสร้างความเช่ือ
ม่ันได้ว่างบการเงินของบริษัท ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2554 ได้แสดงฐานะการเงิน ผลการดำ�เนินงาน และกระแสเงินสด โดย
ถูกต้องตามสาระสำ�คัญของหลักการมาตรฐานบัญชีท่ีรับรองท่ัวไป และปฏิบัติถูกต้องตามกฎหมายและระเบียบอ่ืนๆ ท่ีเก่ียวข้อง

	 นางกาญจนา สายสิริพร	 นางธีรดา อำ�พันวงษ์
	 ประธานกรรมการ	 กรรมการผู้จัดการ
	 	 และประธานเจ้าหน้าท่ีบริหาร

8.1	 งบการเงินเปรียบเทียบของบริษัท
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 รายงานของผู้สอบบัญชีรับอนุญาต

เสนอ ผู้ถือหุ้นบริษัท โอ ซี ซี จำ�กัด (มหาชน)

ข้าพเจ้าได้ตรวจสอบงบแสดงฐานะการเงิน ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2554 งบกำ�ไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ งบแสดงการ
เปล่ียนแปลงส่วนของผู้ถือหุ้น และงบกระแสเงินสด สำ�หรับปีส้ินสุดวันเดียวกัน ของบริษัท โอ ซี ซี จำ�กัด (มหาชน) ซ่ึงผู้
บริหารของกิจการเป็นผู้รับผิดชอบต่อความถูกต้องและครบถ้วนของข้อมูลในงบการเงินเหล่าน้ี   ส่วนข้าพเจ้าเป็นผู้รับผิดชอบ
ในการแสดงความเห็นต่องบการเงินดังกล่าวจากผลการตรวจสอบของข้าพเจ้า งบการเงินสำ�หรับปีส้ินสุดวันท่ี 31 ธันวาคม 
2553 ของบริษัท โอ ซี ซี จำ�กัด (มหาชน) ตรวจสอบโดยผู้สอบบัญชีอ่ืน ซ่ึงแสดงความเห็นอย่างไม่มีเง่ือนไขตามรายงานลง
วันท่ี 14 กุมภาพันธ์ 2554 ตามท่ีอธิบายไว้ในหมายเหตุประกอบงบการเงินข้อ 2, 3 และ 13 กิจการได้ใช้มาตรฐานการ
รายงานทางการเงินท่ีออกและปรับปรุงใหม่ซ่ึงมีผลบังคับใช้ต้ังแต่วันท่ี 1 มกราคม 2554 งบการเงินของบริษัทสำ�หรับปีส้ินสุด
วันท่ี 31 ธันวาคม 2553 ได้ปรับปรุงใหม่แล้ว ข้าพเจ้าได้ตรวจสอบรายการปรับปรุงและเห็นว่ามีความเหมาะสมและได้ปรับปรุง
โดยถูกต้องแล้ว  

ข้าพเจ้าได้ปฏิบัติงานตรวจสอบตามมาตรฐานการสอบบัญชีท่ีรับรองท่ัวไป ซ่ึงกำ�หนดให้ข้าพเจ้าต้องวางแผนและปฏิบัติ
งาน เพ่ือให้ได้ความเช่ือม่ันอย่างมีเหตุผลว่างบการเงินแสดงข้อมูลท่ีขัดต่อข้อเท็จจริงอันเป็นสาระสำ�คัญหรือไม่ การตรวจสอบ
รวมถึงการใช้วิธีการทดสอบหลักฐานประกอบรายการ ท้ังท่ีเป็นจำ�นวนเงินและการเปิดเผยข้อมูลใน งบการเงิน การประเมิน
ความเหมาะสมของหลักการบัญชีท่ีกิจการใช้และประมาณการเก่ียวกับรายการทางการเงินท่ีเป็นสาระสำ�คัญ  ซ่ึงผู้บริหารเป็น
ผู้จัดทำ�ข้ึน ตลอดจนการประเมินถึงความเหมาะสมของการแสดงรายการท่ีนำ�เสนอในงบการเงินโดยรวม ข้าพเจ้าเช่ือว่าการ
ตรวจสอบดังกล่าวให้ข้อสรุปท่ีเป็นเกณฑ์อย่างเหมาะสมในการแสดงความเห็นของข้าพเจ้า

ข้าพเจ้าเห็นว่างบการเงินข้างต้นน้ี แสดงฐานะการเงิน ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2554 ผลการดำ�เนินงาน และกระแส
เงินสด สำ�หรับปีส้ินสุดวันเดียวกันของบริษัท โอ ซี ซี จำ�กัด (มหาชน) โดยถูกต้องตามท่ีควรในสาระสำ�คัญตามมาตรฐานการ
รายงานทางการเงิน

	 (บุญญฤทธ์ิ ถนอมเจริญ)
	 ผู้สอบบัญชีรับอนุญาต
	 เลขทะเบียน  7900

บริษัท เคพีเอ็มจี ภูมิไชย สอบบัญชี จำ�กัด
กรุงเทพมหานคร
16 กุมภาพันธ์ 2555
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สินทรัพย์ หมายเหตุ 2554 2553

(ปรับปรุงใหม่)

(บาท)

สินทรัพย์หมุนเวียน

เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด 6 16,467,798 25,745,512

เงินลงทุนช่ัวคราว 7 30,027,610 125,315,280

ลูกหน้ีการค้า 5, 8 215,009,514 217,344,455

สินค้าคงเหลือ 9 196,647,404 175,861,313

สินทรัพย์หมุนเวียนอ่ืน 5 29,834,539 27,647,393

รวมสินทรัพย์หมุนเวียน 487,986,865 571,913,953

สินทรัพย์ไม่หมุนเวียน

เงินลงทุนระยะยาวอ่ืน 5, 7 201,921,934 144,394,642

ท่ีดิน อาคารและอุปกรณ์ 10 36,168,661 44,591,217

เงินมัดจำ�ค่าท่ีดิน 24 96,660,000 -

สินทรัพย์ไม่มีตัวตน 3,445,516 3,186,744

สิทธิการเช่า 11 26,398,291 28,591,009

สินทรัพย์ไม่หมุนเวียนอ่ืน 2,103,755 2,950,905

รวมสินทรัพย์ไม่หมุนเวียน 366,698,157 223,714,517

รวมสินทรัพย์ 854,685,022 795,628,470

บริษัท โอ ซี ซี จำ�กัด (มหาชน) 
งบแสดงฐานะการเงิน

ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2554 และ 2553

 หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหน่ึงของงบการเงินน้ี
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หมายเหตุ 2554 2553

(ปรับปรุงใหม่)

(บาท)

หน้ีสินและส่วนของผู้ถือหุ้น

หน้ีสินหมุนเวียน

เจ้าหน้ีการค้า 5, 12 106,460,937 129,714,771

เจ้าหน้ีอ่ืน 5 69,220,874 65,878,136

ภาษีเงินได้ค้างจ่าย 24,071,474 13,833,734

รวมหน้ีสินหมุนเวียน 199,753,285 209,426,641

หน้ีสินไม่หมุนเวียน

ภาระผูกพันผลประโยชน์พนักงาน 13 63,189,706 12,234,899

รวมหน้ีสินไม่หมุนเวียน 63,189,706 12,234,899

รวมหน้ีสิน 262,942,991 221,661,540

ส่วนของผู้ถือหุ้น

ทุนเรือนหุ้น 14

    ทุนจดทะเบียน 80,000,000 80,000,000

    ทุนท่ีออกและชำ�ระแล้ว 60,000,000 60,000,000

ส่วนเกินมูลค่าหุ้นสามัญ 36,500,000 36,500,000

กำ�ไรสะสม

    จัดสรรแล้ว

        ทุนสำ�รองตามกฎหมาย 8,259,676 8,259,676

        ทุนสำ�รองเพ่ือการลงทุนท่ัวไป 49,000,000 49,000,000

    ยังไม่ได้จัดสรร 381,027,669 367,931,111

องค์ประกอบอ่ืนของส่วนของผู้ถือหุ้น 56,954,686 52,276,143

รวมส่วนของผู้ถือหุ้น 591,742,031 573,966,930

รวมหน้ีสินและส่วนของผู้ถือหุ้น 854,685,022 795,628,470

บริษัท โอ ซี ซี จำ�กัด (มหาชน) 
งบแสดงฐานะการเงิน

ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2554 และ 2553

 หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหน่ึงของงบการเงินน้ี
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บริษัท โอ ซี ซี จำ�กัด (มหาชน) 
งบกำ�ไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ

สำ�หรับแต่ละปีส้ินสุดวันท่ี 31 ธันวาคม 2554 และ 2553

หมายเหตุ 2554 2553

(ปรับปรุงใหม่)

(บาท)

รายได้ 5

รายได้จากการขาย  1,368,558,877 1,267,222,859

รายได้อ่ืน  46,609,481 43,002,322

รวมรายได้ 1,415,168,358 1,310,225,181

ค่าใช้จ่าย 5

ต้นทุนขาย 680,888,439 649,547,558

ค่าใช้จ่ายในการขาย 17, 19 446,267,701 412,060,549

ค่าใช้จ่ายในการบริหาร 18, 19 109,479,356 111,172,614

ค่าตอบแทนผู้บริหารสำ�คัญ 35,951,570 34,450,217

รวมค่าใช้จ่าย 20 1,272,587,066 1,207,230,938

กำ�ไรก่อนภาษีเงินได้ 142,581,292 102,994,243

ค่าใช้จ่ายภาษีเงินได้ 21 42,633,184 26,279,788

กำ�ไรสำ�หรับปี 99,948,108 76,714,455

กำ�ไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอ่ืน

ผลกำ�ไรจากการวัดมูลค่าของเงินลงทุนเผ่ือขาย 4,678,543 3,264,928

กำ�ไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอ่ืนสำ�หรับปี 4,678,543 3,264,928

กำ�ไรขาดทุนเบ็ดเสร็จรวมสำ�หรับปี 104,626,651 79,979,383

กำ�ไรต่อหุ้น

กำ�ไรต่อหุ้นข้ันพ้ืนฐาน (บาท) 22 1.67 1.28

 หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหน่ึงของงบการเงินน้ี
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บริ
ษัท
 โ
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ซี 
ซี 
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สุด
วัน
ที่ 
31
 ธั
นว
าค
ม 
25
54
 แ
ละ
 2
55
3

กำ�
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หมายเหตุ 2554 2553

(ปรับปรุงใหม่)

(บาท)

กระแสเงินสดจากกิจกรรมดำ�เนินงาน

กำ�ไรสุทธิสำ�หรับปี 99,948,108 76,714,455

รายการปรับปรุง

ค่าเส่ือมราคา 16,522,171 17,695,565

ค่าตัดจำ�หน่ายสินทรัพย์ไม่มีตัวตน 490,094 675,195

ค่าตัดจำ�หน่ายสิทธิการเช่า 2,192,719 2,192,718

หน้ีสูญและหน้ีสงสัยจะสูญ 859,843 355,158

หน้ีสูญรับคืน - (78,000)

ขาดทุนจากสินค้าไฟไหม้ - 1,055,731

(กลับรายการ)ประมาณการรับคืนสินค้า (848,612) 3,286,733

ค่าเผ่ือผลขาดทุนจากมูลค่าท่ีลดลงของสินค้าคงเหลือ 2,997,508 1,793,456

(กลับรายการ)ขาดทุนจากการด้อยค่าเงินลงทุนระยะยาวอ่ืน (3,748,750) 142,108

กำ�ไรจากเงินลงทุนช่ัวคราว (1,747,355) (1,174,728)

ดอกเบ้ียรับ (3,565,279) (1,265,122)

ดอกเบ้ียจ่าย - 1,275

เงินปันผลรับ (4,023,553) (3,446,945)

กำ�ไรจากการจำ�หน่ายท่ีดิน อาคารและอุปกรณ์ (5,659,417) (398,335)

ขาดทุนจากการเลิกใช้อาคารและอุปกรณ์ 1,180,378 85,126

ค่าใช้จ่ายผลประโยชน์พนักงาน 11,050,969 7,880,887

ค่าใช้จ่ายจากการบริจาคสินค้า 705,494 -

ภาษีเงินได้ 42,633,184 26,279,788

158,987,502 131,795,065

บริษัท โอ ซี ซี จำ�กัด (มหาชน) 
งบกระแสเงินสด

สำ�หรับแต่ละปีส้ินสุดวันท่ี 31 ธันวาคม 2554 และ 2553

 หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหน่ึงของงบการเงินน้ี
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หมายเหตุ 2554 2553

(ปรับปรุงใหม่)

(บาท)

การเปล่ียนแปลงในสินทรัพย์และหน้ีสินดำ�เนินงาน

ลูกหน้ีการค้า 2,323,710 (10,088,881)

สินค้าคงเหลือ (24,489,093) (16,460,690)

สินทรัพย์หมุนเวียนอ่ืน (2,187,146) (9,746,650)

สินทรัพย์ไม่หมุนเวียนอ่ืน 847,150 (421,868)

เจ้าหน้ีการค้า (23,253,834) 41,946,657

เจ้าหน้ีอ่ืน 3,342,739 5,870,416

เงินสดได้มาจากกิจกรรมดำ�เนินงาน 115,571,028 142,894,049

จ่ายผลประโยชน์พนักงาน (10,947,712) (3,582,871)

จ่ายดอกเบ้ีย - (1,275)

จ่ายภาษีเงินได้ (32,395,444) (22,886,321)

เงินสดสุทธิได้มาจากกิจกรรมดำ�เนินงาน 72,227,872 116,423,582

กระแสเงินสดจากกิจกรรมลงทุน

รับดอกเบ้ีย 3,565,279 1,293,846

รับเงินปันผล 4,023,553 3,446,945

ซ้ือเงินลงทุนช่ัวคราว (290,000,000) (400,000,000)

ขายเงินลงทุนช่ัวคราว 387,035,025 350,922,930

ซ้ือเงินลงทุนระยะยาวอ่ืน (73,600,000) (30,000,000)

ขายเงินลงทุนระยะยาวอ่ืน 24,500,000 20,181,295

ซ้ือท่ีดิน อาคารและอุปกรณ์ (9,911,465) (11,236,973)

เงินสดรับจากการจำ�หน่ายท่ีดิน อาคารและอุปกรณ์ 6,290,888 408,972

เงินมัดจำ�ค่าท่ีดิน (96,660,000) -

ซ้ือสินทรัพย์ไม่มีตัวตน (748,866) (726,244)

เงินสดสุทธิใช้ไปในกิจกรรมลงทุน (45,505,586) (65,709,229)

บริษัท โอ ซี ซี จำ�กัด (มหาชน) 
งบกระแสเงินสด

สำ�หรับแต่ละปีส้ินสุดวันท่ี 31 ธันวาคม 2554 และ 2553

 หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหน่ึงของงบการเงินน้ี
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หมายเหตุ 2554 2553

(ปรับปรุงใหม่)

(บาท)

กระแสเงินสดจากกิจกรรมจัดหาเงิน

จ่ายเงินปันผลให้ผู้ถือหุ้นของบริษัท (36,000,000) (32,998,972)

เงินสดใช้ไปในกิจกรรมจัดหาเงิน (36,000,000) (32,998,972)

เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสดเพ่ิมข้ึน(ลดลง)สุทธิ (9,277,714) 17,715,381

เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด ณ วันต้นปี 25,745,512 8,030,131

เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด ณ วันส้ินปี 6 16,467,798 25,745,512

รายการท่ีไม่ใช่เงินสด

โอนสินค้าคงเหลือไปท่ีดิน อาคารและอุปกรณ์ 89,310 37,816

เจ้าหน้ีจากการซ้ือท่ีดิน อาคารและอุปกรณ์ 526,717 2,208,923

เจ้าหน้ีจากการซ้ือสินทรัพย์ไม่มีตัวตน 241,723 228,374

หน้ีสินผลประโยชน์พนักงาน 50,851,550 -

การเพ่ิมข้ึนในมูลค่ายุติธรรมของเงินลงทุนเผ่ือขาย 4,678,543 3,264,928

รวม 56,387,843 5,740,041

บริษัท โอ ซี ซี จำ�กัด (มหาชน) 
งบกระแสเงินสด

สำ�หรับแต่ละปีส้ินสุดวันท่ี 31 ธันวาคม 2554 และ 2553

 หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหน่ึงของงบการเงินน้ี
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1.	ข้อมูลท่ัวไป 
	 บริษัท โอ ซี ซี จำ�กัด (มหาชน) “บริษัท” เป็นนิติบุคคลท่ีจัดต้ังข้ึนในประเทศไทย และมีท่ีอยู่จดทะเบียนต้ังอยู่เลข

ท่ี 729/4-7 ถนนรัชดาภิเษก แขวงบางโพงพาง เขตยานนาวา กรุงเทพมหานคร

	 บริษัทจดทะเบียนกับตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทยเม่ือเดือนสิงหาคม 2530

	 ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ในระหว่างปีได้แก่ บริษัท ไอ.ซี.ซี. อินเตอร์เนช่ันแนล จำ�กัด (มหาชน) (ถือหุ้นร้อยละ 19.73) 
และบริษัท สหพัฒนาอินเตอร์ โฮลด้ิง จำ�กัด (มหาชน) (ถือหุ้นร้อยละ 12.73) ซ่ึงเป็นนิติบุคคลท่ีจัดต้ังข้ึนในประเทศไทย และ
นายสำ�เริง มนูญผล (ถือหุ้นร้อยละ 15.42) 

	 บริษัทดำ�เนินธุรกิจหลักเก่ียวกับการจำ�หน่ายผลิตภัณฑ์ประเภทเคร่ืองสำ�อาง เส้ือผ้า เคร่ืองดนตรี อุปกรณ์เสริม
สวย และบริการเสริมความงาม 

2.	เกณฑ์การจัดทำ�งบการเงิน 
		  (ก)	 เกณฑ์การถือปฏิบัติ

	 	 	 	 	 งบการเงินน้ีจัดทำ�ข้ึนตามมาตรฐานการรายงานทางการเงิน รวมถึงแนวปฏิบัติทางการบัญชีท่ีประกาศใช้โดย
สภาวิชาชีพบัญชีฯ (“สภาวิชาชีพบัญชี”) กฎระเบียบและประกาศคณะกรรมการกำ�กับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ท่ีเก่ียวข้อง  

	 	 	 	 	 ระหว่างปี 2553 และ 2554 สภาวิชาชีพบัญชีได้ออกและปรับปรุงมาตรฐานการายงานทางการเงินหลาย
ฉบับ ซ่ึงเก่ียวข้องกับการดำ�เนินงานของบริษัท และมีผลบังคับใช้ต้ังแต่รอบระยะเวลาบัญชีท่ีเร่ิมในหรือหลังวันท่ี 1 มกราคม 
2554 ดังต่อไปน้ี

มาตรฐานการรายงานทางการเงิน เรื่อง

มาตรฐานการบัญชี ฉบับท่ี 1 (ปรับปรุง 2552) การนำ�เสนองบการเงิน 

มาตรฐานการบัญชี ฉบับท่ี 2 (ปรับปรุง 2552) สินค้าคงเหลือ

มาตรฐานการบัญชี ฉบับท่ี 7 (ปรับปรุง 2552) งบกระแสเงินสด

มาตรฐานการบัญชี ฉบับท่ี 8 (ปรับปรุง 2552) นโยบายการบัญชีการเปล่ียนแปลงประมาณการทางบัญชี
และข้อผิดพลาด 

มาตรฐานการบัญชี ฉบับท่ี 10 (ปรับปรุง 2552) เหตุการณ์ภายหลังรอบระยะเวลารายงาน 

มาตรฐานการบัญชี ฉบับท่ี 16 (ปรับปรุง 2552) ท่ีดิน อาคารและอุปกรณ์  

มาตรฐานการบัญชี ฉบับท่ี 17 (ปรับปรุง 2552) สัญญาเช่า 

มาตรฐานการบัญชี ฉบับท่ี 18 (ปรับปรุง 2552) รายได้ 

มาตรฐานการบัญชี ฉบับท่ี 19            ผลประโยชน์ของพนักงาน

มาตรฐานการบัญชี ฉบับท่ี 24 (ปรับปรุง 2552)     การเปิดเผยข้อมูลเก่ียวกับบุคคลหรือกิจการท่ีเก่ียวข้องกัน

มาตรฐานการบัญชี ฉบับท่ี 33 (ปรับปรุง 2552)     กำ�ไรต่อหุ้น

มาตรฐานการบัญชี ฉบับท่ี 34 (ปรับปรุง 2552)     งบการเงินระหว่างกาล

มาตรฐานการบัญชี ฉบับท่ี 36 (ปรับปรุง 2552)     การด้อยค่าของสินทรัพย์

มาตรฐานการบัญชี ฉบับท่ี 37 (ปรับปรุง 2552)     ประมาณการหน้ีสิน หน้ีสินท่ีอาจเกิดข้ึน 
และสินทรัพย์ท่ีอาจเกิดข้ึน

บริษัท โอ ซี ซี จำ�กัด (มหาชน)
หมายเหตุประกอบงบการเงิน
วันท่ี 31 ธันวาคม 2554 และ 2553

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหน่ึงของงบการเงินน้ี

งบการเงินน้ีได้รับอนุมัติให้ออกงบการเงินจากคณะกรรมการเม่ือวันท่ี 16 กุมภาพันธ์ 2555
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	 	 	 	 	 การปฏิบัติตามมาตรฐานการรายงานทางการเงินท่ีออกและปรับปรุงใหม่น้ัน มีผลให้เกิดการเปล่ียนแปลง
นโยบายการบัญชีของบริษัท ผลกระทบจากการเปล่ียนแปลงน้ีได้เปิดเผยไว้ในหมายเหตุประกอบงบการเงินข้อ 3

	 	 	 	 	 นอกเหนือจากมาตรฐานการรายงานทางการเงินท่ีออกและปรับปรุงใหม่ข้างต้น ระหว่างปี 2553 สภาวิชาชีพ
บัญชีได้ออกและปรับปรุงมาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับอ่ืน ๆ ซ่ึงมีผลบังคับสำ�หรับงบการเงินท่ีเร่ิมในหรือหลังวันท่ี 1 
มกราคม 2556 เป็นต้นไป และไม่ได้มีการนำ�มาใช้สำ�หรับการจัดทำ�งบการเงินน้ี   มาตรฐานการรายงานทางการเงินท่ีออก
และปรับปรุงใหม่ดังกล่าวได้เปิดเผยในหมายเหตุประกอบงบการเงินข้อ 26

		  (ข)		 เกณฑ์การวัดมูลค่า

	 	 	 	 	 งบการเงินน้ีจัดทำ�โดยถือเกณฑ์ราคาทุนเดิม ยกเว้น สินทรัพย์ทางการเงินเผ่ือขายวัดมูลค่าด้วยราคายุติธรรม

		  (ค)	 สกุลเงินท่ีนำ�เสนองบการเงิน  

	 	 	 	 	 งบการเงินน้ีจัดทำ�และแสดงหน่วยเงินตราเป็นเงินบาท ข้อมูลทางการเงินท้ังหมดมีการปัดเศษใน หมายเหตุ
ประกอบงบการเงินเพ่ือให้แสดงเป็นหลักพันบาท ยกเว้นท่ีระบุไว้เป็นอย่างอ่ืน

		  (ง)		 การประมาณการและใช้วิจารณญาณ     

	 	 	 	 	 ในการจัดทำ�งบการเงินน้ีให้เป็นไปตามมาตรฐานการรายงานทางการเงิน ผู้บริหารต้องใช้วิจารณญาณ การ
ประมาณและข้อสมมติฐานหลายประการ ซ่ึงมีผลกระทบต่อการกำ�หนดนโยบายการบัญชีและการรายงานจำ�นวนเงินท่ีเก่ียว
กับ สินทรัพย์ หน้ีสิน รายได้ และค่าใช้จ่าย ผลท่ีเกิดข้ึนจริงอาจแตกต่างจากท่ีประมาณไว้

	 	 	 	 	 ประมาณการและข้อสมมติฐานท่ีใช้ในการจัดทำ�งบการเงินจะได้รับการทบทวนอย่างต่อเน่ือง การปรับประมาณ
การทางบัญชีจะบันทึกในงวดบัญชีท่ีประมาณการดังกล่าวได้รับการทบทวนและในงวดอนาคตท่ีได้รับผลกระทบ 

	 	 	 	 	 ข้อมูลเก่ียวกับการประมาณความไม่แน่นอนและข้อสมมติฐานท่ีสำ�คัญในการกำ�หนดนโยบายการบัญชี มีผล 
กระทบสำ�คัญต่อการรับรู้จำ�นวนเงินในงบการเงินตามท่ีกล่าวในหมายเหตุ 13 ภาระผูกพันผลประโยชน์พนักงาน

3.	การเปล่ียนแปลงนโยบายการบัญชี 
		  (ก)	 ภาพรวม

	 	 	 	 	 ต้ังแต่วันท่ี 1 มกราคม 2554 ผลจากการถือปฏิบัติตามมาตรฐานการรายงานทางการเงินท่ีออกและปรับปรุง
ใหม่ตามท่ีกล่าวในหมายเหตุประกอบงบการเงินข้อ 2 บริษัทมีการเปล่ียนแปลงนโยบายการบัญชีดังต่อไปน้ี

					     ●	การนำ�เสนองบการเงิน
					     ●	การบัญชีเก่ียวกับท่ีดิน อาคาร และอุปกรณ์
					     ●	การบัญชีเก่ียวกับผลประโยชน์ตอบแทนพนักงาน

	 	 	 	 	 รายละเอียดของนโยบายการบัญชีใหม่ท่ีถือปฏิบัติโดยบริษัท.และผลกระทบต่องบการเงินได้กล่าวรวมใน
หมายเหตุประกอบงบการเงินข้อ 3 (ข) ถึง 3 (ง) ดังต่อไปน้ี ส่วนการถือปฏิบัติตามมาตรฐานการรายงานทางการเงินท่ีออก
ใหม่ และฉบับปรับปรุงอ่ืนๆ ไม่มีผลกระทบต่อนโยบายบัญชี ฐานะทางการเงิน หรือผลประกอบการของบริษัทอย่างมีนัยสำ�คัญ 
ผลกระทบต่องบการเงินสำ�หรับปี ส้ินสุด 31 ธันวาคม 2554 สรุปได้ดังน้ี

มาตรฐานการบัญชี ฉบับท่ี 38 (ปรับปรุง 2552)     สินทรัพย์ไม่มีตัวตน

ประกาศสภาวิชาชีพบัญชี ฉบับท่ี 17/2554 การปฏิบัติในช่วงเปล่ียนแปลงสำ�หรับผลประโยชน์ระยะยาวอ่ืน
ของพนักงาน
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งบการเงิน 2554

หมายเหตุ (พันบาท)

งบแสดงฐานะการเงิน

ส่วนของผู้ถือหุ้น ณ วันท่ี 31  ธันวาคม 2553

ตามท่ีรายงานในงวดก่อน 573,967

การเปล่ียนแปลงท่ีเป็นผลจากการปรับ

  มาตรฐานการบัญชี ฉบับท่ี 19 เร่ือง ผลประโยชน์พนักงาน 3(ง) (50,852)

ส่วนของผู้ถือหุ้น ณ วันท่ี 1 มกราคม 2554 - ปรับปรุงใหม่ 523,115

งบกำ�ไรขาดทุนเบ็ดเสร็จสำ�หรับปีส้ินสุด

  วันท่ี 31  ธันวาคม 2554

มาตรฐานการบัญชี ฉบับท่ี 19 เร่ือง ผลประโยชน์พนักงาน (11,051)

กำ�ไรลดลง (11,051) 

กำ�ไรต่อหุ้นลดลง

กำ�ไรต่อหุ้นข้ันพ้ืนฐาน (บาท) (0.18) 

		  (ข)		 การนำ�เสนองบการเงิน 

	 	 	 	 	 ต้ังแต่วันท่ี 1 มกราคม 2554 บริษัทถือปฏิบัติตามมาตรฐานการบัญชี ฉบับท่ี 1 (ปรับปรุง 2552) เร่ือง 
การนำ�เสนองบการเงิน ภายใต้ข้อกำ�หนดของมาตรฐานท่ีปรับปรุงใหม่ งบการเงินประกอบด้วย

					     ●	งบแสดงฐานะการเงิน

					     ●	งบกำ�ไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ

					     ●	งบแสดงการเปล่ียนแปลงส่วนของผู้ถือหุ้น

					     ●	งบกระแสเงินสดและ

					     ●	หมายเหตุประกอบงบการเงิน

	 	 	 	 	 ท้ังน้ีเป็นผลให้บริษัทแสดงการเปล่ียนแปลงของส่วนของผู้ถือหุ้นท้ังหมดในงบแสดงการเปล่ียนแปลงส่วนของ
ผู้ถือหุ้น และแสดงการเปล่ียนแปลงท้ังหมดท่ีไม่ใช่ส่วนของผู้ถือหุ้นในงบกำ�ไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ โดยก่อนหน้าน้ีการเปล่ียนแปลง
ท้ังหมดดังกล่าวแสดงในงบแสดงการเปล่ียนแปลงส่วนของผู้ถือหุ้น

	 	 	 	 	 ข้อมูลเปรียบเทียบได้มีการนำ�เสนอใหม่เพ่ือให้เป็นไปตามข้อกำ�หนดของมาตรฐานฉบับปรับปรุงใหม่ การ
เปล่ียนแปลงนโยบายการบัญชีดังกล่าวมีผลกระทบต่อการนำ�เสนองบการเงินเท่าน้ัน โดยไม่มีผลกระทบต่อกำ�ไรหรือกำ�ไรต่อหุ้น

		  (ค)	 การบัญชีเก่ียวกับท่ีดิน อาคารและอุปกรณ์

	 	 	 	 	 ต้ังแต่วันท่ี 1 มกราคม 2554 บริษัทถือปฏิบัติตามมาตรฐานการบัญชี ฉบับท่ี 16 (ปรับปรุง 2552) เร่ือง 
ท่ีดิน อาคารและอุปกรณ์ ในการระบุและบันทึกบัญชีต้นทุนและค่าเส่ือมราคาของท่ีดิน อาคารและอุปกรณ์ 

	 	 	 	 	 การเปล่ียนแปลงท่ีสำ�คัญจากการปรับปรุงมาตรฐานการบัญชี ฉบับท่ี 16 และมีผลกระทบต่อบริษัท ดังน้ี (ก) 
ต้นทุนการร้ือถอน การขนย้ายและการบูรณะสภาพของสินทรัพย์ ต้องถือเป็นต้นทุนของสินทรัพย์และอาจมีการคิดค่าเส่ือม
ราคาประจำ�ปี (ข).การกำ�หนดค่าเส่ือมราคา ต้องพิจารณาแต่ละส่วนแยกต่างหากจากกันเม่ือแต่ละส่วนประกอบน้ันมีสาระ
สำ�คัญ (ค) มูลค่าคงเหลือของท่ีดิน อาคารและอุปกรณ์ต้องมีการประมาณด้วยมูลค่าท่ีกิจการคาดว่าจะได้รับในปัจจุบันจาก
สินทรัพย์น้ัน หากมีอายุและสภาพท่ีคาดว่าจะได้รับในปัจจุบันเม่ือส้ินสุดอายุการใช้ประโยชน์ นอกจากน้ีต้องมีการสอบทาน
มูลค่าคงเหลือและอายุการให้ประโยชน์อย่างน้อยทุกส้ินปี
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	 	 	 	 	 	 การเปล่ียนแปลงดังกล่าวถือปฏิบัติโดยวิธีเปล่ียนทันทีตามท่ีกำ�หนดในวิธีปฏิบัติในช่วงเปล่ียนแปลงของ
มาตรฐานฉบับปรับปรุงใหม่ดังกล่าว ยกเว้นการพิจารณาต้นทุนการร้ือถอน การขนย้ายและบูรณะสถานท่ีซ่ึงถือปฏิบัติโดยวิธี
ปรับย้อนหลัง การเปล่ียนแปลงไม่มีผลกระทบอย่างเป็นสาระสำ�คัญต่อผลกำ�ไรและกำ�ไรต่อหุ้นสำ�หรับปีส้ินสุดวันท่ี 31 ธันวาคม 
2554 และ 2553

			   (ง)		 การบัญชีเก่ียวกับผลประโยชน์พนักงาน

	 	 	 	 	 	 ต้ังแต่วันท่ี 1 มกราคม 2554 บริษัทได้ปฏิบัติตามมาตรฐานบัญชี ฉบับท่ี 19 เร่ืองผลประโยชน์พนักงาน 
ภายใต้นโยบายการบัญชีใหม่ หน้ีสินของบริษัทเก่ียวกับภาระผูกพันผลประโยชน์พนักงานได้บันทึกในงบการเงิน ด้วยวิธีคิดลด
แต่ละหน่วยท่ีประมาณการไว้ซ่ึงคำ�นวณโดยนักคณิตศาสตร์ประกันภัยทุกปี โดยก่อนหน้าน้ีภาระผูกพันผลประโยชน์พนักงาน
ประมาณการตามกฎหมายแรงงาน ระดับเงินเดือน และระยะเวลาท่ีทำ�งาน หน้ีสินของบริษัทเก่ียวกับผลประโยชน์ระยะยาว
อ่ืน ณ วันท่ี 1 มกราคม 2554 เป็นจำ�นวนเงิน 50.85 ล้านบาท บริษัทเลือกท่ีจะบันทึกหน้ีสินท้ังหมดดังกล่าวเป็นรายการ
ปรับปรุงกำ�ไรสะสม ณ วันท่ี 1 มกราคม 2554 ตามวิธีปฏิบัติในช่วงเปล่ียนแปลงของมาตรฐานการบัญชี ฉบับท่ี 19 ผลกระ
ทบต่องบการเงิน 2554 มีดังต่อไปน้ี

(พันบาท)

งบแสดงฐานะการเงิน

กำ�ไรสะสม ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2553 ตามท่ีรายงานในงวดก่อน 367,931

ภาระผูกพันของผลประโยชน์พนักงานเพ่ิมข้ึน (50,852)

กำ�ไรสะสม ณ วันท่ี 1 มกราคม 2554 - ปรับปรุงใหม่ 317,079

งบกำ�ไรขาดทุนเบ็ดเสร็จสำ�หรับปีส้ินสุดวันท่ี

   วันท่ี 31 ธันวาคม 2554

ค่าใช้จ่ายผลประโยชน์พนักงานเพ่ิมข้ึนส่งผลให้

ค่าใช้จ่ายในการบริหารเพ่ิมข้ึน (11,051)

กำ�ไรลดลง (11,051)

กำ�ไรต่อหุ้นลดลง

กำ�ไรต่อหุ้นข้ันพ้ืนฐาน (บาท) (0.18)

4.	นโยบายการบัญชีท่ีสำ�คัญ    

	 	 นโยบายการบัญชีท่ีนำ�เสนอดังต่อไปน้ีได้ถือปฏิบัติโดยสม่ำ�เสมอสำ�หรับงบการเงินทุกรอบระยะเวลาท่ีรายงาน ยกเว้น
ท่ีได้กล่าวไว้ในหมายเหตุประกอบงบการเงินข้อ 3 เร่ือง การเปล่ียนแปลงนโยบายบัญชี

		  (ก)	 รายการบัญชีท่ีเป็นเงินตราต่างประเทศ

					     รายการบัญชีท่ีเป็นเงินตราต่างประเทศแปลงค่าเป็นเงินบาทโดยใช้อัตราแลกเปล่ียน ณ วันท่ีเกิดรายการ
สินทรัพย์และหน้ีสินท่ีเป็นตัวเงินและเป็นเงินตราต่างประเทศ ณ วันท่ีรายงาน แปลงค่าเป็นเงินบาทโดยใช้

อัตราแลกเปล่ียน ณ วันน้ัน กำ�ไรหรือขาดทุนจากการแปลงค่าบันทึกในกำ�ไรหรือขาดทุน

		  (ข)		 เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด 
เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสดในงบกระแสเงินสดประกอบด้วย ยอดเงินสด ยอดเงินฝากธนาคารประเภท

เผ่ือเรียก และเงินลงทุนระยะส้ันท่ีมีสภาพคล่องสูง เงินเบิกเกินบัญชีธนาคารซ่ึงจะต้องชำ�ระคืนเม่ือทวงถามถือเป็นส่วนหน่ึงของ
เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสดในงบกระแสเงินสด
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		  (ค)	 ลูกหน้ีการค้าและลูกหน้ีอ่ืน
ลูกหน้ีการค้าและลูกหน้ีอ่ืนแสดงในราคาตามใบแจ้งหน้ีหักค่าเผ่ือหน้ีสงสัยจะสูญ

ค่าเผ่ือหน้ีสงสัยจะสูญประเมินโดยการวิเคราะห์ประวัติการชำ�ระหน้ี และการคาดการณ์เก่ียวกับการชำ�ระหน้ี
ในอนาคตของลูกค้า ลูกหน้ีจะถูกตัดจำ�หน่ายบัญชีเม่ือทราบว่าเป็นหน้ีสูญ

		  (ง)		 สินค้าคงเหลือ
สินค้าคงเหลือแสดงในราคาทุนหรือมูลค่าสุทธิท่ีจะได้รับแล้วแต่ราคาใดจะต่ำ�กว่า 

ต้นทุนของสินค้าคำ�นวณโดยใช้วิธีถัวเฉล่ียถ่วงน้ำ�หนัก ต้นทุนสินค้าประกอบด้วยราคาทุนท่ีซ้ือ ต้นทุนอ่ืนเพ่ือ
ให้สินค้าอยู่ในสถานท่ีและสภาพปัจจุบัน

มูลค่าสุทธิท่ีจะได้รับเป็นการประมาณราคาท่ีจะขายได้จากการดำ�เนินธุรกิจปกติหักด้วยค่าใช้จ่ายท่ีจำ�เป็นโดย
ประมาณในการขาย

		  (จ)		 เงินลงทุน
เงินลงทุนในตราสารหน้ีและตราสารทุนอ่ืน

ตราสารหน้ีและตราสารทุนซ่ึงเป็นหลักทรัพย์ในความต้องการของตลาดซ่ึงถือไว้เพ่ือค้า จัดประเภทเป็นสินทรัพย์
หมุนเวียนและแสดงในมูลค่ายุติธรรม กำ�ไรหรือขาดทุนจากการตีราคาหลักทรัพย์ได้บันทึกในงบกำ�ไรหรือขาดทุน

ตราสารหน้ีซ่ึงบริษัทต้ังใจและสามารถถือจนครบกำ�หนดจัดประเภทเป็นเงินลงทุนท่ีจะถือจนครบกำ�หนด เงิน
ลงทุนท่ีจะถือจนครบกำ�หนด แสดงในราคาทุนตัดจำ�หน่ายหักด้วยขาดทุนจากการด้อยค่าของเงินลงทุน ผลต่างระหว่างราคา
ทุนท่ีซ้ือมากับมูลค่าไถ่ถอนของตราสารหน้ีจะถูกตัดจ่ายโดยวิธีอัตราดอกเบ้ียท่ีแท้จริงตลอดอายุของตราสารหน้ีท่ีเหลือ

ตราสารหน้ีและตราสารทุนซ่ึงเป็นหลักทรัพย์ในความต้องการของตลาด นอกเหนือจากท่ีถือไว้เพ่ือค้าหรือ
ต้ังใจถือไว้จนครบกำ�หนดจัดประเภทเป็นเงินลงทุนเผ่ือขาย ภายหลังการรับรู้มูลค่าในคร้ังแรกเงินลงทุนเผ่ือขายแสดงในมูลค่า
ยุติธรรม และการเปล่ียนแปลงท่ีไม่ใช่ผลขาดทุนจากการด้อยค่าและผลต่างจากสกุลเงินตราต่างประเทศของรายการท่ีเป็นตัว
เงิน บันทึกโดยตรงในส่วนของผู้ถือหุ้น ส่วนผลขาดทุนจากการด้อยค่าและผลต่างจากการแลกเปล่ียนเงินตราต่างประเทศรับรู้
ในกำ�ไรหรือขาดทุน เม่ือมีการตัดจำ�หน่ายเงินลงทุน จะรับรู้ผลกำ�ไรหรือขาดทุนสะสมท่ีเคยบันทึกในส่วนของผู้ถือหุ้นโดยตรง
เข้าในกำ�ไรหรือขาดทุน ในกรณีท่ีเป็นเงินลงทุนประเภทท่ีมีดอกเบ้ีย จะต้องบันทึกดอกเบ้ียในกำ�ไรหรือขาดทุนโดยวิธีอัตรา
ดอกเบ้ียท่ีแท้จริง

เงินลงทุนในตราสารทุนซ่ึงไม่ใช่หลักทรัพย์ในความต้องการของตลาดแสดงในราคาทุนหักขาดทุนจากการด้อยค่า

มูลค่ายุติธรรมของเคร่ืองมือทางการเงินสำ�หรับหลักทรัพย์เพ่ือค้าและหลักทรัพย์เผ่ือขายจะใช้ราคาเสนอซ้ือ 
ณ วันท่ีรายงาน

	 				   การจำ�หน่ายเงินลงทุน

เม่ือมีการจำ�หน่ายเงินลงทุน ผลต่างระหว่างจำ�นวนเงินสุทธิท่ีได้รับและมูลค่าตามบัญชีและรวมถึงกำ�ไรหรือ
ขาดทุนสะสมจากการตีราคาหลักทรัพย์ท่ีเก่ียวข้องท่ีเคยบันทึกในส่วนของผู้ถือหุ้น จะถูกบันทึกในกำ�ไรหรือขาดทุน

ในกรณีท่ีบริษัทจำ�หน่ายบางส่วนของเงินลงทุนท่ีถืออยู่ การคำ�นวณต้นทุนสำ�หรับเงินลงทุนท่ีจำ�หน่ายไปและ
เงินลงทุนท่ียังถืออยู่ใช้วิธีเข้าก่อนออกก่อน ปรับใช้กับมูลค่าตามบัญชีของเงินลงทุนท่ีเหลืออยู่ท้ังหมด

		  (ฉ)	 ท่ีดิน อาคารและอุปกรณ์
		 	 	 	 การรับรู้และการวัดมูลค่า

		 	 	 	 สินทรัพย์ท่ีเป็นกรรมสิทธ์ิของกิจการ

ท่ีดิน อาคารและอุปกรณ์แสดงด้วยราคาทุนหักค่าเส่ือมราคาสะสมและขาดทุนจากการด้อยค่า	

ราคาทุนรวมถึงต้นทุนทางตรง ท่ีเก่ียวข้องกับการได้มาของสินทรัพย์ ต้นทุนของการก่อสร้างสินทรัพย์ท่ีกิจการ
ก่อสร้างเอง รวมถึงต้นทุนของวัสดุ แรงงานทางตรง และต้นทุนทางตรงอ่ืนๆ ท่ีเก่ียวข้องกับการจัดหาสินทรัพย์เพ่ือให้สินทรัพย์
น้ันอยู่ในสภาพท่ีพร้อมจะใช้งานได้ตามความประสงค์ ต้นทุนในการร้ือถอน การขนย้าย การบูรณะสถานท่ีต้ังของสินทรัพย์และ
ต้นทุน การกู้ยืม นอกจากน้ีต้นทุนอาจรวมถึงกำ�ไรหรือขาดทุนจากการป้องกันความเส่ียงกระแสเงินสดจากการซ้ือท่ีดิน อาคาร
และอุปกรณ์ท่ีเป็นเงินตราต่างประเทศ ซ่ึงถูกโอนจากงบกำ�ไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ  สำ�หรับเคร่ืองมือท่ีควบคุมโดยลิขสิทธ์ิซอฟแวร์
ซ่ึงไม่สามารถทำ�งานได้โดยปราศจากลิขสิทธ์ิซอฟแวร์น้ันให้ถือว่า ลิขสิทธ์ิซอฟแวร์ดังกล่าวเป็นส่วนหน่ึงของอุปกรณ์และถือเป็น
ท่ีดิน อาคาร และอุปกรณ์ 
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ส่วนประกอบของรายการท่ีดิน อาคาร และอุปกรณ์แต่ละรายการท่ีมีอายุการให้ประโยชน์ไม่เท่ากันต้องบันทึก
แต่ละส่วนประกอบท่ีมีนัยสำ�คัญแยกต่างหากจากกัน 

กำ�ไรหรือขาดทุนจากการจำ�หน่ายท่ีดิน อาคาร และอุปกรณ์ คือผลต่างระหว่างส่ิงตอบแทนสุทธิท่ีได้รับจาก
การจำ�หน่ายกับมูลค่าตามบัญชีของท่ีดิน อาคาร และอุปกรณ์ โดยรับรู้สุทธิเป็นรายได้อ่ืนในกำ�ไรหรือขาดทุน เม่ือมีการขาย
สินทรัพย์ท่ีตีราคาใหม่ จำ�นวนเงินท่ีบันทึกอยู่ในส่วนเกินทุนจากการตีราคาของสินทรัพย์จะถูกโอนไปยังกำ�ไรสะสม

	 	 ต้นทุนท่ีเกิดข้ึนจริงในภายหลัง

ต้นทุนในการเปล่ียนแปลงแทนส่วนประกอบจะรับรู้เป็นส่วนหน่ึงของมูลค่าตามบัญชีของรายการท่ีดิน อาคาร
และอุปกรณ์ ถ้ามีความเป็นไปได้ค่อนข้างแน่ท่ีบริษัทจะได้รับประโยชน์เชิงเศรษฐกิจในอนาคตจากรายการน้ัน และสามารถวัด
มูลค่าต้นทุนของรายการน้ันได้อย่างน่าเช่ือถือ ช้ินส่วนท่ีถูกเปล่ียนแทนจะถูกตัดจำ�หน่ายตามมูลค่าตามบัญชี ต้นทุนท่ีเกิดข้ึน
ในการซ่อมบำ�รุงท่ีดิน อาคารและอุปกรณ์ท่ีเกิดข้ึนเป็นประจำ�จะรับรู้ในกำ�ไรหรือขาดทุนเม่ือเกิดข้ึน

		 	 	 	 ค่าเส่ือมราคา

ค่าเส่ือมราคาคำ�นวณจากมูลค่าเส่ือมสภาพของรายการอาคาร และอุปกรณ์ ซ่ึงประกอบด้วยราคาทุนของ
สินทรัพย์หรือต้นทุนในการเปล่ียนแทนอ่ืน หักด้วยมูลค่าคงเหลือของสินทรัพย์ 

ค่าเส่ือมราคาบันทึกเป็นค่าใช้จ่ายในกำ�ไรหรือขาดทุน คำ�นวณโดยวิธีเส้นตรงตามเกณฑ์อายุการใช้งานโดย
ประมาณของส่วนประกอบของสินทรัพย์แต่ละรายการ ประมาณการอายุการใช้งานของสินทรัพย์แสดงได้ดังน้ี 

อาคารและส่ิงปลูกสร้างอ่ืน 20 ปี

อุปกรณ์สำ�นักงาน 3, 5 ปี

อุปกรณ์เสริมสวย 5 ปี

ยานพาหนะ 5 ปี

เคร่ืองตกแต่งสำ�นักงาน 10 ปี

เคร่ืองตกแต่งจุดขาย 5 ปี

บริษัทไม่คิดค่าเส่ือมราคาสำ�หรับท่ีดินและสินทรัพย์ระหว่างการก่อสร้าง	

วิธีการคิดค่าเส่ือมราคา อายุการให้ประโยชน์ของสินทรัพย์ และมูลค่าคงเหลือ ถูกทบทวนอย่างน้อยท่ีสุดทุก
ส้ินรอบปีบัญชี และปรับปรุงตามความเหมาะสม

		  (ช)	 สินทรัพย์ไม่มีตัวตน 
		 	 	 	 สินทรัพย์ไม่มีตัวตนอ่ืน ๆ

สินทรัพย์ไม่มีตัวตนอ่ืนๆ ท่ีบริษัทได้มาและมีอายุการใช้งานจำ�กัด แสดงในราคาทุนหักค่าตัดจำ�หน่ายสะสม
และขาดทุนจากการด้อยค่าสะสม 

		 	 	 	 รายจ่ายภายหลังการรับรู้รายการ

รายจ่ายภายหลังการรับรู้รายการจะรับรู้เป็นสินทรัพย์เม่ือก่อให้เกิดประโยชน์เชิงเศรษฐกิจในอนาคต โดยรวม
เป็นสินทรัพย์ท่ีสามารถระบุได้ท่ีเก่ียวข้องน้ัน  



82

		 	 	 	 ค่าตัดจำ�หน่าย 

		 	 	 	 ค่าตัดจำ�หน่ายคำ�นวณโดยนำ�ราคาทุนของสินทรัพย์หรือจำ�นวนอ่ืนท่ีใช้แทนราคาทุนหักด้วยมูลค่าคงเหลือ

ค่าตัดจำ�หน่ายรับรู้ในกำ�ไรหรือขาดทุนโดยวิธีเส้นตรงซ่ึงโดยส่วนใหญ่จะสะท้อนรูปแบบท่ีคาดว่าจะได้รับ
ประโยชน์ในอนาคตจากสินทรัพย์น้ันตามระยะเวลาท่ีคาดว่าจะได้รับประโยชน์จากสินทรัพย์ไม่มีตัวตน โดยเร่ิมตัดจำ�หน่าย
สินทรัพย์ไม่มีตัวตนเม่ือสินทรัพย์น้ันพร้อมท่ีจะให้ประโยชน์ระยะเวลาท่ีคาดว่าจะได้รับประโยชน์สำ�หรับปีปัจจุบันและปีเปรียบ
เทียบแสดงได้ดังน้ี

		 	 	 	 ค่าลิขสิทธ์ิซอฟท์แวร์ 		 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 10 ปี

วิธีการตัดจำ�หน่าย ระยะเวลาท่ีคาดว่าจะได้รับประโยชน์ และ มูลค่าคงเหลือ จะได้รับการทบทวนทุกส้ินรอบ
ปีบัญชีและปรับปรุงตามความเหมาะสม

		  (ซ)	สิทธิการเช่า
การประมาณการระยะเวลาท่ีคาดว่าจะได้รับประโยชน์ของสิทธิการเช่า เร่ิมจากระยะเวลาท่ีบริษัทสามารถมี

สิทธิการเช่าบนท่ีดินและอาคาร และส้ินสุดเม่ือหมดระยะเวลาตามอายุสัญญาเช่า ตัดจำ�หน่ายโดยวิธีเส้นตรง มีระยะเวลาต้ังแต่ 
10 ปี ถึง 28 ปี

		  (ฌ)	การด้อยค่า

					     ยอดสินทรัพย์ตามบัญชีของบริษัทได้รับการทบทวน ณ ทุกวันท่ีรายงานว่ามีข้อบ่งช้ีเร่ืองการด้อยค่าหรือไม่  
ในกรณีท่ีมีข้อบ่งช้ีจะทำ�การประมาณมูลค่าสินทรัพย์ท่ีคาดว่าจะได้รับคืน  

	 	 	 	 	 ขาดทุนจากการด้อยค่ารับรู้เม่ือมูลค่าตามบัญชีของสินทรัพย์สูงกว่ามูลค่าท่ีจะได้รับคืน ขาดทุนจากการด้อย
ค่าบันทึกในกำ�ไรหรือขาดทุน เว้นแต่เม่ือมีการกลับรายการการประเมินมูลค่าของสินทรัพย์เพ่ิมของสินทรัพย์ช้ินเดียวกันท่ีเคย
รับรู้ในส่วนของผู้ถือหุ้นและมีการด้อยค่าในเวลาต่อมา ในกรณีน้ีจะรับรู้ในส่วนของผู้ถือหุ้น

	 	 	 	 	 เม่ือมีการลดลงในมูลค่ายุติธรรมของสินทรัพย์ทางการเงินเผ่ือขาย ซ่ึงได้บันทึกในส่วนของผู้ถือหุ้น และมีความ
ชัดเจนว่าสินทรัพย์ดังกล่าวมีการด้อยค่า ยอดขาดทุนซ่ึงเคยบันทึกในส่วนของผู้ถือหุ้นจะถูกบันทึกในกำ�ไรหรือขาดทุนโดยไม่
ต้องปรับกับยอดสินทรัพย์ทางการเงินดังกล่าว ยอดขาดทุนท่ีบันทึกในกำ�ไรหรือขาดทุนเป็นผลต่างระหว่างราคาทุนท่ีซ้ือกับมูลค่า
ยุติธรรมในปัจจุบันของสินทรัพย์ หักขาดทุนจากการด้อยค่าของสินทรัพย์ทางการเงินน้ันๆ ซ่ึงเคยรับรู้แล้วในกำ�ไรหรือขาดทุน 

					     การคำ�นวณมูลค่าท่ีคาดว่าจะได้รับคืน

					     มูลค่าท่ีคาดว่าจะได้รับคืนของหลักทรัพย์ท่ีถือไว้จนกว่าจะครบกำ�หนดและลูกหน้ีท่ีบันทึกโดยวิธีราคาทุนตัด
จำ�หน่าย คำ�นวณโดยการหามูลค่าปัจจุบันของประมาณการกระแสเงินสดท่ีจะได้รับในอนาคต คิดลดด้วยอัตราดอกเบ้ียท่ีแท้
จริง สำ�หรับลูกหน้ีระยะส้ันไม่มีการคิดลด

	 	 	 	 	 มูลค่าท่ีคาดว่าจะได้รับคืนของสินทรัพย์ทางการเงินสำ�หรับหลักทรัพย์เผ่ือขาย คำ�นวณโดยอ้างอิงถึงมูลค่า
ยุติธรรม

	 	 	 	 	 มูลค่าท่ีคาดว่าจะได้รับคืนของสินทรัพย์ท่ีไม่ใช่สินทรัพย์ทางการเงิน หมายถึง มูลค่าจากการใช้ของสินทรัพย์
หรือมูลค่ายุติธรรมของสินทรัพย์หักต้นทุนในการขายแล้วแต่มูลค่าใดจะสูงกว่า ในการประเมินมูลค่าจากการใช้ของสินทรัพย์ 
ประมาณการกระแสเงินสดท่ีจะได้รับในอนาคตจะคิดลดเป็นมูลค่าปัจจุบันโดยใช้อัตราคิดลดก่อนคำ�นึงภาษีเงินได้เพ่ือให้สะท้อน
มูลค่าท่ีอาจประเมินได้ในตลาดปัจจุบัน ซ่ึงแปรไปตามเวลาและความเส่ียงท่ีมีต่อสินทรัพย์ สำ�หรับสินทรัพย์ท่ีไม่ก่อให้เกิดกระแส
เงินสดรับโดยอิสระจากสินทรัพย์อ่ืน จะพิจารณามูลค่าท่ีคาดว่าจะได้รับคืนรวมกับหน่วยสินทรัพย์ท่ีก่อให้เกิดเงินสดท่ีสินทรัพย์
น้ันเก่ียวข้องด้วย

	 	 การกลับรายการด้อยค่า

					     ขาดทุนจากการด้อยค่าของสินทรัพย์ทางการเงิน จะถูกกลับรายการ เม่ือมูลค่าท่ีคาดว่าจะได้รับคืนเพ่ิมข้ึนใน
ภายหลัง และการเพ่ิมข้ึนน้ันสัมพันธ์โดยตรงกับขาดทุนจากการด้อยค่าท่ีเคยรับรู้ในกำ�ไรหรือขาดทุน สำ�หรับสินทรัพย์ทางการ
เงินท่ีบันทึกโดยวิธีราคาทุนตัดจำ�หน่ายและตราสารหน้ีท่ีจัดประเภทเป็นหลักทรัพย์เผ่ือขาย การกลับรายการจะถูกบันทึกใน
กำ�ไรหรือขาดทุน ส่วนสินทรัพย์ทางการเงินท่ีเป็นตราสารทุนท่ีจัดประเภทเป็นหลักทรัพย์เผ่ือขาย การกลับรายการจะถูกรับรู้
โดยตรงในกำ�ไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอ่ืน
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		  (ญ)	เจ้าหน้ีการค้าและเจ้าหน้ีอ่ืน

	 	 	 	 	 เจ้าหน้ีการค้าและเจ้าหน้ีอ่ืนแสดงในราคาทุน

		  (ฎ)	ผลประโยชน์ของพนักงาน  
		 	 	 	 โครงการสมทบเงิน

โครงการสมทบเงินเป็นโครงการผลประโยชน์พนักงานหลังออกจากงาน ซ่ึงกิจการจ่ายสมทบเป็นจำ�นวนเงิน
ท่ีแน่นอนไปอีกกิจการหน่ึงแยกต่างหาก (กองทุนสำ�รองเล้ียงชีพ) และจะไม่มีภาระผูกพันตามกฎหมายหรือภาระผูกพันโดย
อนุมานท่ีจะต้องจ่ายสมทบเพ่ิมเติม ภาระผูกพันในการสมทบเข้าโครงการสมทบเงินจะถูกรับรู้เป็นค่าใช้จ่ายพนักงานในกำ�ไร
หรือขาดทุนในรอบระยะเวลาท่ีพนักงานได้ทำ�งานให้กับกิจการ 

ผลประโยชน์ระยะยาวอ่ืน

ภาระผูกพันสุทธิของบริษัทท่ีเป็นผลประโยชน์ระยะยาวของพนักงานนอกเหนือจากโครงการบำ�นาญ เป็นผล
ประโยชน์ในอนาคตท่ีเกิดจากการทำ�งานของพนักงานในปัจจุบันและงวดก่อน ซ่ึงผลประโยชน์น้ีได้คิดลดกระแสเงินสดเพ่ือให้
เป็นมูลค่าปัจจุบันและสุทธิจากมูลค่ายุติธรรมของสินทรัพย์ท่ีเก่ียวข้อง 

ผลประโยชน์ระยะส้ันของพนักงาน 

ภาระผูกพันผลประโยชน์ระยะส้ันของพนักงาน วัดมูลค่าโดยมิได้คิดลดกระแสเงินสดและรับรู้เป็นค่าใช้จ่าย
เม่ือพนักงานทำ�งานให้

หน้ีสินรับรู้ด้วยมูลค่าท่ีคาดว่าจะจ่ายชำ�ระสำ�หรับการจ่ายโบนัสเงินสดระยะส้ัน หากบริษัทมีภาระผูกพันตาม 
กฏหมายหรือภาระผูกพันโดยอนุมานท่ีจะต้องจ่ายอันเป็นผลมาจากการท่ีพนักงานได้ทำ�งานให้ในอดีตและภาระผูกพันน้ีสามารถ
ประมาณได้อย่างสมเหตุสมผล

		  (ฏ)	ประมาณการหน้ีสิน

					     ประมาณการหน้ีสินจะรับรู้ก็ต่อเม่ือบริษัทมีภาระหน้ีสินตามกฎหมายท่ีเกิดข้ึนในปัจจุบันหรือท่ีก่อตัวข้ึนอันเป็น
ผลมาจากเหตุการณ์ในอดีต และมีความเป็นไปได้ค่อข้างแน่นอนว่าประโยชน์เชิงเศรษฐกิจจะต้องถูกจ่ายไปเพ่ือชำ�ระภาระหน้ี
สินดังกล่าว ประมาณการหน้ีสินพิจารณาจากการคิดลดกระแสเงินสดท่ีจะจ่ายในอนาคตโดยใช้อัตราคิดลดในตลาดปัจจุบันก่อน
คำ�นึงภาษีเงินได้ เพ่ือให้สะท้อนจำ�นวนท่ีอาจประเมินได้ในตลาดปัจจุบันซ่ึงแปรไปตามเวลาและความเส่ียงท่ีมีต่อหน้ีสิน ประมาณ
การหน้ีสินส่วนท่ีเพ่ิมข้ึนเน่ืองจากเวลาผ่านไปรับรู้เป็นต้นทุนทางการเงิน

		  (ฐ)	รายได้

	 	 	 	 	 รายได้ท่ีรับรู้ไม่รวมภาษีมูลค่าเพ่ิม และแสดงสุทธิจากส่วนลดการค้า 

					     การขายสินค้าและให้บริการ

	 	 	 	 	 รายได้รับรู้ในกำ�ไรหรือขาดทุนเม่ือได้โอนความเส่ียงและผลตอบแทนของความเป็นเจ้าของสินค้าท่ีมีนัยสำ�คัญ
ไปให้กับผู้ซ้ือแล้ว และจะไม่รับรู้รายได้ถ้าฝ่ายบริหารยังมีการควบคุมหรือบริหารสินค้าท่ีขายไปแล้วน้ันหรือมีความไม่แน่นอนท่ี
มีนัยสำ�คัญในการได้รับประโยชน์เชิงเศรษฐกิจจากการขายสินค้าหรือให้บริการน้ัน ไม่อาจวัดมูลค่าของจำ�นวนรายได้และต้นทุน
ท่ีเกิดข้ึนได้อย่างน่าเช่ือถือ หรือมีความเป็นไปได้ค่อนข้างแน่นอนท่ีจะต้องรับคืนสินค้า รายได้จากการให้บริการรับรู้เม่ือมีการ
ให้บริการ  

					     การลงทุน

	 	 	 	 	 รายได้จากการลงทุนประกอบด้วย เงินปันผลและดอกเบ้ียรับจากการลงทุนและเงินฝากธนาคาร

	 	 	 	 	 เงินปันผลรับ

	 	 	 	 	 เงินปันผลรับบันทึกในกำ�ไรหรือขาดทุนในวันท่ีบริษัทมีสิทธิได้รับเงินปันผล   

	 	 	 	 	 ดอกเบ้ียรับ

	 	 	 	 	 ดอกเบ้ียรับบันทึกในงบกำ�ไรขาดทุนตามเกณฑ์คงค้าง  
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		  (ฐ)	สัญญาเช่าดำ�เนินงาน 

					     รายจ่ายภายใต้สัญญาเช่าดำ�เนินงานบันทึกในกำ�ไรขาดทุนโดยวิธีเส้นตรงตลอดอายุสัญญาเช่า

	 	 	 	 	 ค่าเช่าท่ีอาจเกิดข้ึนต้องนำ�มารวมคำ�นวณจำ�นวนเงินข้ันต่ำ�ท่ีต้องจ่ายตามระยะเวลาท่ีคงเหลือของสัญญาเช่า 

เม่ือได้รับการยืนยันการปรับค่าเช่า

	 	 	 	 	 การจำ�แนกประเภทสัญญาเช่า

	 	 	 	 	 ณ วันท่ีเร่ิมต้นข้อตกลง บริษัทจะพิจารณาว่าข้อตกลงดังกล่าวประกอบด้วยสัญญาเช่าหรือมีสัญญาเช่าเป็น
ส่วนประกอบหรือไม่ โดยพิจารณาจากสินทรัพย์ท่ีมีลักษณะเฉพาะเจาะจง ถ้าการปฏิบัติตามข้อตกลงน้ันข้ึนอยู่กับการใช้สินทรัพย์
ท่ีมีลักษณะเฉพาะเจาะจง และข้อตกลงน้ันจะนำ�ไปสู่สิทธิในการใช้สินทรัพย์ ถ้าทำ�ให้บริษัทมีสิทธิในการควบคุมการใช้สินทรัพย์

		  (ฑ)	ภาษีเงินได้

	 	 	 	 	 ภาษีเงินได้จากกำ�ไรหรือขาดทุนสำ�หรับปีประกอบด้วยภาษีเงินได้ปัจจุบัน ซ่ึงได้แก่ภาษีท่ีคาดว่าจะจ่ายชำ�ระ 
โดยคำ�นวนจากกำ�ไรประจำ�ปีท่ีต้องเสียภาษี โดยใช้อัตราภาษีท่ีประกาศใช้ ณ วันท่ีรายงาน ตลอดจนการปรับปรุงทางภาษีท่ี
เก่ียวกับรายการในปีก่อนๆ

	 	 	 	 	 ในการกำ�หนดมูลค่าของภาษีเงินได้ปัจจุบัน บริษัทต้องคำ�นึงถึงผลกระทบของสถานการณ์ทางภาษีท่ีไม่แน่นอน
และอาจะทำ�ให้จำ�นวนภาษีท่ีต้องจ่ายเพ่ิมข้ึน และมีดอกเบ้ียท่ีต้องชำ�ระ บริษัทเช่ือว่าได้ต้ังภาษีเงินได้ค้างจ่ายเพียงพอสำ�หรับ
ภาษีเงินได้ท่ีจะจ่ายในอนาคต ซ่ึงเกิดจากการประเมินผลกระทบจากหลายปัจจัย รวมถึง การตีความทางกฏหมายภาษี และ
จากประการณ์ในอดีต การประเมินน้ีอยู่บนพ้ืนฐานการประมาณการและข้อสมมติฐาน และอาจจะเก่ียวข้องกับการตัดสินใจ
เก่ียวกับเหตุการณ์ในอนาคต ข้อมูลใหม่ๆ อาจจะทำ�ให้บริษัทเปล่ียนการตัดสินใจโดยข้ึนอยู่กับความเพียงพอของภาษีเงินได้ค้าง
จ่ายท่ีมีอยู่ การเปล่ียนแปลงในภาษีเงินได้ค้างจ่ายจะกระทบต่อค่าใช้จ่ายภาษีเงินได้ในงวดท่ีเกิดการเปล่ียนแปลง

		  (ฒ) กำ�ไรต่อหุ้น

					     บริษัทแสดงกำ�ไรต่อหุ้นข้ันพ้ืนฐานสำ�หรับหุ้นสามัญ คำ�นวนโดยการหารกำ�ไรหรือขาดทุนของผู้ถือหุ้นสามัญ
ของบริษัท ด้วยจำ�นวนหุ้นสามัญถัวเฉล่ียถ่วงน้ำ�หนักท่ีออกจำ�หน่ายระหว่างปี

5.	บุคคลหรือกิจการท่ีเก่ียวข้องกัน 
	 	 เพ่ือวัตถุประสงค์ในการจัดทำ�งบการเงินบุคคลหรือกิจการท่ีเก่ียวข้องกันกับบริษัท หากบริษัทมีอำ�นาจควบคุมร่วม

กันท้ังทางตรง และทางอ้อมหรือมีอิทธิพลอย่างมีสาระสำ�คัญต่อบุคคลหรือกิจการ ในการตัดสินใจทางการเงินและการบริหาร
หรือในทางกลับกัน บริษัทอยู่ภายใต้การควบคุมเดียวกันหรืออยู่ภายใต้อิทธิพลอย่างมีสาระสำ�คัญเดียวกันกับบุคคลหรือกิจการ
น้ัน การเก่ียวข้องกันน้ีอาจเป็นรายบุคคลหรือเป็นกิจการ

	 	 ความสัมพันธ์ท่ีมีกับบุคคลหรือกิจการท่ีเก่ียวข้องกันมีดังน้ี

ชื่อกิจการ ประเทศท่ีจัดต้ัง

/สัญชาติ

ลักษณะความสัมพันธ์

บริษัท ไอ.ซี.ซี อินเตอร์เนช่ันแนล จำ�กัด (มหาชน) ไทย เป็นผู้ถือหุ้นรายใหญ่ในบริษัท ถือหุ้นร้อยละ 
19.73 และมีผู้ถือหุ้นบางส่วนร่วมกัน

บริษัท สหพัฒนาอินเตอร์ โฮลด้ิง จำ�กัด (มหาชน) ไทย เป็นผู้ถือหุ้นรายใหญ่ในบริษัท ถือหุ้นร้อยละ 
12.73 และมีผู้ถือหุ้นบางส่วนร่วมกัน

บริษัท อินเตอร์เนช่ันแนล แลบบอราทอรีส์ จำ�กัด ไทย เป็นผู้ถือหุ้นในบริษัท ถือหุ้นร้อยละ 1.2
มีผู้ถือหุ้น/กรรมการบางส่วนร่วมกัน

บริษัท วัตสดรมัย จำ�กัด ไทย เป็นผู้ถือหุ้นในบริษัท ถือหุ้นร้อยละ 2.71

บริษัท เอ็ม.ไอ.แอล (ประเทศไทย) จำ�กัด ไทย บริษัทถือหุ้นร้อยละ 12.67 และมีกรรมการ
บางส่วนร่วมกัน



85

ชื่อกิจการ ประเทศท่ีจัดต้ัง/

สัญชาติ

ลักษณะความสัมพันธ์

บริษัท โอเรียนเต็ล ซาลอน บิสซิเนส จำ�กัด ไทย บริษัทถือหุ้นร้อยละ 15 และมีผู้ถือหุ้น/
กรรมการบางส่วนร่วมกัน

บริษัท ชิเซโด้ โปรเฟสช่ันแนล (ไทยแลนด์) จำ�กัด ไทย บริษัทถือหุ้นร้อยละ 16 และมีผู้ถือหุ้น/
กรรมการบางส่วนร่วมกัน

บริษัท ไทเกอร์ ดิสทริบิวช่ัน แอนด์ โลจิสติคส์ จำ�กัด ไทย บริษัทถือหุ้นร้อยละ 5 และมีผู้ถือหุ้นบาง
ส่วนร่วมกัน

บริษัท แฮร์ เซอร์วิส (ไทย) จำ�กัด
(เดิมช่ือ บริษัท คิวบี (ประเทศไทย)  จำ�กัด)

ไทย บริษัทถือหุ้นร้อยละ 18 และมีผู้ถือหุ้น/
กรรมการบางส่วนร่วมกัน

บริษัท เซน ซาลอน บิสซิเนส จำ�กัด ไทย บริษัทถือหุ้นร้อยละ 11 และมีผู้ถือหุ้น/
กรรมการบางส่วนร่วมกัน

บริษัท ไทยบุนกะแฟช่ัน จำ�กัด ไทย บริษัทถือหุ้นร้อยละ 4และมีผู้ถือหุ้น/
กรรมการบางส่วนร่วมกัน

บริษัท บางกอกโตเกียว ซ็อคส์ จำ�กัด ไทย บริษัทถือหุ้นร้อยละ 4.89 และมีผู้ถือหุ้น/
กรรมการบางส่วนร่วมกัน

บริษัท ท้อปเทร็นด์ แมนูแฟคเจอร่ิง จำ�กัด ไทย มีผู้ถือหุ้น/กรรมการบางส่วนร่วมกัน

บริษัท ไทยกุลแซ่ จำ�กัด ไทย มีผู้ถือหุ้น/กรรมการบางส่วนร่วมกัน

บริษัท ธนูลักษณ์ จำ�กัด (มหาชน)  ไทย มีผู้ถือหุ้น/กรรมการบางส่วนร่วมกัน

บริษัท ภัทยาอุตสาหกิจ จำ�กัด ไทย มีผู้ถือหุ้น/กรรมการบางส่วนร่วมกัน

บริษัท ประชาอาภรณ์ จำ�กัด (มหาชน) ไทย มีผู้ถือหุ้น/กรรมการบางส่วนร่วมกัน

บริษัท เอส แอนด์ เจ อินเตอร์เนช่ันแนล เอน
เตอร์ไพรส์ จำ�กัด (มหาชน)

ไทย มีผู้ถือหุ้น/กรรมการบางส่วนร่วมกัน

บริษัท แชมป์เอช จำ�กัด ไทย มีผู้ถือหุ้น/กรรมการบางส่วนร่วมกัน

บริษัท บูติค นิวซิต้ี จำ�กัด (มหาชน) ไทย มีกรรมการบางส่วนร่วมกัน

นโยบายการกำ�หนดราคาสำ�หรับรายการแต่ละประเภทอธิบายได้ดังต่อไปน้ี

รายการ นโยบายการกำ�หนดราคา 

ขายสินค้าหรือให้บริการหรือรายได้อ่ืนๆ ราคาตลาด 

ซ้ือสินค้าหรือรับบริการ ราคาตลาดหรือราคาตามสัญญาท่ีได้ตกลงร่วมกัน

ค่าใช้จ่ายส่งเสริมการขาย ราคาตลาด

ค่าใช้จ่ายอ่ืน ราคาตลาดหรือราคาตามสัญญาท่ีได้ตกลงร่วมกัน
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รายการท่ีสำ�คัญกับบุคคลหรือกิจการท่ีเก่ียวข้องกันสำ�หรับแต่ละปีส้ินสุดวันท่ี 31 ธันวาคม 2554 และ 2553 สรุปได้
ดังน้ี

สำ�หรับปีส้ินสุดวันท่ี 31 ธันวาคม 2554 2553

บุคคลหรือกิจการอ่ืนท่ีเก่ียวข้องกัน                                                

ขายสินค้าหรือการให้บริการ 2,537 2,212

เงินปันผลรับ 3,564 3,019

รายได้อ่ืน ๆ                                                                                                            12,460 11,928

ซ้ือสินค้าหรือบริการ 381,304 333,745

ค่าใช้จ่ายส่งเสริมการขาย 7,171 3,769

ค่าใช้จ่ายอ่ืน ๆ 9,229 6,555

				    ค่าตอบแทนผู้บริหารสำ�คัญ

ผลประโยชน์ระยะส้ันของพนักงาน 35,069 33,696

ผลประโยชน์ระยะยาว 883 754

รวมค่าตอบแทนผู้บริหารสำ�คัญ 35,952 34,450

	 	 	 	 ยอดคงเหลือกับบุคคลหรือกิจการท่ีเก่ียวข้องกัน ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2554 และ 2553 มีดังน้ี

2554 2553

(พันบาท)

ลูกหน้ีการค้า - กิจการท่ีเก่ียวข้องกัน

บริษัท ไอ.ซี.ซี. อินเตอร์เนช่ันแนล จำ�กัด (มหาชน) 157 146

บริษัท โอเรียนเต็ล ซาลอน บิสซิเนส จำ�กัด 19 28

บริษัท ภัทยาอุตสาหกิจ จำ�กัด 1 -

รวม 177 174

ลูกหน้ีอ่ืน - กิจการท่ีเก่ียวข้องกัน

บริษัท ชิเซโด้ โปรเฟสช่ันแนล (ไทยแลนด์) จำ�กัด 2,840 4,897

บริษัท เอ็ม.ไอ.แอล. (ประเทศไทย) จำ�กัด 117 122

บริษัท โอเรียนเต็ล ซาลอน บิสซิเนส จำ�กัด - 58

บริษัท แฮร์ เซอร์วิส (ไทย) จำ�กัด - 12

รวม 2,957 5,089

เงินมัดจำ� - กิจการท่ีเก่ียวข้องกัน

บริษัท ไทเกอร์ ดิสทริบิวช่ัน แอนด์ โลจิสติคส์ จำ�กัด 438 438

รวม 438 438

ตราสารทุนท่ีเป็นหลักทรัพย์เผ่ือขาย

บริษัท ไอ.ซี.ซี. อินเตอร์เนช่ันแนล จำ�กัด (มหาชน) 68,439 64,858

บริษัท สหพัฒนาอินเตอร์ โฮลด้ิง 6,733 5,635

บริษัท บูติค นิวซิต้ี จำ�กัด (มหาชน) 15 15

รวม 75,187 70,508
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2554 2553

(พันบาท)

ตราสารทุนอ่ืนท่ีไม่อยู่ในความต้องการของตลาด

บริษัท เอ็ม.ไอ.แอล. (ประเทศไทย) จำ�กัด 380 380

บริษัท โอเรียนเต็ล ซาลอน บิสซิเนส จำ�กัด 150 150

บริษัท ชิเซโด้ โปรเฟสช่ันแนล (ไทยแลนด์) จำ�กัด 11,200 11,200

บริษัท ไทเกอร์ ดิสทริบิวช่ัน แอนด์ โลจิสติคส์ จำ�กัด 2,809 2,309

บริษัท แฮร์ เซอร์วิส (ไทย) จำ�กัด - 4,500

บริษัท เซน ซาลอน บิสซิเนส จำ�กัด 1,100 -

บริษัท ไทยบุนกะแฟช่ัน จำ�กัด 1,000 1,000

บริษัท บางกอกโตเกียว ซ็อคส์ จำ�กัด 5,750 3,750

22,389 23,289

หัก ค่าเผ่ือการด้อยค่า - (4,519)

สุทธิ 22,389 18,770

เจ้าหน้ีการค้า - กิจการท่ีเก่ียวข้องกัน

บริษัท ชิเซโด้ โปรเฟสช่ันแนล (ไทยแลนด์) จำ�กัด 29,116 26,786

บริษัท ภัทยาอุตสาหกิจ จำ�กัด 12,254 2,955

บริษัท อินเตอร์เนช่ันแนล แลบบอราทอรีส์ จำ�กัด 9,756 13,259

บริษัท เอส แอนด์ เจ อินเตอร์เนช่ันแนล เอนเตอร์
ไพรส์ จำ�กัด (มหาชน)

2,903 3,619

บริษัท ไทยกุลแซ่ จำ�กัด 1,858 6,181

บริษัท ธนูลักษณ์ จำ�กัด (มหาชน) 1,751 529

บริษัท  ประชาอาภรณ์ จำ�กัด (มหาชน) 241 -

บริษัท โอเรียนเต็ล ซาลอน บิสซิเนส จำ�กัด 24 15

บริษัท วัตสดรมัย จำ�กัด - 12,460

บริษัท ท้อปเทร็นด์ แมนูแฟคเจอร่ิง จำ�กัด - 122

รวม 57,903 65,926

เจ้าหน้ีอ่ืน - กิจการท่ีเก่ียวข้องกัน

บริษัท ไทเกอร์ ดิสทริบิวช่ัน แอนด์ โลจิสติคส์ จำ�กัด 296 228

บริษัท โอเรียนเต็ล ซาลอน บิสซิเนส จำ�กัด 19 17

บริษัท ไอ.ซี.ซี. อินเตอร์เนช่ันแนล จำ�กัด (มหาชน) 5 5

บริษัท ธนูลักษณ์ จำ�กัด (มหาชน) 3 -

บริษัท ประชาอาภรณ์ จำ�กัด (มหาชน) - 35

รวม 323 285
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	 6.		 เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด

2554 2553

(พันบาท)

เงินสดในมือ 185 165

เงินฝากธนาคารประเภทกระแสรายวัน 760 1,783

เงินฝากธนาคารประเภทออมทรัพย์ 15,523 23,798

รวม 16,468 25,746

	 	 	 	 เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสดท้ังหมดของบริษัท ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2554 และ 2553 เป็นสกุลเงินบาท

	 7.		 เงินลงทุนอ่ืน

หมายเหตุ 2554 2553

(พันบาท)

เงินลงทุนช่ัวคราว

ตราสารทุนถือไว้เพ่ือค้า 30,028 125,315

30,028 125,315

เงินลงทุนระยะยาวอ่ืน

เงินฝากระยะยาวกับสถาบันการเงิน 80,000 40,000

ตราสารทุนท่ีเป็นหลักทรัพย์เผ่ือขาย 5 75,187 70,508

ตราสารทุนอ่ืนท่ีไม่อยู่ในความต้องการของตลาด 5 31,914 32,815

ตราสารหน้ีท่ีจะถือจนครบกำ�หนด 20,000 10,000

207,101 153,323

หัก ค่าเผ่ือการด้อยค่า (5,179) (8,928)

สุทธิ 201,922 144,395

รวม 231,950 269,710

	 	 	 	 เงินลงทุนอ่ืนท้ังหมดของบริษัท ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2554 และ 2553 เป็นสกุลเงินบาท

	 	 	 	 รายการเคล่ือนไหวในระหว่างปีส้ินสุดวันท่ี 31 ธันวาคม 2554 และ 2553 ของตราสารทุนท่ีอยู่ในความต้องการ
ของตลาดมีดังน้ี

2554 2553

(พันบาท)

เงินลงทุนช่ัวคราว

ตราสารทุนถือไว้เพ่ือค้า

ณ วันท่ี 1 มกราคม 125,315 75,063

ซ้ือระหว่างปี 290,000 400,000

ขายระหว่างปี (387,035) (350,922)

รายการปรับปรุงจากการตีราคา 1,748 1,174

ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 30,028 125,315
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8.	ลูกหน้ีการค้า

หมายเหตุ 2554 2553

(พันบาท)
บุคคลหรือกิจการท่ีเก่ียวข้องกัน 5 177 174
บุคคลหรือกิจการอ่ืนๆ 235,041 238,228

235,218 238,402
หัก	 ค่าเผ่ือหน้ีสงสัยจะสูญ (14,115) (14,115)
	 ค่าเผ่ือจากการรับคืนสินค้า (6,093) (6,942)
สุทธิ 215,010 217,345
หน้ีสูญและหน้ีสงสัยจะสูญสำ�หรับปี 860 355

การวิเคราะห์อายุของลูกหน้ีการค้า มีดังน้ี

2554 2553

(พันบาท)
บุคคลหรือกิจการท่ีเก่ียวข้องกัน
ยังไม่ครบกำ�หนดชำ�ระ 177 174

177 174
บุคคลหรือกิจการอ่ืนๆ
ยังไม่ครบกำ�หนดชำ�ระ 31,976 28,288
เกินกำ�หนดชำ�ระ :
น้อยกว่า 3 เดือน 193,013 199,558
3 - 6 เดือน 4,548 4,939
6 - 12 เดือน 252 473
มากกว่า 12  เดือน 5,252 4,970

235,041 238,228
หักค่าเผ่ือหน้ีสงสัยจะสูญ (14,115) (14,115)
ค่าเผ่ือจากการรับคืนสินค้า (6,093) (6,942)
สุทธิ 214,833 217,171
รวม 215,010 217,345

	 	 	 โดยปกติระยะเวลาการให้สินเช่ือแก่ลูกค้าของบริษัทมีระยะเวลาต้ังแต่ 30 วัน ถึง 60 วัน
	 	 	 ลูกหน้ีการค้าท้ังหมดของบริษัท ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2554 และ 2553 เป็นสกุลเงินบาท

	 9.	สินค้าคงเหลือ

2554 2553

(พันบาท)

สินค้าสำ�เร็จรูป 198,309 177,286
หัก ค่าเผ่ือมูลค่าสินค้าลดลง (1,662) (1,425)
สุทธิ 196,647 175,861

ต้นทุนของสินค้าคงเหลือท่ีบันทึกเป็นค่าใช้จ่ายและได้รวมใน
บัญชีต้นทุนขาย

-	 ต้นทุนขาย 680,888 649,548
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10.ท่ีดิน อาคารและอุปกรณ์

ท่ีดิน

อาคารและ

ส่ิงปลูก

สร้างอื่น

อุปกรณ์

สำ�นักงาน

อุปกรณ์

เสริมสวย
ยานพาหนะ

เครื่อง

ตกแต่ง

สำ�นักงาน

และจุดขาย

สินทรัพย์

ระหว่าง

ก่อสร้าง

รวม

(พันบาท)

ราคาทุน

ณ วันท่ี 1 มกรมาคม 2553 2,104 54,072 29,464 4,996 27,518 71,932 - 190,086

เพ่ิมข้ึน - - 2,201 211 2,101 8,779 172 13,484

จำ�หน่าย - - (1,344) (245) (2,105) (683) -  (4,377)

ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2553 และ   

1 มกราคม 2554 2,104 54,072 30,321 4,962 27,534 80,028 172 199,193

เพ่ิมข้ึน - - 2,614 104 2,558 4,636 - 9,912

โอน - - - - - 172 (172) -

จำ�หน่าย (196) (3,004) (2,446) (168) (4,531) (3,604) - (13,949)

ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2554 1,908 51,068 30,489 4,898 25,561 81,232 - 195,156

ค่าเส่ือมราคา

ณ วันท่ี 1 มกราคม 2553 - 44,408 22,349 2,569 22,824 49,038 - 141,188

ค่าเส่ือมราคาสำ�หรับปี - 2,704 3,435 878 2,062 8,616 - 17,695

จำ�หน่าย - - (1,340) (205) (2,105) (631) - (4,281)

ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2553 และ             

   1 มกราคม 2554 - 47,112 24,444 3,242 22,781 57,023 - 154,602

ค่าเส่ือมราคาสำ�หรับปี - 2,597 3,449 747 1,832 7,897 - 16,522

จำ�หน่าย - (3,004) (2,427) (158) (4,152) (2,396) - (12,137)

ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2554 - 46,705 25,466 3,831 20,461 62,524 - 158,987

มูลค่าสุทธิทางบัญชี

ณ วันท่ี 1 มกราคม 2553 2,104 9,664 7,115 2,427 4,694 22,894 - 48,898

ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2553 และ             

   1 มกราคม 2554 2,104 6,960 5,877 1,720 4,753 23,005 172 44,591

ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2554 1,908 4,363 5,023 1,067 5,100 18,708 - 36,169

ราคาทรัพย์สินของบริษัทก่อนหักค่าเส่ือมราคาสะสมของอาคารและอุปกรณ์ ซ่ึงได้คิดค่าเส่ือมราคาเต็มจำ�นวนแล้ว     
แต่ยังคงใช้งานจนถึง ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2554 มีจำ�นวน 82.34 ล้านบาท (2553: 64.48 ล้านบาท)
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		  11. สิทธิการเช่า

สิทธิการ

เช่าท่ีดิน

สิทธิการ

เช่าอาคาร

รวม

(พันบาท)

ราคาทุน

ณ วันท่ี 1 มกราคม 2553 1,200 45,204 46,404

เพ่ิมข้ึน - - -

ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2553 และ 1 มกราคม 2554 1,200 45,204 46,404

เพ่ิมข้ึน - - -

ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2554 1,200 45,204 46,404

ค่าตัดจำ�หน่าย

ณ วันท่ี 1 มกราคม 2553 842 14,778 15,620

ค่าตัดจำ�หน่ายสำ�หรับปี 46 2,147 2,193

ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2553 และ 1 มกราคม 2554 888 16,925 17,813

ค่าตัดจำ�หน่ายสำ�หรับปี 46 2,147 2,193

ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2554 934 19,072 20,006

มูลค่าสุทธิทางบัญชี

ณ วันท่ี 1 มกราคม 2553 358 30,426 30,784

ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2553 และ 1 มกราคม 2554 312 28,279 28,591

ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2554 266 26,132 26,398

บริษัทมีสิทธิการเช่าจากการจ่ายชำ�ระตามท่ีระบุในสัญญาเช่าท่ีดินอาคารและส่ิงปลูกสร้างหลายฉบับ บริษัทยัง คงจ่าย
ชำ�ระค่าเช่าเป็นรายเดือนตลอดอายุสัญญาเช่าตามอัตราท่ีระบุในสัญญา สัญญามีระยะเวลา 10 ปี ถึง 28 ปี และจะส้ินสุดใน
ระหว่างปี 2559 ถึง 2573

12	เจ้าหน้ีการค้า

หมายเหตุ 2554 2553

(พันบาท)

บุคคลหรือกิจการท่ีเก่ียวข้องกัน 5 57,903 65,926

บุคคลหรือกิจการอ่ืนๆ 48,558 63,789

รวม 106,461 129,715
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13	ภาระผูกพันผลประโยชน์พนักงาน

2554 2553

(พันบาท)

งบแสดงฐานะการเงิน

ภาระผูกพันในงบแสดงฐานะการเงินสำ�หรับ

ผลประโยชน์ระยะยาวอ่ืน 63,190 12,235

2554 2553

(พันบาท)

สำ�หรับปีส้ินสุดวันท่ี 31 ธันวาคม

งบกำ�ไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ

รับรู้ในกำ�ไรหรือขาดทุน

ผลประโยชน์ระยะยาวอ่ืน 11,051 7,881

	 	 	 	 บริษัทถือปฏิบัติตามมาตรฐานการบัญชี ฉบับท่ี 19 เร่ืองผลประโยชน์พนักงาน ซ่ึงมีผลบังคับใช้ต้ังแต่วันท่ี                 
1 มกราคม 2554 ผลกระทบต่องบการเงินได้เปิดเผยในหมายเหตุประกอบงบการเงินข้อ 3(ง) ตามท่ีกล่าวในหมายเหตุประกอบ
งบการเงินข้อ 3(ง) บริษัทได้เลือกบันทึกภาระผูกพันในช่วงเปล่ียนแปลงท้ังหมด ณ วันท่ี 1 มกราคม 2554 เป็นเงินรวม 
50.85 ล้านบาทสำ�หรับบริษัท ท้ังน้ีได้มีการปรับปรุงกำ�ไรสะสม ณ วันท่ี 1 มกราคม 2554 แล้ว

	 	 	 	 การเปล่ียนแปลงในมูลค่าปัจจุบันของภาระผูกพันของโครงการผลประโยชน์

2554 2553

(พันบาท)

ภาระผูกพันของโครงการผลประโยชน์ ณ วันท่ี 1 มกราคม 12,235 7,937

ผลกระทบจากการเปล่ียนแปลงนโยบายการบัญชี 50,852 -

ผลประโยชน์จ่ายโดยโครงการ (10,948) (3,583)

ต้นทุนบริการปัจจุบัน และดอกเบ้ีย 11,051 7,881

ภาระผูกพันของโครงการผลประโยชน์ ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 63,190 12,235

ค่าใช้จ่ายท่ีรับรู้ในกำ�ไรหรือขาดทุน (หมายเหตุประกอบงบการเงิน 19)

2554 2553

(พันบาท)

ต้นทุนบริการปัจจุบันและดอกเบ้ียจากภาระผูกพัน 11,051 7,881

รวม 11,051 7,881
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	 	 	 	 ค่าใช้จ่ายท่ีรับรู้ในรายการต่อไปน้ีในงบกำ�ไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ

2554 2553

(พันบาท)

ค่าใช้จ่ายในการบริหาร 11,051 7,881

รวม 11,051 7,881

	 	 	 	 ข้อสมมุติหลักในการประมาณการตามหลักการคณิตศาสตร์ประกันภัย ณ วันท่ีรายงาน (แสดงโดยวิธีถัวเฉล่ีย
ถ่วง น้ำ�หนัก)

2554 2553

(ร้อยละ)

อัตราคิดลด 4    -

การเพ่ิมข้ึนของเงินเดือนในอนาคต 4 - 10 -

	 	 	 	 ข้อสมมุติเก่ียวกับอัตรามรณะในอนาคตถือตามข้อมูลทางสถิติท่ีเผยแพร่ท่ัวไปและตารางมรณะ

	 	 	 	 ก่อนวันท่ี 1 มกราคม 2554 บริษัทมีนโยบายให้พนักงานเกษียณท่ีอายุ 55 ปี โดยจะมีการจ่ายค่าตอบแทน
ในลักษณะของเงินเกษียณอายุพนักงาน ซ่ึงบริษัททยอยต้ังสำ�รองเงินเกษียณอายุพนักงานสำ�หรับพนักงานทุกคนท่ีมีอายุ 52 
ปีข้ึนไป โดยแบ่งเป็น 2 ส่วนดังน้ี (ก) คำ�นวณตามกฎหมายแรงงาน (ข) คำ�นวณจากคร่ึงหน่ึงของเงินเดือนท่ีได้รับในปัจจุบัน 
คูณจำ�นวนปีท่ีทำ�งานส่วนท่ีเกินกว่า 20 ปี ยอดคงเหลือของสำ�รองดังกล่าว ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2553 มีจำ�นวน 12.23 ล้านบาท

	 	 	 	 เร่ิมต้ังแต่วันท่ี 1 มกราคม 2554  ภาระผูกพันของบริษัทเก่ียวกับผลประโยชน์หลังออกจากงานบันทึกในงบ
การเงินด้วยวิธีคิดลดแต่ละหน่วยท่ีประมาณการไว้ซ่ึงคำ�นวณโดยนักคณิตศาสตร์ประกันภัยทุกปี

14	ทุนเรือนหุ้น

มูลค่าหุ้นต่อหุ้น (บาท) 2554 2553

จำ�นวนหุ้น จำ�นวนเงิน จำ�นวนหุ้น จำ�นวนเงิน

(พันหุ้น/พันบาท)

ทุนจดทะเบียน

ณ วันท่ี 1  มกราคม

-หุ้นสามัญ 1 80,000 80,000 80,000 80,000

ณ วันท่ี 31 ธันวาคม

-หุ้นสามัญ 1 80,000 80,000 80,000 80,000

หุ้นท่ีออกและชำ�ระแล้ว

ณ วันท่ี 1 มกราคม

-หุ้นสามัญ 1 60,000 60,000 60,000 60,000

ณ วันท่ี 31 ธันวาคม

-หุ้นสามัญ 1 60,000 60,000 60,000 60,000

ผู้ถือหุ้นสามัญจะได้รับสิทธิในการรับเงินปันผลจากการประกาศจ่ายเงินปันผลและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนหน่ึงเสียง
ต่อหน่ึงหุ้นในท่ีประชุมของบริษัท
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	 	 ส่วนเกินมูลค่าหุ้น 

	 	 ตามบทบัญญัติแห่งพระราชบัญญัติบริษัทมหาชนจำ�กัด พ.ศ. 2535 มาตรา 51 ในกรณีท่ีบริษัทเสนอขายหุ้นสูง
กว่ามูลค่าหุ้นท่ีจดทะเบียนไว้ บริษัทต้องนำ�ค่าหุ้นส่วนเกินน้ีต้ังเป็นทุนสำ�รอง (“ส่วนเกินมูลค่าหุ้น”) ส่วนเกินมูลค่าหุ้นน้ีจะนำ�
ไปจ่ายเป็นเงินปันผลไม่ได้

15.	สำ�รอง  

	 	 สำ�รองประกอบด้วย

		  การจัดสรรกำ�ไร และ/หรือ กำ�ไรสะสม

		  สำ�รองตามกฎหมาย    

		  ตามบทบัญญัติแห่งพระราชบัญญัติบริษัทมหาชนจำ�กัด พ.ศ. 2535 มาตรา 116 บริษัทจะต้องจัดสรรทุนสำ�รอง 
(“สำ�รองตามกฎหมาย”) อย่างน้อยร้อยละ 5 ของกำ�ไรสุทธิประจำ�ปีหลังจากหักขาดทุนสะสมยกมา (ถ้ามี) จนกว่าสำ�รองดัง
กล่าวมีจำ�นวนไม่น้อยกว่าร้อยละ 10 ของทุนจดทะเบียน เงินสำ�รองน้ีจะนำ�ไปจ่ายเป็นเงินปันผลไม่ได้

		  สำ�รองเพ่ือการลงทุนท่ัวไป

	 	 บริษัทได้จัดสรรกำ�ไรส่วนหน่ึงไว้เป็นเงินทุนสำ�รองท่ัวไป ซ่ึงไม่ได้ระบุวัตถุประสงค์เพ่ือการใดการหน่ึงโดยเฉพาะ

		  องค์ประกอบอ่ืนของส่วนของผู้ถือหุ้น

		  ผลต่างจากการเปล่ียนแปลงในมูลค่ายุติธรรม

	 	 ผลต่างจากการเปล่ียนแปลงในมูลค่ายุติธรรมแสดงในส่วนของเจ้าของประกอบด้วยผลรวมการเปล่ียนแปลงในมูลค่า
ยุติธรรมของสินทรัพย์ทางการเงินเผ่ือขายจนกระท่ังมีการตัดรายการหรือเกิดการด้อยค่า

	 	 การเคล่ือนไหวในทุนสำ�รอง

	 	 การเคล่ือนไหวในทุนสำ�รองแสดงรายการในงบแสดงการเปล่ียนแปลงส่วนของผู้ถือหุ้น

16.	รายงานทางการเงินจำ�แนกตามส่วนงาน

		  บริษัทได้นำ�เสนอข้อมูลทางการเงินจำ�แนกตามส่วนงานธุรกิจ รูปแบบหลักในการรายงานส่วนงานธุรกิจพิจารณา
จากระบบการบริหาร การจัดการและโครงสร้างการรายงานทางการเงินภายในของบริษัทเป็นเกณฑ์ในการกำ�หนดส่วนงาน

		  การกำ�หนดราคาระหว่างส่วนงานอยู่บนเง่ือนไขท่ีตกลงร่วมกันท้ังสองฝ่าย

		  ผลได้(เสีย) สินทรัพย์และหน้ีสินตามส่วนงาน รวมรายการท่ีเก่ียวข้องโดยตรงกับส่วนงาน หรือท่ีสามารถปันส่วน
ให้กับส่วนงานได้อย่างสมเหตุสมผล รายการท่ีไม่สามารถปันส่วนได้ส่วนใหญ่ประกอบด้วย ดอกเบ้ียหรือเงินปันผลท้ังส่วนของ
สินทรัพย์และรายได้ เงินให้กู้ยืมท่ีมีดอกเบ้ีย เงินกู้ยืมและค่าใช้จ่าย และสินทรัพย์และค่าใช้จ่ายของกิจการโดยรวม

		  ส่วนงานธุรกิจ

	 	 บริษัทเสนอส่วนงานธุรกิจท่ีสำ�คัญดังน้ี

	 	 ส่วนงาน 1	 	 เคร่ืองสำ�อางและบริการเสริมความงาม

	 	 ส่วนงาน 2 		 เส้ือผ้า 

	 	 ส่วนงาน 3		 เคร่ืองดนตรีและอุปกรณ์เสริมสวย
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ส่วนงานทางธุรกิจ

เครื่องสำ�อางและบริการ

เสริมความงาม
เส้ือผ้า

เครื่องดนตรี 

และอุปกรณ์เสริม

สวย

รวม

2554 2553 2554 2553 2554 2553 2554 2553

(พันบาท)

รายได้จากการขาย 1,168,080 1,090,146 195,325 171,958 5,154 5,119 1,368,559 1,267,223

กำ�ไร (ขาดทุน) 
ข้ันต้นตามส่วนงาน

ก่อนหักภาษีท่ีรายงาน 221,369 194,640 21,232 12,312 (1,198) (1,337) 241,403 205,615

17.		  ค่าใช้จ่ายในการขาย

2554 2553

(พันบาท)

ค่าใช้จ่ายเก่ียวกับบุคลากร 249,939 235,690

ค่าใช้จ่ายตัวอย่างสินค้า 35,164 31,983

ส่วนลดร่วมรายการ 28,146 26,132

ค่าตกแต่งปรับปรุงจุดขาย 19,574 16,040

ค่าเส่ือมราคาและค่าตัดจำ�หน่ายสินทรัพย์ 10,807 12,107

ค่าโฆษณา 9,583 10,992

อ่ืนๆ 93,055 79,117

รวม 446,268 412,061

18.		 ค่าใช้จ่ายในการบริหาร 

2554 2553

(พันบาท)

ค่าใช้จ่ายเก่ียวกับบุคลากร 66,917 68,921

ค่าเส่ือมราคาและค่าตัดจำ�หน่ายสินทรัพย์ 8,398 8,456

ค่าซ่อมแซม 4,437 4,281

ค่าเช่า 3,521 2,961

ค่าไฟฟ้า 3,143 3,561

อ่ืนๆ 23,063 22,993

รวม 109,479 111,173
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19.		 ค่าใช้จ่ายผลประโยชน์ของพนักงาน

หมายเหตุ 2554 2553

(พันบาท)

ผู้บริหาร 5

เงินเดือนและค่าแรง 30,799 29,994

อ่ืนๆ 5,153 4,456

35,952 34,450

พนักงานอ่ืน

เงินเดือนและค่าแรง 223,970 216,496

อ่ืนๆ 92,886 88,115

316,856 304,611

รวมค่าใช้จ่ายผลประโยชน์ตอบแทนพนักงาน 352,808 339,061

	 	 	 โครงการสมทบเงินท่ีกำ�หนดไว้

	 	 	 บริษัทได้จัดต้ังกองทุนสำ�รองเล้ียงชีพสำ�หรับพนักงานของบริษัทบนพ้ืนฐานความสมัครใจของพนักงานในการเป็น
สมาชิกของกองทุน โดยพนักงานจ่ายเงินสะสมในอัตราร้อยละ 3 ของเงินเดือนทุกเดือน และบริษัทจ่ายสมทบในอัตราร้อยละ 
3 ถึง อัตราร้อยละ 4 ของเงินเดือนของพนักงานทุกเดือน กองทุนสำ�รองเล้ียงชีพน้ีได้จดทะเบียนเป็นกองทุนสำ�รองเล้ียงชีพ
ตามข้อกำ�หนดของกระทรวงการคลังและจัดการกองทุนโดยผู้จัดการกองทุนท่ีได้รับอนุญาต

20.	 ค่าใช้จ่ายตามลักษณะ

	 	 	 งบการเงินได้รวมการวิเคราะห์ค่าใช้จ่ายตามหน้าท่ี ค่าใช้จ่ายตามลักษณะได้เปิดเผยตามข้อกำ�หนดในมาตรฐาน
การรายงานทางการเงินฉบับต่างๆ ดังน้ี

2554 2553

(พันบาท)

การเปล่ียนแปลงในสินค้าสำ�เร็จรูป (21,023) (13,536)

ซ้ือสินค้าสำ�เร็จรูป 711,635 678,985

ค่าใช้จ่ายผลประโยชน์ตอบแทนพนักงาน 316,856 304,611

ค่าตอบแทนผู้บริหาร 35,952 34,450

ค่าเส่ือมราคาและค่าตัดจำ�หน่ายสินทรัพย์ 19,205 20,563

อ่ืนๆ 209,962 182,185

รวมต้นทุนขาย ค่าใช้จ่ายในการขายและ 

    ค่าใช้จ่ายในการบริหาร 1,272,587 1,207,231
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21.		 ภาษีเงินได้

	 	 	 ภาษีเงินได้ท่ีรับรู้ในกำ�ไรหรือขาดทุน

2554 2553

(พันบาท)

ภาษีเงินได้ปัจจุบัน

สำ�หรับงวดปัจจุบัน 42,633 26,280

42,633 26,280

	 	 	 	 การลดภาษีเงินได้นิติบุคคล – ปัจจุบัน

	 	 	 	 พระราชกฤษฎีกาออกตามความในประมวลรัษฎากรว่าด้วยการลดอัตรารัษฎากรฉบับท่ี 387 พ.ศ. 2544 ลง
วันท่ี 5 กันยายน 2544 ให้สิทธิทางภาษีแก่บริษัทจดทะเบียนในตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทยโดยลดอัตราภาษีเงินได้
นิติบุคคลจากอัตราร้อยละ 30 เป็นร้อยละ 25 สำ�หรับกำ�ไรสุทธิทางภาษีเฉพาะส่วนท่ีไม่เกิน 300 ล้านบาท เป็นเวลาห้ารอบ
ระยะเวลาบัญชีต่อเน่ืองกันนับแต่รอบระยะเวลาบัญชีแรกท่ีเร่ิมในหรือหลังวันท่ีพระราชกฤษฎีกาน้ีใช้บังคับ และยังได้รับสิทธิ
ในการลดภาษีเงินได้นิติบุคคลแห่งพระราชกฤษฎีกาตามความในประมวลรัษฎากร ฉบับท่ี  475 แต่ไม่เกินรอบระยะเวลาบัญชี 
2553 ท่ีส้ินสุดในหรือหลังวันท่ี  31 ธันวาคม  2553

	 	 	 	 พระราชกฤษฎีกาออกตามความในประมวลรัษฎากรว่าด้วยการลดอัตรารัษฎากรฉบับท่ี 475 พ.ศ. 2551 ลง
วันท่ี 6 สิงหาคม 2551 ให้สิทธิแก่บริษัทท่ีมีหลักทรัพย์จดทะเบียนในตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทยตามกฎหมายว่าด้วย
หลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ โดยลดอัตราภาษีเงินได้จากร้อยละ 30 เป็นร้อยละ 25 สำ�หรับกำ�ไรสุทธิเฉพาะส่วนท่ีไม่เกิน 
300 ล้านบาท เป็นเวลาสามรอบระยะเวลาบัญชีต่อเน่ืองกันนับแต่รอบระยะเวลาบัญชีแรกท่ีเร่ิมภายในหรือหลังวันท่ี 1 มกราคม  
2551

	 	 	 	 จำ�นวนภาษีเงินได้ในงบกำ�ไรขาดทุนเบ็ดเสร็จน้อยกว่าจำ�นวนภาษีเงินได้ท่ีคำ�นวนโดยการใช้อัตราภาษีเงินได้ 
คูณกับยอดกำ�ไรสุทธิตามบัญชีสำ�หรับปีเน่ืองจากบางรายการมีความแตกต่างระหว่างการรับรู้รายได้และค่าใช้จ่ายทางภาษี

22.		 กำ�ไรต่อหุ้นข้ันพ้ืนฐาน

กำ�ไรต่อหุ้นข้ันพ้ืนฐานสำ�หรับแต่ละปีส้ินสุดวันท่ี 31 ธันวาคม 2554 และ 2553 คำ�นวณจากกำ�ไรสำ�หรับปี ท่ีเป็นส่วน
ของผู้ถือหุ้นสามัญของบริษัทและจำ�นวนหุ้นสามัญท่ีออกจำ�หน่ายแล้วระหว่างปีในแต่ละปีโดยวิธี ถัวเฉล่ียถ่วงน้ำ�หนักแสดงการ
คำ�นวณดังน้ี

2554 2553

(พันบาท / พันหุ้น)

กำ�ไรสำ�หรับปีท่ีเป็นส่วนของผู้ถือหุ้นสามัญของบริษัท 99,948 76,714

จำ�นวนหุ้นสามัญท่ีโดยวิธีถัวเฉล่ียถ่วงน้ำ�หนัก 60,000 60,000
กำ�ไรต่อหุ้นข้ันพ้ืนฐาน (บาท) 1.67 1.28

23.		 เงินปันผล

	 	 	 ในการประชุมสามัญประจำ�ปีของผู้ถือหุ้นของบริษัทเม่ือวันท่ี 26 เมษายน 2554 ผู้ถือหุ้นมีมติอนุมัติการจัดสรร
กำ�ไรเป็นเงินปันผลในอัตราหุ้นละ 0.6 บาท เป็นจำ�นวนเงินท้ังส้ิน 36 ล้านบาท เงินปันผลดังกล่าวได้จ่ายให้แก่ผู้ถือหุ้นใน
ระหว่างปี 2554

	 	 	 ในการประชุมสามัญประจำ�ปีของผู้ถือหุ้นของบริษัทเม่ือวันท่ี 27 เมษายน 2553 ผู้ถือหุ้นมีมติอนุมัติการจัดสรร
กำ�ไรเป็นเงินปันผลในอัตราหุ้นละ 0.55 บาท เป็นจำ�นวนเงินท้ังส้ิน 33 ล้านบาท เงินปันผลดังกล่าวได้จ่ายให้แก่ผู้ถือหุ้นใน
ระหว่างปี 2553
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24.		 ภาระผูกพันกับบุคคลหรือกิจการท่ีไม่เก่ียวข้องกัน

2554 2553

(พันบาท)

ภาระผูกพันรายจ่ายฝ่ายทุน

สัญญาท่ียังไม่ได้รับรู้สำ�หรับท่ีดิน 225,540 -

ภาระผูกพันตามสัญญาเช่าดำ�เนินงานท่ียกเลิกไม่ได้

ภายในหน่ึงปี 5,273 6,140

หลังจากหน่ึงปีแต่ไม่เกินห้าปี 7,084 7,780

หลังจากห้าปี 8,112 7,900

รวม 20,469 21,820

ภาระผูกพันอ่ืน ๆ

วงเงินเบิกเกินบัญชีท่ียังไม่ได้ใช้ 110,000 110,000

ต๋ัวสัญญาใช้เงินท่ียังไม่ได้ใช้ 205,000 205,000

เลตเตอร์ออฟเครดิตสำ�หรับซ้ือสินค้าและวัสดุท่ียังไม่ได้ใช้ 20,000 20,000

หนังสือค้ำ�ประกันจากธนาคารท่ียังไม่ได้ใช้ 1,389 1,389

ภาระค้ำ�ประกันบริษัทอ่ืน 3,700 6,700

รวม 340,089 363,089

	 	 	 	 สัญญาจะซ้ือจะขายท่ีดิน

	 	 	 	 บริษัททำ�สัญญาจะซ้ือจะขายท่ีดินกับตัวแทนของกลุ่มบุคคลหน่ึงเพ่ือซ้ือท่ีดินอันปลอดจากภาระผูกพันใดๆโดย
บริษัทตกลงชำ�ระเงินมัดจำ�ค่าซ้ือท่ีดินโดยอิงอัตราตามท่ีระบุในสัญญา ผู้จะขายและผู้จะซ้ือตกลงจะดำ�เนินการจดทะเบียนโอน
กรรมสิทธ์ิท่ีดินภายในวันท่ี 5 มีนาคม 2555 

	 	 	 	 สัญญาเช่าพ้ืนท่ีขายและสัญญาบริการท่ีเก่ียวข้อง

	 	 	 	 บริษัททำ�สัญญาเช่าพ้ืนท่ีและสัญญาบริการท่ีเก่ียวข้องกับบริษัทในประเทศหลายแห่ง บริษัทจ่ายชำ�ระค่าธรรมเนียม
เป็นการตอบแทนโดยอิงตามรายได้ท่ีเกิดข้ึนคูณอัตราตามท่ีระบุในสัญญา มีระยะเวลา 3 ปี และจะส้ินสุดในปี 2554 และ 
2555

	 25.	 คดีฟ้องร้อง

	 	 	 	 บริษัทถูกอดีตพนักงานฟ้องร้องเป็นคดีแรงงานจากการเลิกจ้างพนักงาน ซ่ึงบริษัทได้จ่ายเงินชดเชยโดยถูกต้อง
ตามกฎหมายแล้วเป็นจำ�นวนเงิน 0.43 ล้านบาท อย่างไรก็ตาม พนักงานดังกล่าวฟ้องร้องบริษัทเพ่ือเรียกร้องค่าชดเชยอีก
จำ�นวน 10 ล้านบาท ศาลได้มีคำ�พิพากษายกฟ้องโจทก์เม่ือวันท่ี 29 ธันวาคม 2551 ซ่ึงโจทก์ได้ย่ืนอุทธรณ์ต่อศาลฎีกาคัดค้าน
คำ�พิพากษาศาลช้ันต้นเม่ือวันท่ี 13 มีนาคม 2552 และบริษัทได้ย่ืนแก้อุทธรณ์แล้วเม่ือวันท่ี 3 เมษายน 2552 ปัจจุบันยังไม่มี
ความคืบหน้าของคดีแต่อย่างใด
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	 26.	มาตรฐานการรายงานทางการเงินท่ียังไม่ได้ใช้

	 	 	 บริษัทยังไม่ได้ใช้มาตรฐานการรายงานทางการเงินท่ีออกใหม่ดังต่อไปน้ี ณ วันท่ีรายงาน เน่ืองจากยังไม่มีการ
บังคับใช้ มาตรฐานการรายงานทางการเงินท่ีออกใหม่ดังต่อไปน้ีกำ�หนดให้ถือปฏิบัติกับงบการเงินสำ�หรับรอบระยะเวลาบัญชีท่ี
เร่ิมในหรือหลังวันท่ี 1 มกราคม ในปีดังต่อไปน้ี 

มาตรฐานการรายงานทางการเงิน เรื่อง ปีท่ีมีผลบังคับใช้

มาตรฐานการบัญชี ฉบับท่ี 12 ภาษีเงินได้ 2556

มาตรฐานการบัญชี ฉบับท่ี 21 (ปรับปรุง 2552) ผลกระทบจากการเปล่ียนแปลงของอัตรา
แลกเปล่ียนเงินตราต่างประเทศ

2556

	 	 	 ผู้บริหารคาดว่าจะนำ�มาตรฐานการรายงานทางการเงินใหม่ตามประกาศสภาวิชาชีพบัญชีมาใช้และถือปฏิบัติโดย
ผู้บริหารพิจารณาถึงผลกระทบท่ีอาจเกิดข้ึนจากการใช้มาตรฐานการบัญชีและมาตรฐานการรายงานทางการเงินท่ีออกและ
ปรับปรุงใหม่ดังกล่าวต่องบการเงินของบริษัท ซ่ึงมีผลกระทบท่ีมีสาระสำ�คัญต่องบการเงินในงวดท่ีถือปฏิบัติมาตรฐานการบัญชี
ดังกล่าวมีดังต่อไปน้ี

			   มาตรฐานการบัญชี ฉบับท่ี 12- ภาษีเงินได้

	 	 	 การเปล่ียนแปลงหลักการของมาตรฐานการบัญชีฉบับท่ี 12 ระบุให้กิจการต้องบันทึกสินทรัพย์ภาษีเงินได้รอการ
ตัดบัญชี และหน้ีสินภาษีเงินได้รอการตัดบัญชี ในงบการเงิน สินทรัพย์และหน้ีสินภาษีเงินได้รอการตัดบัญชีคือจำ�นวนภาษีเงิน
ได้ท่ีกิจการต้องจ่าย หรือได้รับ ตามลำ�ดับในอนาคต ซ่ึงเกิดจากผลแตกต่างช่ัวคราวระหว่างมูลค่าทางบัญชีของสินทรัพย์และ
หน้ีสินท่ีแสดงในงบแสดงฐานะทางการเงินกับฐานภาษีของสินทรัพย์และหน้ีสินน้ันและ ขาดทุนทางภาษีท่ียังไม่ได้ใช้ ปัจจุบัน
บริษัทไม่ได้บันทึกภาษีเงินได้รอการตัดบัญชีในงบการเงิน

	 	 	 บริษัทจะถือปฏิบัติมาตรฐานการบัญชีฉบับท่ี 12 สำ�หรับรอบระยะเวลาบัญชีท่ีเร่ิมต้ังแต่วันท่ี 1 มกราคม 2556     
เป็นต้นไป ผลกระทบของการเปล่ียนแปลงจะปรับปรุงย้อนหลังในงบการเงิน และปรากฏในงบแสดงฐานะทางการเงิน ณ วัน
ท่ี 31 ธันวาคม 2554 ผู้บริหารประมาณผลกระทบต่องบแสดงฐานะทางการเงิน ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2554 ดังน้ี

2554 2553

(พันบาท)

งบแสดงฐานะทางการเงิน

การปรับงบการเงินย้อนหลังเน่ืองมาจากการเปล่ียนแปลง
ประมาณทางบัญชี - มาตรฐานบัญชีฉบับท่ี 12 - ภาษีเงินได้:

สินทรัพย์ภาษีเงินได้รอการตัดบัญชีเพ่ิมข้ึน 18,048 8,729

กำ�ไรสะสมเพ่ิมข้ึน 18,048 8,729

ไม่ปรากฏผลกระทบในงบกำ�ไรขาดทุนเบ็ดเสร็จสำ�หรับปี 2555 และในงวดต่อมาภายหลัง
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				    มาตรฐานการบัญชีฉบับท่ี 21 (ปรับปรุง 2552) - ผลกระทบจากการเปล่ียนแปลงของอัตราแลกเปล่ียน
เงินตราต่างประเทศ

	 	 	 	 การเปล่ียนแปลงหลักการของมาตรฐานการบัญชีฉบับท่ี 21 เพ่ือเสนอแนวคิดของสกุลเงินต่างๆท่ีใช้ในการ
รายงาน ซ่ึงเป็นสกุลเงินท่ีพิจารณาว่าเป็นสกุลเงินในสภาวะแวดล้อมทางเศรษฐกิจท่ีกิจการน้ันประกอบกิจการ มาตรฐานการ
บัญชีฉบับท่ี 21 กำ�หนดให้กิจการ ระบุสกุลเงินท่ีใช้รายงานและแปลงค่ารายการท่ีเป็นสกุลต่างประเทศให้เป็นสกุลเงินท่ีใช้ใน
การดำ�เนินงาน และรายงานผลกระทบจากการแปลงค่าดังกล่าวตามมาตรฐานการบัญชีฉบับท่ี 21 มาตรฐานการบัญชี ฉบับท่ี 
21 ได้ให้คำ�นิยามสำ�หรับ เงินตราต่างประเทศกล่าวคือ เงินตราสกุลอ่ืน นอกเหนือจากสกุลเงินท่ีใช้ในการดำ�เนินงานของกิจการ

	 	 	 	 ผู้บริหารกำ�หนดสกุลเงินท่ีใช้รายงานของบริษัทเป็นสกุลเงินบาท ดังน้ันการถือปฏิบัติตามมาตรฐานการบัญชี 
ฉบับท่ี 21 สำ�หรับรอบระยะเวลาบัญชีท่ีเร่ิมต้ังแต่วันท่ี 1 มกราคม 2556 จะไม่ได้รับผลกระทบท่ีมีสาระสำ�คัญต่อสินทรัพย์ 
หน้ีสิน และกำ�ไรสะสมของบริษัท

	 27.		 การจัดประเภทรายการใหม่

	 	 	 	 รายการบางรายการในงบการเงินปี 2553 ได้มีการจัดประเภทรายการใหม่เพ่ือให้สอดคล้องกับการนำ�เสนอใน
งบการเงินปี 2554

2553

ก่อนจัด

ประเภทใหม่
จัดประเภทใหม่

หลังจัด

ประเภทใหม่

(พันบาท)

งบแสดงฐานะการเงิน

หน้ีสินหมุนเวียนอ่ืน 65,878 (65,878) -

เจ้าหน้ีอ่ืน - 65,878 65,878

	 	 	 	 การจัดประเภทรายการใหม่น้ี เพ่ือให้สอดคล้องตามประกาศกรมพัฒนาธุรกิจการค้า

8.2	 ค่าตอบแทนของผู้สอบบัญชี
		  (ก)	ค่าตอบแทนจากการสอบบัญชี 

	ในปี 2554 บริษัทได้จ่ายค่าตอบแทนการสอบบัญชีให้กับบริษัท เคพีเอ็มจี ภูมิไชย สอบบัญชี จำ�กัด เป็น
จำ�นวนเงินรวม 595,000.00 บาท

		  (ข)	ค่าบริการอ่ืน – ไม่มี
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เรียน	 ท่านผู้ถือหุ้น

	ท่ีประชุมคณะกรรมการบริษัทคร้ังท่ี 3/2554 วันท่ี 10 พฤษภาคม 2554 ได้มีมติแต่งต้ัง นางอรดี รุ่งเรืองโรจน์      
นางวัชนี วัฒนถวัลย์วงศ์ และนายเกรียงศักด์ิ ศรีไพศาล เป็นคณะกรรมการตรวจสอบของบริษัทในปี 2554 อีกวาระหน่ึง  
โดยมีวาระการดำ�รงตำ�แหน่ง 1 ปีนับแต่วันท่ี 10 พฤษภาคม 2554 เป็นต้นไป คณะกรรมการตรวจสอบประกอบด้วยกรรมการ
อิสระจำ�นวน 3 ท่าน กรรมการทุกท่านมีคุณสมบัติเหมาะสมตามท่ีตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทยกำ�หนด โดยมีเลขานุการ
บริษัททำ�หน้าท่ีเป็นเลขานุการคณะกรรมการตรวจสอบ กรรมการตรวจสอบปฏิบัติหน้าท่ีตามท่ีได้รับมอบหมายจากคณะ
กรรมการบริษัท และรายงานผลการประชุมคณะกรรมการตรวจสอบต่อท่ีประชุมคณะกรรมการเป็นวาระประจำ�

	ในรอบปี 2554 คณะกรรมการตรวจสอบมีการประชุมร่วมกันรวม 12 คร้ัง โดยมีฝ่ายบริหารและผู้สอบบัญชีเข้าร่วม
ประชุมตามวาระอันควร ได้ร่วมประชุมกับคณะกรรมการบริษัทอีก 6 คร้ัง สาระสำ�คัญของการปฏิบัติงานในรอบปี 2554 สรุป
ได้ดังน้ี

1.	 ดูแลรายงานทางการเงินของบริษัทให้มีการปฏิบัติตามมาตรฐานการบัญชีท่ีรับรองท่ัวไปตลอดจนมาตรฐานการบัญชี
ฉบับใหม่ปี 2554 และมีการเปิดเผยข้อมูลอย่างเพียงพอ ได้รับทราบรายงานและพิจารณาข้อช้ีแจงจากฝ่ายบริหาร
อย่างเพียงพอ สอบทานงบการเงินรายไตรมาสและงบการเงินประจำ�ปีก่อนนำ�เสนอคณะกรรมการบริษัทอนุมัติ    
เพ่ือนำ�ส่งตลาดหลักทรัพย์ฯ 

2.	 ดูแลให้บริษัทมีระบบการควบคุมภายในท่ีเหมาะสมและมีประสิทธิภาพ โดยพิจารณาจากรายงานของสำ�นักตรวจ
สอบภายใน รายงานของผู้สอบบัญชี และแบบประเมินความเพียงพอของระบบการควบคุมภายในโดยคณะกรรมการ
บริษัท สอบทานผลการตรวจสอบและติดตามการแก้ไขข้อบกพร่องของระบบการควบคุมภายในโดยฝ่ายบริหาร 
ตลอดจนการพัฒนางานด้านการตรวจสอบให้มีประสิทธิภาพมากข้ึน ท้ังน้ี สำ�นักตรวจสอบภายใน รายงานผลตรง
ต่อคณะกรรมการตรวจสอบ พิจารณาอนุมัติแผนการตรวจสอบประจำ�ปี 2554 งบประมาณ บุคลากรของสำ�นัก
ตรวจสอบภายใน เพ่ือให้เกิดความม่ันใจว่าบริษัทยังคงมีระบบการควบคุมภายในท่ีเหมาะสมกับสภาพธุรกิจ และได้
ดำ�เนินการปรับปรุงระบบการควบคุมภายในในส่วนท่ีเป็นจุดอ่อนท่ีมีสาระสำ�คัญอย่างต่อเน่ือง

3.	 ดูแลให้บริษัทมีการประเมินความเส่ียงในด้านต่างๆ ครอบคลุมท้ังองค์กรเพ่ือประโยชน์ในการบริหารความเส่ียงของ
บริษัททางด้านการลงทุนในธุรกิจใหม่ การดำ�เนินธุรกิจ การบริหารจัดการ และด้านการเงิน

4.	สอบทานรายการท่ีเก่ียวโยงกันและร่วมพิจารณาอนุมัติรายการท่ีเก่ียวโยงกันท่ีเกิดข้ึน เช่น การว่าจ้างและการ       
ค้ำ�ประกันบริษัทท่ีเข้าข่ายรายการท่ีเก่ียวโยงกันตามประกาศของตลาดหลักทรัพย์ฯ คณะกรรมการตรวจสอบไม่พบ
การกระทำ�ท่ีเป็นการฝ่าฝืนข้อกฎหมายหรือข้อกำ�หนดของตลาดหลักทรัพย์ฯ

5.	ทบทวนกฎบัตรคณะกรรมการตรวจสอบเพ่ือให้ม่ันใจว่าได้มีการปฏิบัติงานครบถ้วนตามท่ีได้รับมอบหมาย และหน้าท่ี
ความรับผิดชอบสอดคล้องกับแนวทางปฏิบัติท่ีดีของตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย และเหมาะสมกับธุรกิจของ
บริษัท

6.	 พิจารณาและเสนอต่อคณะกรรมการบริษัทเพ่ือนำ�เสนอท่ีประชุมผู้ถือหุ้นในการแต่งต้ัง นายบุญญฤทธ์ิ ถนอมเจริญ 
ทะเบียนเลขท่ี 7900 หรือนางสาวนภาพร สถิตย์ธรรมพร ทะเบียนเลขท่ี 7494 หรือนายเจริญ ผู้สัมฤทธ์ิเลิศ 
ทะเบียนเลขท่ี 4068 หรือนางสาวอรวรรณ ศิริรัตนวงศ์ ทะเบียนเลขท่ี 3757 หรือนายวินิจ ศิลามงคล ทะเบียน
เลขท่ี 3378 จากบริษัท เคพีเอ็มจี ภูมิไชย เป็นผู้สอบบัญชีรายใหม่ของบริษัทสำ�หรับปี 2554 

7.	 ทบทวนและให้ความเห็นเพ่ิมเติมในการจัดทำ�งบประมาณประจำ�ปีของบริษัท

 ( นางอรดี รุ่งเรืองโรจน์ )

ประธานคณะกรรมการตรวจสอบ
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 ย้อนไปเม่ือปี พ.ศ. 2516 บริษัท โอซีซี จำ�กัด (มหาชน) ได้ถูกก่อต้ังข้ึนในนาม บริษัท โอเลียร่ี คัฟเวอร์มาร์ค และ
ผลิตภัณฑ์ตัวแรกท่ีบริษัทเป็นตัวแทนจำ�หน่ายในขณะน้ันคือเคร่ืองสำ�อาง O’LEARY COVERMARK จากประเทศญ่ีปุ่น ด้วย
ความท่ีเคร่ืองสำ�อางดังกล่าวมีคุณสมบัติท่ีโดดเด่นเฉพาะตัว กอปรกับการบริการด้านการขายท่ีสร้างความประทับใจให้แก่ลูกค้า  
ทำ�ให้เคร่ืองสำ�อาง O’LEARY COVERMARK  ประสบความสำ�เร็จอย่างรวดเร็ว ส่งผลให้คณะผู้บริหารในขณะน้ัน มีนโยบาย
ท่ีจะสร้างสรรค์หน่วยงานเพ่ือช่วยเหลือสนับสนุนให้เคร่ืองสำ�อาง O’LEARY COVERMARK เติบโตข้ึนอย่างแข็งแรงและเข้าถึง
ทุกกลุ่มเป้าหมาย ซ่ึงหน่ึงในหน่วยงานท่ีได้รับการสร้างสรรค์ให้เกิดข้ึนคือหน่วยงาน Star Make Up หรือกลุ่ม Make Up Artist 
ผู้เช่ียวชาญด้านการแต่งหน้า ไม่นานนักช่ือเสียงของช่างแต่งหน้าจาก O’LEARY COVERMARK ก็เป็นท่ีรู้จักอย่างแพร่หลาย
โดยเฉพาะในวงการบันเทิง นับจากวันน้ันกิจกรรมมากมายท่ีจัดข้ึนท้ังเพ่ือองค์กรธุรกิจ และเพ่ือการกุศลจากภาครัฐและเอกชน
ก็หล่ังไหลเข้ามาให้ช่างแต่งหน้าจาก COVERMARK ได้เข้าไปมีส่วนร่วมในการเสริมแต่งความงามอย่างไม่ขาดสาย และด้วย
นโยบายด้านการบริหารท่ีถูกถ่ายทอดจากรุ่นสู่รุ่นให้ดำ�เนินธุรกิจควบคู่ไปกับการคืนความสุขกลับสู่สังคม ของท่าน ดร.เทียม 
โชควัฒนา ผู้ก่อต้ังบริษัท สหพัฒนพิบูล และบริษัทในเครือ ทำ�ให้คณะผู้บริหารในขณะน้ันได้จัดต้ังหน่วยงานกิจกรรมพิเศษ 
แยกออกมาจากหน่วยงาน Star Make Up เพ่ือให้หน่วยงานดังกล่าวรับผิดชอบงานด้านการกุศลโดยเฉพาะ โดยใช้ศักยภาพ
ท่ีแข็งแรงของแบรนด์สินค้าและบุคคลากรท่ีเช่ียวชาญด้านความงาม ทำ�หน้าท่ีแต่งหน้าให้กับเหล่าศิลปิน นักร้อง และนักแสดง
กิตติมศักด์ิ อาทิ คอนเสร์ิตเพ่ือการกุศล ,โขน และละครเวที ฯลฯ ซ่ึงนอกเหนือจากหน่วยงานกิจกรรมพิเศษแล้ว บริษัทยังจัด
ให้มีหน่วยงานฝึกอบรม เพ่ืออบรมความรู้ด้านความงามให้แก่นักศึกษาและประชาชนท่ัวไปท่ีสนใจ เพ่ือนำ�ไปประกอบอาชีพใน
อนาคตด้วย อาทิ อบรมการแต่งหน้าในสายวิชาชีพเสริมสวยให้แก่นักเรียนจากวิทยาลัยครูสารพัดช่าง กรมอาชีวศึกษา อบรม
การแต่งหน้าภาควิชาส่ือสารมวลชน คณะมนุษยศาสตร์ ม.เชียงใหม่ อบรมการแต่งหน้าให้แก่นักเรียนการแสดง ช่อง 3          
บรรยายเทคนิคการแต่งหน้าเพ่ือออกรายการโทรทัศน์ให้แก่ข้าราชการสำ�นักเทคโนโลยีเพ่ือการศึกษา ม.วิทยาลัยรามคำ�แหง   
รวมถึงจัดอบรมการแต่งหน้าข้ันพ้ืนฐานให้แก่พนักงานในหน่วยงานต่างๆท้ังภาครัฐ และเอกชน อย่างต่อเน่ืองโดยมิได้คิดค่าใช้
จ่าย ส่ิงเหล่าน้ีคือส่วนหน่ึงของกิจกรรมการกุศลท่ีบริษัทให้ความสำ�คัญ และดำ�เนินการอย่างต้ังใจมาโดยตลอดกว่า 38 ปี จน
กระท่ังกลางปี พ.ศ.2554 คณะผู้บริหารเห็นสมควรให้จัดต้ังโครงการ CSR ข้ึน เพ่ือสานต่อกิจกรรมดังกล่าวอย่างเป็นระบบ 
โดยแต่งต้ังคณะทำ�งานอย่างเป็นทางการ ทำ�หน้าท่ีขับเคล่ือนกิจกรรมต่างๆ อันจะก่อให้เกิดประโยชน์แก่เพ่ือนมนุษย์ และสังคม                              

โครงการ CSR (CORPORATE SOCIAL RESPONSIBILITY) หรือ กิจกรรมความรับผิดชอบขององค์กรธุรกิจต่อ
สังคม มีช่ือโครงการหลักว่า ‘ส่งความสุขสู่สังคม ผ่านมิติแห่งความงาม’ซ่ึงมีโครงการย่อยท่ีสนับสนุนรวม 5 โครงการ อันได้แก่ 
1. โครงการ ‘ใช้ และให้อย่างสร้างสรรค์ เพ่ือเรา เพ่ือโลก’ 2. โครงการ ‘Charity ความงามแห่งการแบ่งปัน’ โดยเคร่ืองสำ�อาง 
Covermark 3. โครงการ ‘ผมสวย ด้วยรัก’ 4. โครงการ ‘แต่งเติมความงาม  แต่งแต้มความสุขสู่สังคม’ และ 5. โครงการ       
‘ต้นกล้าแห่งความงาม ต้นทางแห่งอาชีพ’   

วิสัยทัศน์
ด้วยวิสัยทัศน์อันชัดเจนขององค์กรท่ีว่า “เราจะก้าวไปข้างหน้าอย่างแข็งแรง ร่วมสร้างสรรค์ส่ิงท่ีแตกต่างและดีท่ีสุด     

เพ่ือตอบแทนทุกสัมผัสแห่งความไว้วางใจ ด้วยสินค้า และบริการท่ีสร้างความสวย ความสุข และความประทับใจ เพ่ือพนักงาน
ของเรา ลูกค้าของเรา คู่ค้าของเรา ผู้ถือหุ้น และสังคมไทยของเรา” ทำ�ให้ทุกย่างก้าวของบริษัทตลอดระยะเวลากว่า 38 ปี 
ตระหนักถึงการดำ�เนินธุรกิจท่ีให้ความสำ�คัญแก่ผู้บริโภค บุคลากรในองค์กร พันธมิตร ผู้สนับสนุน และชุมชน ซ่ึงวิสัยทัศน์ดัง
กล่าวจะนำ�ไปสู่หนทางแห่งอนาคตท่ีย่ังยืนท้ังในด้านของคุณภาพชีวิต เศรษฐกิจ สังคม และส่ิงแวดล้อม  

ใช้ศักยภาพท่ีแข็งแรงของเรา เพ่ือมอบความรู้ โอกาส และความสุขให้แก่ผู้อ่ืน 

(กลยุทธ์ของธุรกิจท่ีสะท้อนแนวทางการปฎิบัติตามหลักการ CSR)

โครงการ ‘ส่งความสุข ผ่านมิติแห่งความงาม’ ชัดเจนด้วยช่ือของโครงการอยู่แล้วว่าเราต้องการคืนความความสุขกลับ
สู่สังคมผ่านรูปแบบของความงามในมิติต่างๆซ่ึงเราเช่ือม่ันในศักยภาพด้านความงามท่ีเรามีประสบการณ์กว่า 38 ปี ด้วยเหตุผล
น้ีโครงการย่อยท่ีเกิดข้ึนเพ่ือสนับสนุนโครงการหลักจึงเป็นกิจกรรมท่ีเป็นประโยชน์ต่อผู้รับ ท่ีให้ท้ังโอกาส ความสุขและความ
งามในเวลาเดียวกัน อาทิ 1.‘โครงการใช้ และให้อย่างสร้างสรรค์’ เป็นโครงการท่ีเราต้ังใจท่ีจะรณรงค์ให้พนักงานภายในองค์กร
มีภูมิความรู้ท่ีถูกต้องในเร่ืองของส่ิงแวดล้อม และพร้อมท่ีจะดึงศักยภาพความงามจากภายในของตนเองออกมา เพ่ือผลักดันให้
เกิดจิตสำ�นึกแห่งการแบ่งปัน และเคารพธรรมชาติ พึงใช้พลังงานท่ีมีอยู่อย่างรู้คุณค่า หลีกเล่ียงพฤติกรรมทำ�ลายส่ิงแวดล้อม     
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และเป็นหน่ึงแรงสำ�คัญท่ีพร้อมจะสร้างสรรค์พ้ืนท่ีสีเขียว เพ่ือเยียวยาโลกใบน้ีให้ผ่านพ้นวิกฤตอันร้ายแรงไปได้ โดยเบ้ืองต้นได้
จัดทำ�บอร์ดประชาสัมพันธ์เพ่ือนำ�เสนอข้อมูลต่างๆอันจะเป็นแนวทางในการส่งเสริม และกระตุ้นเตือนให้พนักงานโอซีซีมีความ
เข้าใจในคำ�ว่า CSR การให้ และปัจจัยเส่ียงต่อการเกิดภาวะโลกร้อนอย่างต่อเน่ือง เพ่ือหันมาปรับเปล่ียนพฤติกรรมในการใช้
ชีวิตประจำ�วัน โดยเบียดเบียนธรรมชาติให้น้อยท่ีสุด และร่วมเป็นหน่ึงในผู้ท่ีมีจิตอาสาท่ีพร้อมจะร่วมทำ�กิจกรรม CSR ของ
องค์กรในทุกโครงการย่อย เพ่ือช่วยเหลือสังคม และเพ่ือช่วยฟ้ืนฟูธรรมชาติทุกวิถีทางท่ีพึงกระทำ�ได้ต่อไป ‘โครงการผมสวย..
ด้วยรัก’ เป็นโครงการท่ีเราต้ังใจจะตัดผมให้กับผู้ด้อยโอกาส ณ สถานสงเคราะห์ต่างๆ เพ่ือมอบความสุขและแบ่งเบาภาระเจ้า
หน้าท่ี โดยส่งผู้เช่ียวชาญด้านเส้นผมออกไปดูแลเขาซ่ึงเราทำ�อย่างต่อเน่ืองเป็นประจำ�ทุกเดือน ‘โครงการแต่งเติมความงาม 
แต่งแต้มความสุขสู่สังคม’ คืองานของหน่วยงานกิจกรรมพิเศษท่ีดำ�เนินการมากว่า 38 ปีแล้ว โดยส่งผู้เช่ียวชาญด้านความงาม
ร่วมแต่งหน้าให้กับเหล่าศิลปิน และนักแสดง ท่ีมาสร้างความสุขให้กับงานท่ีจัดข้ึนเพ่ือการกุศลโดยเฉพาะ ‘โครงการ Charity 
ความงามแห่งการแบ่งปันโดยเคร่ืองสำ�อาง Covermark’ เป็นโครงการท่ีทางเคร่ืองสำ�อาง Covermark ดำ�เนินการมาอย่างต่อ
เน่ืองเป็นประจำ�ทุกปี ต้ังแต่ ยังมิได้จัดต้ังโครงการ CSR โดยในแต่ละปีจะมีช่ือ และรูปแบบกิจกรรมท่ีจัดข้ึนแตกต่างกันไป             
ซ่ึงมีวัตถุประสงค์เพ่ือเชิญชวนลูกค้า และประชาชนท่ัวไปท่ีมีจิตศรัทธา ร่วมมอบความสุขจากการให้ด้วยการซ้ือผลิตภัณฑ์ท่ีร่วม
รายการในราคาพิเศษ เพ่ือมอบรายได้ส่วนหน่ึงจากการจำ�หน่ายผลิตภัณฑ์ดังกล่าวให้กับองค์กรเพ่ือการกุศล ท่ีมีเจตนารมณ์ท่ี
จะช่วยเหลือสังคมต่อไป อาทิ มูลนิธิเด็กโรคหัวใจ มูลนิธิกระต่ายในดวงจันทร์ และมูลนิธิอาสาเพ่ือนพ่ึงพายามยาก ฯลฯ      
‘โครงการต้นกล้าแห่งความงาม ต้นทางแห่งความดี’ เป็นอีกหน่ึงโครงการท่ีเราภูมิใจมาก โครงการน้ีเราทำ�ร่วมกับสโมสรซอน
ต้าสากลกรุงเทพฯ 5 โดยจัดส่งวิทยากรร่วมอบรมความรู้ด้านการแต่งหน้าอย่างมืออาชีพให้แก่นักโทษหญิง ณ ทัณฑสถาน
เรือนจำ�กลางคลองเปรม ซ่ึงนักโทษดังกล่าวท่ีมาเรียนเป็นนักโทษท่ีมีความประพฤติดี มีโอกาสท่ีจะได้รับการอภัยโทษ คอร์ส
ความรู้ด้านการแต่งหน้าท่ีเรานำ�ไปอบรม จะทำ�ให้เขาสามารถนำ�ไปประกอบอาชีพเล้ียงตนเองในวันท่ีพ้นโทษได้ ซ่ึงนอกเหนือ
จากทัณฑสถานหญิงแล้ว โครงการน้ียังเข้าไปเสริมสร้างความรู้ด้านการแต่งหน้าให้กับสถานศึกษา และหน่วยงานอ่ืนๆ ท้ังภาค
รัฐ และเอกชนท่ีมีความสนใจในวิชาชีพดังกล่าวอีกหลายแห่ง อาทิ ค่ายเยาวชน SOS เสถียรธรรมสถาน สโมสรโรตารีธนบุรี
สถาบันมะเร็งแห่งชาติ วิทยาลัยกาญจนาภิเษก อาชีวะหนองจอก ชมรมละครเพ่ือการกุศล นิสิต จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย  
มหาวิทยาลัยขอนแก่น โรงเรียนบดินทรเดชา (สิงห์ สิงหเสนี) และ มหาวิทยาลัยราชมงคล พระนคร ฯลฯ

ปันน้ำ�ใจสู่ผู้ประสบภัยน้ำ�ท่วม
จากเหตุการณ์วิกฤตอุทกภัยน้ำ�ท่วมท่ีเกิดข้ึนในช่วงเดือน ก.ย – พ.ย. 2554 คณะทำ�งาน CSR ได้รับมอบหมายจาก

คณะผู้บริหารให้ดำ�เนินการช่วยเหลือผู้ประสบภัยพิบัติดังกล่าว โดยมุ่งหวังให้การช่วยเหลือคร้ังน้ีเป็นการช่วยเหลืออย่างต่อเน่ือง 
มีการจัดต้ังโครงการพิเศษข้ึนมา และใช้ช่ือว่า “ปันน้ำ�ใจสู่ผู้ประสบภัยน้ำ�ท่วม” เร่ิมต้นด้วยการต้ังกล่องรับบริจาคเพ่ือระดมเงิน
ท้ังจากส่วนของพนักงาน และบริษัทฯ บริจาคผ่านสภากาชาดไทย ต่อมาได้มอบบรรจุภัณฑ์ยาจำ�นวน 400 ชุด ให้แก่ศูนย์
พักพิงธรรมศาสตร์ รังสิต นำ�ทีมคณะทำ�งาน CSR และพนักงานโอซีซีท่ีมีจิตอาสา ร่วมแรงแพคของช่วยเหลือผู้ประสบอุทกภัย
ยังหน่วยงานต่างๆ จากน้ันได้บริจาคส้วมลอยน้ำ�ท่ีได้มาตรฐานจำ�นวน 5 หลัง ให้แก่ เนช่ัน มัลติมีเดีย กรุ๊ป และกรุงเทพมหานคร 
นอกจากน้ียังบริจาคชุดช้ันในสตรี กีลาโรช เส้ือยืด กุนเซ่ หน้ากากอนามัย ข้าวสาร และถุงยังชีพให้กับหน่วยงานท่ีเป็นศูนย์กลาง
ในการช่วยเหลืออีกหลายแห่ง เพ่ือส่งต่อน้ำ�ใจของเราไปยังผู้ประสบอุทกภัยในพ้ืนท่ีต่างๆ โดยในส่วนท่ีดำ�เนินการช่วยเหลือไป
แล้วคิดเป็นมูลค่ารวมกว่า 1,300,000 บาท และแม้ว่าปัจจุบันสถานการณ์ภัยพิบัติน้ำ�ท่วมจะเร่ิมเข้าสู่ภาวะปกติแล้วก็ตาม แต่
การช่วยเหลือจากโครงการพิเศษดังกล่าวยังคงดำ�เนินต่อไป เพราะผลพวงจากอุทกภัยท่ีเกิดข้ึนได้ก่อให้เกิดความเดือดร้อนด้าน
อ่ืนๆ ตามมา เราจึงยังคงยินดีท่ีจะเป็นส่วนเล็กๆ ส่วนหน่ึงในการร่วมกู้วิกฤต และเยียวยาจิตใจของผู้ท่ีสูญเสียในทุกวิถีทางท่ี
สามารถทำ�ได้  

แนวทางการดำ�เนินงาน
ตลอดระยะเวลา 6 เดือน ท่ีโครงการ CSR ‘ส่งความสุขสู่สังคม ผ่านมิติแห่งความงาม’ ของบริษัท โอซีซี จำ�กัด 

(มหาชน) ได้ก่อต้ังข้ึน คณะผู้บริหาร และคณะทำ�งาน CSR รวมถึงพนักงานโอซีซีทุกระดับช้ัน ล้วนมีส่วนร่วมในการผลักดัน
ให้กิจกรรมต่างๆในโครงการย่อยทุกโครงการดำ�เนินไปได้ด้วยดี และบรรลุตามวัตถุประสงค์ทุกประการ ทุกก้าวย่างถึงแม้จะอยู่
ในจังหวะแห่งการเร่ิมต้น เราก็ก้าวย่างอย่างม่ันคง และมีเจตนารมณ์ท่ีชัดเจนทุกภาระกิจแห่งการช่วยเหลือล้วนเกิดจากจิตอาสา
ท่ีมุ่งม่ัน คณะทำ�งาน CSR มีการจัดทำ�รายงานเพ่ือนำ�เสนอกระบวนการทำ�งาน และมีวาระการรายงานความเคล่ือนไหวของ
ทุกโครงการย่อยต่อคณะผู้บริหารทุกเดือน เพ่ือร่วมกันปรับเปล่ียน และพัฒนาทุกกิจกรรมในโครงการให้มีประสิทธิภาพย่ิงข้ึน          
วันน้ีเรายังคงสานต่อเจตนารมณ์แห่งการ ‘แบ่งปัน’ ท่ีถูกถ่ายทอดจากรุ่นสู่รุ่น และยังคงเช่ือม่ันในพลังแห่งการ ‘ให้’ โดยไร้ข้อ
กังขา ระลึกเสมอว่า ธุรกิจจะเติบโตอย่างม่ันคงได้น้ัน จะต้องยึดหลักจริยธรรมในการบริหารองค์กร อันจะส่งผลดีต่อสวัสดิภาพ
ของพนักงาน และผู้บริโภค ควบคู่กับการมีส่วนร่วมในการพัฒนาชุมชน สังคม และส่ิงแวดล้อม ซ่ึงจะนำ�ไปสู่การพัฒนาองค์กร
ธุรกิจให้เติบโตอย่างแข็งแรง และย่ังยืน



104

ปันน้ำ�ใจสู่ผู้ประสบภัยน้ำ�ท่วม



105

‘ผมสวย ด้วยรัก’
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In House Activities
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Message from the Board of Directors
In 2011 many parts of Thailand including Bangkok had undergone a flood crisis which had seriously      

affected the overall economic situation of the country. Though the company was not directly affected, it was 
impaired indirectly to a certain degree in some way.  Fortunately, thanks to the company’s close monitoring of 
the situation, setting up business practice carefully, adjusting working strategies, and adapting quickly to any 
uncertainty the might occur, we are able to land successfully with a better performance than that of last year.

Employees are the key to success 
The cooperation of the employees from all levels, the careful planning and setting up of business        

strategies, and the caution in risk management not only enabled the company to overcome difficulties, but also 
yielded a net profit increase compared to the previous year’s. The company has, therefore, strong confidence 
in all employees’ value and potential and has been focusing on their competence development by continuously 
arranging seminars on self potential development. We also offer a fair payment so as to retain the personnel 
resources essential for our future growth.

CSR projects pass happiness to the society through beauty
Always being aware of the importance of social responsibility, the Board of Directors have initiated many 

valuable activities for communities and for the environment. Moreover, in 2011, to make the policy more         
explicit, they formed an official CSR Committee to conduct activities under the company’s name. Five projects 
have been implemented, benefiting from our distinguished  expertise in beauty, to “pass happiness to the         
society through beauty”. These projects are

1.	 Consuming and giving creatively, for us and for the world

2.	 The charity project of the beauty of sharing

3.	 Beautiful hair with love

4.	 Touching up for beauty, adding up happiness to the society

5.	 Seedlings of beauty, starting of professions

Last year, through the 5 projects, the company conducted various activities in passing and sharing       
happiness to the community, society and the environment and made it a commitment to continue these social 
activities. Though being only a small part in a big society picture, we believe we can proudly be a piece of 
jigsaw that adds up to the society the colors of virtue, happiness, and impressiveness. 

Corporate Culture
The company has launched a cooperate culture build-up campaign, the theme of which is “BEAUTY from 

Within”. It consists of 6 shared values as follows:

1.	 B = Boundaryless 			

2.	 E = Ethics and Integrity		

3.	 A = Adaptability to Change		

4.	 U = Unity				  

5.	 T = Talent			 

6.	 Y = You are Our Valued Customer	

BEAUTY from within	 
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This campaign aims at having all the employees follow the 6 virtues as the way of self practice to      
become a small part of beauty beginning from our inner self and radiating to the company and the society. With 
the same confidence and goals suitable to and in line with the company’s business practice that follows the 
principles of good governance, we will become the work force to boost the company strength which will       
potentially withstands the ever developing, competing and changing of the society. 

Anti Corruption Policy: One of the virtues, E = Ethics and integrity, in our cooperate culture “BEAUTY from 
Within”, demands for the employees to be honest and ethical. We will not tolerate any corruption. Bribery, either 
to receive or to offer, and any participation in bribery of any kind made to other institutions, be it government 
or private sectors, for self benefit or for others’, are strongly discouraged 

Respect other people’s right
The company encourages all employees to respect humanity rights of our staff, employees, shareholders, 

customers, business partners, competitors or other people involved. They should be treated with equal respect 
in their privacy, freedom, and benefits without any discrimination whatsoever. This will lead to unity, friendship 
and happiness in the society.

The Company’s Board of Directors wishes to thank the shareholders, customers, business partners,      
employees, and others concerned for all your support. We ensure you that we will practice our business in    
accordance with the principles of good corporate governance for the best benefits of all stakeholders in return 
for trust and confidence received, and we will strengthen our business ability for our sustainable growth.

	 Mrs. Kanchana Saisiriporn	 Teerada Ambhanwong
	 Chairman	 Managing Director
		  and Chief Executive Officer
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Other References: 
	 1.	 Register Of Common Stocks 	 Thailand Securities Depository Co., Ltd.
      		  62, Stock Exchange of Thailand Building,
			   Ratchadapisek Road, Klong Teoi, Bangkok 10110
			   Tel. (662) 2292800   Fax. (662)  2292888
	 2.	 Auditor	 Mr.Bunyarit Thanormchaoen or Miss Napaporn Sathitthammaporn 	

			   or Mr. Charoen Phosamritlert or Miss Orawan Sirirattanawong 
			   or Mr. Winid Silamongkol
			   KPMG Phoomchai Audit Ltd.
			   Empire Tower, 50th-51st Floors 195 Sounth Sathorn Road
			   Babgkok  10120,Thailand
			   Tel : 66(2) 6772000 Fax : 66(2) 6772222

Company Abbreviation	 OCC
Type of Shares	 Common Stock 80,000,000 shares at 1 Baht par value
Issued and paid – up share capital   	 60,000,000 common stocks at Baht 1 each
Registered No	 0107537001323
Type of Business	 Distributing cosmetics, clothes, musical and beautifying  equipment
Head Office Address	 729/4-7 Ratchadaphisek Rd., Bangpongpang, Yannawa, 
	 Bangkok 10120
Tel.	 02-2954545, 02-2954567
Fax.	 02-2950415
Home Page	 www.occ.co.th

The Company invested investment in the following companies by holding 10% 
	 or more of Shares:

Name and Head Office Address Type of Business Paid up Capital % Holding

1.	M.I.L. (Thailand) Co., Ltd. 
	 729/21-22 Ratchadaphisek Rd, 
	 Bangpongpang, Yannawa, Bangkok 10120 
	 Tel. 02 – 2954760 - 2, Fax. 02 - 2954759

Beauty Products Distribution 3.0MB 12.67%

2.	Oriental Salon Business Co., Ltd.
	 729/23-25 Ratchadapisek Rd.,
	 Bangpongpang, Yannawa,  Bangkok 10120
	 Tel. 02 – 6839620 Fax. 02 - 2954763

Beauty Products Distribution 1.00MB 15.00%

3.	Shiseido Professional (Thailand) Co., Ltd.
	 2 Soi Sukumvit 23 (Prasanmit)
	 Sukumvit  Rd.,North Klongtoey, Wattana, 
	 Bangkok 10110
	 Tel. 02 – 2617321 – 2  Fax. 02 - 2617323

Salon & Spa 70.0MB 16.00%

	

O.C.C. Public Company Limited
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	 3.	 Legal Advisor	 Mr. Vira Ua-arak
			   Vira Law Office Office Co., Ltd.
			   747/151-152 Sathupradit Rd., Bangpongpang, 
			   Yannawa, Bangkok 10120
			   Tel. (662) 683-8023 Fax. (662) 683-8843
	 4.	 Financial Advisor	 Saha Pathana Inter-Holding Public Company Limited.
			   757/10 Soi Pradoo 1 , Sathupadit Rd., Bangpongpang, 
			   Yannawa, Bangkok 10120 
			   Tel. (662)  293-0030 Fax. (662)  293-0040
	 5.	 Investor Relations	 Mrs. Chantra Tangtanasaringkran
			   Executive Director of Acconnting- Financial Division
			   O.C.C. Public Company Limited
			   729/4-7 Ratchadaphisek Rd., Bangpongpang
			   Yannawa, Bangkok 10120
			   Tel. (662) 295-4545 Ext.508 Fax. (662)  295-0415

2011 2010 2009

Sales 1,368,559 100.00% 1,267,223 100.00% 1,187,248 100.00%

   Less Cost of Goods Sold 680,888 49.75% 649,548 51.26% 591,384 49.81%

Gross Profit 687,671 50.25% 617,675 48.74% 595,864 50.19%

   Less Selling & Administration Expenses 591,699 43.24% 557,683 44.01% 527,314 44.41%

Operating Profit 95,972 7.01% 59,992 4.73% 68,550 5.77%

   Add Other Income 46,609 3.41% 43,002 3.39% 26,867 2.26%

Profit before Interest and Income Tax 142,581 10.42% 102,994 8.13% 95,417 8.04%

   Less Interest Expenses 0.00 0.00 1

Profit before Income Tax 142,581 10.42% 102,994 8.13% 95,416 8.04%

   Less Income Tax 42,633 3.12% 26,280 2.07% 22,867 1.93%

Net Earnings 99,948 7.30% 76,714 6.05% 72,549 6.11%

Total Income 1,415,168 100.00% 1,310,225 100.00% 1,214,115 100.00%

Total Expenses 1,272,587 89.92% 1,207,231 92.14% 1,118,698 92.14%

Profit before Income Tax 142,581 10.08% 102,994 7.86% 95,417 7.86%

  Less Interest Expenses 0.00 0.00 1

  Less Income Tax 42,633 3.01% 26,280 2.01% 22,867 1.88%

Net Earnings 99,948 7.06% 76,714 4.49% 72,549 5.98%

Unit: Bht1000
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									         2011	 2010	 2009

	
LIQUIDITY RATIO
	 Current Ratio			   2.44	Times	 2.73	Times	 3.30	Times
	 Quick Ratio			   1.26	Times	 1.26	Times	 1.55	Times
	 Cash Flow Liquidity Ratio	 0.35	Times	 0.64	Times	 0.19	Times
	 Account Receivable Turnover	 5.78	Times	 5.37	Times	 5.41	Times
	 Collection Period		  62	Days	 67	Days	 67	Days
	 Inventory Turnover		  3.63	Times	 3.81	Times	 3.52	Times
	 Inventory Coverage		  99	Days	 94	Days	 102	Days
	 Account Payable Turnover	 5.77	Times	 5.97	Times	 5.90	Times
	 Payable Period			  62	Days	 60	Days	 61	Days
	 Cash Cycle			   99	Days	 101	Days	 108	Days

PROFITABILITY RATIO
	 Gross Profit			   50.25	% 	 48.74	% 	 50.19	%
	 Operating Profit		  7.01	% 	 4.73	% 	 5.77	% 
	 Other Income			  3.29	% 	 3.28	% 	 2.21	% 
	 Cash against Operating Profit	 75.26	% 	 194.06	% 	 46.67	% 
	 Net Earnings			   7.06	% 	 5.86	% 	 5.98	% 
	 Return on Equity		  17.15	% 	 13.94	% 	 14.25	% 

EFFICIENCY RATIO
	 Return on Assets		  12.11	%	 10.32	%	 10.54	%
	 Return on Fixed Assets		 99.69	%	 122.39	%	 105.61	%
	 Assets Turnover		  1.72	Times	 1.76	Times	 1.76	Times

FINANCIAL RATIO
	 Debt to Equity			  0.44	Times	 0.39	Times	 0.31	Times
	 Interest Coverage		  NA	Times	 NA	Times	 NA	Times
	 Debt Coverage (Cash Basis)	 0.89	Times	 1.18	Times	 0.94	Times
	 Dividend Ratio					   46.93	%	 45.49	%

Financial Ratios
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Executive Summary

O.C.C. Public Company Limited has been successful in operation for more than three decades.  The main 
business is to distribute the high-quality cosmetics and clothes under leading brand names that are well-known 
and received widespread popularity.  The products are sold through various trading networks covering almost all 
of sales channels over the country.  Examples of the outstanding product are “Covermark” cosmetic, “Shiseido 
Professional” hair care product, and “Guy Laroche” lady lingerie. nightwear, sport wear and swimwear.

Overall of Thailand economic in the past year, the growth rate has slowed down because it has been 
confronted with the negative factors that comprised of unstable global economy, the oil price fluctuation and 
capital flow fluctuation inclusive of natural disasters especially the heavy flood that occurred at the end of the 
year. The damage was covered over center area of Thailand including many industrial parks. This affected to the 
production sector and commercial sector seriously because of the lackluster of products’ chain supply for the many 
numbers of important merchandises as well as the domestic demand on consumption, investment and production 
that were slow down, while the tourism sector has been receded seriously from the lack of confidence. 

The export sector has been affected from the high global economic fluctuation, which comprised of the 
European public debt that was widely expanded, the problems of budget deficit and high unemployment vacancy 
in the United States.  Meanwhile, Middle East tensions made the oil price raised, and also, Earthquake and       
Tsunami in Japan have been affected to the trend of recovery less than expectation.  

According to the economic situation as mentioned above, the Company realized of the importance on    
business administration that remained unstable and had aggressive competition.   The Company implemented 
strategy management on close monitoring of the situation and adapted the change of the strategy to be appropriated. 
Thus, the Company could struggle the crisis.  In 2011, the Company gained total sales at Baht 1,368.56 million  
increasing by 8.00% from the previous year.

The Company’s profit before juristic person tax was Baht 142.58 million. It increased Baht 39.59 million 
or representing 38.44%.  The net profit after juristic person tax was Baht 99.95 million or representing an increase 
of 30.29% compared to previous year.

The Company’s financial structure is continuously in solid level for many years. There are many indicators 
that measure the significant financial ratio and this can be the reflection of excellent liquidity.

In 2011 the Company’s liquidity ratio was 2.44 times, while debt to equity ratio was in low level only 0.44 
times.

The operating performance of previous year was due to an aggregated contribution of all level staffs along 
with BEAUTY from within corporate culture that the Company carried out to archive its vision as stipulated. The 
Company conducted business administration with caution and well plan in order to have ability to handle with 
changeable situation, to concentrate on business operation with morality and transparency along with good        
corporate governance and to develop it business to grow solidly for the maximum benefit to all stakeholders.
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3.1		 Overview of Business Operation
			   The Company has established and begun its operation since 1973.  At the beginning, the Company 

was named O’Leary Covermark Center Company Limited for distributing “O’Leary Covermark” cosmetics and opened 
its service centers to provide beauty advice to the clients. The Company’s products were distributed in department 
stores and beauty salons by using strategy based on the impression of after sales service. Especially, the institute 
of promotion team on each selling point has demonstrated the products, services and guidance for using the 
products. It created the confidence and the good customer’s response. Thus, Covermark was well known and this 
led the Company to meet with success and clients’ reliance until present day. 

	 The Company registered in the Stock Exchange of Thailand since 1994 and it’s transformed to be     
“Public Company Limited”. The Company expands its distributing operation with variety of products that were 
divided as following categories:

			   Cosmetics	 comprised of facial and body cosmetic and hair styling and hair care product.
			   Clothes comprised of lady lingerie, nightwear, sport wear and swim wear.
			   Musical Instruments 
			   The Company’s major target clients are working women who enjoy good quality products and beauty 

service that are different but provide happiness, well being health and lead to their most impressive to themselves 
and the others. 

			   The Company’s core business is the distribution of the products in domestic market by commencing on 
business operating morality and transparent systematic management complying with good corporate governance,     
commitment to move towards on business excellence with the focus on human resources in organizations. Encourage 
all employees working happily in a friendly environment and contribute to the creative support staff that had the    
opportunity to develop themselves for reinforcement to use existing capacity with full efficiency. 

3.2	Revenue Structure

Product 2011 Ratio 2010 Ratio 2009 Ratio

Cosmetics 1,168,080 85.35% 1,090,146 86.03% 1,027,475 86.54%

Clothes 195,325 14.27% 171,958 13.57% 153,031 12.89%

Musical  Instruments 5,154 0.38% 5,119 0.40% 6,742 0.57%

Total 1,368,559 100.00% 1,267,223 100.00% 1,187,248 100.00%

3.3	Products and Marketing

			   (1)	Cosmetics

					     (1.1)		 Type of Products and Services
									         The Company is the sole distributor of high quality cosmetic products under international licensed 

brands and local brands such as Covermark, KMA, Sungrace, Shiseido Professional Hair products and BSC Hair Care. 
Each product could response to all-levels consumer’s demand completely through all distributing channels in department 
stores, beauty centers, beauty salons and modern trades either in Bangkok and the provinces by the Company’s sales 
persons who are well trained about products’ information, sales technique and professional service to give informative 
advices and pleasant services to the clients.

					     (1.2)	Marketing and Competition
									         In the past year, Thai economic situation has been confronted with the negative factors 

from the global economic fluctuations. The natural disasters which the most serious case was heavy flood that 
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covering several provinces and caused the wide lost especially Bangkok where it is Thailand economic center. The 
domestic demand in term of consumption, investment and production sectors was declined, while the marketing 
consumption was remained aggressive. Each party exhibited their products and strategies to keep their customers’ 
retention and to raise numbers of new customers. 

									         However, the Company has not refrained. To deal business under above situation, the 
Company remained developed the variety of beauty products with advanced innovation technology and were  
introduced to consumers with outstanding quality, high standard and value. The Company increased the              
promotional activities in Bangkok and other provinces for encouraging consumers’ interest in products and   made 
decision to purchases them more instant. CRM (Customer Relationship Management) was emphasized to increase 
the satisfaction and impression of customers. As the result, the cosmetic products have affected to increase the 
growth performance in 2011 and remained the Company’s core business with solid foundation. 

									         COVERMARK, which is the major brand in cosmetic products, has been developed to meet 
trendy modern. Thus the new products with high-quality ingredients and high-technology production were imported 
from Japan directly. This is to represent the brand’s positioning to be leading international brand image. As a 
result, it could expand the new target groups. Meanwhile, the existing customers have utmost satisfaction. The 
Company continues to generate more sales, while the rival giant multinationals struggle to share the market.

									         KMA, which is the Company’s house brand cosmetics, has developed of new collections 
continuously for responding to the popular Korean cosmetic line of teenagers and working woman that has        
improved the cosmetics’ formula for the Thai’s skin condition. It has expended the distribution channel to other 
region as Asian countries, and it was a great response. Furthermore, KMA shops are opened continuously for 
expanding points of service to meet the customers’ demand. Thus, sales growth’s result was extremely increased. 

									         Shiseido Professional brand are licensed hair care products. The Company imports the superb 
quality products that are modern and trendy with response to new fashion tend. The products comprise of straight 
perm lotion, gentle perm lotion, hair coloring products, hair care products and trendy hair styling products that 
have effectiveness and are much popular. The Company supports the marketing activities by focusing on long-term 
relationship commitment with dealers. Therefore educational training course to introduce new techniques of hair 
styling, hair coloring were conducted together with the demonstration by the Company’s Technician about how to 
use the product correctly. These have been reinforced the modern brand image of the products and became the 
leader in hair care products.  Thus these affected to the Company’s strong brand awareness in the market      
segmentation and created stability in both its business and other distributors, which have increased its sale       
accordingly.

						      (1.3)	Procurement of Products or Services

										          The Company cares for importance of merchandise’s selection and new products’ expanding 
in order to be alternative choice for consumers to get the high standard quality cosmetics. Most of import products 
are imported by Pias International (Thailand) Co., Ltd and Shiseido Professional (Thailand) Co., Ltd. as well as 
the local products research and development by International Laboratories Corp. Ltd and S&J International        
Enterprise Public Company Limited; the international standard manufacturers with expertise in cosmetic production 
and high quality control for several years. They have been also received reliance from foreign licensers for the 
export to the foreign countries.  

			   (2)	 Clothes

						      (2.1)	 Type of Products

										          The Company is the sole distributor of garment products comprising of lady lingerie, nightwear, 
sport wear and swimwear under Guy Laroche licensed-brand in Thailand. These products are produced from the fine 
quality raw materials and trendy design with elegance taste of laces and perfect cutting technique that fit to women 
body shape.  The products are distributed in leading department stores throughout Thailand by the Company’s sales 
persons who would serve and provide product’s information. 

										          Besides, the Company distributes also woman inner wears under Gunze brand that is         
well-known with unique character from Japan. This product is made of superfine quality cotton to produce knitting 
fabrics that have special flexibility. It is suitable for teens to wear as a casual shirt which has good response          
extremely with sales growth increased significantly.   
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										          The Company has appended to the trademark G&G to be the one of alternative consumers 
that preferred good taste products in affordable prices. The products comprise of beautiful lingerie and fitness wear 
that are developed to support those who are concentrated on healthy with exercise.

										          Recently, the Company imported lady wears under the brand “Sinequonone” from France. 
This product has trendy design with unique and distinguished pattern. Its aimed target is working women who     
concentrate on dressing up to enhance good personality, confidence and elegant image. The products are distributed 
in leading department stores.

						      (2.2)	Marketing and Competition
										          Though Thai economic was declined, the marketing situation of woman lingerie, nightwear 

and swimwear was remained an aggressive competition. The existing entrepreneur and new player confronted in 
this market segment. Each brand has developed and offered the new of raw material, cutting, pattern and design 
as well as to improve the quality of service to response the maximum satisfaction of customers. 

The Company concentrates on French brand name “Guy Laroche”, which has been distributed in the Thai 
market for many years. The design’s development and the continuous selection of materials are for responding 
the living and fashion life style for trendy women. The creation of brand image to be attractive and added pride 
to those who wear, thus, it effected to the sales result that was increased more during the circumstance of     
aggressive competition.

In the past year, Guy Laroche’s lingerie created the innovative of products to be more functional by     
emphasized on Brassiere to lift up the firm breast, the underwear that was fabricated to be well-fitting for the 
hips. These made customers feel confident on their figure. Thus this concept has met customers’ interest and 
excellent response.

Meanwhile, inner wear has been redesigned to be casual wear for responding to the customer‘s group who 
has confidence in dressing up. Due to suffer from heavy flood, Guy Laroche lingerie were delivered to various 
organizations to give to the flood victims. In addition, Guy Laroche’s swim wear was a sponsorship for fashion 
show in various occasion for building brand awareness and carried out PR activities via mass media channels to 
emphasized the fashion leaders. 

In regard to Gunze brand, it was continuously developed in innovation products such as “Cut Off”          
collection that provided seamless sewing. It is not only irritated when customers worn, but they also could set 
the length of dress as they wished. Furthermore, it has increased the pattern of fashion products by using 100% 
cotton  fabric, stripe pattern, trendy design, soften fabric with multi color, worthy and response to the customers’ 
demand. These products are distributed in various channels as department stores, modern trades, catalogue sale, 
etc. It has extremely response with the growth of sales increase accordingly. 

The woman inner wear and sport wear under G&G trademark are for being the one of alternative products 
that has good quality with competitive price. It could be generated the sales growth in the short-term and long-term.

				    (2.3)	Procurement of Products

								        The Company purchased the garment products from the good represented companies of SAHA 
Group; Thanulux Public Co., Ltd, Pattaya Manufacturing Co., Ltd, and Thai Gunze Co., Ltd that have high standard 
of production.  And also, they have been received reliance from foreign licenser for export to the foreign countries.

	 (3)	Musical Instruments 

				    (3.1)	Type of Products

								        The Company is the sole distributor of brand “Ritmuller” musical instruments that comprise 
of pianos and violins. Its name is worldwide famous especially the pianos’ melody with the quality of bass, tones, 
sonorous that is the uniqueness of European style. Furthermore, it elaborates equipment components are made of 
durable and strength materials.  The showrooms are exhibited the available with Company’s specialists in music 
and instruments who has been trained from abroad to give advice and after sales service.
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				    (3.2)	Marketing and Competition
								        For the past several years, musical instruments’ market in Thailand tended to expand con-

tinuously. Wealthy parents engage their children to start learning the musical instruments at very young age, while 
many youths are also interested in playing more the musical instruments.  Many music educational institutions are 
opened to ensure the demand of musical course expansion in the university level accordingly. Furthermore, the 
distribution remains limited due to its Niche market. The distribution channels rely on a referral from the musical 
schools and musical teachers.

				    (3.3)	Procurement of Products
								        Ritmuller musical instruments are imported directly from the manufacture in Republic of China. 

This huge factory has craftsmanship to produce all kind of musical instruments in the world class with modern 
tools and technology that are perfectly combined. Ritmuller Pianos are assembled from the parts that were       
imported directly from Germany, the original brand initiator.

4.1			Business Risks
				   The Company distributed the products in the categories of cosmetics, garments, musical instruments 

and beauty equipments. The Company directly imported the products by itself just only 0.99 %, while the rest 
99.01 % was supplied by domestic manufacturers who operated business under international license. Pias         
Intercosmex (Thailand) Co.,ltd.  was the major supplier whom the Company imported the products from. The 
purchase amount’s portion in 2011 was Bht 307.74 million or equivalent to 43.24 % of total purchase amount.

				   The above mentioned company is the licensor of the Company’s major import products and the 
Company granted the license to be the Sole Distributor in Thailand. Thus, there is no continuous obstacle 
in operating business for the future.

4.2 Financial Risks
			   The assets and liabilities shown in the Balance Sheet consist of cash and cash equivalent, short-term 

investment, trade accounts receivable and payable, and loans. The accounting policies in recording and measuring 
these financial instruments are disclosed in the related notes to the financial statements. The Company has reduced 
their risks as follow.

			   (1)		 Risks on Debts
						      This may be happened if debtors become unable to comply with previous agreements. The 

Company has policy to avoid this kind of risks by having their financial status analysis, tight credit control, and 
close follow-up. The maximum of its risk will equal to the net book value after reduction of allowance for       
doubtful debts shown in the balance sheet.

			   (2)	 Risks on Interest Rates
						      Fluctuation of interest rates may have a negative impact on the Company operation both at the 

present and in future.  However the Management believes that its risk would be minimal.  As the interest rates 
have been stable and rather on the declining trend.

			   (3)	Risks on Exchange Rates
						      As at December 31, 2011, the Company had no loan in foreign currency.  There was a small 

amount of import under trust receipt.  The Management believes that currently its risk is minimal 
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5.1	 Shareholders
		  List of top 10 shareholders as at the latest closing date of March 25, 2011

Name No. of Shares Proportion

	 1.	 I.C.C. International Public Company Limited 11,839,980 19.73%

	 2.	Mr. Samrerng Manoonpol 9,248,940 15.42%

	 3.	Saha Pathana Inter-Holding Public Company Limited 7,635,000 12.73%

	 4.	 I.D.F. Company Limited 2,625,000 4.38%

	 5.	Mr. Boonkiet  Chokwatana 2,244,300 3.74%

	 6.	Miss Pathchara Sungvorachart 2,197,710 3.66%

	 7.	Watsadoramai Co., Ltd. 1,624,570 2.71%

	 8.	Mrs. Teerada Ambhanwong 1,481,975 2.47%

	 9.	Mr. Boonsithi Chokwatana 1,357,490 2.26%

	10.	Mrs. Kittiyaporn Chaithawornsatiean 1,204,990 2.01%

Total 41,459,955 69.11%

		  Investors can check updated shareholders’ information at the Company website www.occ.co.th prior to 
the annual general meeting.

				    Cross-Shareholding  
				    The Company has no subsidiary and  join tventure. The Company has a cross- shareholding structure 

but such cross-shareholding does not create any conflict or inconsistency with the rules provided under the        
Notification of the Capital Market Supervisory Board No. TorChor 28/2551 Re: “Application for and Approval of 
Offer for Sale of Newly Issued Shares”.

				    Cross-Shareholding as of December 31, 2011

Feature of Shareholding Name of Company

Proportion of Shareholding (%)

Company’s 

Shareholding in 

Other Company

Other Company’s 

Shareholding  in 

the Company

1.	Shareholding exceeding 50%
	 A.	Other company holding more than 50% of 
the Company’s share; the Company must not have  
cross-shareholding in the other company.

- - -

	 B.	The Company holding more than 50% of shares 
in other companies; the other company must not 
have cross- shareholding in the Company.

- - -
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	 C.	The Company holding more than 50% of shares in 
2 or more other companies; such other companies must 
not have cross-shareholdings amongst themselves.

- - -

2.	Shareholding exceeding 25% but not exceeding 50%
	 A.	Other company holding more than 25% but 
not more than  50% of the Company’s shares; the      
Company’s cross-shareholding in the other company 
must not exceed 10%.

- - -

	 B.	The Company holding more than 25% but not 
more than 50% of other company’s shares; the other 
company’s cross- shareholding in the Company must 
not exceed 10%.

- - -

3.	Shareholding not exceeding 25%
 	 A.	Other company holding more than 25% of the 
Company’s shares; the Company’s  cross-shareholding 
in the other company must not exceed 25%.

1. Saha Pathana 
Inter-Holding 
Plc.

12.72% 0.06%

 	 B.	The Company holding more than 25% of other 
company’s shares; the other company’s cross- share-
holding in the Company must not exceed 25%.

2. I.C.C. 
International Plc.

19.73% 0.55%
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5.2	 Management
	 (1)	Structure (as of December 31, 2011)

￼

		  Management structure as of December 31, 2011, consisted of six boards which were Board of Directors, 
Board of Audit Committee, Board of Remuneration Committee, Board of Nomination Committee, Board of Risk 
Management Committee and Board of Executive Committee as following detail.

	 Board of Directors
		  The Company Board of Directors as stated on certified register issuing by Ministry of Commerce 

comprised of nine directors. One was executive director, five were non-executive directors and three of which 
were independent directors. They all have competency and experience from a pool of knowledgeable profession 
as below name list. 

No. Name Position

1. Mrs. Kanchana	 Saisiriporn Chairman Board of Directors

2. Mr. Somsakdi	 Dhanasarnsilp Vice Chairman

3. Mrs.Teerada 		 Ambhanwong Managing Director & CEO

4. Mr. Manu 		  Leelanuwattana Director

5. Mr. Chailert 		 Manoonphol Director

6. Mrs. Tipaporn 	 Chokwatana Director

7. Mrs. Oradee 		 Rungruangroj Independent Director

8. Mrs. Watchanee	Watanathawanwomg Independent Director

9. Mr.  Kriangsak	 Sripaisal Independent Director

Mrs. Choopan	 Imthong Company Secretary

Nomination Committee

Remuneration Committee

Risk Management Committee

Executive Committee

Audit Committee

Managing Director and 
Chief Executive Officer

Managing Director Office
Internal Audit Office

Human Resource Office

Cosmetics Marketing 
Division

Fashion Lifestyle 
Marketing Division

Hair Care Marketing 
Division Accounting-Finance Division

Office Administration 
Division

Chairman Board of Directors
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Appointment and Removal of the Company’s Directors
According to the Company’s Articles of Association, appointment and removal or resignation of directors is 

as follows:
Appointment of Directors
D	 At the shareholders’ meeting, the vote for election of the directors shall  follow these regulations:
1.	 A shareholder shall have one vote for one share.
2.	 Each shareholder must exercise all of the votes to elect one or several persons to be a director and 

must not allot the vote to any person in any number.
3.	 The persons having the highest number of votes to the lower number of votes in order shall be 

elected as the directors equal to the number of directors to be elected by the Shareholders’ Meeting 
in such election. In case where the number of votes for the candidates in descending order is equal 
which would otherwise cause the number of directors to be elected by the Shareholders’ Meeting to 
be exceeded in such election, the Chairman shall have a casting vote.

D	 The Board of Directors shall elect a director to be the Company’s Chairman. Chairman has the right of 
voting judge in case the votes of the Board of Directors in the meeting is equivalent. In case the Company’s 
Chairman is unable to conduct the duty in temporary or the position has vacant, the Board of Directors may 
consider electing or appointing another director to be Vice Chairman, who shall be assigned by Chairman to     
perform duties to conduct the Company’s business on behalf. 

D	 If the directorship becomes vacant due to other reasons than the expiration of the tenure, the Board 
of Directors shall appoint a replacement who possesses the required qualification and is not forbidden by any 
provision of the law. The replacement shall be appointed at the Board of Directors’ next meeting and has to be 
voted in by at least three-fourths of the remaining directors, with the exception of the situation in which the  
remaining tenure the vacant directorship is less than two months.

D	 In case the number of vacant directorships results in inadequate quorum, remaining directors can act 
on behalf of the Board of Directors in organizing a meeting of shareholders for the purpose of appointing          
replacement to complete that vacant.

Resignation of Directors

D	 At every Annual General Shareholders’ Meeting one-third of directors shall retire from office. The director 
who retired in due course may be re-appointed.

D	 Apart from retiring from office upon the expiration of the tenure, directors shall retire from office upon 
death or resignation or lacking of required qualification or becoming forbidden by any provision of the law or 
shareholders’ meeting to vote on resignation or the order by the court of law.

D	 Any director who shall resign from the position has to submit resigned letter to the Company. The 
resignation will take effect from the date of resignation arriving to the Company. Directors who resign shall notify 
their resignation to the Registrar by any note.

D	 Shareholders’ meeting may vote for any of director to be out before term of termination by the vote 
of not less than three-fourths of shareholders who attend the meeting and have right to vote. The combined share 
is not less than number of shares held by shareholders who are at the meeting and have right to vote.

Charter of the Board of Directors
The Company Board of Directors is extensively emphasized on duty as directorship with responsibility, care 

and integrity as fiduciary that operates such business commencing to Good Corporate Governance’s principles to 
achieve utmost benefit for the Company, shareholders and all parties concerned. The Company’s business is   
complied with the Company’s policy, law, objective, regulations, the Board of Directors’ resolution and Shareholders’ 
Meeting’s resolution. The Company’s good practice, duties and responsibilities are as follows:
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Duties and Responsibilities
1.	 To establish directions, goals and business policies of the Company.
2.	 To approve plans and annual budgets, to supervise the performance of the management in order to 

have ethics in written for the Company directors, executives and employees to observe as guideline in 
the conduct of the business.

3.	 To promote the formulation of a corporate governance policy, code of conduct, and code of business 
conduct in written, for pursuance by the Board of Directors, executives and employees in any business 
undertaking; and to supervise subsequent actions closely.

4.	 To adopt the sufficient and appropriate internal control system for assuring that all transactions have 
been conducted under legitimate approval authority, to review and prepare the right accounting         
procedures, as well as any systems to prevent misuse of the Company’s assets.

Authority
1.	 To appoint, remove and delegate authority to the Board of Directors’ advisers, committees and other 

parties for further practices.
2.	 To approve loans of the amount greater than the authority of the Executive Committee, to companies 

with a business relation to the company as shareholders, or to affiliated companies with a trading   
relation or other companies.    

3.	 To approve guarantee of loans of the amount greater than the authority of the Executive Committee, 
to companies with a business relation with the company as shareholders, or to affiliated companies 
with a trading relation or other companies.

4.	 To approve engagement in a legal act, that is not a financial transaction, of the amount greater than 
the authority of the Executive Committee.

5.	 To approve acceptance or cancellation of loans of the amount greater than the authority of the        
Executive Committee.

6.	 To approve investment, sale of investment capital in ordinary shares and/or any other securities of the 
amount greater than the authority of the Executive Committee.

7.	 To approve sourcing and investment in fixed assets of the amount greater than the authority of the 
Executive Committee.

8.	 To approve amendment, destruction and disposal of fixed assets and intangible assets which are no 
longer in use, damaged, lost, destroyed, deteriorated and out of date, which are out of the amount 
greater than the authority of the Executive Committee.

9.	 To approve amendment, change of price and destruction of raw materials and/or remaining inventories 
which are deteriorated or out of date, which are of the amount greater than the authority of the     
Executive Committee.

10.	To approve compromise or settlement of dispute by arbitration, complaint, filling of lawsuits and/or any 
legal proceeding on behalf of  the Company on matters which are not/or normal business course with 
an amount exceeding the authority of the Executive Committee.

11.	 To propose a capital increase or decrease of, change in stock value, amendment of the memorandum 
of association, articles of association, and/or objectives of the Company to the General Shareholders’ 
Meeting.

12.	To invite the management, executives and employees of the Company involved in any particular issues 
to provide some explanations, to give comments, to participate in the meeting, or to provide any 
documents as necessary. 

13.	To seek advice and consultation by experts or advisers of the Company (if any), or to commission an 
external adviser or expert in any necessary cases under expenses of the company.

14.	To appoint and remove the Company Secretary.
15.	All authority of the board of directors as mentioned above that is related to the grant and distribution 

of assets and connected transaction will act in accordance with the announcement of Capital Market 
Supervisory Board.
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Code of the Directors’ Best Practices
1.	 To practice duties with responsibility, care and honest in the same way as fiduciary should be made 

in the same situation with bargaining power of trade without the influence of status as the directors, 
including to comply with policy, law, objective, the Company’s Articles of Association, the resolutions 
of the  board of directors and shareholders’ meeting.

2.	 To have intention to operate the business with continuity and dedicate times to attend the meetings 
for sharing consideration and opinion frequently.

3.	 To have leadership, vision, ethics and independence in making decision for the utmost benefit of the 
Company and every shareholders. To implement knowledge, competency and experience for the       
benefit of business operation and have attention drawing on business.

4.	 To supervise and monitor others of the Company’s operation to be complied with the definite policy 
that will be effective and efficient.

5.	 To look after stakeholders as per related law’s right and promote the co-operation between the company 
and stakeholders in building up financial strength and long lasting business.     

6.	 To report the holding of securities and change of securities’ holding belonging to the directors, spouse, 
children and adopted children under age of twenty to the Office of Securities and Exchange Commission, 
the Stock Exchange of Thailand and shareholders’ meeting.

7.	 To report to the Company regarding of stakeholders’ right or of related parties that connected to the 
administrative management of the Company or subsidiary in accordance of the regulations, conditions 
and the process that set by the Capital Market Supervisory Board.

5.	 To adopt a prudent and clear consideration procedure of any transactions likely to create conflicts of 
interest in order to protect the benefits of the Company and shareholders, by disallowing any related 
parties from participation in the decision-making process in compliance with the regulatory requirements 
governing related transaction procedures and disclosure of related transactions.

6.	 To approve the reviewed and/or audited financial reports, which have been approved by the Audit 
Committee.

7.	 To be equally responsible to all shareholders, and, to correctly, basely and transparently disclosed    
information to shareholders and investors.

8.	 To acknowledge administrative reports from the executive committee.
9.	 To specify the date, time and venue for the General Shareholders’ Meeting, including the meeting 

agenda, determination of  dividend payment (if any), and to prepare the board of directors’ comments 
to be proposed for consideration by the shareholders in a twenty-one - day prior before each General 
Shareholders’ Meeting. The company may set the date for suspension of share transfers registration, 
which shall be announced for acknowledgement by the shareholders at the head office and  branch 
offices of  the company at least fourteen days before the suspension of transfer registration; or  to 
set a record date (RD) of eligible shareholders’ participation in the General Shareholders’ Meeting not 
longer than two months in advance before the meeting schedule; and to set the  closing date for 
share transfers registration by one business day after the record date in order to conclude the list of 
shareholders eligible for participation in the General Shareholders’ Meeting in accordance with Section 
225 of the Securities and Exchange Act to ensure the shareholders’ right to participate in the meeting 
and to receive dividend payments. 

10.	To prepare a report on the “Board of Directors’ Responsibility for the Financial Reports”, for disclosure 
in the company annual report (Form 56-2) and the annual financial report (Form 56-1).

11.	 To supervise the submission of documents to regulatory agencies to ascertain that there are statements 
and entries of transaction in accordance with the data as shown in the book of account, registration 
or other document of the Company.

12.	To approve Charters of the Board of Directors and / or other committees.
13.	Other business as required in the board of directors’ meeting.
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8.	 In case the Company’s directors including the persons who have connection or are relatives have    
correspondence with the Company or subsidiary that is claimed of related transaction and /or the receipt 
or distribution of assets, have to act in accordance with regulations of the Office of Securities and 
Exchange Commission, the Stock Exchange of Thailand and the Capital Market Supervisory Board.

9.	 In offering the sale of the Company’s securities, the directors should monitor for being ensure that all 
financial information and the Company’s business operation is true and fairly disclosed to the public. 

Directors with Authority to Sign on Behalf of the Company
According to the Company’s regulations, two directors are required to cosign and affix the Company’s 

common seal. The Company Board of Directors shall definite the names of these two directors.

Authority, Duties and Responsibilities of the Managing Director
The Company Board of Directors considered and appointed the Managing Director with the definite of 

authority, duties and responsibilities as follows.
1.	 To manage the business of the Company in accordance with the policies, law, objectives, the          

company’s principles of association, the shareholders’ meeting’s  resolutions, the Board of Directors’ 
resolutions, the executive committee’s resolutions and relevant resolutions.

2.	 To authorize any necessary and appropriate action to accomplish the deeds under item one, and, in 
the cases of any significant matter, the Managing Director needs to report to and/or notify the Board 
of Directors and/or the Executive Committee of the matter.

3.	 To manage, put, remove, transfer, reward, issue disciplinary measure against, or issue compensation 
and welfare for employees, provided that such actions do not interfere with the authority of the      
Executive Committee.

4.	 To prescribe regulations on the operation of the Company, which are not contradictory with any policy, 
regulation, requirement, order or resolution, of the Board of Directors and/or the Executive Committee.

5.	 To source and invest in fixed assets with the amount not exceeding the limited amount per case.
6.	 To authorize the Company’s investment and to sell investment in ordinary shares and/or securities    

issued by other companies, provided the amount is not exceeding the limited amount per case.
7.	 To approve investment, sale of short-term investment ordinary provided that the amount not exceeding 

fifty million baht.
8.	 To authorize the Company’s engagement in juristic acts involving non-financial transactions of the amount 

not exceeding ten million baht.
9.	 To report any proceeding under items five, six and seven to the Board of Directors. and/or the        

Executive Committee as appropriate at the next meeting.
10.	To authorize and/or assign another individual or other individuals to perform  certain tasks on behalf of 

the Managing Director.
11.	 The above authority of the Managing Director cannot be exercised in the case where the Managing 

Director is a stakeholder or has a conflict of interests in any manner with the Company.
12.	In case that there is a doubt or an uncertainly regarding the exercise of any of the above authority, 

the matter is to be presented to the Board of Directors for their consideration.
13.	To engage in any other action as assigned by the Board of Directors and/or the Executive Committee.

l	 Committees
		  The Company Board of Directors has extensively emphasized good corporate governance, thus the    

committees are assigned to have individual duties and responsibilities which are comprised of the Audit              
Committee, the Remuneration Committee, the Nomination Committee, the Risk Management Committee and the 
Executive Committee. Each committee has authority, duty  and responsibility as stated on Committee Charter as 
follows.
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The Audit Committee
 The Audit Committee is comprised of the Company’s independent directors. They all are independent and 

have complete qualification required by the criteria of the Office of Securities and Exchange Commission, the Stock 
Exchange of Thailand as below names.

1.	 Mrs. Oradee	 Rungruangroj		  Audit Committee Chairman
2.	 Mrs. Watchanee	 Watanathawanwong	 Audit Committee
3.	 Mr. Kriangsak 	 Sripaisal			   Audit Committee
Mrs. Oradee Rungruangroj and Mrs. Watchanee Watanathawanwong have keen accounting and financial 

knowledge (information of working experience and education are under items the Board of Directors and Executive’s 
information on page 133) The Audit Committee has monthly meeting schedule and the meeting shall be reported 
to the Company Board of Directors. Mrs. Choopan Imthong, the Company Secretary is also the Audit Committee’s 
secretary.

The term of the Audit Committee is served of one year or is completed upon resignation or removal by 
the Board of Directors or termination from being the Company’s director. The Committee members who retire upon 
the explanation of the term may be re-appointed. The Audit Committee has authority and responsibility complying 
with the Audit Committee Charter as follow.

Authority
1.	 Liaison for the same direction of understanding between the company auditor, the Company Board of 

Directors and Internal Audit Unit. 
2.	 To invite members of the management, the executives or relevant employees to provide explanations, 

opinions or documents as necessary.
3.	 To have requisite authority to audit any relevant persons and matters within the scope of the Audit 

Committee’s authority and duties.
4.	 To consult with specialists or the company consultants (if any) or hire third-party consultants or      

specialists if necessary of the company’s expense.

Duties and Responsibilities
1.	 To review and ensure that the Company has accurate and adequate financial reporting.
2.	 To review and ensure that the Company has sufficient and effective internal control system and       

internal audit system. Its responsibilities include to consider and independence of the Internal Audit 
Unit, as well as to approve and appointment and termination of the head of Internal Audit Unit or 
other related responsible for the Internal Audit Unit.

3.	 To review that the Company comply with law concerning securities and exchange, regulations of the 
Stock Exchange of Thailand, and any other law related to the Company’s business.

4.	 To consider, select and nominate independent persons to be the Company’s Auditor, and propose such 
person’s fees, as well as to attend a non-management meeting the Auditor at least once a year.

5.	 To consider that the related transactions or transactions which may have conflicts of interests are 
complied with the law and the regulations of the Stock Exchange of Thailand in order to ensure that 
they are reasonable and for the best benefit of the Company.

6.	 To prepare the Audit Committee Reports and have it disclosed in the Company’s Annual Report to 
which must be signed by the Audit Committee’s Chairperson and consist of at least the following  
information:
a.	 an opinion on the accuracy, completeness and reliability of the Company’s financial report
b.	 an opinion on the adequacy of the Company’s internal control system
c.	 an opinion on compliance with the law concerning securities and exchange, the regulations of the 

Stock Exchange of Thailand and, or other laws related to the Company’s business
d.	 an opinion on the suitability of the auditor
e.	 an opinion on transactions that may have conflicts of interests
f.	 the number of the Audit Committee meetings, and its attendance record of each committee member
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The Remuneration Committee
The Remuneration Committee is comprised of three Company’s directors as follows:
1. Mr. Manu Leelanuwatana 	    Remuneration Committee Chairman
2. Mrs. Kanchana Saisiriporn	    Remuneration Committee
3. Mrs. Teerada Ambhanwong   Remuneration Committee
The Remuneration Committee is established for having duty to support the Board of Directors to practice 

along with corporate governance in term of setting remuneration’s figure, considering paid regulations and           
remuneration’s form of the Company’s directors and senior executives to have confidence that the Company has 
considered remuneration’s figure with transparency and fairness.

Term of the Remuneration Committee is valid for one year and shall be ended by resignation or death or 
by the Board of Directors’ resolution. The Committee members who retired upon the expiration of term may be 
re-appointed. According to the Charter of Board of Directors, the Remuneration Committee has authorities and 
responsibilities as follows:

g.	 an opinion or overview comment that the Audit Committee perceived from its performance under 
the charter

h.	 other transactions that the shareholders and general investors should know under its scope of duties 
and responsibilities assigned by the Board of Directors

7.	 In carrying out the Audit Committee’s duties, if it finds or has any suspects that there are transactions 
or the following actions which may have a considerable impact on the Company’s financial status and 
performance; it should report them to the Board of Directors in order to correct them within a suitable 
time frame set by the Audit Committee:
a.	 transaction causing conflicts of interest
b.	 fraud or irregularity or significant defect in the internal control system
c.	 breach of laws concerning securities and exchange, regulations of the Stock Exchange of Thailand, 

or other laws related to the Company’s business
If the Board of Directors or its executives failed to arrange to have them corrected within due 

courses, any members of the Audit Committee may report such transactions or actions to the Office of 
the Securities and Exchange Commission or the Stock Exchange of Thailand.

8.	 To support and follow up to ensure that the Company has effective risk management system.
9.	 To improve and amend the Charter of the Audit Committee, and present it to the Board of Directors 

for approval.
10.	To perform any other matters as assigned by the Board of Directors with the Audit Committee’s      

approval under the Company’s Articles of Association and law.

Authority
1.	 To invite the management or employees of the Company involved in any particular issues to provide 

some explanation, to give comments and to participate in the meeting, or to provide any documents 
as necessary. 

2.	 To seek advice and consultation by experts or advisers of the Company (if any), or to 
commission an external adviser or expert in any necessary cases under expenses of the Company. 

Duties and Responsibilities
1.	 To determine the limit of remuneration for the Company’s directors (with consideration on its business 

performance and being compared with the same industry), the amount approved by the General    
Shareholders’ Meeting, as well as the amount paid in the previous year to be submitting for               
consideration to the Company Board of Directors and General Shareholders’ Meeting. 

2.	 To consider an appropriation of remuneration to the Company’s directors and other committees on 
individual basis, by taking into account of authority and scope of  responsibilities within the amount 
limit approved by the Board of Directors.
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The Nomination Committee
The Nomination Committee is comprised of four Company’s directors as follows:

1.	 Mr. Manu Leelanuwatana		  Nomimation Committee Chairman
2.	 Mrs. Kanchanna Saisiriporn		 Nomimation Committee 
3.	 Mrs. Teerada Ambhanwong		 Nomimation Committee
4.	 Mrs. Oradee Rungruangroj		  Nomimation Committee

The Nomination Committee is established for having duty to support the Board of Directors to practice 
along with corporate governance in term of considering the persons who have qualification to be the Company’s 
directors with transparency and fairness.

Term of the Nomination Committee is valid for one year and shall be ended by resignation or death or by 
the Board of Directors’ resolution. The committee who retired upon the expiration of term may be re-appointed 
by the Company Board of Directors with authority, duties and responsibilities as follows:

Authority
1.	 To invite the management or employees of the Company involved in any particular issues to provide 

some explanation, to give comments and to participate in the meeting, or to provide any documents 
as necessary. 

2.	 To seek advice and consultation by experts or advisers of the Company (if any), or to commission an 
external adviser or expert in any necessary cases under expenses of the Company.

Duties and Responsibilities
1.	 To nominate qualified persons to assume the office of the Company’s directors.
2.	 To verify the personal record and data of the nominated persons, by taking into account of 

knowledge, abilities, experience, professional expertise, proper qualifications in accordance with 
the Company’s Articles of Association and related law.

3.	 To give comments or recommendations for consideration.
4.	 To propose the nominated persons to the Board of Directors for consideration.
5.	 To improve the Charter of the Nomination Committee and present it to the Board of Directors 

for approvals.
6.	 To carry out other matters assigned by the Board of Directors.

3.	 To consider an appropriation of remuneration to the Remuneration Committee (those who are not the 
Company’s directors) on individual basis, by taking into account of authority and scope of responsibilities 
within the amount limit approved by the Company’s directors.

4.	 To improve the Charter of the Remuneration Committee and present it to the to the Board of Directors 
for approvals. 

5.	 To carry out other matters assigned by the Board of Directors.

The Risk Management Committee
The Risk Management Committee is comprised of six committees selected from the executives who have 

duties and are responsible covering all scope of working that consist of Accounting-Financial Division, Cosmetics 
Marketing Division, Fashion Lifestyle Marketing Division, Hair Care Marketing Division and Office Administration 
Division as name list below

1.	Mrs. Teerada Ambhanwong    	  	 Risk Management Committee Chairman
2.	Mrs. Watchanee Watanathawanwong	 Risk Management Committee 
3.	Mr. Prakit Choonhasomboon      	 Risk Management Committee
4.	Mrs. Chantra Tangtanasaringkarn		 Risk Management Committee
5.	Ms. Siriporn  Tangtanasringkarn   	 Risk Management Committee
6.	Ms. Patchree Thumrongkitikul       	 Risk Management Committee

Ms. Hathairat Onhirun, Manager of Internal Audit Unit is the Risk Management Committee’s secretary.
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Authority
1.	 To seek advice and consultation by experts or advisers of the Company (if any), or to commission an 

External Adviser or expert in any necessary cases under expenses of the Company. 
2.	 To appoint a working group to evaluate and monitor risk factors throughout the Company.

Duties and Responsibilities
1.	 To propose the Risk Management policy to the Board of Directors for approval.
2.	 To determine the Risk Management direction to cover through the organization.
3.	 To follow up the notified procedure and evaluate the risk presented by the Risk Management’s 

working group.
4.	 To evaluate and approve the Risk Management’s plan presented by the Risk Management’s 

working group.
5.	 To propose the. Risk Management’s report to the Board of Directors for approval.
6.	 To conduct the Risk Management’s sufficiency.      
7.	 To present the appointment of the Risk Management’s working group to the Board of Directors 

for approval.
8.	 To revise and amend the Risk Management’s Charter and present it to the  Board of Directors 

for approval.
9.	 To engage in any other action as assigned by the Board of Directors.

The Executive Committee
The Executive Committee is comprised of five committees as follow

1.	Mrs. Teerada Ambhanwong		  Managing Director& CEO 
2.	Mr. Prakit Choonhasomboon		  Director Managing Director Office
3.	Mrs. Chantra Tangtanasaringkarn		 Director Account-Finance Division
4.	Ms. Rattana Wonglertwit       		 Director Office Administration Division
5.	Ms. Siriporn  Tangtanasringkarn		  Director Cosmetic Marketing Division

Mrs. Choopan Imthong, Company Secretary is the secretary to the Committee of Executive.
The Executive Committee is the managements who have duties to administrate the Company’s business 

following the assignment from the Board of Directors with responsibilities, care and integrity in the same way as 
fiduciary should be made to in the same situation with bargaining power of trade without the influence of their 
status as executive directors.

Term of the Executive Committee is last for one year and shall be ended by resignation or death or being 
described as inappropriate or untrustworthy to manage business of which is held by the public complying with 
the announcement of the Securities and Exchange Commission and the Stock Exchange of Thailand or who retired 
upon the expiration of term but not be re-appointed in the same position or retired from the Board of Directors’ 
resolution. The Executive Committee who retired upon the expiration term may be re-appointed. According to the 
resolution of the Board of Directors’ meeting No. 3/2554 held on May 10th, 2011, existing Executive Committee 
was appointed to work for another term.

The Risk Management Committee is established for having duty to support the practice of the Board of 
Directors and the Executive Committee in term of evaluating the risk and setting measurement to prevent and 
monitoring the risk to be in proper and accepted level.

Term of the Risk Management Committee is valid for one year and shall be ended by resignation or death 
or by the Board of Directors’ resolution. The committee who retired upon the expiration of term may be re-appointed 
by the Company Board of Directors. The resolution of the Board of Directors’ Meeting No. 3/2554 held on May 
10th, 2011, seven risk management committees were appointed with the change of some committees. August 1st, 
2011 number of risk management committee was adjusted to be six due to the business transferring of the 
committee who used to look after fashion lifestyle division. Therefore, Mrs. Teerada Ambhanwong, the Managing 
Director & CEO look after this position as substation. 

The Risk Management Committee has authority, duties and responsibilities as follows:
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Authority
1.	 To appoint, remove, transfer, evaluate and determine compensation and welfare of employees of different levels.
2.	 To appoint and remove any other working committee to carry out necessary for the management of 

the company.
3.	 To issue regulations and announcements on performance of duties;  to assign authority to members 

of the Executive Committee and/or employees serving managerial posts; and, to execute authorization 
on the Company assets.

4.	 To approve engagement in non-financial juristic actions provided  that the amount doesn’t over Baht 
10 million.

5.	 To approve acceptance or cancellation of loans, provided that the amount doesn’t over Baht 50 million.
6.	 To approve investment, sale of investment capital in ordinary shares and/or any other securities,      

provided that the amount doesn’t over Baht 10 million.
7.	 To approve investment, sale of short-term investment ordinary provided that the amount doesn’t over 

Baht 50 million.
8.	 To approve sourcing and investment in fixed assets, provided that the amount doesn’t over Baht 50 

million.
9.	 To approve modification, destruction and disposal of fixed assets  and intangible assets which are no 

longer in use, damaged, lost, destroyed, deteriorated and out, provided that the book value doesn’t 
over Baht 20 million.

10.	To approve modification, change of price and destruction of raw materials and/or remaining inventory 
which are deteriorated or out of date, provided that the book value doesn’t over Baht 20 million.

11.	 To approve the cut of Accounting Bad Debt and/or other assets that the amount doesn’t over Baht 2 
million.

12.	To approve compromise or settlement of dispute by arbitration, complaint, filling or lawsuits and/or any 
legal proceeding on behalf  of the Company on matters which are not normal business course  of the 
value doesn’t over Baht 2 million and /or which are normal business course of the value doesn’t over 
Baht 20 million.

13.	To invite members of the management or relevant employees to provide explanations, opinions or 
documents as necessary.

14.	To consult with specialist or the Company‘s consultants (if any) or hire third-party consultants or    
specialist if necessary at the expense of the Company.

15.	To authorize executives of the Company or other individuals to act on their behalf.

The Executive Committee has authority, duties and responsibilities as follows:

Duties and Responsibilities
1.	 To propose goals, policies, operational plans and annual budgets to the Board of Directors.
2.	 To manage the business of the Company in accordance with directions, goals and business policies.
3.	 To enhance the competitiveness of the Company and encourage continuous innovation.
4.	 To ensure that the operation of the Company is consistent with the law, the Company’s objective and 

articles of association, shareholders meeting resolutions, Board of Directors’ resolutions and relevant 
resolutions.

5.	 Members of the Executive Committee may distribute responsibilities among themselves, provided that 
the Executive Committee is kept informed of the progress of the matter each member oversees.

6.	 To arrange for financial statements to be prepared in order for the auditors to audit and /or review 
prior to proposal to the Audit Committee and the Board of Directors respectively.

7.	 To review matters to be proposed to the Board of Directors for approval.
8.	 To revise the Executive Committee Charter and proposed it to the Board of Directors for approval.
9.	 To engage in any other action as assigned by the Board of Directors.
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The Company Secretary
According to the Company Board of Directors’ resolution, Mrs. Choopan Imthong; the Legal Division’s 

Manager was appointed to be the Company Secretary. She has duty and responsibility as legally stated as well 
as to support the practice of good corporate governance as follows:

l	 To provide initial advice to the directors and executives to comply with law,  rules and other regulations 
on their practice for the company’s benefit. As well as to monitor their practice to be frequent and 
accurately as well as to  report significant change of law to the company, directors, executives and 
employees.

l	 To conduct the shareholders’ meeting and the Board of Directors’ meeting to comply with the law, the 
Company’s Principles of Association and other related regulations. 

l	 To record shareholders’ meeting minutes and the Board of Directors’ meeting  minutes as well as to 
monitor and corporate to have the practice being conducted along with shareholders’ meeting’s 
resolution and the Company Board of Directors’ meeting.

l	 To look after the disclosure of inside information and IT information in the part of responsibility toward 
the units that work for registered companies to comply with rules and regulations inclusive of other 
related law.

l	 To conduct and communicate with general shareholders to receive news of the company as well as 
other rights of shareholders. To look after the activities of the Board of Directors and executives.

l	 To look after the activities of the Board of Directors and executives.
l	 To practice along with applicable law in corporate governance, issuance and keep the company’s 

important documents such as list of directors, report on the interest of directors and executives, 
invitation letter for meeting, the Board of Directors’ meeting minutes, shareholders’ meeting minutes and 
annual report, etc.
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The Board of Directors and Executives’ Information

Name & Position Curriculum Vitae
% Shares 

hold *

Training

program 

related to work 

assignments

Experiences

Mrs.Kanchana Saisiriporn 
Chairman
Age 65 years

Bachelor Degree in
Political Science, 
Ramkhumhaeng University      
       
                        

0.33% DCP
32/2003

Listed Company: 1
1976 -	present O.C.C. Plc.
   		 present position Chairman 
Other Non Listed Companies: 8
Competitive Business related to Company’s 
Business
 	-	Director           
 		 Thai Bunka Fashion Co., Ltd.
 	-	Vice Chairman
		  Shiseido Professional (Thailand) Co., Ltd.
  	-	Chairman
		  Hair Service (Thailand) Co., Ltd.
  	-	Managing Director
 		 Oriental Salon Business Co., Ltd
  	-	Managing Director
		  M.I.L. (Thailand) Co., Ltd.

Mr.Somsakdi Dhanasarnsilp
Vice Chairman
Age 68 years

Bachelor Degree in 
Business Administration,
Sukhothaithammatirat 
University
Bachelor Degree in 
Political Science,
Ramkhumhaeng University

1.66% DCP
5/2001

Listed Companies: 4
1987 -	present   O.C.C. Plc.
 			  present position Vice Chairman 
1974 - present Boutique New City Plc.
 			  present position Vice Chairman and 
 			  Independent Director
1972 -	present Saha Pathana Inter-Holding Plc.
 			  present position Director
1972 -	present Saha Pathanapibul Plc.            
  			  present position Director
Other Non Listed Companies: 25
Competitive Business related to Company’s 
Business
	 -	Director  
		  Saha Pathana Inter-Holding Plc.
	 -	Director  
		  Pattaya Manufacturing Co., Ltd.         

Mrs. Teerada Ambhanwong
Managing Director & CEO
Age 41years

Master of Marketing, Sasin 
Graduate Institute of 
Business Administration

2.47% DCP
51/2004

Listed Companies: 4
2008 – present O.C.C. Plc.
        present  position Managing Director /CEO  
1999 – present People’s  Garment Plc.
        present position Director
1999 – present S&J International Enterprises Plc
        present position Director
1999 – present I.C.C. International Plc.
        present position Business Dept.
        Asst. Director
Other Non Listed Companies: 14
Competitive Business related to Company’s 
Business
	 -	Director  
  		 Pattaya Manufacturing Co., Ltd.
	 -	Director  
Zen Salon Business Co., Ltd.
	 -	Director  
Shiseido Professional (Thailand) Co., Ltd.
	 -	Director  People’s Garment Plc.
	 -	Director  S&J International Enterprises Plc
	 -	Business Dept. Asst. Director
I.C.C. International Plc.               
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Name & Position Curriculum Vitae
% Shares 

hold *

Training

program 

related to work 

assignments

Experiences

Mr. Manu  Leelanuwatana
Director
Age 66 years

Bachelor of Mechanical 
Engineering, 
Chiba University, Japan                          

0.06% DCP
68/2005

Listed Companies: 6
2007 -	present Saha Pathana Inter-Holding Plc.
			   present  position  Director
2004 -	present  I.C.C. International Plc.
			   present  position  Director
1999 -	present  Thanulux Plc.
       	present  position  Director       
1987 -	present  O.C.C. Plc.
      	 present  position  
       	Nomination Committee Chairman  and
       	Remuneration Committee Chairman
1976 -	present Textile Prestige Plc.
       	present  position  Chairman
1973 -	present Thai Wacoal Plc.
       	present  position  Chairman
Other Non Listed Companies: 32
Competitive Business related to Company’s 
Business
	 -	Director
		  Saha Pathana Inter-Holding Plc
	 -	Director
		  I.C.C. International Plc.
	 -	Director
 		 Thanulux Plc.
	 -	Director
		  Shiseido Professional (Thailand) Co., Ltd.
	 -	Chairman
 		 Thai Gunze Co., Ltd.
	 -	Chairman
		  Pattaya Manufacturing Co., Ltd. 

Mr. Chailert  Manoonphol
Director
Age 52 years

Master of Science in Man-
agement and Human
Relation, Abilene Christian 
University, Texas, U.S.A. 
Bachelor of Business Admin-
istration Assumption
University

0.05 % DAP
3/2003

Listed Companies: 3
1990 -	present  I.C.C. International Plc.
			   present  position  Vice President 
       	Business Div. S
1987 -	present O.C.C. Plc.
       	present position Director
1985 -	present People’s Garment Plc.
      	 present position Deputy Managing 
       	Director
Other Non Listed Companies: 9
Competitive Business related to Company’s 
Business
	 -	Vice President Business Div. S
 		 I.C.C. International Plc.
 	-	Deputy Managing Director
		  People’s Garment Plc.
	 -	Managing Director
		  Champ Ace Co., Ltd.

Mrs. Tipaporn Chokwatana
Director
Age 65 years

Bachelor Degree in 
Political Science, 
Ramkhumhaeng University 
Secretary from Pitman 
London

3.97 % DCP
68/2005

Listed Companies: 2
2010 -	present O.C.C. Plc.
			   present position Director
1995 -	present S&J International Enterprises Plc.
       	present position Vice Chairman
Other Non Listed Companies: 17
Competitive Business related to Company’s 
Business
	 -	Vice Chairman
		  Make-up Technic International Co., Ltd.
 		 S&J International Enterprises Plc.
   	International Laboratories Corp. Ltd.

The Board of Directors and Executives’ Information
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Name & Position Curriculum Vitae
% Shares 

hold *

Training

program 

related to work 

assignments

Experiences

Mrs. Oradee  Rungruangroj
Audit Committee Chairman
Age 61 years

Master of Arts in Economics 
California State University, 
Long Beach, U.S.A. 
Bachelor of Economics 
Banking
and Finance from 
Thammasat University

- DCP
5/2001
EAC

1/2001
RCC 

1/2006
DCP Refresher
1/2008 CDC

3/2008

Listed Companies: 2
1999 -	present Thai Wacoal Plc.  
      	 present position Audit Committee
       	Chairman
1994 -	present  O.C.C. Plc.    
			   present position Audit Committee
 			  Chairman
Other Non Listed Companies: none
Competitive Business related to Company’s 
Business
	 -	none

Mrs. Watchanee Watanatha-
wanwong
Audit Committee
Age 58 years

Master of Business Adminis-
tration and Bachelor of 
Accounting 
Chulalongkorn University
Certified Public Accountant

- DCP
1/2000

Listed Companies: 2
2006	-	 present Matching Studio Plc.
				    present position Executive Director
1999	-	 present  O.C.C. Plc.    
        	present position Audit Committee        
Other Non Listed Company: 1
Competitive Business related to Company’s 
Business
	 -	 none 

Mr. Kriangsak Sripaisal
Audit Committee
Age 76 years

Commerce College, 
Hong Kong

- DCP
68/2005

Listed Companies: 2
2007 -	 present  O.C.C. Plc.    
				    present position Audit Committee
2001 -	 present Thanulux Plc.
				    present position Advisory Director
Other Non Listed Companies: 1
Competitive Business related to Company’s 
Business
	 -	 none

Notes: 1.* Including shares held by the spouse and minor children

       2. Mrs. Tipaporn Chokwatana is Mr. Boonkiet Chokwatana’s spouse who is uncle of Mrs. Teerada Ambhanwong

Board of Executive Committee’s Information

Name & Position Curriculum Vitae
% Shares 

hold *

Training

program 

related to 

work 

assignments

Experiences

Mrs. Teerada  Ambhanwong 
Managing Director & CEO
Age 41 years

Master Degree in Marketing 
Sasin Graduate Institute of 
Business Administration

2.47% DCP
51/2004

Marketing, Product Brand Management, 
Business Development, Product 
Development Distribution, Joint Venture, 
International Trade 
Fashion Lifestyle Business

Mrs. Chantra Tangtanasaringkarn
Director
Accounting-Finance Division
Age 58 years

Bachelor Degree in 
Accounting, Rajabhat 
Suan Dusit University
CFO Training Program, 
Federation of Accounting 
Profession

0.08% DCP
73/2006

Accounting, Financial, Banking, 
Investment and Revenue

The Board of Directors and Executives’ Information
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Board of Executive Committee’s Information

Name & Position Curriculum Vitae
% Shares 

hold *

Training

program 

related to 

work 

assignments

Experiences

Mr. Prakit Choonhasomboon
Director
Managing Director office
Age 61 years

Bachelor Degree in 
Management Science, 
Sukhothai Dhamathirat 
University
Risky Administration 
Training, Sasin Graduate 
Institute of Business 
Administration

- DCP
3/2000
DCP

Refresher 
2/2006

General Administration and Management, 
Marketing, Distribution, Purchasing 
Management, Production, International Trading, 
Accounting and Computer Application

Ms. Rattana Wonglertwit
Director
Office Administration Division
Age 59 years

Bachelor Degree of Educa-
tion
Chulalongkorn University

0.32% DCP 
73/2006

FN 
28/2006

International Trading, Business Development 
and Beauty Profession’s Development

Ms. Siriporn Tangtanasringkarn
Director
Cosmetics Marketing Division
Age 48 years

Bachelor Degree of 
Liberal Arts
Thammasat University

0.00% - Advertising, Public Relation, Marketing, 
Mass Communication, Business Development 
and Product Development

Notes: 1* Including shares held by the spouse and minor children

Company Share’s Report of the Directors and the Executives of 2010 and 2011

The Company’s Directors

Name

Total Shares (Shares)* Increase/

Decrease

Annual (Shares)

The Date of 

Shareholding’s 

Increase31 December 2010 31  December 2011

Mrs. Kanchana	 Saisiriporn 200,000 200,000 - -

Mr. Somsakdi	 Dhanasarnsilp 994,960 994,960 - -

Mrs. Teerada 	 Ambhanwong 1,481,975 1,481,975 - -

Mr. Manu 		  Leelanuwattana 38,790 38,790 - -

Mr. Chailert 		 Manoonphol 30,000 30,000 - -

Mrs. Tipaporn	 Chokwatana 2,379,300 2,379,300 - -

Mrs. Oradee 		 Rungruangroj - - - -

Mrs. Watchanee	Watanathawanwong - - - -

Mr. Kriangsak 	 Sripaisal - - - -
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Meeting Statistic of 2011
The Company Board of Directors has set meeting schedule at least once a quarter. In 2011, each 

committee held individual meeting as follows: 

No.
Name of the Company Board

of Directors

The Company 

Board

Total 6

Audit Committee

Total 12

Nomination 

Committee

Total 1

Remuneration

Committee Total 1

Shareholders’

Meeting Total 1

1. Mrs. Kanchana	 Saisiriporn 6/6 - 1/1 1/1 1/1

2. Mr. Somsakdi		 Dhanasarnsilp 5/6 - - - 1/1

3. Mrs. Teerada		  Ambhanwong 6/6 - 1/1 1/1 1/1

4. Mr. Manu			   Leelanuwattana 5/6 - 1/1 1/1 1/1

5. Mr. Chailert 		  Manoonphol 3/6 - - - 1/1

6. Mrs. Tipaporn 	 Chokwatana 6/6 - - - 1/1

7. Mrs. Oradee 		 Rungruangroj 6/6 12/12 1/1 - 1/1

8. Mrs.Watchanee	Watanathawanwong 6/6 12/12 - - 1/1

9. Mr. Kriangsak 	 Sripaisal 5/6 12/12 - - 1/1
				  

	 Meeting Statistic of the Executive Committee 12 Times

No. Name Position Meeting Statistic

1. Mrs. Kanchana	Saisiriporn Chairman 10/12

2. Mrs. Teerada 		 Ambhanwong Managing Director & CEO 12/12

3. Mrs. Chantra 		 Tangtanasaringkarn Director Accounting-Finance Division 12/12

4. Mr. Prakit  		  Choonhasomboon Director Managing Director Office 12/12

5. Ms. Rattana 		  Wonglertwit Director Office Administration Division 12/12

6. Ms. Siriporn 		  Tangtanasringkarn Director Cosmetics Marketing Division 12/12

Name

Total Shares (Shares)* Increase/

Decrease

Annual (Shares)

The Date of 

Shareholding’s 

Increase31 December 2010 31  December 2011

Mrs.	Teerada		 Ambhanwong 1,481,975 1,481,975 - -

Mr.	 Prakit  		 Choonhasomboon - - - -

Mrs.	Chantra		 Tangtanasaringkarn 48,720 48,720 - -

Ms.	Rattana		 Wonglertwit 196,790 196,790 - -

Ms. Siriporn		  Tangtanasringkarn 2,000 2,000 - -

Notes: * Number of shares including shares held by the spouse and minor children

The Executives
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(2)	Nomination of Directors and Executives

		  Procedure of selecting candidates to be appointing as the Directors
			   The nomination committee has duty to select the qualified person (s) to be directors and senior    

executives basing upon their education, experience and specialist in various professions inclusive of working    
performance as the directors in previous periods. The nomination shall be presenting to the Board of Directors’ 
meeting for initial consideration prior to the shareholders’ meeting. Exceptional in case that member (s) of Board 
of Directors has (have) not resigned according to the agenda set forth, the nomination committee may consider 
the selection of qualified candidates to present to the Board of Directors’ meeting to be appointed to be the new 
director to replace the vacant position in compliance with the Company’s Articles of Association.

			   The nomination shall be selected from those who are well educated, specialist in various profession, 
have wide vision of leadership, integrity and transparent working profile inclusive of having ability to express their 
opinion independently.

		  Election of Directors through Shareholders’ Meeting and Right of Minority Shareholders

		 Right of Minority Shareholders
			   Shareholders are allowed to present name list of qualified nominees to the shareholders’ meeting. The 

Company offered an opportunity and the right to shareholders to present name of person to be selected as the 
company’s directors to the General Shareholders’ Meeting starting from 1 December 2011 until 31 December 2011. 
This right was announced on Stock Exchange of Thailand’s website; www.set.or.th and invited all shareholders on 
the Company’s website; www.occ.co.th with definition of shareholders’ qualification, explanation of rules and  
procedures of the Board of Directors’ consideration.

		  Procedure of Election
			   According to the Company’s Articles of Association: Chapter 3 “Board of Directors” Article 21      

stipulating that the directors shall be elected at the shareholder’s meeting in accordance with the following rules 
and procedures:

1.	 A shareholder shall have one vote for one share.
2.	 Each shareholder must exercise all of the votes to elect one or several persons to be a director or 

directors and must not allot his or her votes to any person in any number.
3.	 The person having the highest number of votes to the lower number of votes in order shall be    

elected as the directors equal to the number of directors to be elected at the Shareholders’ Meeting 
in such election. In case where the numbers of votes for the candidate in descending order are equal 
which would otherwise cause the number of directors to be elected at the Shareholders’ Meeting to 
be exceeded in such election, the Chairman shall have a casting vote.

	 Meeting Statistic of the Risk Management Committee 12 times

No. Nmae Position Meeting Statistic

1. Mrs. Teerada Ambhanwong Managing Director & CEO 12/12

2. Mrs. Watchanee Watanathawanwong Audit Committee 12/12

3. Mr. Prakit  Choonhasomboon Director Managing Director Office 12/12

4. Mrs. Chantra Tangtanasaringkarn Director Accounting-Finance Division 12/12

5. Ms. Rattana Wonglertwit (1) Director Office Administration Division 4/4

6. Ms. Siriporn Tangtanasringkarn Director Cosmetics Marketing Division 10/12

7. Mr. Nicha Srisanguansakul (2) Director Fashion Lifestyle Marketing Division 7/7

8. Ms. Patchree Thumrongkitikul (3) Director Hair Care Marketing Division 7/8

Notes :	(1)	was terminated since May 2011

       	(2)	was terminated since Aug 2011

				    (3)	was appointed to be the Risk Management Committee’s member since May 2011
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			   The Board of Directors’ meeting and each board of committee shall consider to appoint and/or to 
remove each committee, while other classified executives shall be appointing, removing, or transferring upon    
Executive Committee’s consideration basing upon knowledge and competency that match to the objective and 
policy that are assigned by the Board of Directors.

(3)	Remuneration

			   (3.1)	Monetary Remuneration
							       (a)	In year 2010, the total monetary remuneration for directors comprises of meeting 
									         allowance, director incentive, is as follow:

Name Amount

	 1.	 Mrs.Kanchana	 Saisririporn 560,000.00

	 2.	 Mr.Somsakdi	 Dhanasarnsilp 240,000.00

	 3.	 Mrs.Teerada 	 Ambhanwong 450,000.00

	 4.	 Mrs.Oradee  	 Rungruangroj 575,000.00

	 5.	 Mrs.Watchanee 	Watanathawanwong 570,000.00

	 6.	 Mr. Kriangsak 	 Sripaisal 510,000.00

	 7.	 Mr.Manu  	 Leelanuwattana 340,000.00

	 8.	 Mr.Chailert  	 Manoonphol 228,000.00

	 9.	 Mrs.Tipaporn 	 Chokwatana 240,000.00

		  Total 3,713,000.00

							       (b)	In year 2011, the compensation for all executive directors and executive, 
									         totaling 8 persons is shown below:

				    Salary	 23,648,320.00	
				    Bonus	 7,114,900.00
				    Cost of Living Allowance	 36,000.00
				    Vehicle Fare Allowance	 180,000.00
				    Executive Meeting Allowance	 240,000.00
				    Provident Fund	 810,476.00
				    Social Security Expense	 72,000.00
				    Vehicle Maintenance	      24,000.00
				    Hospitalization 	      112,874.00
				    Total	 Bht 32,238,570.00	

	

		  (3.2)	Other Compensation - None
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(4)	Corporate Governance
			   The Company’s Board of Directors adopted Corporate Governance as its guideline to administrate  

organization and to draw importance on business operation basing upon faithfulness, ethics and integrity along 
with the Principles of Good Governance, The Company recognized the importance of these principles and         
practices that related to responsibility and fairness to all parties concerned. These significant fundamental factors 
of business performance were assured to be operated with efficiency and have stable growth with equality in 
between the society that has been changed. 

			   The Company’s principles for good corporate governance were approved by the Board of Directors 
since 2002. The principles consisted of good corporate governance policy, business and employees’ ethics which 
have been distributed to all directors, executives and employees to be adhered to as the principles of their works 
in the same direction. These principles have been annually reviewed to be suitable for the current situation by 
publishing on www.occ.co.th website for clear understanding to all parties concerned. The Company practices 
along with good corporate governance principles for the listed companies with the Stock Exchange of Thailand 
according to the fifth core principles as follows:

			   1.	The Rights of Shareholders
					     The Company realizes the importance and gives respect to ownership rights. The Company has 

then set up a policy which covers upon the protection of shareholders’ right to ensure that all shareholders being 
equally provided with equal and fair treatment to each and everyone without violation. The Company promotes 
and facilitates the use of their rights as shareholders in many ways such as the right to trade or to transfer the 
shares freely, the right to get benefit and dividend from the Company, the right to timely receive sufficient       
information, the regular right to attend the shareholders’ meeting, the right to appoint a proxy to attend the meeting 
and vote on one’s behalf, the right to give comments and  questions during the shareholders’ meeting for making 
decision on setting up the Company’s business operating direction or making decision on the matters that may 
have significant affect to the Company’s business operation such as the directors’ selection, approval of important 
issues that may affect to the Company’s business operating direction, the amendment of memorandum of          
association and the Company’s regulation, etc. All shareholders have their rights to vote in accordance with number 
of available shares, whereas, one share is one vote and no shares have privilege or violate the other shareholders’ 
right. All shareholders have their rights to be informed of operating performance result, administrative policy, and 
good corporate governance policy including the information on related transaction via the Company’s website www.
occ.co.th or the Stock Exchange of Thailand’s website www.set.or.th 

					     Aside from basic rights of shareholders, the Company undertook some other measures to promote 
the rights of shareholders and facilitation for exercise of their right, comprising:

					     l		 The Annual General Shareholders’ Meeting
							       General shareholders’ meeting which is annually held, within one hundred and twenty days after 

the end of the Company’s fiscal year, it shall be held in a convenient date, time and venue for every                
shareholder. In 2011, the 17th general shareholders’ meeting was held on April 26th, 2011 at Montien Riverside 
Hotel. There was no call for extra shareholders’ meeting.

					     l		 Advance Invitation to attend the Meeting
							       As per resolution of the Board of Directors’ meeting the disclosure of those general shareholders’ 

meeting date and agenda was published in advance via the system of the Stock Exchange of Thailand before     
shareholders receive an invitation letter. The Company has sent out an invitation letter with sufficiently detailed   
documents fourteen days in advance. Thai shareholders shall receive Thai invitation letter while foreign shareholders 
shall receive Thai and English invitation letter as for facilitating the convenience to foreign shareholders to receive the 
same information. The invitation letter shall have detail of date, time and venue of meeting. The map of the 
venue shall be attached to the invitation letter, with the agenda and sufficiently detailed documents containing 
facts and reasons including comments of the Board of Directors in every meeting agenda, to allow the shareholders 
to consider the up-front information. These documents are complete and sufficient to help in making decision for 
voting on each item of the agenda. On invitation letter, the Company shall inform detail of essential documents 
that are complete to present at the shareholders’ meeting and the process to attend the shareholders’ meeting 
to protect the right the attend the shareholders’ meeting including the Company’s rules and regulation in the part 
of shareholders’ meeting and vote. Furthermore, the Company facilitates the convenience for the shareholders to 
reach the information with more time to consider it. The shareholders are allowed to conveniently and quickly 
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access to the Company’s information with all meeting documents which present the same written information as 
that sent to the shareholders in both Thai and English versions, published on the Company’s website: www.occ.
co.th , thirty days ahead of the meeting date. The invitation letter shall be also announced in Thai newspaper for 
three consecutive days and before meeting date at lease three days. Name of first top ten shareholders shall be 
disclosed on the date of closing the book and put up the transfer of shares before the General Shareholders’ 
Meeting via the Company’s web site. The proxy form B and list of independent directors are attached with       
invitation letter for the shareholders to use for exercising their votes freely in case that each shareholder is       
unable to attend the meeting, he or she can appoint a proxy to the Company’s independent directors to attend 
the meeting on behalf by taking proxy form. Shareholders may download from the Company’s website authorized 
proxy forms that consist of three options: types A, B and C.

							       Shareholders who hold their shares at least twelve months consecutively shall have the rights 
to propose agenda or appropriate persons to be nominees for appointing as the directors to the general shareholders’ 
meeting. In 2011 the shareholders had an opportunity to propose during 1 - 30 December, The Company Secretary 
reviewed the completion prior to present it to the Nomination Committee/ the Company’s Board to reconsider and 
this information had been uploaded on the Stock Exchange of Thailand’s website while detail had been published 
on the Company’s website. Previous year, none of shareholders exercised this right.

					     l		 Procedure of General Shareholders’ Meeting
							       On the meeting day, the shareholders are allowed to register two hours in advance and the 

Company will set up the place with receptionists to welcome as well as the sufficient number of staffs at the 
registered counter. The use of barcode system is adopted for fast and convenient registration and barcode shall 
display information of individual shareholder that has been printed on register form for convenient, fast and       
accurate facility. Voting ballots are handed out to the shareholders for each agenda.

							       Before the meeting begins, the Chairman of the meeting shall introduce the directors, executives 
and the Auditor of the Company and explain the method of voting and counting votes clearly as stated on the 
Company’s Articles of Association. Votes are cast openly with the use of barcode system that is adopted for 
instant ballot counting and accurate vote result. The votes shall be in accordance with the Company’s Articles of 
Association and applicable law. Counting votes on each item of the agenda shall be displayed openly in the meeting 
room. On the agenda of electing the directors, shareholders have the rights to vote for individual director. Voting 
in each agenda shall be done with the ballots for shareholders to exercise the votes and only the ballots with 
disapproved and abstention shall be collected. Votes counting shall be performed by deducting the number of 
disapproval and abstention vote from the number of total except on the agenda of electing the directors that all 
ballots shall be collected and the votes shall be counting by using the barcode system. For each item on the 
agenda, Volunteer of Minor Shareholders’ Right Protection, as the representative from Thai Investors Association 
and the external auditors shall attend the meeting and evaluates the conduct of the meeting. After the meeting, 
the shareholders can check all detail. One share represents one vote and more numbers of vote are resolution 
except the case of resolution that is definite to accept 2/3 of total votes belonging to the shareholders who    
attend the meeting and have the rights to vote. Or with except the case of resolution that is definite to accept 
3/4 of total votes belonging to the shareholders who attend the meeting and have the rights to vote in              
accordance with the Company’s Articles of Association and the law. At the Annual General Shareholders’ Meeting 
No, 17 held in 2010, all of the Company’s directors, chairman of all committees, executives and the external   
auditors were attended. Chairman of the meeting conducted the meeting in accordance with each items of the 
agenda as published on invitation letter strictly. Every shareholder attending the meeting was given an                 
opportunity to ask questions, and offer opinions freely at every agenda. The Company provided relevant persons 
who are expert in each subject to answer under the responsibility of the Company Board’s of Directors to the 
shareholders completely. This included a summary of the votes and abstention, as well as questions and answers, 
was recorded. Apart from this, late attendees shall be entitled to cast their votes on the remaining agendas that 
still have no resolutions and to be counted as part of the quorum from the time they cast their votes.

					     l		 Disclosure of Shareholders’ Meeting Result
							       After the meeting, the Company shall summarize the meeting resolution via information publishing 

system of the Stock Exchange of Thailand within the meeting day. The report of minute meeting shall be        
completed in accordance with accurate information as expressed to the meeting and be submitted to the Stock 
Exchange of Thailand. It shall be publicized via the Company’s website www.occ.co.th both in Thai and English 
version within fourteen days after date of meeting. VCD of shareholders’ meeting shall be publicized via the 
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Company’s website. The meeting report shall be delivered to the Commercial Business Development, the Ministry 
of Commerce within the period of time as defined by the law.

	 2.	 Treating Shareholders with Equality and Fairness
			   The Company treats every shareholder with equality and fairness without drawing on difference of 

gender, age, nationality, religious, social status, handicap or political opinion. Major, minor or foreign shareholders 
shall be treated with facility to exercise their votes completely and sufficiently.   

		  The Right to Attend the Shareholders’ Meeting

		  Before the Meeting

		  l	Before the meeting, shareholders shall have an opportunity to propose any agenda to the general 
shareholders’ meeting and to nominate any person who is qualified in accordance with the Company’s rules and 
articles of association to be elected as a director in the same time. The Company has announced the rules to 
every shareholder to know their rights and the procedure of proposing via information publicized system of the 
Stock Exchange of Thailand and the Company’s website. The Company shall inform the result of consideration 
with the reasons to the shareholders to acknowledge in the general shareholders’ meeting. In 2011, the            
shareholders had an opportunity to exercise their rights prior to the meeting from 1-30 December 2011. There was 
no agenda to be proposed and no candidate has been nominated to be elected as the director.

	 	 l	The invitation letter was also announced in daily newspapers for three consecutive days following the 
law. An invitation letter to attend the meeting with all relevant documents was also published on the Company’s 
website thirty days before the day of general shareholders’ meeting which present the same written information 
as that shall be sent to the shareholders fourteen days in advance. For foreign shareholders, the Company has 
sent out an invitation letter, attached with relevant documents translated in English to be facilitating the utmost 
benefit to the shareholders.

	 	 l	Disclosure of sufficient and complete information together with the Board of Directors’ opinion with 
no additional or any change of significant information that do not inform to the shareholders in advance. Rules 
and procedure to attend the shareholders’ meeting is explained in the invitation letter. In case any shareholder is 
unable to attend the meeting; they can authorize proxy to any person or the Company’s independent committee 
as name list provided to attend the meeting on their behalf. Proxy form B type shall be attached and send to 
the shareholders or it can be downloaded with other types as needed from the Company’s website.	

		  On the Meeting

		  l	The shareholders can register with barcode system two hours prior to the meeting though the       
register period is over, those shareholders shall be allowed to register and attend the shareholders’ meeting with 
entire rights.

		  l	The arrangement for the shareholders’ meting is transparent and efficient. At the commencement of 
the meeting, the chairman gives a briefing of all rules and regulations as well as the method for voting and counting 
votes on each item of the agenda in accordance with the Company’s Articles of Association and law. There is 
consideration and resolution of directors’ election individually, consideration of the directors’ remuneration fee, the 
appointment of external auditor, audit fee and other agenda as written in invitation letter. Counting votes on each 
item of the agenda shall be done openly. Voting in each agenda shall be done with the ballots for shareholders 
to exercise the votes and only the ballots with disapproved and abstention shall be collected. Votes counting shall 
be performed by deducting the number of disapproval and abstention vote from the number of total except on 
the agenda of electing the directors that all ballots shall be collected. Volunteer of Minor Shareholders’ Right 
Protection, as the representative from Thai Investors Association and the external auditors shall be the witness 
for votes counting. Voting card of each agenda would be safely collected at the Company and could be audited. 
During the meeting, apart from the relevant documents, the Company shall present all information through VCD 
system to facilitate the shareholders.

		  l	Those shareholders who are is unable to attend the meeting, he or she can appoint a proxy to the 
Company’s independent directors to attend the meeting on behalf by taking B type proxy form that is attached 
with invitation letter for exercising their votes freely . Shareholders who may need other types of proxy forms 
can download three kinds; A, B and C from the Company’s website www.occ.co.th
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		  l	Chairman, Managing Director and all Committees’ Chairman are responsible for the shareholders, and 
realizes the participation in the meeting as their duties in order to allow shareholders to ask about the Company’s 
information. Chairman shall introduce the directors and executives inclusive of all concerned persons who are 
participated in the meeting individually. The shareholders are allowed to have an opportunity to ask questions about 
the topics relating to the meeting or the Company’s business to receive explanation or answer or information 
clearly.

		  l	To facilitate convenience to proxy shareholders who shall attend the shareholders’ meeting, there is 
free stamp service for affixing on proxy form. 

		  After the Meeting

		  l	The minute of meeting shall be accurately recorded with significant information such as the meeting’s 
resolutions and result of the votes counted on each item of agenda dividing by agreement and abstentions. Clear 
and relevant answers are to be offered to every question. A  report shall be sent out to official organization 
within 14 days after the day of shareholders’ meeting as well as to be published on the Company’s website in 
Thai and English version the in order that the shareholders shall receive information instantly. The meeting report 
shall be collected with systematic for auditing and being reference. Furthermore, the meeting shall be recorded in 
VCD for offering information that has benefit for future use. The Company’s Board of Directors shall take         
comments and suggestions getting from the meeting to evaluate the meeting’s result and consider to seeking 
guideline to improve and develop the hold of meeting in the next future.  

		  l	After the meeting, the Company shall announce the meeting’s resolution through information system 
of the Stock Exchange of Thailand in the same day and inform detail of dividend payment to the shareholders to 
acknowledge. Every shareholders shall received dividend with the same rate.

		  Regulated the Use of Inside Information

		  l	The Company has measurement to protect incorrect use of inside information as clearly written in the 
employees’ ethics. The directors, executives, employees and related persons who are spouse and minor children 
including the staffs who work in the units that involve with inside information use, are not allowed to use inside 
information that has significant issue towards the change of price for the Company’s securities which are not 
disclosed to the public for trading the Company’s securities during one month prior to the disclosure of financial 
statement to the public. This is to protect the misuse of inside information that may affect to the right of      
shareholders.

		  l	Annual meeting schedule for the Board of Directors and the Executive Committee shall be set in 
advance and be informed in advance in order that all shall acknowledge the period that shall not trade the    
Company’s securities. In 2011, the directors and executives strictly practiced along with this policy, hence,There 
was no trade of the Company’s securities at that period of time.

	  	 l	The Company’s directors and executives have duties to report the change of the Company’s securities 
holding to the Office of Securities Exchange Commission as stated on chapter 59 of Articles of Securities and 
Stock Exchange within three days counting on the day of changing of assets holding and this item is stated on 
agenda of the report on securities holding of the Company’s directors, the executives and spouse to be regular 
agenda at the meeting of The Company Board of Directors and the Executive Committee.

	  	 l	Define the practice to keep and protect the use of inside information as written guideline for           
informing this policy to everyone in the organization to practice and monitor its result as regularity.

	  	 l	In case of having related items, stakeholders’ information, item’s value, independent directors’ opinion 
and other necessary information of the directors and executives as well as related persons must be disclosed. 

	  	 l	There is a clear measurement not to allow the directors and executives who are Stakeholders or 
relate to be involved in the considering process on activity done with the Company to attend for considering or 
making resolution on the matter. In order that such consideration will be fair and give utmost benefit to the 
shareholders.

	  	 l	The senior positions’ directors and executives are definite to report to related parties’ stakeholders to 
the Company Secretary to make duplicate copy to propose to Chairman and the Audit Committee’s Chairman in 
accordance with the Act of Securities and the Stock Exchange of Thailand. It needs to be reported at anytime 
of change.
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3. Role of Stakeholders
		  The Company is aware of business growth together with the responsibility and the respect to the right 

of every stakeholder, including shareholders, employees, customers, trade partners, competitors, creditors, and  
government sectors all involved organizations, as well as the responsibility to the community, society and           
environment. The Company realizes as a part of society undertaking the same law with the responsibility and the 
respect to the right of each other in order to reach the mutual profitability. 

Treat to the Various Stakeholders of the Company
Shareholder: The Company strictly operates business with faithfulness and integrity. The Company has 

never conducted business with unfaithful operations. To carry out business with accurate and transparent           
operation, bringing the proud of successful performance, rapid growth with solidity, high ability in competition and 
to create utmost value added to the shareholders in long term. Every shareholder has basic fundamental right in 
accordance with the law and is treated with equality and fairness. The shareholders, who hold their shares at least 
twelve months consecutively, have the rights to propose agenda or candidates to be nominee for directors’     
election to the General Shareholders’ Meeting, either.’  

Employee: Employees are important key contributing to the organization’s success. The Company’s growth 
depends on quality of employees. The Company cares of well-being life of all employees, thus the working       
environment is well maintained to ensure the safeguarding of their lives, health and property. New technology is 
implemented to support their works. Employees are developed and improved to be modern that match to          
applicable technology. To enhance and develop all employees to be smart and good, they are given the              
opportunity to participate in training for skill working development. Self and teamwork ability are being expressed 
widely. Professional development system (Career Path) is encouraged to build a secure career and career           
opportunities are provided according to individual potential. Compensation is awarded fairly and suitably for       
building up working motivation in the form of salary, bonus and travelling expenditure that suits to the Company’s 
regulations. Furthermore, Individual Development Plan (IDP) is conducted to encourage employees to develop and 
improve their talent to be qualified as a leader under Succession Plan in the future.

The Company encourages every employee to be participated in taking care of environment. Thus, “The 
Committee of Occupational Safety, Health and Environment” was set up in working place to ensure the 
safeguarding of their lives and health. The security service twenty four hours a day has employed, and installed 
security system in all buildings, together with other safety equipment. The Company also provides training on   
fire-fighting drills and evacuation in order to create the right knowledge, understanding and practices up to the 
accepted safety and environmental protection standards. 

The Company is dedicated to the advantage of employees in the long run by providing the provident fund 
to save for the future which the Company shall top up the fund by contribution rate of progress for long term 
working employees. Also the Company provides retirement pension benefits to employees after retirement period 
higher than the compensation written on the Labor Act for employees who works over twenty years. Group     
accident insurance covering every case is also done for employees to safe risk and relief the loss for both       
employees and their family. This is supplement item that was added by being member of regular social security 
fund.

The Company also provides a variety of welfare as follows:
Well versed in knowledge

l	 Training course to enhance employee’s knowledge 

l	 Reading corner is provided on every floor

l	 Exchanging and sharing knowledge or information through the Company’s Intranet’s webbord which 
is one of communicating channel that allows the employees to access and know about current    
operation performance of the Company
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Cost of living support
l	 Bonus reward, retirement fund
l	 Provident fund
l	 Social security fund
l	 Group accident insurance 
l	 Grant to disaster relief 
l	 Grant to employees after death
l	 Grant to employees’ parents or spouse after death
l	 Special price products to subsidize employees’ cost of living
l	 Travelling expense support
l	 Transportation and gasoline expense support
l	 Uniforms for salespersons
l	 Scholarship for employees’ children supporting by Dr. Thiam Chokwatana Foundation
l	 Grant to congratulate new couple married 

Recreation and health welfare
l	 Holding other traditional activities such as New Year’s Party, ask blessing from seniors on Songkran 

festival, merit making to support candles and lamps to the temples on the Buddhist Lent Day

l	 Holding monthly Birth Month reception for every employees who were born in the same month and 
invite other colleagues to join for celebration and wish.

l	 Holding retirement reception for retired employees and invite other colleagues to Join for farewell 
and wish.

l	 Taking employees out for travelling in the province and participating the activities that are benefit 
for society

l	 Infirmary

l	 Influenza vaccination for employees

Channels to communicate
l	 Employees have channels to express their opinions, suggestion or report on incorrect practice by 

dropping into the comment boxes that are available. Employees can be ensured for expressing    
comment and complaint.

Customer: The Company cares of customers’ utmost pleasant, thus merchandises and services are         
developed to meet with fine quality and safety. The Company draws best attention on giving the best things to 
customers both in quality and price. Apart from this, the Company gives importance to the closure of customers’ 
secret. Thus, Customer Service Center was set up to undertake complaint, suggestion and to provide consult about 
merchandise and service. Customers can contact to telephone number 02-295-1333, fax number 02-295-0411 or 
at e-mail: beautyplus@occ.co.th. The Company provides the staffs who are ready to give service and handle with 
all requirements to have prompt response.

Business Partner: The Company treats business partners with faithfulness, equality and fairness. Both    
parties give respect toward each other. The Company keeps practicing along with trade contract and commitment 
as agreed to business partners and avoids facing with any circumstance that may cause conflict of interest by 
having discussion that is upon business relationship fundamental to solve problem. The receipt and delivery of 
merchandise is practiced with the policy of good quality and punctuality.

Trade Competition: The Company operates business with responsibility toward all related parties under 
competitive rules of Free Capital System and conducts it with the framework of rules of fair dealing with         
honesty and justice. There is no dispute concerning trade competition.

Creditor: The Company treats all creditors along with trade term and condition. Honest and justice practice 
builds up trust and reliability among both parties. Debts are paid punctually in any economy circumstance that 
may be unstable. During the past four to five years until present day, the Company carries none of loan debt.



144

Labor: The Company cares and protects human right and never let business to be involved with               
infringement of the others, take advantage on employees as well as to employ illegal labors.

Society, community and environment: The Company encouraged and supported every employees to 
aware of being parts of good citizen by giving benefit to the community and society continuously since in the 
past until present days. In order to understand more clearly in term of policy, CSR working team was set up 
officially to conduct creative activities in the Company’s name by taking strengthen point and beauty professional 
expertise to work on “Give happiness to society through beauty”. Apart of beauty activity, in 2010 Thailand was 
encountered with heavy flood in many areas; hence the Company’s employees and executives donate money and 
stuffs to those flood victims and helped recovering and cleaning many places after flood. The Company’s CSR 
information was reported on page 200 - 201.

For internal activities, employees are encouraged to aware of waste reduction both inside and outside the 
organization by reducing the use of materials that may cause pollution or unbalance natural and environment. There 
is an implement of campaign to reduce the consume of electricity power by taking stairs in stead of elevator and 
the turn off the light and air condition during lunch time and fifteen minutes before five p.m. Internet and        
Intranet are the communicating channels that are promoted to reduce the use of papers as well as to promote 
Reuse campaign that is following 3R; Reduce, Reuse and Recycle. Employees are encouraged to be parts of 
conserving environment, Thai culture and traditional customs to stay with Thai society forever.

Government: The Company conducts business with integrity. Revenue has been paid accurately and     
completely along with the period as set by the law. It comprises of juristic income tax, value added tax,                          
with holding tax, property tax, import tax, juristic stamp inclusive of other government fees that related to all 
company’s business operation.

Channels of participation of stakeholder: Shareholders and stakeholders are able to inform a clue or 
provide information of the significant issue about the accuracy for financial report, internal control deficiency, or 
illegal and unethical practices. This can communicate through the Company Secretary at direct tel. line no. 02 
2940657 or send e-mail to law@occ.co.th. The Company Secretary has responsibility to receive information and 
documents and present them to related group on specific issue and report it to the Company Board of Directors. 
In this respect, the whereabouts or the complaint shall be protected and preserved the right to protect the     
confidentially of the best.

4. Disclosure of Information and Transparency
The disclosure of financial and IT information of the Company may affect to investor on decision making. 

Thus, the Company places importance to the transparent, accurate, complete, sufficient, punctual and reliable   
information both in Thai and English version. Every stakeholder can get information that is necessary for making 
the right decision. The Company Board of Director is responsible to the practice complying with the law,            
accounting standard, rules, and regulated prescribe by the Office of the Securities and Exchange Commission 
(SEC) and other government agencies. The Company also constantly monitors the change and correction to ensure 
that applicable law, rules and regulations at that moment is up-to-date and secured for the confidence of the 
shareholders and related parties to the Company’s transparent business operation. This shall verify to maintain 
reliability and add value to the shareholders. In this regard, the Company disclosed the mentioned information via 
variety of channels such as in annual report, form 56-1, information publish through the Stock Exchange of      
Thailand www.set.or.th and the Company’s website www.occ.co.th.

The Company assigned the person to take responsibility on investor relation as to be the channel to      
communicate with the shareholders, minor and institute investors, analyzer including related group such as the 
Stock Exchange of Thailand and the Office of the Securities and Exchange Commission. The Company appointed 
Mrs. Chantra Tangtanasaringkarn, Accounting - Finance Director/ senior executive to give information and           
messages as required by the investors and related interest person by calling at tel. no. 02 2954545 ext 508, 
fax no. 02 2950417. The Company’s significant and updated information is completed complied with the good 
practice of corporate government was published on www.occ.co.th and it can be downloaded. 

Besides the disclosure of the Company’s financial statement or IT information in public through other      
channels as stipulated on the law with accuracy, completion and punctuality, the Company also disclosed            
information to express transparent business operation as follows:

1.	 Disclosure of each committee’s duty such as numbers of the meeting
2.	 Disclosure of share holding’s structure and ratio of the directors and executives
3.	 Disclosure of related cross-share holding’s structure to the major shareholders
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5. Responsibilities of the Board of Directors
   Structure of the Company Board of Director

		  Composition of the Company Board of Directors
		  The Company’s directors were appointed by the shareholders to frame the line of its operation. The 

present Company Board of Directors comprises of nine members. Eight directors are none executive while one 
director is from the executive; Mrs. Teerada Ambhanwong, the Managing Director and CEO. The Company Board 
of Directors has knowledge, competency and important role in stipulating the Company’s policy. The Company 
Board of Directors cooperate with senior executives to set plan of both short term and long term operation,     
financial policy, risk management. Overview of organization as well as to corporate, audit and evaluate the       
Company operating performance and operating practice of the Company Board of Directors along with stipulated 
policy.

	 The Company’s present managing structure comprises of five committees that were appointed by the 
Company Board of Directors; Audit Committee, Remuneration Committee, Nomination Committee, Risk Management 
Committee and Executive Committee. They have duties on specific issue and to propose issue to the Company 
Board of Directors to consider or acknowledge. Thus, all related group are ensure for careful operation.

  The Company’s three audit committees have qualification of independent directors in accordance with the 
regulations of the Company and the Office of Securities Exchange Commission. The Company Board of Directors 
comes from the election along with General Shareholders’ Meeting resolution that followed the rules, law and the 
Company’s Articles of Association. The number is suitable to the Company’s business.

	 Authority of the Director
	 According to the Company’s Articles of Association, two directors have authority to co-sign and affix the 

corporate seal on its behalf.

	 Definitions of the Independent Director
	 “The Independent Director“is an individual with qualification that meets with the condition and defines by 

the Capital Market Advisory Board as follows:
	 (1)	Holding no more than one percent with voting rights of parent company, the associates, the affiliates 

of juristic persons with possible conflict of interests inclusive of shareholding by individual related to such          
independent directors.

	 (2)	Not serving, or have served, as a director who is involved with the manager, a staff member, an 
employee or a consultant with monthly wage. The person also must not be an individual with the authority to control 
the company, the parent company, the associates, the affiliates, the associates as the same level, or juristic persons 
with possible conflict of interests with the exception of the case where he or she has retired from such a position 
for at least two years prior to the day on which he or she is appointed as an independent director.

4.	 Disclosure of procedure to nominate the directors, the method to evaluate and result and result of 
practicing evaluate of the directors

5.	 Disclosure of remuneration’s type, description and remuneration paid amount in individual
6.	 Disclosure of corporate government policy, business ethic and employees’ ethic
7.	 Provide the channels that stakeholders are able to inform a clue or give significant information that 

related with the accuracy of financial report, deficiency of internal control, or illegal and unethical    
practice to the Company Secretary at tel. no. 02 2940657 or by e-mail at law@occ.co.th . 

8.	 The Company Secretary has responsibility to receive information and documents and present them to 
related group on specific issue and report it to the Company Board of Directors. In this respect, the 
whereabouts or the complaint shall be protected and preserved the right to protect the confidentially 
of the best. Since 2008 until present day, the Company and other companies in SAHA Group,          
cooperated with the Stock Exchange of Thailand organized “The Analyzer, Investor meets with SAHA 
Group” forum of SAHA EXPORT Fair and Exhibition that annually hold at Queen Sirikit Convention 
Center and Mrs. Teerada Ambhanwong, the Company’s Managing Director and CEO shall provide     
information to investor and analyzer and answer the question that related to the business and          
performance result. There is a book containing of the Company’s history business performance result 
and merchandises to give for investors and analyzers who attended the forum,
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	 (3)	Not related by blood or law as father, mother, spouse, sibling or child, spouse of son or daughter of 
executives, major shareholders, individual with the authority to control the company or candidates for the position 
of an executive or an individual with the authority to control the company or an associates.

	 (4)	Not having, or have had, a business relationship with the company, the parent company, the             
associates, or juristic persons with possible conflict of interests, in such a manner that may interfere with one’s 
independent discretion, the person also must have not been or have been a significant shareholder, a director who 
is not independent director or an executive with business relationship in the company, the parent company, the 
associates, the affiliates, the major shareholders of the entities with the authority to control the company. There 
is an exception in the case where he or she has retired from such position for at least two years prior to the 
day on which he or she is appointed as an independent director.

			   The business relationship as described in the above paragraph is inclusive of regular trading transaction 
for the conduct of business; lease or letting of immovable; transactions relating to assets or service; provision or 
acceptance of financial assistance through provision or acceptance of loans and guarantees, the use of assets as 
collateral and other such practices which result in the company or the party to the agreement being under the 
obligation to repay the other party for an amount from three percent of net tangible assets of the company or 
from twenty million Baht which ever is lower. The calculation of such obligation to debt is to be in accordance 
with the Announcement of the Stock of Thailand on the Related Transaction Criteria with exceptions. The said 
obligation to debt includes that which has materialized during the period of one year prior to the day of business 
relationship with the same individual.

	 (5)	Must not be, or has been, an auditor or the company, the parent company, the associates, or juristic 
persons with possible conflict of interests, not being the major shareholders, director who is not an independent 
director, executive, partner in the partnership or the audit office with which the auditor company, the parent 
company, the associates, the affiliates or juristic persons with possible conflict of interests is associated. There is 
an exceptional in such case where he or she retired from such a position for least two years prior to the day on 
which he or she is appointed as an independent director.

	 (6)	Must not be, or has been, a provider of a professional service including the services as a legal     
consultant or a financial consultant for which greater than two million Baht of fee is paid per year by the         
company, the parent company, the associates, the affiliates or juristic persons with possible conflict of interests. 
In case that the professional service is a juristic person, it includes the major shareholders, director who is not 
an independent director, executive or partner in a partnership of the professional service. There is an exception 
in such case where he or she has retired from such position for at least two years prior to the day on which he 
or she is appointed as an independent director.

	 (7)	Must not be a director appointed to represent a director of the company, a major shareholder who is 
related to a major shareholder.

	 (8)	Must not have the business that is similar and compares to the same significant of the company or 
subsidiary, the partner in the same significant partnership, the director who participates in the business                
administration, employees, staff consultant with salary or hold the share more than one percent of shares with 
voting rights belonging to the other company that has similar business and compete with the same significant of 
the company or subsidiary.

	 (9)	Must not have any other characteristic which is an obstacle to the giving of free opinion of the    
operation of the company.

	 Committees
	 The Company Board of Directors appointed the Committees that comprise of the Audit Committee, the 

Remuneration Committee, the Nomination Committee, the Risk Management Committee and the Executive        
Committee. These committees have duties to practice on specific issue and propose it to the Company Board of 
Directors to consider or acknowledge. Each committee has the right as defined on each committee’s charter. These 
committees’ operating practice shall be reviewed annually (more information on page 124-129)

	 Directorial Term of Services
	 The Company Board of Directors’ directorial term is complied the company’s articles of association and 

the Act of public company limited. According to resolution of the General Shareholders’ Meeting, one-third of the 
directors have to retire. In the case where the number of the directors cannot be divided by three, the number 
of the directors to retire is to be closet to one-third. The longest – serving directors are asked to retire. In the 
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case there is no solution of retire, the lottery draw needs to be cast. The directors who retire from the past may 
be re-elected. Directorial Term of the committees comprising of the Audit Committee, the Remuneration              
Committee, the Nomination Committee, the Risk Management Committee and the Executive Committee is one 
year and upon retirement, they may be re-elected. In the case other than competition of term, the Nomination 
Committee shall propose a qualified individual to the Company Board of Directors’ meeting in accordance with the 
articles of association for appointment.

   The Company does not fix the maximum period of Directorial Term as we believe that the working   
ability and experience of each director does not depend upon age. In the General Shareholders’ Meeting, existing 
directors still have trust and were elected to be the directors for another period. 

	 Numbers of the Company that the Director are holding their Positions
	 Each of the directors shall be disclosed information of their positions holding in other companies in Form 

56-1  and in the annual report. At present, The Company has two directors of other three registered companies 
that comprised of Mr. Somsakdi Dhanasarnsilp and Mr. Manu Leelanuwattana. The Company is assured that this 
shall not affect to their practice. The Company always receives advice, suggestion and recommendation that are 
benefit as guideline for the Company’s business operation.

	 The Company Secretary
	 The Company Board of Directors appointed Mrs. Choophan Imthong to be the Company Secretary and 

to have duty to conduct the meeting for the Company Board of Directors, other committees, the General         
Shareholders’ Meeting, report of the directors’ minute of meeting, report of the shareholders’ meeting, annual 
report as well as to collect related documents as defined by the law. The qualification of the Company Secretary 
is approved by the Company Board due to knowledge and competency as well as the position as the manager 
of Legal    Department. As this is the department that looks after and support the job of secretary to practice 
along with the law, rules, regulation and good corporate governance of the company such as to give basic advice 
to the directors in the law issue, rules and regulations that the directors must know and  to monitor the directors 
to practice accurately and frequently. The Company Secretary shall report the change of significant law to the       
directors. To conduct the disclosure information and IT report in the part that is under responsibility of the unit 
that works for registered company to practice along with the regulations of related unit and law. To coordinate 
between the directors and executives to communicate with shareholders to know about the rights of the         
shareholders and the Company’s message. To look after the activities of the directors that can practice the       
efficiency and effectiveness to achieve utmost benefit to the Company and to monitor the practice that is the 
resolution of the General Shareholders’ Meeting and the meeting of the Company Board of Directors.

	 Roles, Duties and Responsibilities of the Company Board of Directors

	 Leadership and Vision
	 The directors of the Company Board have competency, knowledge and talent. They all have duties as 

professional to protect the benefit for all groups. They have important roles in stipulating the Company’s policy 
by cooperating with the senior executives to overlook the work and operating performance of the management, 
the risk management, to stipulate vision, target goal, operating plan, annual budget and business strategy that 
shall give the effectiveness and efficiency to the Company’s operation under the practice along with good       
governance that give the utmost benefit to the shareholders and related parties.

	 Corporate Governance 
	 The Company communicates with directors, executives and all employees to practice along with principles 

of good corporate governance, to aware and adopt it as working guideline that shall motivate the drive of       
everyone in the organization to realize the important of practicing under corporate governance in continuity and 
long run. The Company also promotes the good corporate governance through six shared value following Beauty 
from within corporate culture.

	 Segregation of the Authority
	 The Company Board of Directors and the managements have clear demarcation of each role. Thus,      

committees are appointed to have duties to practice independently and individually complying with the Company’s 
policy. The Company Board of Directors approved resolution to let all committees to work their duties along with 
each committee’s charter included the operating authority of managing director. 
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	 Chairman and CEO is not the same person. They are independent from each and but keep balance     
authority. The Company Chairman has duty to be the leader and control the Company Board of Directors’ meeting, 
general shareholders’ meeting to meet efficiency and effectiveness, to support directors and executives to        
participate in the meeting, to assist and suggest, to look after the Company’s business operation. The Company 
Chairman shall not involve with the routine duty or work of the managements. CEO is the leader in administrating, 
managing and setting plan for working operation to run along with the policy that is stipulated by the Company 
Board of Directors complying with the operating authority under the managing director’s charter. 

	 Report of the Interest of Directors and Executives and Related Group
	 The Company stipulated duties for the Company Board of Directors and the Management to do a report 

of the interest of themselves and their related persons. It shall be used as basic fundamental information for 
corporate practice on the interest in the level of the directors and executives. This report shall be made upon 
every amendment. The Company Secretary has duty to collect and makes a duplicate copy for submitting to the 
Company Chairman to audit. This audit shall be use to treat on conflict of interest. Furthermore, the Company 
also set agenda on the issue of Report of the Company Asset holding of the Company Board of Directors and 
the Executives to be regular agenda of the Company Board of Directors’ Meeting and Board of Executive       
Committee’s Meeting and report this to all divisions to acknowledge.

	 Transaction with Possible Conflicts of Interest 
	 The Company set guideline in considering the transaction that has or may have Conflicts of Interest 

among the shareholders, the directors, executives and related persons that may have other conflicts. It shall be 
implemented as a role model of clear practice to make decision on the business operation that is for the         
Company’s utmost benefit only. This is adopted as duty of all level personal to avoid to be involved with financial 
item and or to have relationship with the persons outside that may affect to the lost of benefit or cause conflicts 
or interruptions with effective business operation. Thus, all related groups are ensure that every transaction shall 
be done with fairness, reasonability and have complete disclosure upon the stipulated procedure that are           
carefully treated under the principles of logistic and independence. The transaction shall be approved with        
transparency and cares of utmost benefit of the Company that complies with principles following of the Office of 
Securities Exchange Commission and the Stock Exchange of Thailand.

    Upon consideration of transaction that may have conflicts of interest as mentioned above, it is        
stipulated to be considered in the Company Board of Directors’ meeting. In case of there is conflicts of interest 
with any person, the person who is stakeholder has to leave the meeting and no vote in that agenda. Thus the 
other directors are able to express opinion freely. The Audit Committee shall participate in the meeting to approve 
the consideration with appropriation and independent.

	 Internal Control and Risk Management

	 l	Risk Management 
		  The organization’s risk management is necessary and important object for the Company’s business 

operation. Thus, the Company Board of Directors appointed the Risk Management Committee which comprised of 
CEO, the Audit Committee and the Senior Executives from every division to have duties to corporate and manage 
with the risk and internal control of the Company’s overall. The Risk Management Committee has duty to         
summarize the report to the Board of Executive Committee and the Audit Committee monthly, and also to report 
the risk evaluation to the Company Board of Directors quarterly. It is also stipulated to be promptly report this 
risk to the Board of Executive Committee and /or the Company Board of Directors in case the risk stays in     
significant level. The risk management’s procedure begins with the working team from each business by analyzing 
the circumstance that may affect the negative result to the business target goal. The risk management is orderly 
placed important level considering from the opportunity that may cause serious affection, then stipulates it as 
significant risk that needs to be closely managed and to define strategy or measurement to handle with the risk 
to be in acceptable level, to monitor the use of risk handling strategy or measurement and improve the risk   
management with continuity. The risk management procedure that practices by the Company is harmonized to the 
same line of the Committee of Sponsoring Organizations of the Treadway Commission: COSO and then develops 
to COSO Enterprise Risk Management: EMR which is the risk management in overall of organization and achieves 
the objective in term of strategy and operation.
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	 	 l	Internal Control and Internal Audit
			   The Company has policy to set up Internal Control system and the corporating regulations in written 

to control in the part that has risk such as finance, purchase and general administration. The Company assigns 
the group to have duty to audit, review and balance the authority. The authority is segregated for the approval, 
data processor, the record of the items or received-paid account, review and the treat on assets to be                
individually isolated, including to corporate the practice along with the law, articles of association, related regulation 
under the audit mechanism and balances the protection with invest money of the shareholders and the Company’ 
assets. The Internal Audit Unit has independent duty to audit the operation of every working department to be 
in ordered as set. The important points of control are definite to be covered on every important activity and shall 
be reported directly to the Audit Committee regularly as specified period. Apart from this, the Company gives 
importance to prevent unfaithfulness by encouraging all level employees to have good morality since the first day 
they join to work. Orientation is being held for new employees and the training course that related to the practice 
along with morality, the Company’s cultural organization shall being conducted consecutively, whereas, the        
Company Board of Directors and the Executives are roles model for all level staffs. 

	 	 l	Preventing Conflicts of Interest
			   The Company stipulated the measurement to protect incorrect use of inside information of the          

directors, executives and employees who work in the units that involve with inside information, including spouse 
and minor children of such persons, are not allowed to use inside information for personal gain or for trading the 
Company’s shares; especially in the period of one month before the published of financial statements in to the 
public. This was stipulated in written on employees’ ethics. The Company’s directors and executives are stipulated 
to prepare statement of stakeholder of oneself or related persons to oneself. This statement is for being            
fundamental data in corporate governance in the part of stakeholder at the level of the directors and senior     
executives, to consider the approval of related transaction, to disclosure the stakeholder of the directors,            
executives and related persons, value, independent director’s opinion and other necessary information. These are 
for overall benefit of the Company. Apart from this, there is a guideline stipulating for the directors or executives 
who are stakeholders or to be involved in the process of decision making to approve the transactions between 
the Company and the stakeholders or related persons. Any related person or stakeholder in any issue shall not 
participate in the meeting for considering or voting on such issue.

	 	 l	Inside Information Usage Control
			   The Company’s Board of Directors stipulated the measurement to protect incorrect use of inside    

information of the Company’s Board of Directors, the executives and employees who work in the units that involve 
with inside information, including spouse and minor children of such persons, in order that all group shall strictly 
practice along with the law, regulations and rules that related to the disclosure of inside information and           
transparency. The use of inside information is treated as the duty and responsibility of the directors, executives 
and the staffs who have duty to keep the Company’s secret strictly; especially, the inside information that not 
disclosed to the public or may affect to the business operation or value of share. The directors, executives and 
employees shall not take advantage on information to use for their own benefit to trade the Company’s share or 
inform inside information to the others for their benefit to trade Company’s share and the operation of business 
that shall compete to the Company or related business. All are not allowed to disclose the Company’s business 
secret to the outsiders. Any prohibited practice that may cause the lost or damage of the Company’s business 
opportunity, the Company shall take this as the practice against the policy of corporate governance, business   
ethics and employees’ ethics and shall seriously be punished on discipline.

		  The Board of Director Meeting
		  The Company’s Board of Directors gives importance to participate in the meeting as their duty to attend 

for setting policy and making decision on business operation. All directors are in the meeting regularly, except in 
the case that it is unable to attend, they are allowed to be absent. In case there is any suggestion or comment 
giving to the Company Secretary to be acknowledged in the meeting, following to the result of this is a must.

		  Each year, the Company shall set the Board of Directors’ meeting date in advance and once it was 
set, the directors shall be informed at early of the year. It might be additional Board of Directors’ meeting as if      
required. The Company Secretary shall always send invitation letter inclusive of meeting agenda, minutes of          
previous meeting report and other documents that has complete information to all directors in advance at least 
seven days prior to the day of meeting exceptional, in the case of emergency, in order that the Board of         
Directors shall have enough time to get sufficient information. The Company’s Chairman and CEO shall set       
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meeting agenda and consider the issue to be set on the Company Board of Directors’ meeting agenda. The 
Company Board of Directors may propose additional meeting agenda through the Company Secretary and can also 
express comment freely. The senior executives may be invited to attend the meeting for some times when      
additional information that related to meeting agenda is required or to acknowledge the policy in direct and take 
it to practice with efficiency. The resolution of the Company Board of Directors’ meeting shall be cast by major 
vote. One director has one vote and one director who is stakeholder involved in any matter shall not participate 
and no vote on that matter. In case of equal vote, Chairman of the meeting shall vote for justice. The Company 
Secretary has duty to record the minutes of meeting in written covering entire significant information and to 
complete it in certain time. The minutes of meeting that was certified by the Board of Directors and relevant 
documents shall be collected in systematic. It is in the condition that the Board of Directors and related group 
can audit and investigate.

In 2011, there were six meeting for the Board of Directors and detail of meting attendance of the directors 
is disclosed on the subject of the meeting of each committee in 2011.

		  Self-Evaluation by Members of the Board of Directors
		  Every year the Company Board of Directors conducts self-evaluation by member once a year to       

consider and review the performance, points and problems that occurred during the past year and to enhance the 
working efficiency of the directors. Form of this self-evaluation is harmonized to the principles of corporate      
governance and duty, responsibility of the Company Board of Directors. Each director shall evaluate oneself 
freely as per self-evaluation. The Company Secretary shall collect the self-evaluation and conduct the report to 
conclude the result of evaluation and present it to the Company Board of Directors’ meeting. The result of such 
evaluation shall be considering improving the objective as above mentioned.

		  Evaluation	by scoring in percentage of each category are as follows:
			   Over 	85%		 =		 Excellent
			   Over 	75%		 =		 Very Good
			   Over 	65%		 =		 Good
			   Over 	50%		 =		 Fair
			   Less		 50%		 =		 Improve
		  The result of self-evaluation by director of the Company Board of Directors in 2011 has been offered 

to the Company Board of Directors’ Meeting No. 2/2555 on 16th Feb, 2012. Average score 88.19% was in 
excellent level.

Remuneration
The Remuneration Committee clearly stipulated remuneration’s policy and regulation to pay for the directors 

and submitted it to the Company Board of Directors for proposing to the General Shareholders’ Meeting for      
approval. The procedure of considering annual remuneration amount is transparent and the General Shareholders’ 
Meeting shall approve the remuneration amount. Remuneration’s structure and composition is based upon            
individual director’s duty, responsibility and benefit for the Company and this has to be associated with the     
Company’s business performance and compares to the same level industry. The directors who are assigned to 
have duty and responsibility on specific issue shall gain more remuneration for that mission appropriately.

Remuneration for the directors is stipulated as following regulations:
1.	 Meeting Attendance Fees
		 The Board of Directors- only paid to attendance directors 6,000 Baht
		 The Audit Committee 
	  		  - Audit Committee chairman 20,000 Baht/ time
	  		  - Audit Committee members 15,000 Baht/time
		 The Executive Committee 
			  - only paid to attendance directors 5,000 Baht
     The Committees 
			  -	the Nomination Committee, the Remuneration 
			  - Committee and the Risk Management Committee 
			  - only paid to attendance directors who are non-executives 5,000 Baht
    	In case each board or committee has the meeting more than one time, remuneration is paid just 

one time only.



151

2.	 Annual Bonus – paid to all company’s directors 
				   Amount of remuneration for the directors is not exceeding the amount approved in the 

shareholders’ meeting. Remuneration of the executives is determined according to the principles 
and policy of the Remuneration Committee that associates with performance of the Company 
and each individual executive in 2011 and this was disclosed in the annual report and Form 56-1 
on the topic: Remuneration.

Competency Development of the Directors and Executives
The Company Board of Directors and Senior Executives place importance to participate in the courses that 

are related to the development of knowledge and competency in working as the Directors frequently and the 
details are stated on information of each one. Each director had been participated in directorial course from the 
Institute of Directors Association (IOD). Furthermore, the Company encourages the directors, executives, the 
company secretary and those who work in audit to participate in the seminars and training courses conducting 
by the Institute of Directors Association (IOD), the stock Exchange of Thailand, Thai Company Registration or 
any independent institutes. They all are encouraged to have more knowledge about the law and other regulations 
that are related and have benefit for themselves to practice them for the benefit of the Company’s improvement 
and development continuously. 

 For those new appointed directors, the Company shall present the organization’s information and take them 
to visit the operation. The new directors shall be informed of the Company’s business policy and related information. 
The Company chairman or CEO or the company secretary shall be the one who presents the information and 
explains about it to the new directors to understand and see the clear pictures. The manual practice of the registered 
company’s profile shall be provided to new directors to acknowledge the role, duty, responsibility inclusive of the 
explanation about legal mission and regulations as the registered company’s director and each committee’s charter.

Succession Plan
The Nomination Committee corporate on setting the succession plan of CEO and senior executives and it 

shall be offered to the Company Board of Directors to consider and then stipulate it hereafter. The direction to 
prepare personnel readiness is based on talent with good heart and young generation with competency. They shall 
be developed to be the executives in the future. Individual Development Plan (IDP) is arranged to encourage and 
develop the ability of the employees who have potential to be the leader under succession plan in the future.

(5)	 2011 Internal Control
			   The Company gives importance to good internal control system and has the policy to administrate it 

covering all activities sufficiently and suitable for the business operation basing on the principles of organization’s 
administration that is emphasized on accuracy and transparency complying with principles of good corporate    
governance. This fundamental is effective and efficient to the Company’s internal control.

     In the Company Board of Directors’ Meeting No. 3/2555 on 1st Mar, 2011, the three audit committees 
were attended and had evaluated sufficient and appropriation of the internal control system in every activity along 
with 2011 Company’s policy by asking information from the executives and considering the evaluated form arranged 
by the executives. The conclusion of internal control systems’ comments are as follows:  

		 Organization and Environment  
			   All the Company’s executives and employees practice along with the under BEAUTY from within 

corporate culture from internal beauty to external beauty. Six shared values comprise of Boundary less, Ethics and 
Integrity, Adaptability to Change, Unity, Talent and You are our Valued Customer. These are harmonized to the 
organization’s administrative policy that is accurate and transparent following the principles of good corporate 
governance. It is related to the internal control policy that gives importance to ethic, morality and faithfulness. It 
moves together with the quality development of the internal control system in every dimension. The management 
and administration run with effectiveness and efficiency. The business is operated with goal that can monitor and 
evaluate the business performance clearly and care to all related group as significant.  
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		 Risk Management
			   The Company’s Risk Management Committee has duty to corporate and stipulate risk frame to manage 

the risk in overall of organization to be in the appropriate level, effectiveness and efficiency. The management is 
suitable for each occasion but must cover all risks that related to the executive, finance, business operation, 
practice, administration and management, safety, health, environment and other risks that concern to the          
Company’s business operation and to comply with the standard of COSO Enterprise Risk Management: ERM.

		 Operational Control by the Management 
			   The Company stipulated policy operating practice and activities to control in written in order that the 

employees shall aware of the risk that may occur and to raise carefulness in working practice for archiving the 
success as following objectives:

l	In management, the Company stipulates vision, mission and objective of organization and communicated 
them to all employees to understand for supporting the business operation to archive the objective as 
goaled. The business operating plan, resource implement, budget and man power is set. Furthermore, 
procedure and work are stipulated while there is the system to monitor the result of person to practice 
with effectiveness and efficiency and comply with the law, regulations and standard as stipulated.

l	In accounting - finance, the Company stipulates the regulations of internal Control that related to money 
collecting, taking care of money, to receive and pay money, bank deposit and expense reserved by   
making record to the account book with accuracy and regularly.

l	In purchase and employment, the Company set up the Purchase Center to control the regulations and 
conditions of the parcels that are for purchase. There is clear definition of responsibility on purchasing 
process such as approval authority, the definition of demand of arrival parcels, to control and to collect 
the parcels.

l	Human resource management, the Company has nomination procedure to recruit the persons who have 
knowledge and competency as defined, fair and suitable remuneration. Each working unit has organization 
structure, stipulated responsibility, standard working practice, system of result monitor and the system to 
provide information and sufficient communication.

Information Technology and Communication 
The Company has information technology system that is related to the working practice, financial report 

and operation, the practice along with the policy and regulations that is implemented to control and conduct the 
organization’s activities inclusive of external IT information that is communicated to the executives and employees 
in the organization in the form that the receivers of IT information can practice along with their responsibility    
effectively and efficiently. It ensures the confidence of internal and external communication that affect the    
achievement of objective as targeted. Apart of this, the Company has developed computer working system to 
enhance the internal control and audit to be effective and efficient in term of protection. Whenever the fraud or 
problem are found in the practice of any working unit, solving measurement shall be set to fix with that working 
unit and corporate to improve that fraud system instantly.

Monitoring
The Company has monitored the evaluation of internal control and working qualification by stipulating the 

working method to monitor the practice evaluation of internal control continuously and to be part of regular    
working procedure of the executives, working controller and related staffs. Internal audit unit is the executive’s 
independent unit and is directly under the responsibility of the audit committee, has duty to evaluate the audit 
result in accordance with annual audit plan. The audit committee shall review the result of the company risk 
management committee’s operating result frequently. Any point that needs improvement are found, the suggestion 
or practice shall be advised as guide line to ensure that the improvement is reviewed and give response. 

	 According to the review of the above fifth areas’ internal control, the Company agreed in the same     
direction with the audit committee that the Company has clear principles of practice for the employees to follow 
with systematic. They are able to administrate their work effectively. There is an evaluation and analyze of    
situation that is business risk both in internal and external factors, a transaction with major shareholders, board 
of executives or related group sufficiently and comply with the Company’s policy.
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(7)	Human Resources Management   
			   The Company’s employees are well aware as important and valuable asset that successfully drives 

force behind success to achieve goals in being one of the leading companies in sale and excellent services that 
impress customers with utmost pleasure. The Company established human resource management’s policy in every 
direction that was focus on enhancing and developing employees’ potential and the team to have effectiveness at 
working ability with continuity and professional. It began from fundamental policy that all employees were given 
an opportunity to participate with any working system either in the level of administrative management or 
operation. Updated concepts and tools were implemented to always improve working process to be modern and 
effective. Plans were set in advance and then lead to actually practice to archive targeted goals. The strenuous 
efforts on innovation added value towards merchandise and service would be delivering to consumers. 

			   In term of personnel recruitment, the Company selected employees from multi channel’s effective 
recruitment as well as to give an opportunity on selection. Employees’ income structure was appropriately         
adjusted to meet with labor market cost, economy and cost of living. Measure of working practice was applicable 
with transparency, while compensation was awarded fairly and suitable basing upon knowledge, competency, and 
responsibility and working ambitious. Positioning structure was considered according to employees’ potential by 
offering progressive opportunity in duty to build up leadership and encouragement as well as to drive employees’ 
working motivation in concrete. Employees’ working place environment was adjusted to ensure their safeguarding 
of lives and happiness.

			   To develop human resource, Learning Organization: Leading in a complex world with a True Teamwork 
course was conducted to convince all level employees to have positive thinking and working process in             
continuity. Shared value course was the next one that was conducted for those employees who were appointed 
to be members of Culture Working Team: CWT in order to form reinforcement of corporate culture under       
BEAUTY from within theme. Its six shared values; B E A U T Y were brought to change familiar behavior of 
employees in organization to hold and practice along with it.  Workshop for brain storming was held among each 
working unit and everyone gave hands to establish Commitment for growing consciousness and shared value; 
B-E-A-U-T-Y from within one in a time to practice along in reality. 

			   B = Boundaryless 
			   It is a tool for vis-à-vis conversation which is valuable and meaningful with appropriate feedback, to 

learn the way of sharing and to note a record of success story and failure story that are brought to input as 
organization’s fundamental knowledge.

			   E = Ethics and Integrity
	    It is to grow consciousness and spirit of having ethics and integrity as well as to be a good role model.

			   A = Adaptability to Change
	    It is to administrate any change with preparation and handle it with creativity. 

	   	U = Unity              
	    It is to build trust in team, to have shared target, to know and understand individual Role and        

Responsibility as well as to aim own working target for the year 2011.

(6)	Dividend Policy
			   The Company has a policy to pay dividends annually to shareholders. Though the minimum rate of 

dividend paid amount is not stipulated in written, the Company has strong intention to keep level of dividend rate 
to the shareholders not to be less than Baht 0.03 or equivalent to 30% of  Par value. However, the Company 
considered upon the business performance and economy situation, hence dividend paid amount during the past 
five years are as follows:

Year 2010 2009 2008 2007 2006

Value of share (Baht) 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00

Dividend per share (Baht) 0.60 0.55 0.50 0.45 0.55

Total amount (Baht) 36,000,000 33,000,000 30,000,000 27,000,000 33,000,000

Ratio (%) / net profit 46.93% 45.49% 48.42% 58.16% 43.38%
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			   T = Talent 
     It is to aim target on self development in occupation. To seek of knowledge and information that is 

related to job’s responsibility. To have successful and failure experience from oneself or the others and adapted 
it as consecutive development in working.

			   Y = You are our valued customer
			   An Excellent Service as professional by treating all customers with every detail as “put oneself in 

customers’ shoes”.
			   The Company carried on several different campaigns via standing boards, announced signs to          

emphasize on learning and understanding of corporate culture to be in the same direction with the same virtue. 
Learning Organization was propagated and to be educated as a tool in communicating, knowledge exchanging, 
knowledge and success sharing such knowledge sharing from the reading and dialogue.  Opinion was dared to 
be expressed for seeking problem’s solution and for better working operation as well as the practice of Systems 
Thinking. Two additional communicating channels via OCC Intranet and OCC Web Board expanded the capacity 
of communication to be suited and to meet with requirement and appropriation of those who may need data for 
communication. 

	 Safety, Occupational Health and Working Environment
		  The Company set policy of safety, occupational health and working environment to comply with Safety 

Act that was emphasized on building up safety conscious in the job as it was the mission of all employees. The 
Safety and Occupational Health Committee was set up to be responsible for handling with safety and                  
occupational health in workplace by conducting the training, control, examines and improvement of equipments, 
the location and the buildings, environment including of the appropriate preparation of fire prevention.

	 Social Welfare
		  The Company realizes the need and benefit of employees. Therefore it provided welfares that support 

working spirit and encouragement, reduce cost of living, retirement security and relief trouble as follows:

		  1.		 Well versed in Knowledge
					     -	Book reading corner at every working unit
					     -	Training courses for knowledge and skill improvement
					     -	In-house journal to publicize the Company’s message and information for all staffs

		  2.	 Cost of Living Support
					     -	Annual bonus allowance
					     -	Employees’ dormitory
					     -	Uniforms for employees
     			  -	Disasters’ financial assistance
					     -	Grant to pass-away employees
					     -	Special price products for employees
      		 -	Grant to pass-away employees’ parents or spouse
     			  - Other grants such as employees’ marriage or giving birth etc
     			  -	Group life insurance with increase of capital sum insured coverage any case of death.

		  3.	 Money Saving Support
					     -	Provident fund’s welfare has been increased for employees

		  4.	 Employee’s Family Institution Support	
					     -	Educational Scholarship from Dr. Thiam Chokwatana Foundation for staffs’ children

		  5.	 Solid Future Support
					     -	Retirement fund 
					     -	Housing loans in conjunction with the Government Housing Bank
					     -	Certificate presentation ceremony for employees who worked for 10, 20 and 30 years		
		  6.	Heath Support
					     -	Encourage employees to donate blood
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					     -	Encourage employees to have vaccine against influenza Southern Strain 20101 as of 
							       -	A/California/7/2009 (H1N1) – like virus
							       -	A/Perth/16/2009 (H3N2) – like virus
							       -	B/Brisbane/60/2008 – like virus
					     -	An Infirmary was available 
					     -	Provide essential health knowledge 
					     -	Medical check-up for risky jobs
					     -	Encourage employees to do exercise	
		  7.	 Recreation	
					     -	Hold other traditional activities 
					     -	Merit making, foods offering to monks and ask blessing from the elders                
					     -	Birth month joining activity
					     -	Retirement farewell party
Responsibility towards Society and the Environment
The Company has noble intention to have its responsibility towards society and the environment. Thus, it 

conducted business morally and ethically. It contributed the public and society with generous support by frequently 
encouraging and promoting events and activities that were for public benefit to community consecutively. CSR       
working team was set up to support other activities that were held apart from these following activities:

Educational Activities
The Company provided scholarships for disadvantaged young people in corporation with the Ruamchit Norm 

Klao Foundation under Her Majesty’s Royal Patronage for supporting them to complete their education up to the 
compulsory level. Those youths will grow up to be qualitative and integrity new generation who were the future 
of the society. The Company co-operated with Vocational Education Commission organized charming curriculum, a 
makeup course that instructed the students who attended the charming course in Polytechnic Colleges and        
Industrial and Community Colleges for being fundamental and development of their profession as well as to    
conduct workshops for vocational instructors  in the field of Beauty Profession. 

Employment of Disable Employee
The Company has policy to employ disable employees to work in the job titles that are suitable for their 

working ability by selecting the one whom has been introduced by Disabled Revival Center  in order that they 
can earn incomes for spending as their self dependence and can stay in this society with dignity.

The Project of AIDS Defense and Management
The Company has policy to protect and manage about AIDS with clearly intention. The applicants for the 

job were no longer to have their blood checked for AIDS. This showed the respect of dignity and basic human 
rights. Employees were educated about AIDS while the Company gave hands to join social activities with other 
AIDS’ associations continuously and always. Thus, the Company received Silver Class of ASO Certificate as per 
the conditions of AIDS Response Standard Organization (ASO Thailand) from Department of Labor Protection and 
Welfare Ministry of Labor and Department of Disease Control Ministry of Health.

Save the Energy
The Company has policy to conserve the energy by emphasizing on employees’ consciousness to aware 

and understand how to conserve the energy comprising of electricity, fuel, running water, and worthy use of 
resources, decrease the usage of papers. The management of transforming the equipments that need high energy 
and equipments with outdated technology that it’s cost for maintenance were high by replacing them with the 
ones that could save energy as well as to emphasize on Reuse campaign.

Social Contributions
The Company was collaborated with charity projects and regularly supported activities that concern to   

commonweal of community, society and environment via different authorities as follow:
-	Teachers and Educational Personnel Development Fund
-	King Rama III Commemorative Foundation
-	Professor ML Pin Malakul Foundation
-	Prakkred Home for Boys Foundation
-	SAHA Group Unity Foundation 1997
-	Wat Phra That Phanom Phra Aram Laung 
-	National Council on Social Welfare of Thailand under Royal Patronage of Her Majesty the Queen
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Name of entities Country of

incorporation/

nationality

Nature of relationships

I.C.C. International Plc. Thai Major shareholder, 19.73% and some 
co-shareholder

Saha Pathana Inter Holding Plc. Thai Major shareholder, 12.73% and some 
co-shareholder

International Laboratories Co., Ltd. Thai Shareholders, 1.2%, and some co-directors
Watsadornmai Co., Ltd. Thai Shareholders, 2.71%
M.I.L. (Thailand) Co., Ltd. Thai 12.67% shareholding and some co-directors
Oriental Salon Business Co., Ltd. Thai 15% shareholding and some co-directors/

shareholders
Shiseido Professional (Thailand) Co., Ltd. Thai 16% shareholding and some co-directors/

shareholders
Tiger Distribution and Logistics Co., Ltd. Thai 5% shareholding and some co-shareholders

-	Saint Joseph Alumni Association under the Royal Patronage of Her Majesty the Queen
-	The National Council of Women of Thailand under the Royal Patronage of Her Majesty the Queen
-	Thammasat University Rangsit Campus
-	Chalerm Rajkumari (Under Patronage of Venerable Monk Phern)
-	Office of the Basic Education Commission (Ubon Panya Nukul School)
-	Flood Relief Center, Channel 3 TV in Nation Group
-	Zonta Club International (Thailand)
-	Friends in Need (of “PA”) Volunteers Foundation
-	Sathira-Dhammasathan
-	Dr. Thiam Chokwatana Foundation
-	Foundation for Environment Preservation
-	The Sai Jai Thai Foundation
-	Wat Takien Ngam School
-	Royal Thai Police
-	Bangkok Broadcasting and Television
-	The Thai Red Crosses Society
-	Industrial Development Foundation
Apart from participation in public benefit to society and environment through other organizations in the form 

of financial contribution, the Company also joined hands in contribution activities by providing professional team 
of Makeup Artists and Hair Stylists to take care for facial makeup and hair styling of actors, actress and singers 
as well as to provide the Company’s products as the gifts or rewards. Good Personality Training Course was held 
at required organization as well as Makeup Training Course was held to support social contribution organizations.

For the purposes of these financial statements, parties are considered to be related to the Company if the 
Company has the ability, directly or indirectly, to control or joint control the party or exercise significant influence 
over the party in making financial and operating decisions, or vice versa, or where the Company and the party 
are subject to common control or common significant influence. Related parties may be individuals or other      
entities. 

Relationships with related parties were as follows:
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Hair Service (Thai) Co., Ltd.   (Formerly   
Q.B. (Thailand) Co., Ltd.)

Thai 18% shareholding and some co-directors/
shareholders

Zen Salon Business Co., Ltd. Thai 11% shareholding and some 
co-directors/shareholders

Thai Bunka Fashion Co., Ltd. Thai 4% shareholding and some co-directors
Bangkok Tokyo Socks Co., Ltd. Thai 4.89% shareholding and some co-directors
Top Trend Manufacturing Co., Ltd. Thai  Co-directors/shareholders
Thai Gunze Co., Ltd. Thai  Co-directors/shareholders
Thanulux Plc Thai  Co-directors/shareholders
Pattaya Manufacturing Co., Ltd. Thai  Co-directors/shareholders
People’s Garment Plc. Thai  Co-directors/shareholders
S&J International Enterprises Plc. Thai  Co-directors/shareholders
Champ Ace Co., Ltd. Thai  Co-directors/shareholders
Boutique New City Plc. Thai  Co-directors 

The pricing policies for particular types of transactions are explained further below:

Transactions Pricing policies  

Sales of goods or rendering of services or other income Market price

Purchase of goods or receiving of services Market price or contractually agreed prices

Sales promotion expenses Market price

Other expenses Market price or contractually agreed prices

Significant transactions for the years ended 31 December 2011 and 2010 with related parties were as 
follows:

                                                         (in thousand Baht)

Balances as at 31 December 2011 2010

Sales of goods or rendering of services

M.I.L. (Thailand) Co., Ltd. 1,193 815

Oriental Salon Business Co., Ltd. 588 619

I.C.C. International Plc. 504 551

Other Company 252 227

Total 2,537 2,212

Dividend received

I.C.C. International Plc. 1,751 1,592

Tiger Distribution and Logistics Co., Ltd. 450 450

Shiseido Professional (Thailand) Co., Ltd. 889 691

Other Company 474 286

Total 3,564 3,019

Other income

Shiseido Professional (Thailand) Co., Ltd. 12,246 11,828

Other Company 214 100

Total 12,460 11,928
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Balances as at 31 December 2011 2010

Purchases of goods or receiving of services
International Laboratories Co., Ltd. 90,424 76,323

Shiseido Professional (Thailand) Co., Ltd. 166,668 144,425

Pattaya Manufacturing Co., Ltd. 68,790 3,913

Thai Gunze Co., Ltd. 21,070 16,188

Thanulux Plc 11,860 17,115

S&J International Enterprises Plc. 18,949 13,393

People’s Garment Plc. 2,292 2,439

Watsadornmai Co., Ltd. 0.00 58,446

Other Company 1,251 937

Total 381,304 333,179

Sales promotion expenses
International Laboratories Co., Ltd. 3,084 2,628
S&J International Enterprises Plc. 3,029 511
Top Trend Manufacturing Co., Ltd. 1,025 375
Other Company 33 255
Total 7,171 3,769
Other expenses
Tiger Distribution and Logistics Co., Ltd. 5,893 4,908
Saha Pathana Inter Holding Plc. 1,763 1,268
I.C.C. International Plc. 1,158 730
Other Company 415 216
Total 9,229 7,122
Trade accounts receivable 177 174
Other receivables
Shiseido Professional (Thailand) Co., Ltd. 2,840 4,897
Other Company 117 192
Total 2,957 5,089
Deposit - Tiger Distribution and Logistics Co., Ltd. 438 438
Trade accounts payable
Shiseido Professional (Thailand) Co., Ltd. 29,116 26,786
Pattaya Manufacturing Co., Ltd. 12,254 2,955
International Laboratories Co., Ltd. 9,756 13,259
S&J International Enterprises Plc. 2,903 3,619
Thai Gunze Co., Ltd. 1,858 6,181
Thanulux Plc 1,751 529
Watsadornmai Co., Ltd. 0.00 12,460
Other Company 265 137
Total 57,903 65,926
Other payables 323 285
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1.	 Result of Business Performance

		  The Company does not disclose its business target goal for the next three to five years ahead to the 
shareholders and the third parties. Overall of business performance for the past 2011 is lower than aimed target 
due to the affect causing by heavy flood.

2.	Operating Performance

	 2.1		 Overall of Performance in the Past			 

			   Company revenues for 2011 totaled Baht 1,415.17 million, representing increase of 8.01 % compared 
with previous year of Baht 104.94 million. All expenses totaled Baht 1,272.59 million, representing increase of 
5.41% compared with previous year of Baht 65.36 million. Net profit after juristic person income tax’s reduction 
was Baht 99.95 million, representing an increase of 30.29% compared with previous year of Baht 23.23 million.  

Previous year, Thailand economic growth ratio was declined due to the negative factors affecting to both 
domestic and international. This comprised of unsteady global economic situation, the fluctuations in oil’s price and 
capital flow’s balancing and the natural disasters. The centre of important economic areas including many            
industrial parks has been affected by the heavy flood that was happened in Thailand at the end of previous year. 
Thus the logistic system and supply chain of almost of the important merchandises were seriously affected. The 
domestic demand on consumption, investment and production was slowed down. The tourism sector has been 
much receded due to the lack of confidence and the problem of transportation that could not done as regular.

The export sector has also been affected by the global economic fluctuation, the enlargement of European 
debt, the problems of budget deficit and high unemployment in the United States at high level.  This included the 
conflict of Middle East countries that affected to the raise of oil’s price as well as earthquake and Tsunami in 
Japan that has been affected to the recovering tendency as planed to be interrupted. . 

However, the business operation in present days remains encounter with unstable circumstances that are 
always changeable and more complicated. The severe competition among existing and new competitors continually 
incurred. The Company aware and realizes of these messages and information by treating it as significant, thus 
the Company handles it with strategy management by monitoring the situations closely. The strategy shall be 
adjusted with suitable mechanism, education and personal skill development continually. The Company develops 
personal skills continuously in order to acheive targeted goal that increase the growth of sales figure and benefit 
when compares to the previous year.

	 Apart of this, there are some other factors that affect to the business operating performance in term 
of promoting, supporting and being the obstacles toward the business operation such as

			   (1)	Government sector continuously stimulated the economy to raise expenditure under Thai Khem 
Khaeng (TKK) practice operation. Its objective was to expand the measurement of household expense reduction 
to the people by regulating prices of energy, subsidizing the consumption cost. The measurement to raise          
opportunity to asset to welfare system and the source of fund for Informal labors were implemented. All these 
measurements could help reduce the cost of expenditure and increase incomes to the consumers. Thus the     
consumers gained more money to spend and this caused circulation in economic system. 
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			   (2)	According to the aggressive marketing competition, new competitors joined in with the          
implement of various marketing tools to compete for capturing market share. Thus, the Company set the strategy 
plan to maintain existing loyalty customers and in the meanwhile keep raising new customers’ expansion by     
emphasizing on advertisement and public relations to widely build up brand awareness.

			   (3)	To draw attention on development of innovative products with uniqueness and are different 
with diversity for responding consumers’ demand as well as to regularly improve quality of service to enhance 
consumers’ confidence with utmost pleasant.

			   (4)	To improve and re-organize the structure of some divisions to be more practical in working, 
the young executives are supported to have responsibilities in the challenge management.  To form the Culture 
Working Team (CWT) for reinforcement the Company’s six shared values and the corporate culture under     
“Beauty from within”. To stipulate the commitment for reaching target goal and also, training courses and seminars 
are set up for all level staffs continuously in house and outing including the enhancement to create exchanging 
network for transferring and sharing knowledge through Intranet webboard.

			   (5)	The inflation at the end of previous year was raised gradually and it affected to people’s cost 
of living and investors’ confidence. While, Thai Baht value was weak comparison to US Dollar.  However, Thai 
Baht value was fluctuated during the whole previous year but it wasn’t impact on a significant cost of import raw 
materials and finished products.

	 2.2	Performance in the Past

				    (1)	Revenue from Sale or Service

					     Company revenues from sale for 2011 totaled Baht 1,368.56 million, representing increase of 
8.00% from the two major product lines as per each total sale as follows:

							       (a)	Cosmetics, Musical Instruments 

								        The total sales amount was Baht 1,173.23 million or representing to 85.73% of the   
Company’s total sale. It was 7.12% grown over the previous year because of the business with firm foundation 
by concentrate on the good relationship toward the customers. Each quarter, the Company launched the new 
products with high quality and suitable for Asian with reasonable price.  Furthermore, it concentrated on the  
customers’ awareness by increasing the advertisement in media channel continuously.  The Company increased 
the distribution channel to Bangkok and other provinces for gaining the new consumers. Moreover, it participated 
with the alliance to serve the sales promotion for stimulating the customer spending.

							       (b)	Clothing Products

								        The total sales amount was Baht 195.33 million or represents 14.27% of the Company’s 
total sale. It was 13.59% increased when compared to previous year. The growth on development sales quantity 
was due to well - selective quality of raw materials and designs that met with customers’ taste and satisfaction 
with reasonable price.  It makes customers confide and satisfy when wearing.  Thus it the distribution channel 
was expanded

				    (2)	Other Revenues

					     The revenues that earn from other incomes was Baht 46.61 million and it increased from 
previous year amount of Baht 3.61 million or equivalent to 8.39% receiving from dividend, income interest and 
benefit from investment.
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				    (3)	Cost of Sale and Expense

					     The cost of goods for sale in 2011 was Baht 680.89 million or represents 49.75% of total 
net sale and decreased 1.51% from previous year deriving from cost ratio of some goods that was higher. Total 
expense of sale and administration was Baht 591.70 million or represents 6.10% increased from previous year.  
It came from the category of reward for motivating the sale amount and the category of promotion for creating 
the customer’s awareness, and stimulates the customer to buy the products instantly and frequently.

Previous year, the Company had no interest expense due to the liquidity that was in the excellent level. 
This gained from the effectiveness in liquidity of cash flow management.  

				    (4)	Profit

					     After deducting cost of goods sold, selling and administrative expenses from total sales      
revenues, the Company gross profit was Baht 95.97 million. It decreased from previous year figure of Baht 35.98 
million representing to 59.97%. According to the above reasons and plus with other gained revenues net profit 
before deducting juristic person income tax was Baht 142.58 million increasing to Baht 39.59 million compared 
with previous year representing to 38.44%. After the deduction of juristic income tax, the net profit was Baht 
99.95 million, an increase of 30.29% from previous year.

				    In comparison with cash flow statement, ratio of net cash earning from operation against net 
profit ratio reached at 0.72 times. It was 0.79 times decreased from previous year but remained stay in good 
level.				  

			   (5)	Return on Shareholders’ Equity

					     The Company paid dividend for the year 2010 amount of Baht 36.00 million representing 
46.93% of net profit that complied with the Company’s dividend policy.

	 2.3	Performance versus Budget

			   Previous year, the Company’s operating result estimation was not disclosed on the registration 
statement offering of securities trading.  

3.	Financial Status

	 3.1	Assets

				    (1)	Composition of Assets

		  					     As of December 31, 2011, the Company had total assets of Baht 854.69 million, an increase 
of Baht 59.06 million or 7.42% compared with previous year. The Company had current assets that decreased 
to Baht 83.93 million while fix assets increased to Baht 142.98 million.

Current assets comprised of cash and cash equivalents that decreased Baht 9.28 million, the temporary 
investments decreased Baht 95.29 million because this figure has been paid for the deposit to buy the land for 
increasing of the Company’s assets in the category of real estate and property, The net trade accounts decreased 
Baht 3.18 million due to an effectiveness implementation of debt monitoring management, the inventories increased 
Baht 20.79 million due to the preparation of goods for selling on New Year and Chinese New Year and other 
current assets increased Baht 2.19 million. 

							       Non - current assets had investment in related business increased Baht 3.62 million. Other 
long-term investment increased Baht 53.91 million earning from the transformation of capital value in accordance 
with the principles of fair value and the rise of fixed deposit and debt securities for investment, property, plant 
and equipment decreased Baht 8.42 million, deposit on land increased Baht 96.66 million, invisible assets increased 
Baht 0.26 million, leasehold rights decreased Baht 2.19 million from the pay-cut along to limited longevity and 
other non – current assets slightly decreased.
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				    (2)	Quality of Assets

							       (a)	Assets

					     The Company set up reserve for impairment of assets in full for the Company’s invest amount 
that had retained losses.

					     (b)	Accounts Receivable

					     Accounts receivable aged over three months together with returned cheque amount totaled 
Baht 10.24 million representing only 4.76% from total of all accounts receivable, a decrease of 15.64% from 
previous year. This affected the improvement of effectiveness credit management as well as the tracking to collect 
the debt very closely. The Company set up reserve for doubtful accounts amount Baht 14.11 million by taking the 
same rules as previous year.

	 3.2	Liquidity

				    (1)	Cash Flow

					     In 2011, net cash from operating activities was Baht 72.23 million. It decreased to Baht 44.20 
million due to the increase of inventories and the decrease in account payable. Net cash on investment activities 
totaled Baht 45.51 million.  It decreased to Baht 20.20 million from previous year due to the trade of capital on 
Fixed - income Fund that has low risk but high liquidity.   Net cash spent on financial activities was Baht 36.00 
million and it was paid as dividend for the shareholders. After including cash at beginning of the year, the balance 
net cash at end of the year was Baht 16.47 million.

				    (2)	Key Liquidity Ratios

					     At end of 2011, ratio of liquidity was 2.44 times equivalent. It was 0.29 times decreased from 
previous year. Quick liquidity ratio was 1.26 times equivalent as same as the previous year. The both ratio remained 
in very high level while working capital was available sufficiently.  The overview of cash cycle, its average was 
99 days, decreased 2 days from the previous year cause on the average of debt collect’s period decreased. 

				    (3)	Short-term Loans which may affect Liquidity

					     The value amount of current assets was Baht 487.99 million, higher than the current debt 
amount Baht of 288.23 million, as well as being debt free from loan, thus this was the indicator of the sufficiency 
of liquidity and the ability to return of loans obviously. 

	 3.3	Investment Expenditure

			   Previous year, the Company signed the agreement to buy the land locating nearby the Bhumiphol’s 
bridge on Rama III road and paid deposit amount of Baht 96.66 million.  The Company has a construction project 
to build the Town-Home buildings for sale (and/or) long-term lease (and/or) to sell the land for partial or the whole 
lot if the value is good offered.   Furthermore, part of the land can support the move of the head office in case 
the rental contract cannot be renewed.   

	 3.4	Source of Funds

				    (1)	Suitability of Capital Structure

					     The Company’s debt to equity Ratio is 0.44 times. It slightly increased from previous year 
with debt free loan. This indicates the stable and solid financial structure. Hence, the Company has a potential 
expansion of investment that needs loan from financial institute when the opportunities arise.
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				    (2)	Shareholders’ Equity

					     At end of 2011, value of shareholders’ equity was Baht 591.74 million. It increased Baht 17.78 
million, representing 3.10% from previous year. It increased from annual net profit amount of Baht 99.95 million 
and the profit that not yet happened from the transformation of investment value in accordance with the principles 
of fair value amount Baht 4.68 million after the deduction of 2010’s dividend amount of Baht 36.00 million and 
the affect from amendment of the Federation of Accounting Professions no. 19: under article Employee Benefits 
amount Baht 50.85 million.

				    (3)	Liabilities

					     At end of 2011, the Company had no balance of loan from financial institutes.  During the 
year, there was none of loan.  Therefore, there was no risk from any fluctuation of foreign currency exchange or 
interest rates.  In case the Company needs loan in some occasion, it has no problem to pay interest absolutely.  
Most of existing liabilities are the Company’s trade accounts payable that have been always paid on due date 
punctually.

4.	Key factors & Influence which may affect Future Performance of Financial Status

	 According to the monitor of the prediction from several analysts, Thailand economy in 2012 shows 
rebound and upward trend to be expanded continuously compare to 2011. The domestic demand is the major 
momentum as the production sector rebound to be normal after it confronts with heavy flood at the end of    
previous year. Investment sector and private consumption sector rebound to grow significantly. For the investment 
and domestic expenditure sector, the government has prepared the fiscal stimulus packages to stimulate the 
economy in continuity such as Thailand’s pledging project, raising the minimum monthly wage project.  Meanwhile, 
there is acceleration in government spending for restoring the infrastructure from floods’ damage, the furnish 
credit measurement, tax benefit right, its’ important to recover every sector.  They can increase the employment 
and supply funds or capital to economic system.  Furthermore, the entrepreneurs also confront the raised principal 
as the increasing of wage hikes and commodity prices.

As offshore demand factor, the risk factors of recovery global economic come from the European countries 
that have ineffectual economy, high public debt, the problem solving issues slowly. Their factors have been fluctuated 
to the money market and capital market. However, Asian economic has the uptrend to recovery as Asian market, 
China and India.  Especially, Asian market has the target to be ASEAN Economic Community in 2015. 

	 However, the Company shall operate its business with carefulness by caring upon business risk factors 
on every direction, administrating the organization with caution and advance preparation to handle with the 
changes that might happen rapidly, setting emergency plan for undertake with circumstances that are bad, having 
incurred issues to be analyzed with the principles of logic, having commitment to develop products and services 
to meet with the consumers’ needs and to satisfy the most impression, improving the Management Information 
Technology Systems (MIS) for reinforcement in decision making and problem solving very timely, developing at 
all levels with the potential for enhancing competitiveness as well as enhancing the atmosphere in the organization 
to be the synergy,  enhancing with the complexity environment and political change to our commitment for being 
the mutual success and sustainable growth.  
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REPORT ON THE COMPANY BOARD OF DIRECTORS’ RESPONSIBLITIES 

FOR FINANCIAL STATEMENTS

The Company Board of Directors is responsible for the accuracy of the Company’s financial statements 
including financial information appear in the annual report. Such financial statements are in compliance with the 
generally accepted accounting principles. Due circumspection of estimation has also been given in the preparation 
of the financial statements. As well as adequate disclosure of significant information in the Note to Financial 
Statements that comments of the Company’s Auditor has been shown in the Company’s Financial Statements on 
the Auditor’s Report for the benefits of shareholders and investors who seek access in to the financial statements.

	
The Company Board of Directors has appointed the Audit Committee, consisting of independent directors 

who have knowledge and understanding on account, financial and business administration to oversee the financial 
statements and evaluate the internal control system to be efficient in order to be ensure on accurate accounting 
record that is sufficient completion and timely, as well as to prevent fraud or irregular practices. The audit       
committee’s comments have shown in the Report of the Audit Committee in this annual report. 

The Company Board of Directors has comments that the Company’s internal control system can prove 
confidence of the financial statements’ status as of December 31, 2011, with accurate picture of its financial 
status, performance and cash flow statements according to the certified accounting principles and legally comply 
with the law and related regulations.

	

	 (Mrs. Kanchana Saisiriporn)	 (Mrs. Teerada Ambhanwong)
	 Chairman	 Managing Director & CEO

8.1	 The Company’s Comparative Financial Statements
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 Audit report of Certified Public Accountant

To the Shareholders of O.C.C. Public Company Limited

	 I have audited the accompanying statements of financial position as at 31 December 2011, and the     
related statements of comprehensive income, changes in equity and cash flows for the year then ended of O.C.C. 
Public Company Limited. The Company’s management is responsible for the correctness and completeness of 
information presented in these financial statements. My responsibility is to express an opinion on these financial 
statements based on my audits. The financial statements of O.C.C. Public Company for the year ended 31       
December 2010 were audited by another auditor whose report dated 14 February 2011 expressed an unqualified 
opinion on those statements. As explained in notes 2, 3 and 13 to the accompanying financial statements, with 
effect from 1 January 2011 the Company has adopted certain new and revised financial reporting standards. The 
financial statements for the year ended 31 December 2010 have been restated accordingly. I have audited the 
adjustments that were applied to the restatement of those financial statements and in my opinion those             
adjustments are appropriate and have been properly applied.

	 I conducted my audit in accordance with generally accepted auditing standards.  Those standards require 
that I plan and perform the audit to obtain reasonable assurance about whether the financial statements are free 
of material misstatement.  An audit includes examining, on a test basis, evidence supporting the amounts and 
disclosures in the financial statements. An audit also includes assessing the accounting principles used and          
significant estimates made by management, as well as evaluating the overall financial statement presentation. I 
believe that my audit provides a reasonable basis for my opinion.

	
	 In my opinion, the financial statements referred to above present fairly, in all material respects, the financial 

positions as at 31 December 2011 and the results of operations and cash flows for the year then ended of O.C.C. 
Public Company Limited, in accordance with Financial Reporting Standards.

	 (Bunyarit Thanormcharoen)
	 Certified Public Accountant
	 Registration No. 7900

KPMG Phoomchai Audit Ltd.
Bangkok
16 February 2012
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Assets Note 2011 2010

(Restated)

(in Baht)

Current assets

Cash and cash equivalents 6 16,467,798 25,745,512

Current investments 7 30,027,610 125,315,280

Trade accounts receivable 5, 8 215,009,514 217,344,455

Inventories 9 196,647,404 175,861,313

Other current assets 5 29,834,539 27,647,393

Total current assets 487,986,865 571,913,953

Non-current assets

Other long-term investments 5, 7 201,921,934 144,394,642

Property, plant and equipment 10 36,168,661 44,591,217

Land deposit 24 96,660,000 -

Intangible assets 3,445,516 3,186,744

Leasehold 11 26,398,291 28,591,009

Other non-current assets 2,103,755 2,950,905

Total non-current assets 366,698,157 223,714,517

Total assets 854,685,022 795,628,470

O.C.C. Public Company Limited
Statements of financial position

As at 31 December 2011 and 2010

 Notes to the financial statements form an integral part of these statements.
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Note 2011 2010

(Restated)

(in Baht)

Liabilities and equity

Current liabilities

Trade accounts payable 5, 12 106,460,937 129,714,771

Other payables 5 69,220,874 65,878,136

Income tax payable 24,071,474 13,833,734

Total current liabilities 199,753,285 209,426,641

Non-current liability

Employee benefit obligations 13 63,189,706 12,234,899

Total non-current liability 63,189,706 12,234,899

Total liabilities 262,942,991 221,661,540

Equity

Share capital: 14

    Authorised share capital 80,000,000 80,000,000

    Issued and paid-up share capital 60,000,000 60,000,000

Premium on ordinary shares 36,500,000 36,500,000

Retained earnings

    Appropriated

       Legal reserve 8,259,676 8,259,676

       General investment reserve 49,000,000 49,000,000

    Unappropriated 381,027,669 367,931,111

Other components of equity 56,954,686 52,276,143

Total equity 591,742,031 573,966,930

Total liabilities and equity 854,685,022 795,628,470

O.C.C. Public Company Limited
Statements of financial position

As at 31 December 2011 and 2010

Notes to the financial statements form an integral part of these statements.
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 O.C.C. Public Company Limited
Statements of comprehensive income

For the years ended 31 December 2011 and 2010

Note 2011 2010

(Restated)

(in Baht)

Income 5

Revenue from sale of goods  1,368,558,877 1,267,222,859

Other income  46,609,481 43,002,322

Total income 1,415,168,358 1,310,225,181

Expenses 5

Cost of sales of goods 680,888,439 649,547,558

Selling expenses 17, 19 446,267,701 412,060,549

Administrative expenses 18, 19 109,479,356 111,172,614

Key management personnel compensation 35,951,570 34,450,217

Total expenses 20 1,272,587,066 1,207,230,938

Profit before income tax expense 142,581,292 102,994,243

Income tax expense 21 42,633,184 26,279,788

Profit for the year 99,948,108 76,714,455

Other comprehensive income

Net change in fair value of available-for-sale investments 4,678,543 3,264,928

Other comprehensive income for the year 4,678,543 3,264,928

Total comprehensive income for the year 104,626,651 79,979,383

Earnings per share

Basic earnings per share (in Baht) 22 1.67 1.28

Notes to the financial statements form an integral part of these statements.
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Note 2011 2010

(Restated)

(in Baht)

Cash flows from operating activities

Profit for the year 99,948,108 76,714,455

Adjustments for

Depreciation 16,522,171 17,695,565

Amortisation of intangible assets 490,094 675,195

Amortisation of leasehold 2,192,719 2,192,718

Bad debts and doubtful debt expense 859,843 355,158

Return on bad debts - (78,000)

Loss on inventories from fired - 1,055,731

(Reversal) allowance for goods returned (848,612) 3,286,733

Allowance for decline in value of inventories 2,997,508 1,793,456

(Reversal) allowance for impairment of other 
 long-term investments (3,748,750) 142,108

Gain on current investment (1,747,355) (1,174,728)

Interest income (3,565,279) (1,265,122)

Interest expense - 1,275

Dividend income (4,023,553) (3,446,945)

Gain on sale of property, plant and equipment (5,659,417) (398,335)

Loss on disposal of property, plant and equipment 1,180,378 85,126

Employee benefits expenses 11,050,969 7,880,887

Inventory donated expenses 705,494 -

Income tax expenses 42,633,184 26,279,788

158,987,502 131,795,065

O.C.C. Public Company Limited
Statements of cash flows

For the years ended 31 December 2011 and 2010

Notes to the financial statements form an integral part of these statements.
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Note 2011 2010

(Restated)

(in Baht)

Changes in operating assets and liabilities

Trade accounts receivable 2,323,710 (10,088,881)

Inventories (24,489,093) (16,460,690)

Other current assets (2,187,146) (9,746,650)

Other non-current assets 847,150 (421,868)

Trade accounts payable (23,253,834) 41,946,657

Other payables 3,342,739 5,870,416

Cash generated from operating activities 115,571,028 142,894,049

Employee benefits paid (10,947,712) (3,582,871)

Interest expense paid - (1,275)

Income tax paid (32,395,444) (22,886,321)

Net cash from operating activities 72,227,872 116,423,582

Cash flows from investing activities

Interest received 3,565,279 1,293,846

Dividend received 4,023,553 3,446,945

Purchase of current investments (290,000,000) (400,000,000)

Sale of current investments 387,035,025 350,922,930

Purchase of other long-term investments (73,600,000) (30,000,000)

Sale of other long-term investments 24,500,000 20,181,295

Purchase of property, plant and equipment (9,911,465) (11,236,973)

Sale of property, plant and equipment 6,290,888 408,972

Deposit for land acquisition (96,660,000) -

Purchase of intangible assets (748,866) (726,244)

Net cash used in investing activities (45,505,586) (65,709,229)

O.C.C. Public Company Limited
Statements of cash flows

For the years ended 31 December 2011 and 2010

Notes to the financial statements form an integral part of these statements.
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Note 2011 2010

(Restated)

(in Baht)

Cash flows from financing activity

Dividends paid to equity holders of the Company (36,000,000) (32,998,972)

Cash used in financing activity (36,000,000) (32,998,972)

Net increase (decrease) in cash and cash equivalents (9,277,714) 17,715,381

Cash and cash equivalents at beginning of the year 25,745,512 8,030,131

Cash and cash equivalents at end of the year 6 16,467,798 25,745,512

Non-cash transactions

Inventories transferred to property, plant and equipment 89,310 37,816

Payables from purchase of property, plant and equipment 526,717 2,208,923

Payable from purchase of intangible assets 241,723 228,374

Employee benefit obligations 50,851,550 -

Increase in fair value of available-for-sale investment 4,678,543 3,264,928

Total 56,387,843 5,740,041

O.C.C. Public Company Limited
Statements of cash flows

For the years ended 31 December 2011 and 2010

Notes to the financial statements form an integral part of these statements.
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	 These notes form an integral part of the financial statements.

	 The financial statements issued for Thai statutory and regulatory reporting purposes are prepared in 
the Thai language. These English language financial statements have been prepared from the Thai language 
statutory financial statements, and were approved and authorised for issue by the Board of Directors on 16 
February 2012.

1.	General information 
	 O.C.C. Public Company Limited, the “Company”, is incorporated in Thailand and has its registered  

office at 729/4-7 Rachadapisek Road, Bang Phong Phang subdistrict, Yannawa district, Bangkok.

	 The Company was listed on the Stock Exchange of Thailand in on August 1987.

	 The Company’s major shareholders during the financial year were I.C.C. International Public Company 
Limited (19.73% shareholding) Saha Pathana Inter Holding Public Company Limited (12.73% shareholding), both 
companies were incorporated in Thailand, and Mr. Sumroeng Manoonphol (15.42% share holding).

	 The principle business of the Company are distributing cosmetics, clothes, musical equipment,         
beautifying equipment and rendering of beauty services.

2.	Basis of preparation of the financial statements 
		  (a)	Statement of compliance
			    (The financial statements are prepared in accordance with Thai Financial Reporting Standards (TFRS) 

and guidelines promulgated by the Federation of Accounting Professions (“FAP”), applicable rules and regulations 
of the Thai Securities and Exchange Commission.

During 2010 and 2011, the FAP issued the following new and revised TFRS relevant to the Company’s 
operations and effective for accounting periods beginning on or after 1 January 2011:

TFRS Topic

TAS 1 (revised 2009) Presentation of Financial Statements 

TAS 2 (revised 2009) Inventories 

TAS 7 (revised 2009) Statement of Cash Flows 

TAS 8 (revised 2009) Accounting Policies, Changes in Accounting Estimates 
and Errors 

TAS 10 (revised 2009) Events after the Reporting Period 

TAS 16 (revised 2009) Property, Plant and Equipment 

TAS 17 (revised 2009) Leases 

TAS 18 (revised 2009) Revenue 

TAS 19 Employee Benefits

TAS 24 (revised 2009) Related Party Disclosures 

TAS 33 (revised 2009) Earnings per Share 

TAS 34 (revised 2009) Interim Financial Reporting 

TAS 36 (revised 2009) Impairment of Assets

TAS 37 (revised 2009) Provisions, Contingent Liabilities and Contingent Assets 

TAS 38 (revised 2009) Intangible Assets 

FAP  Announcement no. 17/2554 Transitional Procedures for Other Long-term Employee Benefits

O.C.C. Public Company Limited
Notes to the financial statements
For the years ended 31 December 2011 and 2010
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	 				    The adoption of these new and revised TFRS has resulted in changes in the Company’s account-
ing policies.  The effects of these changes are disclosed in note 3. 

					     In addition to the above new and revised TFRS, the FAP has issued during 2010 a number of 
other new and revised TFRS which are expected to be effective for financial statements beginning on or after 
1 January 2013 and have not been adopted in the preparation of these financial statements.  These new and 
revised TFRS are disclosed in note 26.

		  (b)		 Basis of measurement
					     The financial statements have been prepared on the historical cost basis except for available-for-

sale finance assets are measured at fair value.

		  (c)		 Presentation currency  
					     The financial statements are prepared and presented in Thai Baht. All financial information          

presented in Thai Baht has been rounded to the nearest thousand unless otherwise stated.

		  (d)		 Use of estimates and judgements     
					     The preparation of financial statements in conformity with TFRS requires management to make 

judgements, estimates and assumptions that affect the application of policies and reported amounts of assets, 
liabilities, income and expenses. Actual results may differ from estimates.

					     Estimates and underlying assumptions are reviewed on an ongoing basis. Revisions to accounting 
estimates are recognised in the period in which estimates are revised and in any future periods affected.

					     Information about significant areas of estimation uncertainty and critical judgements in applying 
accounting policies that have the most significant effect on the amount recognised in the financial statements is 
included in note 13 Employee benefit obligations.

3.	Changes in accounting policies
		  (a)		 Overview
					     From 1 January 2011, consequent to the adoption of new and revised TFRS as set out in note 

2, the Company has changed its accounting policies in the following areas:

					     Presentation of financial statements

					     Accounting for property, plant and equipment

					     Accounting for employee benefits
					     Details of the new accounting policies adopted by the Company and the impact of the changes 

on the financial statements are included in notes 3(b) to 3(d) below. Other new and revised TFRS did not have 
any impact on the accounting policies, financial position or performance of the Company. The impact of the 
changes on the 2011 financial statements is summarised as follows:
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2011 financial statements

Note (in thousand Baht)

Statement of financial position

Equity at 31 December 2010 - as reported 573,967

Changes as a result of the adoption of:

   TAS 19 Employee benefits 3(d) (50,852)

Equity at 1 January 2011 - restated 523,115

Statement of comprehensive income for the year ended

   31 December 2011

   TAS 19 Employee benefits (11,051)

Decrease in profit (11,051) 

Decrease in earnings per share

Basic earnings per share (in Baht) (0.18) 

		  (b)		 Presentation of financial statements 
					     From 1 January 2011, the Company has applied TAS 1 (revised 2009) Presentation of Financial 

Statements. Under the revised standard, a set of financial statements comprises:
					     -	Statement of financial position;
					     -	Statement of comprehensive income;
					     -	Statement of changes in equity;
					     -	Statement of cash flows; and
					     -	Notes to the financial statements.
					     As a result, the Company presents all owner changes in equity in the statement of changes in 

equity and all non-owner changes in equity in the statement of comprehensive income.  Previously, all such 
changes were included in the statement of changes in equity.

					     Comparative information has been re-presented so that it also is in conformity with the revised 
standard. Since the change in accounting policy only impacts presentation aspects, there is no impact on            
reported profit or earnings per share.

		  (c)		 Accounting for property, plant and equipment
					     From 1 January 2011, the Company has applied TAS 16 (revised 2009) Property, Plant and    

Equipment in determining and accounting for the cost and depreciable amount of property, plant and equipment. 
					     The principal changes introduced by the revised TAS 16 and affecting the Company are that (i) 

costs of asset dismantlement, removal and restoration have to be included as asset costs and subject to annual 
depreciation; (ii) the depreciation charge has to be determined separately for each significant part of an asset; 
and (iii) in determining the depreciable amount, the residual value of an item of property, plant and equipment 
has to be measured at the amount estimated receivable currently for the asset if the asset were already of the 
age and in the condition expected at the end of its useful life. Furthermore, the residual value and useful life of 
an asset have to be reviewed at least at each financial year-end.  

					     The changes have been applied prospectively in accordance with the transitional provisions of the 
revised standard, except that consideration of the costs of asset dismantlement, removal and restoration, have 
been applied retrospectively.  The change has had no material impact on the profit and earnings per share for 
the years ended 31 December 2011 and 2010.
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			   (d)		 Accounting for employee benefits
						      From 1 January 2011, the Company has applied TAS 19 Employee Benefits. Under the new 

policy, the Company’ other long-term benefit obligation is recognised in the financial statements based on           
calculations performed annually by a qualified actuary using the projected unit credit method. Previously, the    
obligation was estimated based on the Labour law, salary levels and length of employee service. The Company’s 
liability for other long-term employee benefit obligations as at 1 January 2011 has been determined to be Baht 
50.85 million.  The Company has opted to record the entire amount of this liability as an adjustment to retained 
earnings as at 1 January 2011, in accordance with the transitional provisions of TAS 19. The impact on the 2011 
financial statements was as follows:

(in thousand Baht)

Statement of financial position

Retained earnings at 31 December 2010 - as reported 367,931

Increase in employee benefit obligations (50,852)

Retained earnings at 1 January 2011 - restated 317,079

Statement of comprehensive income for the year

  ended 31 December2011

Increase in employee expenses resulting in:

   Increase in administrative expenses (11,051)

Decrease in profit (11,051)

Decrease in earnings per shares:

Basic earnings per share (in Baht) (0.18)

4.	Significant accounting policies    
		  The accounting policies set out below have been applied consistently to all periods presented in these 

financial statements except as explained in note 3, which addresses changes in accounting policies.

		  (a)		 Foreign currency transactions
					     Transactions in foreign currencies are translated to Thai Baht at the foreign exchange rates ruling 

at the dates of the transactions.
					     Monetary assets and liabilities denominated in foreign currencies at the reporting date are        

translated to Thai Baht at the foreign exchange rates ruling at that date. Foreign exchange differences arising on 
translation are recognised in profit or loss.

		  (b)		 Cash and cash equivalents 
					     Cash and cash equivalents in the statements of cash flows comprise cash balances, call deposits 

and highly liquid short-term investments.  Bank overdrafts that are repayable on demand are a component of cash 
and cash equivalents for the purpose of the statement of cash flows.

		  (c)		 Trade and other accounts receivable
					     Trade and other accounts receivable are stated at their invoice value less allowance for doubtful 

accounts.
					     The allowance for doubtful accounts is assessed primarily on analysis of payment histories and 

future expectations of customer payments. Bad debts are written off when incurred.
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		  (d)		 Inventories
					     Inventories are measured at the lower of cost and net realisable value. 
					     Cost is calculated using the weighted average cost principle, and comprises all costs of purchase 

and other costs incurred in bringing the inventories to their present location and condition.
					     Net realisable value is the estimated selling price in the ordinary course of business less the es-

timated costs to complete and to make the sale.

		  (e)		 Investments
					    Investments in other debt and equity securities

					     Debt securities and marketable equity securities held for trading are classified as current assets 
and are stated at fair value, with any resultant gain or loss recognised in profit or loss.

					     Debt securities that the Company has the positive intent and ability to hold to maturity are      
classified as held-to-maturity investments.  Held-to-maturity investments are stated at amortised cost, less any 
impairment losses. The difference between the acquisition cost and redemption value of such debt securities is 
amortised using the effective interest rate method over the period to maturity.

					     Debt securities and marketable equity securities, other than those securities held for trading or 
intended to be held to maturity, are classified as available-for-sale investments.  Available-for-sale investments are, 
subsequent to initial recognition, stated at fair value, and changes therein, other than impairment losses and foreign 
currency differences on available-for-sale monetary items, are recognised directly in equity. Impairment losses and 
foreign exchange differences are recognised in profit or loss. When these investments are derecognised, the  
cumulative gain or loss previously recognised directly in equity is recognised in profit or loss. Where these investments 
are interest-bearing, interest calculated using the effective interest method is recognised in profit or loss.

					     Equity securities which are not marketable are stated at cost less any impairment losses.
					     The fair value of financial instruments classified as held-for-trading and available-for-sale is           

determined as the quoted bid price at the reporting date.
	 				   Disposal of investments

					     On disposal of an investment, the difference between net disposal proceeds and the carrying amount 
together with the associated cumulative gain or loss that was reported in equity is recognised in profit or loss.

					     If the Company disposes of part of its holding of a particular investment, the deemed cost of the 
part sold is determined using the FIFO method applied to the carrying value of the total holding of the investment.

		  (f)		 Property, plant and equipment
					    Recognition and measurement
					    Owned assets

					     Property, plant and equipment are stated at cost less accumulated depreciation and impairment 
losses.	

					     Cost includes expenditure that is directly attributable to the acquisition of the asset. The cost of 
self-constructed assets includes the cost of materials and direct labour, any other costs directly attributable to 
bringing the assets to a working condition for their intended use, the costs of dismantling and removing the items 
and restoring the site on which they are located, and capitalised borrowing costs. Cost also may include transfers 
from other comprehensive income of any gain or loss on qualifying cash flow hedges of foreign currency           
purchases of property, plant and equipment. Purchased software that is integral to the functionality of the related 
equipment is capitalised as part of that equipment. 

					     When parts of an item of property, plant and equipment have different useful lives, they are     
accounted for as separate items (major components) of property, plant and equipment. 

					     Gains and losses on disposal of an item of property, plant and equipment are determined by 
comparing the proceeds from disposal with the carrying amount of property, plant and equipment, and are         
recognised net within other income in profit or loss. When revalued assets are sold, the amounts included in the 
revaluation reserve are transferred to retained earnings.
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					    Subsequent costs
					     The cost of replacing a part of an item of property, plant and equipment is recognised in the 

carrying amount of the item if it is probable that the future economic benefits embodied within the part will flow 
to the Company, and its cost can be measured reliably.  The carrying amount of the replaced part is recognised.  
The costs of the day-to-day servicing of property, plant and equipment are recognised in profit or loss as incurred.

					    Depreciation
					     Depreciation is calculated based on the depreciable amount, which is the cost of an asset, or 

other amount substituted for cost, less its residual value. 
					     Depreciation is charged to profit or loss on a straight-line basis over the estimated useful lives of 

each component of an item of property, plant and equipment. The estimated useful lives are as follows: 

Buildings and other constructions  20 years

Office equipment 3, 5 years

Beautifying accessories 5 years

Vehicles 5 years

Furnishing of office 10 years

Furnishing of selling areas 5 years

					     No depreciation is provided on freehold land or assets under construction.	
					     Depreciation methods, useful lives and residual values are reviewed at each financial year-end and 

adjusted if appropriate.

		  (g)		 Intangible assets 
					     Other intangible assets
					     Other intangible assets that are acquired by the Group and have finite useful lives are measured 

at cost less accumulated amortisation and accumulated impairment losses. 
					     Subsequent expenditure
					     Subsequent expenditure is capitalised only when it increases the future economic benefits embod-

ied in the specific asset to which it relates.  
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					    Amortisation 
					     Amortisation is calculated over the cost of the asset, or other amount substituted for cost, less 

its residual value. 
Amortisation is recognised in profit or loss on a straight-line basis over the estimated useful lives of         

intangible assets, from the date that they are available for use, since this most closely reflects the expected    
pattern of consumption of the future economic benefits embodied in the asset. The estimated useful lives for the 
current and comparative periods are as follows:

									         Software licences	10	 years
					     Amortisation methods, useful lives and residual values are reviewed at each financial year-end and 

adjusted if appropriate.

		  (h)	 Leasehold
					     The estimated useful life of leasehold is the period from when the Company has rights for use 

over the leasehold-land and building to the end of the contract which amortise by straight-line method for 10 - 28 
years.

		  (i)		 Impairment
					     The carrying amounts of the Company’s assets are reviewed at each reporting date to determine 

whether there is any indication of impairment. If any such indication exists, the assets’ recoverable amounts are 
estimated.  

					     An impairment loss is recognised if the carrying amount of an asset exceeds its recoverable 
amount. The impairment loss is recognised in profit or loss unless it reverses a previous revaluation credited to 
equity, in which case it is charged to equity.

					     When a decline in the fair value of an available-for-sale financial asset has been recognised      
directly in equity and there is objective evidence that the value of the asset is impaired, the cumulative loss that 
had been recognised directly in equity is recognised in profit or loss even though the financial asset has not been 
derecognised.  The amount of the cumulative loss that is recognised in profit or loss is the difference between 
the acquisition cost and current fair value, less any impairment loss on that financial asset previously recognised 
in profit or loss.

					     Calculation of recoverable amount
					     The recoverable amount of held-to-maturity securities and receivables carried at amortised cost is 

calculated as the present value of the estimated future cash flows discounted at the original effective interest 
rate. Receivables with a short duration are not discounted.

					     The recoverable amount of available-for-sale financial assets is calculated by reference to the fair 
value.

					     The recoverable amount of a non-financial asset is the greater of the asset’s value in use and fair 
value less costs to sell. In assessing value in use, the estimated future cash flows are discounted to their present 
value using a pre-tax discount rate that reflects current market assessments of the time value of money and the 
risks specific to the asset. For an asset that does not generate cash inflows largely independent of those from 
other assets, the recoverable amount is determined for the cash-generating unit to which the asset belongs.

					     Reversals of impairment
					     An impairment loss in respect of a financial asset is reversed if the subsequent increase in         

recoverable amount can be related objectively to an event occurring after the impairment loss was recognised in 
profit or loss.  For financial assets carried at amortised cost and available-for-sale financial assets that are debt 
securities, the reversal is recognised in profit or loss.  For available-for-sale financial assets that are equity         
securities, the reversal is recognised in other comprehensive income.

		  (j)		 Trade and other accounts payable
					     Trade and other accounts payable are stated at cost.
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		  (k)		 Employee benefits  
					     Defined contribution plans
					     A defined contribution plan is a post-employment benefit plan under which an entity pays fixed 

contributions into a separate entity and will have no legal or constructive obligation to pay further amounts.      
Obligations for contributions to defined contribution pension plans are recognised as an employee benefit expense 
in profit or loss in the periods during which services are rendered by employees. 

					     Other long-term employee benefits
					     The Company’s net obligation in respect of long-term employee benefits other than pension plans 

is the amount of future benefit that employees have earned in return for their service in the current and prior 
periods; that benefit is discounted to determine its present value, and the fair value of any related assets is 
deducted. 

					     Short-term employee benefits 
					     Short-term employee benefit obligations are measured on an undiscounted basis and are expensed 

as the related service is provided.
					     A liability is recognised for the amount expected to be paid under short-term cash bonus or 

profit-sharing plans if the Company has a present legal or constructive obligation to pay this amount as a result 
of past service provided by the employee, and the obligation can be estimated reliably.

		  (l)		 Provision
					     A provision is recognised if, as a result of a past event, the Company has a present legal or 

constructive obligation that can be estimated reliably, and it is probable that an outflow of economic benefits will 
be required to settle the obligation. Provisions are determined by discounting the expected future cash flows at 
a pre-tax rate that reflects current market assessments of the time value of money and the risks specific to       
liability. The unwinding of the discount is recognised as finance cost.

		  (m)	Revenue
					     Revenue excludes value added taxes and is arrived at after deduction of trade discounts.
					     Sale of goods and services rendered
					     Revenue is recognised in profit or loss when the significant risks and rewards of ownership have 

been transferred to the buyer.  No revenue is recognised if there is continuing management involvement with the 
goods or there are significant uncertainties regarding recovery of the consideration due, associated costs or the 
probable return of goods. Service income is recognised as services are provided.   

					     Investments
					     Revenue from investments dividend and interest income from investments and bank deposits.
					     Dividend income
					     Dividend income is recognised in the statement of income on the date the Company’s right to 

receive payments is established. 
					     Interest income
					     Interest income is recognised in the statement of income as it accrues.

		  (n)	 Lease payments
					     Payments made under operating leases are recognised in profit or loss on a straight line basis 

over the term of the lease. 
					     Contingent lease payments are accounted for by revising the minimum lease payments over the 

remaining term of the lease when the lease adjustment is confirmed. 
					     Determining whether an arrangement contains a lease 
					     At inception of an arrangement, the Company determines whether such an arrangement is or 

contains a lease. A specific asset is the subject of a lease if fulfillment of the arrangement is dependent on the 
use of that specified asset. An arrangement conveys the right to use the asset if the arrangement conveys to 
the Company the right to control the use of the underlying asset.
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		  (o)	 Income tax 
					     Income tax on the profit or loss for the year comprises current tax.  Current tax is the expected 

tax payable on the taxable income for the year, using tax rates enacted at the reporting date, and any adjustment 
to tax payable in respect of previous years.

					     In determining the amount of current ax, the Company takes into account the impact of uncertain 
tax positions and whether additional taxes and interest may be due. The Company believes that its accruals for 
tax liabilities are adequate for all open tax years based on its assessment of many factors, including interpretations 
of tax law and prior experience. This assessment relies on estimates and assumptions and may involve a series 
of judegments about future events. New information may become available that causes the Company to change 
its judgement regarding the adequacy of existing tax liabilities; such changes to tax liabilities will impact tax    
expense in the period that such a determination is made.

		  (p)	 Earnings per share
					     The Company presents basic earnings per share (EPS) data for its ordinary shares.  Basic EPS is 

calculated by dividing the profit or loss attributable to ordinary shareholders of the Company by weighted average 
number of ordinary shares outstanding during the year.

				  

5.	Related parties 
		  For the purposes of these financial statements, parties are considered to be related to the Company if 

the Company has the ability, directly or indirectly, to control or joint control the party or exercise significant     
influence over the party in making financial and operating decisions, or vice versa, or where the Company and 
the party are subject to common control or common significant influence. Related parties may be individuals or 
other entities.

		  Relationships with related parties were as follows:

Name of entities

 Country of 

incorporation/

nationality

Nature of relationships

I.C.C. International Plc. Thai Major shareholder, 19.73% and some 
co-shareholder

Saha Pathana Inter Holding Plc. Thai Major shareholder, 12.73% and some 
co-shareholder

International Laboratories Co., Ltd. Thai Shareholders, 1.2%, and some co-directors

Watsadornmai Co., Ltd. Thai Shareholders, 2.71%

M.I.L. (Thailand) Co., Ltd. Thai 12.67% shareholding and some co-directors

Oriental Salon Business Co., Ltd. Thai 15% shareholding and some co-directors/
shareholders

Shiseido Professional (Thailand) Co., Ltd. Thai 16% shareholding and some co-directors/
shareholders

Tiger Distribution and Logistics Co., Ltd. Thai 5% shareholding and some co-shareholders

Hair Service (Thai) Co., Ltd. (Formerly Q.B. 
(Thailand) Co., Ltd.)   

Thai 18% shareholding and some co-directors/
shareholders

Zen Salon Business Co., Ltd. Thai 11% shareholding and some 
co-directors/shareholders

Thai Bunka Fashion Co., Ltd. Thai 4% shareholding and some co-directors
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Name of entities

 Country of 

incorporation/

nationality

Nature of relationships

Bangkok Tokyo Socks Co., Ltd. Thai 4.89% shareholding and some co-directors

Top Trend Manufacturing Co., Ltd. Thai  Co-directors/shareholders

Thai Gunze Co., Ltd. Thai  Co-directors/shareholders

Thanulux Plc Thai  Co-directors/shareholders

Pattaya Manufacturing Co., Ltd. Thai  Co-directors/shareholders

People’s Garment Plc. Thai  Co-directors/shareholders

S&J International Enterprises Plc. Thai  Co-directors/shareholders

Champ Ace Co., Ltd. Thai  Co-directors/shareholders

Boutique New City Plc. Thai  Co-directors 

The pricing policies for particular types of transactions are explained further below:

Transactions Pricing policies  

Sales of goods or rendering of services or 
other income Market price

Purchase of goods or receiving of services Market price or contractually agreed prices

Sales promotion expenses Market price

Other expenses Market price or contractually agreed prices
Significant transactions for the years ended 31 December 2011 and 2010 with related parties were as 

follows:

Year ended 31 December 2011 2010

(in thousand Baht)

Other related parties

Sales of goods or rendering of services 2,537 2,212

Dividend received 3,564 3,019

Other income 12,460 11,928

Purchases of goods or receiving of services 381,304 333,745

Sales promotion expenses 7,171 3,769

Other expenses 9,229 6,555
				    Key management personnel compensation

	 Short-term employee benefits 35,069 33,696

	 Long-term benefits 883 754

Total 35,952 34,450
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Balances as at 31 December 2011 and 2010 with related parties were as follows:

2011 2010

(in thousand Baht)

Trade accounts receivable from related parties    

I.C.C. International Plc. 157 146

Oriental Salon Business Co., Ltd. 19 28

Pattaya Manufacturing Co., Ltd. 1 -

Total 177 174

Other receivables from related parties

Shiseido Professional (Thailand) Co., Ltd. 2,840 4,897

M.I.L (Thailand) Co., Ltd. 117 122

Oriental Salon Business Co., Ltd. - 58

Hair Service (Thai) Co., Ltd. - 12

Total 2,957 5,089

Deposit  from related parties

Tiger Distribution and Logistics Co., Ltd. 438 438

Total 438 438

Equity securities available for sale

I.C.C. International Plc. 68,439 64,858

Saha Pathana Inter Holding Plc. 6,733 5,635

Boutique New City Plc. 15 15

Total 75,187 70,508

Other non-marketable equity securities

M.I.L.(Thailand) Co., Ltd 380 380

Oriental Salon Business Co., Ltd. 150 150

Shiseido Professional (Thailand) Co., Ltd. 11,200 11,200

Tiger Distribution and Logistics Co., Ltd. 2,809 2,309

Hair Service (Thai) Co., Ltd. - 4,500

Zen Salon Business Co., Ltd. 1,100 -

Thai Bunka Fashion Co., Ltd. 1,000 1,000

Bangkok Tokyo Socks Co., Ltd. 5,750 3,750

22,389 23,289

Less Allowance for impairment - (4,519)

Net 22,389 18,770
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2011 2010

(in thousand Baht)

Trade accounts payable – related parties

Shiseido Professional (Thailand) Co., Ltd. 29,116 26,786

Pattaya Manufacturing Co., Ltd. 12,254 2,955

International Laboratories Co., Ltd. 9,756 13,259

S&J International Enterprises Plc. 2,903 3,619

Thai Gunze Co., Ltd. 1,858 6,181

Thanulux Plc. 1,751 529

People’s Garment Plc. 241 -

Oriental Salon Business Co., Ltd. 24 15

Watsadornmai Co., Ltd. - 12,460

Top Trend Manufacturing Co., Ltd. - 122

Total 57,903 65,926

Other payables to related parties

Tiger Distribution and Logistics Co., Ltd. 296 228

Oriental Salon Business Co., Ltd. 19 17

I.C.C. International Plc. 5 5

Thanulux Plc. 3 -

People’s Garment Plc. - 35

Total 323 285

	 6.		 Cash and cash equivalents 

2011 2010

(in thousand Baht)

Cash on hand 185 165

Cash at banks - current accounts 760 1,783

Cash at banks - savings accounts 15,523 23,798

Total 16,468 25,746

			   Cash.and.cash.equivalents.of.the.Company.as.at.31.December.2011.and.2010.were.denominated entirely.
in.Thai.Baht.
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	 7.		 Other investments

Note 2011 2010

(in thousand Baht)

Current investments

Equity securities held for trading 30,028 125,315

30,028 125,315

Other long-term investments 

Long-term deposits at financial institutions 80,000 40,000

Equity securities available for sale 5 75,187 70,508

Other non-marketable equity securities 5 31,914 32,815

Other debt securities held to maturity 20,000 10,000

207,101 153,323

Less Allowance for impairment (5,179) (8,928)

Net 201,922 144,395

Total 231,950 269,710

				    Other investments of the Company as at 31 December 2011 and 2010 were denominated entirely 
in Thai Baht.

Movements during the year ended 31 December 2011 and 2010 of marketable equity and debt securities 
were as follows:

Current investment 2011 2010

(in thousand Baht)

Equity securities held for trading

At 1 January 125,315 75,063

Purchases during the year 290,000 400,000

Sales during the year (387,035) (350,922)

Valuation adjustment 1,748 1,174

At 31 December 30,028 125,315

8.	Trade accounts receivable

Note 2011 2010

(in thousand Baht)
Related parties  5 177 174
Other parties 235,041 238,228

235,218 238,402
Less	allowance for doubtful accounts (14,115) (14,115)
 	 allowance for goods returned (6,093) (6,942)
Net 215,010 217,345
Bad Debt and doubtful accounts for the year 860 355
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			   Aging analyses for trade accounts receivable were as follows:

2011 2010

(in thousand Baht)
Related parties
Within credit terms 177 174

177 174
Other parties
Within credit terms 31,976 28,288
Overdue:
Less than 3 months 193,013 199,558
3-6 months 4,548 4,939
6-12 months 252 473
Over 12 months 5,252 4,970

235,041 238,228
Less	allowance for doubtful accounts (14,115) (14,115)
allowance for goods returned (6,093) (6,942)
Net 214,833 217,171

Total 215,010 217,345

			   The normal credit term granted by the Company ranges from 30 days to 60 days.
			   Trade accounts receivable of the Company as at 31 December 2011 and 2010 were denominated 

entirely in Thai Baht.

	 9.	Inventories

2011 2010

(in thousand Baht)

Finished goods 198,309 177,286
Less allowance for decline in value (1,662) (1,425)
Net 196,647 175,861

Inventories recognised as an expense in ‘cost of 
sales of goods’:

- Cost 680,888 649,548

680,888 649,548
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10.		 Property, plant and equipment 

Land

Buildings 

and other 

construc-

tion

Office 

equipment

Beautifying 

accessories
Vehicles

Furnishing 

of office 

and selling 

areas

Assets 

under con-

struction 

Total

(in thousand Baht)

Cost

At 1 January 2010 2,104 54,072 29,464 4,996 27,518 71,932 - 190,086

Additions - - 2,201 211 2,101 8,779 172 13,484

Disposals - - (1,344) (245) (2,105) (683) -  (4,377)

At 31 December 2010   

   and  1 January 2011 2,104 54,072 30,321 4,962 27,534 80,028 172 199,193

Additions - - 2,614 104 2,558 4,636 - 9,912

Transfers - - - - - 172 (172) -

Disposals (196) (3,004) (2,446) (168) (4,531) (3,604) - (13,949)

At 31 December 2011 1,908 51,068 30,489 4,898 25,561 81,232 - 195,156

Depreciation 

At 1 January 2010 - 44,408 22,349 2,569 22,824 49,038 - 141,188

Depreciation charge for the year - 2,704 3,435 878 2,062 8,616 - 17,695

Disposals - - (1,340) (205) (2,105) (631) - (4,281)

At 31 December 2010

   and 1 January 2011 - 47,112 24,444 3,242 22,781 57,023 - 154,602

Depreciation charge for the year - 2,597 3,449 747 1,832 7,897 - 16,522

Disposals - (3,004) (2,427) (158) (4,152) (2,396) - (12,137)

At 31 December 2011 - 46,705 25,466 3,831 20,461 62,524 - 158,987

Net book value

At 1 January 2010 2,104 9,664 7,115 2,427 4,694 22,894 - 48,898

At 31 December 2010

   and 1 January 2011 2,104 6,960 5,877 1,720 4,753 23,005 172 44,591

At 31 December 2011 1,908 4,363 5,023 1,067 5,100 18,708 - 36,169

			  The gross amount of the Group’s fully depreciated property, plant and equipment that was still in use 
as at 31 December 2011 amounted to Baht 82.34 million (2010: Baht 64.48 million).
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11.		 Leasehold

Leasehold Land Leasehold - 

Building

Total

(in thousand Baht)

Cost

At 1 January 2010 1,200 45,204 46,404

Additions - - -

At 31 December 2010 and 1 January 2011 1,200 45,204 46,404

Additions - - -

At 31 December 2011 1,200 45,204 46,404

Amortisation

At 1 January 2010 842 14,778 15,620

Amortisation for the year 46 2,147 2,193

At 31 December 2010 and 1 January 2011 888 16,925 17,813

Amortisation for the year 46 2,147 2,193

At 31 December 2011 934 19,072 20,006

Net book value

At 1 January 2010 358 30,426 30,784

At 31 December 2010 and 1 January 2011 312 28,279 28,591

At 31 December 2011 266 26,132 26,398

			  The Company entered into several leasehold contracts on land and buildings. The company still 
paid monthly rental fee according to rates as prescribe in agreements for period of 10 - 28 years, expiring in 
2016 - 2030.

12.		 Trade accounts payable

Note 2011 2010

(in thousand Baht)

Related parties 5 57,903 65,926

Other parties 48,558 63,789

Total 106,461 129,715
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13.		 Employee benefit obligations

2011 2010

(in thousand Baht)

Statement of financial position

   obligations for:

Other parties long-term employee benefits 63,190 12,235

Year ended 31 December 2011 2010

(in thousand Baht)

Statement of comprehensive income:

Recognised in profit or loss:

Other long-term employee benefits 11,051 7,881

			   The Company adopted TAS 19 - Employee Benefits with effect from 1 January 2011; the effect on 
the financial statements is discussed in note 3 (d).  As stated in note 3 (d), the Company has opted to record 
all the transitional obligation as at 1 January 2011, totalling Baht 50.85 million for the Company, as an adjustment 
to retained earnings as at 1 January 2011.

			   Movement in the present value of the defined benefit obligations

2011 2010

(in thousand Baht)

Defined benefit obligations at 1 January 12,235 7,937

Effect of changes in accounting policies 50,852 -

Benefits paid by the plan (10,948) (3,583)

Current service costs and interest 11,051 7,881

Defined benefit obligations at 31 December 63,190 12,235

			   Expense recognised in profit or loss (note 19)

2011 2010

(in thousand Baht)

Current service costs and interest on obligation 11,051 7,881

Total 11,051 7,881
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				    The expense is recognised in the following line items in the statement of comprehensive income:

2011 2010

(in thousand Baht)

Administrative expenses 11,051 7,881

Total 11,051 7,881

				    Principal actuarial assumptions at the reporting date (expressed as weighted averages):

2011 2010

(%)

Discount rate 4   -

Future salary increases 4 - 10 -

				    Assumptions regarding future mortality are based on published statistics and mortality tables.

				    Before 1 January 2011, the Company had the policy of providing for employees’ retirement from 
working at the age of 55 years with the compensation of employees’ retirement fund.  The Company gradually 
set up the provision for retirement Fund for every employees of age 52 years and above by dividing into two 
parts as follows (a) calculated according to the Labour Law (b) calculated from half of present salary received 
multiply by the excess amount over 20 working years.  The balance of this reserve as at 31 December 2010 was 
Baht 12.23 million.

				    From 1 January 2011, the Company’s obligation in respect of post employment benefits is recognised 
in the financial statements based on calculations performed annually by a qualified actuary using the projected 
unit credit method.

14	Share capital

Par value per share

(in Baht)
2011 2010

Number Baht Number Baht

(thousand shares / thousand Baht)

Authorised

At 1 January

-  ordinary shares 1 80,000 80,000 80,000 80,000

At 31 December

- ordinary shares 1 80,000 80,000 80,000 80,000

Issued and paid-up

At 1 January

-  ordinary shares 1 60,000 60,000 60,000 60,000

At 31 December

- ordinary shares 1 60,000 60,000 60,000 60,000

The holders of ordinary shares are entitled to receive dividends as declared from time to time, and are 
entitled to one vote per share at meetings of the Company.
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			   Share premium

		  Section 51 of the Public Companies Act B.E. 2535 requires companies to set aside share subscription 
monies received in excess of the par value of the shares issued to a reserve account (“share premium”). Share 
premium is not available for dividends distribution.

15.		 Reserves  
			   Reserves comprise:
			   Appropriations of profit and/or retained earnings
			   Legal reserve    

			   Section 116 of the Public Companies Act B.E. 2535 Section 116 requires that a public company shall 
allocate not less than 5% of its annual net profit, less any accumulated losses brought forward, to a reserve    
account (“legal reserve”), until this account reaches an amount not less than 10% of the registered authorised 
capital. The legal reserve is not available for dividend distribution.

			   General investment reserve

			   The Company had appropriated some of net profit for reserve a general investment reserve which is 
not mentioned for any specific purpose.

			   Other components of equity

			   Fair value changes in available-for-sale investments

			   The fair value change in available-for-sale investments account within equity comprises the cumulative 
net change in the fair value of available-for-sale investments until the investments are derecognised or impaired.

		  	 Movements in reserves

			   Movements in reserves are shown in the statements of changes in equity.

16.		 Segment information

			   Segment information is presented in respect of the Company’s business and geographical segments. 
The primary format, business segments, is based on the Company’s management and internal reporting structure.

			   Inter-segment pricing is determined on mutually agreed terms.

		  Segment results, assets and liabilities include items directly attributable to a segment as well as those 
that can be allocated on a reasonable basis. Unallocated items mainly comprise interest or dividend-earning assets 
and revenue, interest-bearing loans, borrowings and expenses, and corporate assets and expenses.

			   Business segments
			   The Company comprises the following main business segments:
			   Segment 1		 Cosmetics distributing and beauty services
			   Segment 2		 Clothes
			   Segment 3		 Musical and beautifying equipment
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Business segments results

Cosmetics distribut-

ing

and beauty services

Clothes

Musical and

beautifying

equipment

Total

2011 2010 2011 2010 2011 2010 2011 2010

Revenue from sale of goods 1,168,080 1,090,146 195,325 171,958 5,154 5,119 1,368,559 1,267,223

Reportable segment gross 
profit (loss)

   before income tax 221,369 194,640 21,232 12,312 (1,198) (1,337) 241,403 205,615

17.		 Selling expenses

2011 2010

(in thousand Baht)

Personnel 249,939 235,690

Sample products 35,164 31,983

Discount 28,146 26,132

Furnishing on sale areas 19,574 16,040

Depreciation 10,807 12,107

Advertisement 9,583 10,992

Others 93,055 79,117

Total 446,268 412,061

18.		Administrative expenses 

2011 2010

(in thousand Baht)

Personnel 66,917 68,921

Sample products 8,398 8,456

Discount 4,437 4,281

Furnishing on sale areas 3,521 2,961

Depreciation 3,143 3,561

Others 23,063 22,993

Total 109,479 111,173
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19.		 Employee benefit expense

Note 2011 2010

(in thousand Baht)

Management 5

Wages and salaries 30,799 29,994

Others 5,153 4,456

35,952 34,450

Other employees

Wages and salaries 223,970 216,496

Others 92,886 88,115

316,856 304,611

Total employee benefit expense 352,808 339,061

			   Defined contribution plans

			   The defined contribution plans comprise provident funds established by the Company for its           
employees. Membership to the funds is on a voluntary basis. Contributions are made monthly by the employees 
at rates ranging from 3% of their basic salaries and by the Company at rates ranging from 3% to 4% of the 
employees’ basic salaries. The provident funds are registered with the Ministry of Finance as juristic entities and 
are managed by a licensed Fund Manager.

20.	 Expenses by nature

			   The statements of income include an analysis of expenses by function. Expenses by nature disclosed 
in accordance with the requirements of various TFRS were as follows:

2011 2010

(in thousand Baht)

Changes in inventories of finished goods (21,023) (13,536)

Purchase finish goods 711,635 678,985

Employee benefit expenses 316,856 304,611

Management remuneration 35,952 34,450

Depreciation and amortisation for assets 19,205 20,563

Others 209,962 182,185

Total cost of sales of goods, selling expenses 

   and administrative expenses 1,272,587 1,207,231
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21.		 Income tax expense

			   Income tax recognised in profit or loss

2011 2010

(in thousand Baht)

Current tax expense

Current year 42,633 26,280

42,633 26,280

				    Income tax reduction - current

				    Royal Decree No. 387 B.E. 2544 dated 5 September 2001 grants companies listed on the Stock 
Exchange of Thailand a reduction in the corporate income tax rate from 30% to 25% for taxable profit not     
exceeding Baht 300 million for the five consecutive accounting periods beginning on or after enactment. Listed 
companies that received income tax reduction under this Royal Decree are also eligible to continue the period of 
tax reduction under Royal Decree No. 475 but not beyond the 2010 accounting period ending on or after 31 
December 2010.

				    Royal Decree No. 475 B.E. 2551 dated 6 August 2008 grants companies listed on the Stock    
Exchange of Thailand a reduction in the corporate income tax rate from 30% to 25% for taxable profit not     
exceeding Baht 300 million for the three consecutive accounting periods beginning on or after 1 January 2008.

				    The current tax expense in the statements of comprehensive income is less than the amount      
determined by applying the Thai corporation tax rate to the accounting profit for the year principally because of 
the different treatment for accounting and taxation purposes of certain items of income/ expense.

22.		 Basic earnings per share
The calculations of basic earnings per share for the year ended 31 December 2011 and 2010 were based 

on the profit for the year attributable to ordinary shareholders of the Company and the number of ordinary shares 
outstanding during the year as follows:

2011 2010

(in thousand Baht / in thousand shares)

Profit for the year attributable to ordinary

   shareholders of the Company 99,948 76,714

Weighted average number of ordinary shares outstanding 60,000 60,000

Basic earnings per share (in Baht) 1.67 1.28

23.		 Dividends
			   At the annual general meeting of the shareholders of the Company held on 26 April 2011, the 

shareholders approved the appropriation of dividend of Baht 0.6 per share, amounting to Baht 36 million. The 
dividend was paid to shareholders during 2011. 

			   At the annual general meeting of the shareholders of the Company held on 27 March 2010, the 
shareholders approved the appropriation of dividend of Baht 0.55 per share, amounting to Baht 33 million. The 
dividend was paid to shareholders during 2010.
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24.		 Commitments with non-related parties

2011 2010

(in thousand Baht)

Capital commitment

Contract but not provide for Land 225,540 -

Non-cancellable operating lease commitments

Within one year 5,273 6,140

After one year but within five years 7,084 7,780

After five years 8,112 7,900

Total 20,469 21,820

Other commitments

Unused bank overdraft 110,000 110,000

Unused promissory note 205,000 205,000

Unused letters of credit for goods and supplies 20,000 20,000

Bank guarantees 1,389 1,389

Other agreements 3,700 6,700

Total 340,089 363,089

				    Land purchase and sale agreement

				    The Company entered into Land purchase and sale agreement with the representative of a group 
of people in order to purchase land without any commitments. The company agreed to pay a deposit according 
to the rate as prescribed in the agreement. The purchaser and the seller agreed to register for transfer of        
ownership on land by 5 March 2012. 

				    Rental area and related services agreements

				    The Company entered into rental area and related services agreements with many domestic        
companies.  The company paid fees according to the incurred revenue multiple fee rate as prescribe in agreements 
for periods of 3 years that will be expire in 2012 and 2013.

	 25.	 Litigation case

				    The Company has been sued by a former employee after termination of employment and the Com-
pany has made legally severance payment in the amount of Baht 0.43 million.  However, the employee has 
counter-charged the Company for additional compensation of Baht 10 million. The Court rendered its judgment to 
dismiss the plaintiff’s case on 29 December 2008. The plaintiff has submitted an appeal to the Supreme Court 
protesting against the judgment of the Court of First Instance on 13 March 2009 and the Company has de-
fended the appeal on 3 April 2009.
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	 26.	Thai Financial Reporting Standards (TFRS) not yet adopted

			   The Company has not adopted the following new and revised TFRS that have been issued as of 
the reporting date but are not yet effective.  The new and revised TFRS are anticipated to become effective for 
annual financial periods beginning on or after 1 January in the year indicated in the following table. 

TFRS Topic Year effective

TAS 12 Income Taxes 2013

TAS 21 (revised 2009) The Effects of Changes in Foreign Exchange Rates 2013

			   Management expects to adopt and apply these new TFRS in accordance with the FAP’s announce-
ment and has made a preliminary assessment of the potential initial impact on the Company’s financial statements 
of those new standards assessed to have the greatest potential impact on the financial statements in the period 
of initial application.  These standards are as follows:

			   TAS 12 – Income taxes

			   The principal change introduced by TAS 12 is the requirement to account for deferred tax liabilities 
and assets in the financial statements. Deferred tax liabilities and assets are the amounts of income taxes pay-
able and recoverable, respectively, in future periods in respect of temporary differences between the carrying 
amount of the liability or asset in the statement of financial position and the amount attributed to that liability or 
asset for tax purposes; and the carryforward of unused tax losses. Currently, the Company does not recognise 
deferred tax in the financial statements.

			   The Company will adopt TAS 12 with effect from 1 January 2013. The effects of the change will 
be recognised retrospectively in the financial statements and the statement of financial position as at 31 Decem-
ber 2011 will be adjusted accordingly. Management estimates that the impact on the statement of financial posi-
tion as at 31 December 2011 will be as follows:

2011 2010

(in thousand Baht)

Statement of financial position

Estimated changes as a result of the adoption 
retrospectively of TAS 12 - Income taxes

	 Increase in deferred tax assets 18,048 8,729

	 Increase in retained earnings 18,048 8,729

The impact on the statements of comprehensive income for 2012 and subsequent      
periods is not presently determinable.
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				    TAS 21 (revised 2009) – The effects of changes in foreign exchange rates

		  		  The principal change introduced by TAS 21 is the introduction of the concept of functional        
currency, which is defined as the currency of the primary economic environment in which the entity operates. 
TAS 21 requires the entity to determine its functional currency and translate foreign currency items into its 
functional currency, reporting the effects of such translation in accordance with the provisions of TAS 21.      
Foreign currencies are defined by TAS 21 as all currencies other than the entity’s functional currency.

				    Management has determined that the functional currency of the Company is Thai Baht. Accordingly, 
the adoption of TAS 21 from 1 January 2013 is not expected to have a significant impact on the Company’s 
reported assets, liabilities or retained earnings.

	 27.		 Reclassification of accounts

				    Certain accounts in the 2010 financial statements have been reclassified to conform to the         
presentation in the 2011 financial statements.  These reclassifications have principally been made following

2010

Before reclass Reclass After reclass

(in thousand Baht)

Statement of financial position

Other current liabilities 65,878 (65,878) -

Other payables - 65,878 65,878

				    The reclassifications have been made in order to comply with the classification adopted by            
Department of Business Development.

8.2	 Auditor Fees
		  (a)	Auditor Fees 

In year 2011, the Company paid auditor fees to KPMG Phoomchai Audit Ltd. totally amounted to 
595,000.00 Baht.

		  (b)	Other Services - None
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Audit Committee’s Report

Dear Shareholders,
	The Company’s Board of Directors’ Meeting No. 3/2511 on 10 May, 2011 reappointed Mrs. Oradee Rungruangroj, 

Mrs.Watchanee Watanathawanwong and Mr. Kriangsak Sripaisal to be the Company’s Audit Committee for         
another one term in the year 2011 commencing from May 10, 2011 onwards. The Committee consists of 3        
Independent Directors of which every member meets SET qualifications, having the Company Secretary acts as 
its secretary. The Committee performed duties as assigned by the Board of Directors and reported the results of 
the meetings on regular basis.

	During the year 2011, the Audit Committee held totally 12 meetings. The Management and the Company’s 
Auditors were invited to join the meetings as appropriate. The Committee also attended all 6 Company’s Board 
of Directors’ meetings. The key performances for the year 2011 have been summarized as follows:

1.	 Ensuring that the Company’s financial statements were compiled according to the Generally Accepted 
Accounting Standards as well as the new Accounting Standards of 2011 with adequate disclosures. 
The Committee received and considered Management reports sufficiently. Reviewed its quarterly and 
annually financial statements before presenting to the Board of Directors for approval prior to submission 
to the Stock Exchange of Thailand. 

2.	 Ensuring that the Company has appropriate and efficient internal control system by reviewing reports 
of the internal Audit Office, the External Auditors and the Board of Directors’ Assessment Report on 
the sufficiency of Internal Control. The Committee reviewed the audit results and followed up on the 
Management’s correction of it internal control system along with the improvement on efficient auditing.  
Whereas the Internal Audit Office reports directly to the Audit Committee, they considered audit plan 
for the year 2011, its budget and manpower enabling confidence that the Company has suitable        
internal control system for its business circumstances as well as continued to improve its material 
weakness of the system .

3.	 Ensuring that the Company has conducted appropriate risk assessment in various perspectives being 
beneficial to risk management of its new business investment, operation, administration and finance.

4.	 Reviewed the Company’s related transactions and jointly considered approvals of transactions such as 
hiring of work and providing guarantee to companies under SET notifications. The Audit Committee has 
not found any breach of laws or SET regulations.

5.	 Reviewed the Audit Committee’s Charter in order to ensure that it has completed assignments and 
responsibilities in lines with SET best practices and suitable for the Company’s business.

6.	 Considered and recommended to the Board of Directors for presenting to AGM on the appointment of 
Mr. Bunyarit Thanormcharoen, CPA registration No. 7900 or Ms. Napaporn Sathitthammaporn CPA 
registration No. 7494 or Mr. Charoen Phosamritlert, CPA registration No. 4068 or Ms. Orawan Sirirattanawong, 
CPA registration No. 3757 or Mr. Winid Silamongkol, CPA registration No. 3378 of KPMG Phoomchai 
Audit Ltd. to be the Company’s External Auditors for the year 2011.

7.	 Reviewed and provided additional opinions on the preparation of Company’s annual budget.

 (Mrs. Oradee Rungruangroj)
Chairperson of the Audit Committee
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 Back to the year 1973, O.C.C. PLC was established under O’Leary Covermark Co., Ltd distributing its first 
products O’LEARY COVERMARK cosmetic from Japan. The fast success of O’LEARY COVERMARK came from 
its outstanding features as well as sales service that impressed customers. Therefore, the Executives at that time 
had policy to set up the Unit to support the O’LEARY COVERMARK brand to grow up strongly and can approach 
to all target groups. Thus Star Makeup Unit or Makeup Artist team had been set up. Not so long, they were 
widely well-known especially in Entertainment. From that start, various activities that were held by either business 
or charity organizations from government and private sections were available fluently for our makeup artists to be 
involved in beauty enhancement. Dr. Thiam Chokwatana, the founder of Saha Pathanapibul Co., Ltd. and the 
companies in its group implemented an administrative policy that was passed from generation to generation in 
dealing business with happiness in return.  Therefore, the Executives at that time set up new makeup artist team 
in-so-call Extra Activity Unit to work separately from Star Makeup Unit and took responsibility just for any charity 
activities. The strong potential of the brand and professional personals in beauty was collaborated to work on 
facial makeup to the artists, singers and honorary actors and actress to show on charity activities such as concerts, 
masked plays (Khon), the plays, etc. Apart from Extra Activity Unit, the Company also set up Training Unit to 
educate beauty knowledge to students and persons who interested to implement this knowledge to work as their 
career in the future. The training course comprised of makeup in professional charming line for the students from 
Polytechnic Colleges belonging to Department of Vocational Education, makeup workshop for Mass Communication 
Department of Humanity faculty at Chiang Mai University, makeup course for Channel 3’s acting students, makeup 
technique lecture to be broadcasted on television program for government officers from Institute of Education 
Technology at Ramkhamhaeng University as well as to set up basic makeup course for the staffs from either 
government and private sector consecutively with  costless.. This is part of the charity activities that the Company 
treated as its importance and operated it with attention for 38 years. Therefore, the Company’s Executive agreed 
to set up CSR Project to undertake these said activities with systematic and officially appointed working team to 
drive any activities that give benefit to mankind and society.                              

CSR Project (CORPORATE SOCIAL RESPONSIBIITY) meant any organization’s activities that take            
responsibility toward the society.  Its core team “Pass Happiness to the Society through Beauty” is comprised of 
five minor projects which are 1. Consuming and giving creatively, for us and for the world 2. The charity project 
of the beauty of sharing by Covermark cosmetics 3. Beautiful hair with love 4. Touching up for beauty, adding 
up happiness to the society and 5. Seedling of beauty, starting of profession.   

Vision
The Company’s vision “O.C.C. is moving forward strongly by creating products with a difference and best 

quality.  We strive to return the loyalty of our customers, employees, trading partners, shareholders, and Thai 
society by providing products and services which create beauty, happiness and complete satisfaction.” was 
clearly expressed that every move the Company made for 38 years, it always awares of business operation that 
draw attention on importance to consumers, alliance personals, supporters and society. This vision would lead the 
Company to the road of stable future in term of life quality, economy, society and environment.  

To take good advantage on our strength to give knowledge, opportunity and happiness to the      
others (Business strategy that reflects the practice guideline in accordance with CSR Principles)

The Project “Pass happiness to society through beauty” is clearly explained through its name. Therefore 
the Company desired to pass happiness to society through beauty in various dimension with the confidence of 
38-year experience in beauty potential. Due to this reason, the minor activities which gave benefit, opportunity, 
happiness and beauty in the same time were held to support the core project. “Consuming and giving creativity 
for us and for the world “was the one that the Company aimed to have its campaign to educate the staffs to 
have exact knowledge about the environment as well as to bring out the inner beauty potential to realize of 
conscious in sharing and respecting to the nature and consuming the energy with valued care and saving the 
environment. They are encouraged to be the important persons who recreate the green area for healing this world 
to be cross over the crisis. Thus, PR board is continuously implemented to present the interesting information that 
could support and activate our staffs to have more understanding in CSR meaning, giving and the risk factors that 
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caused the global warming.  Their routine lifestyle is tended to adapt to take less advantage on nature. They are 
invited to participate as the volunteer to corporate with every of the Company’s CSR activity in order to help the 
society and recover the nature in every way that one can do. “Beautiful hair with love” project has its objective 
to cut the hair for those who stay in different shelters for passing them happiness while help relieving the officers’ 
job. The Company provide hair technicians to take care on this mission once a month as continuity. The project 
“Touching up for beauty, adding up happiness to the society” is the job of the Company Extra Activity Unit that 
is carried out for over 38 years. The Company provides makeup artists to support facial makeup to the artists, 
actors and actresses who performed their acting on stage for the charity events. “The charity project of the 
beauty sharing “by Covermark cosmetic is the project that the Company carried out annually before CSR project 
was set up. Theme and concept of event in every year shall be different for being the objective to invite the 
customers and general people who have mercy to participate in passing happiness by buying the cosmetics in 
special selling price. Part of revenues gaining from this sale shall be contributed to the charity organizations that 
have objective to help the society such as the Cardiac Children Foundation of Thailand, Rabbit in the Moon  
Foundation and Friends in Need (of “PA”) Volunteers Foundation etc. “Seedlings of beauty, starting of professions” 
is another project that the Company  proud of. This project is corporate with Zonta International (Thailand)   
Bangkok Club 5 by providing the Company’s Educators to conduct makeup training and workshop as for           
profession to the female prisoners at Klong Plem Prison. These female prisoners have potential to leave freely due 
to good behavior. Thus, makeup course conducted by the Company can support their profession. Besides, this 
project is also carried out to conduct the makeup training course in many academies and organizations belonging 
to government sector and private sector for examples, SOS Youth Camp at Sathira - Dhammasathan, Rotary   
Thailand (Thonburi), National Cancer Institute etc.

Sharing to Flood Victims
According to the heavy flood crisis occurred during the month of September to November 2011, CSR working 

team was assigned from the Company’s executives to conduct the activity to relief the victims as consecutive 
contribution thus the project “Sharing to Flood Victims” was set up. It began with the donation box that was 
collecting the donated money from the Company’s employees and contributed them though Red-cross Association. 
Four hundred sets of medicines were provided to Flood Relief Center at Thammasat Rangsit Campus. CSR      
working team and the Company’s staffs joined hands with other organizations to pack the stuffs for flood victims. 
The Company donated five floating toilet to The Nation Media Group and Bangkok Governor. Furthermore, the 
Company donated Guy Laroche lingerie, Gunze inner shirts, facial masks, rice and consume bags to the organizations 
that were the center to hand over the stuffs to those victims in different areas. Total contributed amount was 
Bath 1.3 million. Though the flood disaster was recovered, this project remain carry on because the suffer from 
the flood remain unsolved. We are happy to be a small part to share of this crisis to be reliefed.  

Operation Guideline 
The Company’s CSR Project “Pass Happiness to the Society through Beauty” has carried out just for six 

months after establishment. The Company’s executives, CSR working team and all employees are involved in forcing 
every activity of all minor projects to meet with success and acheive the objective. Every step though it is at the 
beginning, it is a step of affirmation with strong intention that all missions must deal from the iron heart of       
affirmation. The CSR working team has the report to present abount the working procedure and the agenda to 
report the further movement of every minor project to the Company’s executives monthly in order to adapt, change 
or develop every activity to be more effective. Present day, the “Sharing” motto that is transferred from generation 
to generation is carried on. We strongly believe in the power of “Giving without Taking” and aware of solid status 
of business growth that came from ethic principles of organization administration that shall affect to the employees’ 
welfare and the consumers along with the participation in developing the community, society and environment that 
shall be led to the development of the business organization to grow up solidly and last long.








